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Le  Commissaire  responsabit  soussignti  declare  que 
le  travail  de  M.  Auguste  Le  Prevost,  comprenant 
les  sixieme,  septieme , huilieme  et  neuvieme  liores  de 
/Histoire  Ecclesiastique  d’Orderic  Vital,  lui  a 
paru  digne  d’etre  publie  par  la  Sociele  de  Pffistoire 
de  France. 


Fait  a Paris,  le  I"  mars  1845. 


Signe  GUERARU. 


Certi fie , 


Le  Secrrtaire  dr  i.i  Sociele  de  1’Hisloire  de  france. 


J.  DESNOYERS. 
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ORDERICI  VITALIS 

ANGLIGENAR 

ECCLESIASTICAE  HISTORIAE 

UBER  SEXTUS. 


I.  Humani  acumen  ingenii  semper  indiget  utili  se- 
dimine competenter  exerceri,  et  praeterita  recolendo, 
praesentiaque  rimando,  ad  futura  feliciter  virtutibus 
instrui.  Quisque  debet  quemadmodum  vivat  quotidie 
discere,  et  fortia  translatorum  exempla  heroum  ad  com- 
moditatem sui  capessere.  Plerumque  multa,  quae  velut 
inaudita  putantur,  rudium  auribus  insonant,  et  nova 
modernis  in  repentinis  casibus  frequenter  emanant; 
in  quibus  intellectuales  inexpertorum  oculi , nisi  per  t 
revolutionem  transactorum,  caligant.  Studiosi  ergo 
abdita  investigant,  et  quidquid  benignae  menti  profu- 
turum autumant,  pie  amplexantes , magni  existimant. 

Ex  benivolentia  laborant,  et  praeterita  posteris  sine  in- 
vidia manifestant;  quorum  solertiam  dente  canino  non- 
numquam inertes  lacerant.  Unde  inv  idiosi  (i)  quidam, 
invidorum  morsibus  injuriati,  plerumque  torpescunt, 
et  ab  incoepto  specimine  (quod  aeterno  fortassis  silen- 
tio recludetur)  desistunt.  Sic  interdum  frivola  occa- 
sione saeculo  damnum  oritur  lugubre ; quod  benivola 
posteritas  si  posset  restaurare,  et  intermissa  recupe- 
rare, alacris  excusso  insurgeret  torpore;  et  invisi 

(i)  Ce  mot  ne  signifie  pas  ici  envicax,  mais  envie. 

III.  • I 
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operis  florem  fructumque  obnixa  expeteret  voluntate, 
et  ardenter  perscrutaretur  sedula  perspicacitate.  Iu 
priscorum  questibus  haec  plerumque  legimus,  et  insi- 
gnes didascalos,  de  suorum  insultationibus  aemulorum 
plangentes,  plangimus  (i).  Hieronymum  et  Origenem, 
aliosque  doctores  de  cavillationibus  oblatratorum  in 
allegationibus  suis  conquestos  cernimus,  et  contrista- 
mur quod  hac  de  causa  nostris  multa  praecipua  sub- 
tracta sunt  obtutibus,  dum  dicaces  sophistae  malebant 
in  otio  quiescere,  quam  abdita  diserte  proferendo  la- 
borare, et  maledicis  corrodentium  latratibus  patere. 
Conticescant  obsecro  et  quiescant,  qui  nec  sua  edunt, 
nec  aliena  benigne  suscipiunt,  nec,  si  quid  eis  displicet, 
pacifice  corrigunt.  Discant  ea  quae  nesciunt;  et,  si  di- 
scere nequeunt,  patiantur  saltem  symmathites  (2)  suos 
edere  quae  sentiunt ! 

De  humano  statu  lapsuque,  de  labentis  saeculi  vo- 
lubilitate, et  praelatorum , principumque  nostrorum 
vicissitudine;  de  pace  seu  bello,  et  multimodis,  qui  non 
deficiunt,  casibus  terrigenarum,  cuilibet  dictanti  thema 
scribendi  est  copiosum.  De  miraculis  vero  prodigiisque 
Sanctorum,  quia  nimia  nunc  in  terris  est  penuria  eo- 
rum , modo  scriptoribus  in  referendo  non  est  insudan- 
dum. Antiqui  enim  patres  : Martialis  et  Taurinus,  Sil- 
vester, Martinus  et  Nicolaus,  aliique  mirabiles  viri, 
quorum  linguae  claves  coeli  factae  sunt,  qui  divinis  cha- 
rismatibus pleni,  ut  Phoebus  in  Ecclesia  fulserunt,  et 
elementis  mundi  aereisque  potestatibus  in  virtute  om- 

(1)  Le  verbe  plangere  est  employc  ici  dans  deux  acceptions  diffe- 
rentes : plaindre  et  se  plaindre. 

(2)  : condisciplc.  Le  manuscrit  de  Saint-£vroult  porte 
sinmalites , le  texte  imprime  : symmatites. 


Digitized  by  Google 


LIBER  SEXTUS. 


3 


nipotentis  imperantes  dominati  sunt,  jam  cum  rege 
suo,  superna  mercede  potiti,  felices  in  coelo  consistunt. 
Successores  autem  eorum,  qui  potestatis  apicem  obti- 
nent, et  Rabbi  vocitantur,  atque  super  cathedram 
Moysi  resident,  saecularibus  pompis  et  divitiis  (quibus 
plerique  nimium  inhiant)  multipliciter  pollent;  sed 
merito  sanctitatis,  polentiaque  virtutum  et  prodigio- 
rum non  aeque  renitent.  De  cursu  tamen  saeculi  et  re- 
bus humanis  veraciter  scribendum  est,  atque  ad  laudem 
Creatoris  et  omnium  rerum  justi  gubernatoris  chro- 
nographia  pangenda  est.  iEternus  enim  conditor  us- 
que modo  operatur,  et  omnia  mire  disponit;  de  cujus 
gloriosis  actibus  quisque  pro  suo  libitu  et  posse  pie 
promat,  quod  ei  divinitus  inspiratum  fuerit! 

II.  Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  lx°  vi°,  indic- 
tione quinta,  Guillelmus  dux  Normannorum,  deliciente 
strenui  regis  Edgari  stirpe,  quae  idonea  esset  ad  tenen- 
dum sceptrum  regale,  cum  multis  millibus  armatorum 
ad  Anglos  transfretavit,  et  in  campo  Seniae  invasorem 
regni  Albionis  Haraldum  bello  peremit.  Deinde,  Francis 
et  Anglis  peroptanlibus , in  die  Natalis  Domini  apud 
Guestmonasterium  ab  Adelredo  Ehoracensi  archiepi- 
scopo  rex  consecratus  est,  regnoque  Anglico  xx  an- 
nis et  vim  mensibus  ac  xvi  diebus  fortiter  potitus 
est  (i).  Contumaces  regni  filios  confregit,  vinculis 
injecit,  exheredavit,  expulit,  et  extra  limitem  natalis 
soli  dispersit.  Clientes  vero  suos  et  fautores  sublimavit, 
magnis  honoribus  locupletavit,  regnique  negotiis  prae- 
ficiens magnificavit.  Ex  his  Hugo  Abrincatensis  (2), 
Ricardi  cognomine  Goz  filius,  inter  caeteros  magnates 


(1)  a5  decembre  1066-9  «eptembre  1087. 

(a)  A11  sujet  de  ce  seigneur,  voyer.  ci-dessus  t.  II,  p.  219. 
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effulsi l;  cui,  postquam  Gherbodus  Flandrensis  ad  suos 
recessit,  rex  comitatum  Cestrensem  consilio  pruden- 
tum  concessit.  Hic  nimirum  amator  suculi  fuit,  saecu- 
lariumque  pomparum,  quas  maximam  beatitudinum 
putabat  esse  portionem  humanarum.  Erat  enim  in  mi- 
litia promptus,  in  dando  nimis  prodigus,  gaudens  ludis 
et  luxibus,  mimis,  equis  et  canibus,  aliisque  hujus- 
modi vanitatibus.  Huic  maxima  semper  adhaerebat 
familia,  in  quibus  nobilium  ignobiliumque  puerorum 
numerosa  perstrepebat  copia.  Cum  eodem  consule 
commorabantur  viri  honorabiles,  clerici  et  milites, 
quos  tam  laborum  quam  divitiarum  gratulabatur  esse 
suarum  participes.  In  capella  ejus  serviebat  Abrinca- 
tensis  clericus  uomine  Geroldus  (i),  religione  et  ho- 
nestate, peritiaque  litterarum  praeditus.  Hic  servitium 
Domini  quotidie  fideliter  agebat,  et  sacrosanctum  liba- 
men devote  frequenter  exhibebat.  Viros  curiales,  quos- 
cumque poterat,  ad  emendationem  vitae  propositis 
antecessorum  exemplis  invitabat.  In  mullis  videbat, 
meritoque  vituperabat  carnalem  petulantiam,  nimium- 
que  in  pluribus  erga  Dei  cultum  lugebat  ingentem  ne- 
gligentiam.  Praecipuis  baronibus  et  modestis  militibus, 
puerisque  nobilibus  salutares  monitus  promebat,  et  de 
Veteri  Testamento,  novisque  Christianorum  gestis 
imitanda  sanctorum  militum  tirocinia  uberlim  coacer- 
vabat. Luculenter  enim  enarrabat  conlliclus  Demetrii 
et  Georgii , Theodori  et  Sebastiani , Mauricii  ducis  et 
Thebaeae  legionis,  et  Eustachii  praecelsi  magistri  mili- 
tum cum  sociis  suis , qui  per  martyrium  coronari  me- 


(i)  Ce  Gerold  prit  1’liabit  monastique  a Winchester,  dans  te  nio- 
nastere  de  1'ordre  de  Saint-Benoit,  chargc  du  service_de  la  calhedrale 
et  qui  a pris  te  noni  de  Saint-Swilhin , l'un  de  ses  patrons  indigenes. 
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ruerunt  in  coelis  (i).  Addebat  etiam  de  sancto  athleta 
Guiileltno,  qui  post  longam  militiam  abrenuntiavit  sae- 
culo, et  sub  monachili  regula  gloriose  milita  vi  tDomino. 
Multis  igitur  profuit  ejus  exhortatio,  quos  ad  tutam 
regularis  vitae  stationem  e raundiali  protraxit  pelago. 

III.  Nunc,  quia  de  sancto  Guillelmo  nobis  incidit 
mentio,  libet  ejus  vitam  breviter  huic  inserere  opus- 
culo. Novi  quod  ipsa  raro  invenitur  in  hac  provincia, 
et  nonnullis  placebit  de  tali  viro  relatio  veridica. 
Hanc  etenim  Antonius,  Guentoniensis  monachus  (a), 
nuper  detulit,  et  nobis  eam  videre  sitientibus  ostendit. 
Vulgo  canitur  a joculatoribus  de  illo  cantilena  (3);  sed 

(1)  Nous  trouverons,  dans  le  livre  ix,  1’occasion  de  parier  avec 
quelque  detail  des  trois  premiers  saints  qui  figurent  ici,  et  qui  appar- 
tiennent  a 1'Eglise  Grecque  : 

Saint  Maurice,  chef  de  Ia  legion  Thebaine,  subit  le  martyre  avec 
ses  solda ts,  en  a8(),  sous  Maximien,  dans  le  lieu  nomine  jusque-la 
dgaunum,  et  aujourd’hui  Saint-Maurice  en  Valais(T2  Septembre). 

Saint  Sebastien,  martyr  k Rome , vers  a88  ( ao  jauvier ). 

Saint  Eustache,  martyr  a Romc,  sous  Ad  rien  ( i"  novembre  et 
□o  septembre ). 

(2)  Moine  de  Winchester.  On  sait  qu’en  Angleterre  plusieurs 
cathedrales  etaient  desservies  par  des  moines  de  1’ordre  de  Saint- 
Benoit.  Ces  cathedrales,  au  nombre  de  huit,  appartenaicnt  toutes  au 
ressort  de  l’archeveche  de  Canterburv.  A Winchester,  ootre  le  mo- 
nast^re  primitif,  qui  avait  pris  le  noni  de  Saint-Swithin,  comme 
nous  venons  de  le  dire,  et  qui  portait  aussi,  comme  Ia  cathedrale 
elle-meme,  celui  d^ld-Minster  ( fletus  Monasterium)  ii  exista  dans 
Iecimeti6rc  de  cetlc  egi  i se,  depuis  1’^veque  Ethelwold  jusqu’en  1110 
( epoque  ou  il  fut  transfere  ailleurs),  un  autre  etablisseraent  monas* 
tiquedu  meme  ordre,  appele  : New-Minster  (Novum  Monasterium' \ 
et  dedie  k la  sainte  Trinite,  Notre-Dame  et  saint.  Pierre.  Le  moine 
dont  il  s*agit  ici  pouvait  appartenir  egalement  a l’un  ou  a l’autre  de 
ces  etablissements. 

(3) Sar  les  chansons  de  geste  de  Guillaumc  au  Court-Nez  (saintGuil- 
laumc),  voyez  la  description  des  manuscrits  Frantjais  de  la  Bibliolb^que 
du  Roi  par  notre  savant  confr£re,  M.  Paulin  Paris  (t.  IV,  p.  n3et 
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jure  praeferenda  est  relatio  authentica , quae  a religiosis 
doctoribus  solerter  est  edita  , et  a studiosis  lectoribus 
reverenter  lecta  est  in  communi  fratrum  audientia. 
Verum,  quia  portitor  festinabat  adire  (i),  et  brumale 
gelu  me  prohibebat  scribere,  sinceram  adbreviationem, 
sicut  tabellis  tradidi  compendiose,  sic  nunc  satagam 
membranae  summatim  commendare , et  audacis  mar- 
chisi  famam  propagare  (2). 

Tempore  Pippini  regis  Francorum,  Guillelmus  ex 
patre  Theoderico  (3)  consule  et  matre  Aldana  natus 
est.  In  infantia  litteris  imbutus  est,  et  sub  Carolo 
Magno  militiae  mancipatus  est.  Nomen  consulis  et  con- 
sulatum, et  in  rebus  bellicis  primae  cohortis  sortitur 
principatum.  Deinde  a Carolo  dux  Aquitaniae  constitui- 
tur (4),  eique  legatio  contra  Theodebaldum  regem  (5) 


I72).0ncsp£requ’elles  seront  bientot  publices  par  M.Raymond  Tho- 
massy.  La  plupart  devaient  etre  d’une  date  fort  recente  a 1’epoque  ou 
notre  auteur  ecrivait,  puisquon  y voit  attribuer  au  contemporain  de 
Cbarlemagne  des  faits  avant  apparteuu  reellemcnt  i la  vie  du  Nor- 
mand  Guillaumc  Bras-de-Fer.  Nos  compatriotes  et  nos  dues  figurent 
d’ailleurs  souvcnt  dans  ces  recita , mais  toujours  pour  y jouer  le  mau- 
vais  role,  etopprimer  Louis-le-Debonnaire  que  Guillaume  delivre  de 
leurs  embuclies. 

(1)  Ce  mot  est  employe  ici  dans  le  sens  de  : obire,  circumire. 

(2)  II  resuite  de  ce  passage  que  le  froid  genait  uioins  notre  auteur 
pour  ecrire  avec  un  style  sur  des  tablettes  de  cire  qu’avec  la  plume 
sur  du  parchemin.  On  comjoit  qu’en  effet  le  premier  de  ces  procedas 
devait  etre  iofiniment  plus  expeditif. 

(3)  Lisez  : Theodorico.  Quelques  auteurs  ont  pense  que  ce  comte 
Theodoric,  p£re  de  saint  Guillaume.  ctait  le  meme  que  le  Theodori- 
cus comes  qu’Eginhard  designe  comme  parent  de  Charlemagne  : Co- 
ro l i Manni  propinquus. 

(4)  Saint  Guillaumc  ne  fut  poiut  nomme  par  Cbarlemagne , en  789 , 
duc  d’Aquitainc , mais  comte  de  Toulouse  en  remplacement  de  Cor- 
son , avec  le  titre  de  duc  ( probablement  de  Septimanie). 

{51  Parmi  les  rois  et  les  generaux  Musalmans  contre  lesquels  saint 
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et  Hispanos  atque  Agarenos  injungitur.  Alacriter  Septi- 
maniarn  ingressus,  Rhodanum  transivit,  Arausicam  ur- 
bem obsedit,  et  fugatis  invasoribus  eripuit  (i).  Deinde 
cum  barbaris  transmarinis,  et  vicinis  Agarenis  multos 
conflictus  egit,  in  gladio  suo  populum  Dei  ope  divina 
salvavit,  imperiumque  christianum  dilatavit,  et  Sar- 
racenos  perdomuit  (2).  In  territorio  Lutevensi,  in  valle 
Gellonis  (3),  inter  innumeros  scopulos  in  honorem  Sal- 
vatoris et  xn  apostolorum  monasterium  construxit, 
monachosquc  religiosos  cum  abbate  ibidem  constituit, 
et  omnia  eis  necessaria  largiter  praeparavit,  et  ipsorum 
chartas  suis  et  regalibus  testamentis  confirmavit  (4). 
Duae  vero  sorores  ejus  : Albana  et  Bertana , factae  sunt 

Gulllaume  cut  a luttcr  pendant  nnc  carniTC  ntilitaire  assez  longue 
( 789-806 ),  nous  n’en  voyons  aucun  dont  le  nom  puissc  se  rapprocher 
de  celui-ci.  Ce  forent  d’abord  le  roi  Hecham  et  ses  generaux  : Abd- 
el-Vahid-Ben-Mougeith  et  Abdallali-Ben-Abd-el-Melik  jusqu’en  796; 
puis  le  roi  El-Hakem,  les  chefs  Bahloul,  Abootahir,  Foteis-Ben-So- 
liman  et  Zaidoun. 

(1)  La  ville  d’Orange.  Les  faits  ne  sont  pas  plus  exacts  que  les 
noms  dans  cctte  legende.  Jamais  sous  le  gouvernemcnt  du  duc  Guil- 
laumc  les  invasions  Musulnianes  n’atteignirent  les  bords  du  Rhone  et 
encore  moins  le  territoire  d'Orange.  II  faut  remonter  jusqu'k  1’epoque 
d’Anbessa  et  d’Eudon  pour  trouver  qitelque  evenement  dont  la  tra- 
dition  ait  pu  servir  de  base  aux  fictions  du  biographe. 

(2)  Le  plus  beau  fait  d'armcs  authentique  contre  les  Sarrasins, 
auquel  le  nom  de  saint  Guillaume  soit  reste  attache , est  la  prise  de 
Barcelonne , en  80 1 . 

(3)  La  petite  vallee  de  Gellone  pres  de  sa  reunion  avec  celle  dc  l'He- 
rault,  dans  le  territoire  de  Lodeve. 

(4)  Voyez  la  premitVe  des  chartes  inserees  a la  suite  de  ia  legende 
originale  dans  les  Acta  SS.  Ord.  S.  Benedicti,  s*c.  iv,  part.  1 , p.  88. 
Mons  pensons  avec  M.  Geraud  ( Bibliolheque  de  dcole  des  Chartes , 
t.  II),  que  celle  qui  la  soit  n’est  qu’une  contrefacon  grossiere  et  mal- 
adroite,  fabriquee  dans  1’interet  de  1’abbaye  d’Aniane  , et  nous  avons 
meme  peine  a conccvoir  que  des  savants  du  premier  ordre  (tels  que 
Mabillon  et  dom  Vaissette)  aient  pu  y etre  trompes. 
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ibi  sanci imoniales,  et  in  Dei  cultu  bene  perseverarunt. 

Post  longum  tempus,  a Carolo  accitus  (i),  Franciam 
expetiil,  et  honorifice  susceptus,  se  monachum  fieri 
velle  denudavit.  Rex  illi  cum  multis  fletibus  concessit, 
et  de  thesauris  suis  quidquid  vellet,  ad  ecclesiam  suam 
deferre  jussit.  Guillelmus  autem  omnes  terrenas  opes 
respuit;  sed  phylacterium  quoddam,  sanctae  Crucis 
lignum  continens,  requisivil  et  obtinuit.  Illud  nempe, 
dum  Carolus  rex  primo  anno  imperii  sui  Romae  mora- 
retur, Hierosolymitanus  patriarcha  per  Zachariam, 
magni  testimonii  sacerdotem , transmiserat.  Audita 
mutatione  Guilleimi  lota  domus  regia  consurgit,  om- 
nisque  civitas  subito  ruit.  Adest  magna  procerum  fre- 
quentia, et  plorans  intrat  cum  violentia,  etGuillelmo 
ne  deserat  eos  supplicat  cum  lugubri  querimonia.  Ille 
vero  Dei  igne  fervens,  omnia  reliquit,  et  cum  ingenti 
honore  deductus,  omnibus  valefecit,  demumque  ab 
exercitu  Francorum  cum  lacrymis  suspirante  discessit. 
Ad  Brivatensem  vicum  (a)  perveniens,  arma  sua  ad 
altare  sancti  Juliani  martyris  offert  (5),  galeam  et 
spectabilem  clypeum  in  templo  ad  tumulum  martyris, 
foris  vero  ad  ostium  pharetram  et  arcum,  ingens  telum 
et  versatilem  gladium  Deo  praesentat.  Deinde  peregri- 
nus Christi  per  Aquitaniam  ad  monasterium  properat, 


(1)  D’aprds  la  legende  originale,  ce  ne  fut  point  le  roi  qui  eovoya 
chercher  le  saint,  roais  celui-ci  qui  alia  le  trouver  de  son  propre 
mouvement.  Cette  demarche  doit  etre  rapportee  i l’an  806. 

(2)  Brives-la-Gaillarde. 

(5)  L’autel  de  1’eglise  du  celebre  chapitre  de  Saint-Julien  de  Brives. 
Aux  xi*  et  xil*  siecles  les  armes  offertes  par  saint  Guillaume  existaient 
encore  dans  le  tresor  de  ce  chapitre , et  attestaient  par  leur  poids 
a ussi  bien  que  par  lenrs  dimensions  , la  taille  et  la  forcc  du  gtierrier 
qui  Ics  avait  portecs. 
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quocl  ipse  paulo  ante  in  eremo  construxerat.  Nudis  pe- 
dibus appropinquat  monasterio,  ad  carnem  indutus 
cilicio.  Audito  ejus  adventu,  venitur  ei  obviam  procul 
iu  bivio,  et  valde  contradicenti  festiva  fit  a fratribus 
processio.  Ibi  tunc  olfert  phylacterium  omni  auro  pre- 
ciosius,  cum  calicibus  aureis  et  argenteis,  et  aliis  mul- 
tis ornamentis  multimodis,  factaque  petitione  mun- 
dum cum  suis  omnibus  reliquit  pompis  et  lenociniis. 

Igitur  anno  ab  incarnatione  Domini  dccc°vi°,  imperii 
Caroli  quinto  (i),  in  natale  apostolorum  Petri  et  Pauli, 
Guilielmus  comes  monachus  factus  est,  subitoque  im- 
mutatus in  Christo  Jesu  et  alteratus  est.  Factus  enim 
monachus,  docebatur,  nec  confundebatur;  corripieba- 
tur, sed  non  irascebatur.  Interdum  caesus  et  injuriis 
laesus,  non  resistebat,  neque  comminabatur.  Gaudebat 
in  subjectione,  et  delectabatur  in  omni  abjectione, 
paratus  cunctis  servire,  obsequi  et  obedire.  Proficiebat 
quotidie  in  omni  sanctitate  et  religione,  et  in  omni 
sanctae  regulae  observatione,  sicut  aurum  in  camino 
mirabili  coctione.  Monasterium,  quod  ante  monacha- 
tum ex  toto  non  perfecerat,  adjuvantibus  filiis  suis 
Bernardo  etGuillelmo  (a)  (quos  comitatibus  suis  prae- 
fecerat), comitibusque  vicinis,  perfecit  ut  coeperat. 
Difficilem  viam  ad  jam  dictum  monasterium  pro  aspe- 
ritate montium  direxit , rupem  cum  malleis  et  securi- 


(i)  Lisez : Sexto. 

(a)  Lisez  : GauceUno  ou  Gotcelino.  Notre  auteur,  d’accord  avec 
sou  devancier,  nous  represente  ici  le  pieux  cenobite  disposant  k son 
gr£  dc  scs  comtes  comme  s’il  eut  vecu  pliisieurs  generations  plus  tard. 
II  est  bien  vrai  que  Bernard  a possede  le  duche  de  Septimanic,  les 
comtes  de  Toulouse  et  de  Barcelonoe;  mais  ce  ne  fut  qu’en  817  pour 
le  premier,  et  en  8ao  pour  le  dernier. 
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bus,  variisque  ferramentorum  generibus  argumentose 
incidit,  jactatoque  de  lapidibus  fundamento  secus  flu- 
men Araris  (i),  viam  altius  sustulit  et  monti  con- 
junxit. 

Ludovicus,  Caroli  filius,  rex  Aquitaniae,  cum  omni 
bonitate,  de  fiscis  sui  juris,  Guillelmo  petente,  monaste- 
rio dedit,  et  cum  praecepto  regio  anulique  sui  aucto- 
ritate firmavit  (a).  Guillelmus  circa  monasterium  fecit 
vineta  et  oliveta  plantari,  hortosque  plurimos  consti- 
tui, ipsamque  vallem,  destructis  arboribus  infructuosis, 
fructiferis  pomeriis  melius  complantari.  His  ipse  et 
aliis  hujuscemodi  studiis  intentus  laborabat,  proprias- 
que  manus  rusticanis  actibus  pro  amore  Dei  mancipa- 
bat, et  sic  iu  vera  humilitate  et  religione  se  jugiter 
exercebat.  Coram  abbate  et  fratribus  crebro  provol- 
vebatur, petens  ut  pro  misericordia  Dei  amplius  abjici 
et  humiliari  sibi  concedatur.  Viliora  in  monasterio 
expetebat  ofKcia.  Optat  vilissimus  fieri , et  contemptui 
haberi.  Vult  esse  ut  jumentum,  ac,  ut  pullus  asini, 
portare  onera  fratrum  in  domo  Domini.  Quondam 
dux  potentissimus,  non  erubescit  vili  asello  gestari  cum 
suis  flasconibus.  Ecce  domnus  Guillelmus  fit  de  consule 
coquus,  de  duce  magno  efficitur  inquilinus,  ligna  collo 
deferens,  amphoram  aquae  bajulans,  ignem  excutiens  et 
succendens.  Manibus  propriis  parapsides  (3)  abluit, 

(i)  LTIdrault. 

(a)  La  charte  qui  renferme  ces  donations  porte  la  date  du  28  de- 
cembre 808 ; les  biens  concedes  sont  situes  dans  les  territoires  de 
B&iers:  pagus  Biterrensis , et  de  Lodeve , pagus  Ludovensis.  On  la 
0'ouvera  i Ia  suite  de  Ia  precedente  dans  les  Acta  SS.  Ord.  S.  Bene- 
dicti. 

(3)  Oq  ecrit  plus  reguliereraent  paropsis;  mais  nons  arons  cru 
dcToir  respecter  la  leijon  du  manuscrit  de  Saint-Evronlt. 
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olera  colligit,  pulmenta  condit,  legumina  infundit.  Ipsa 
vero  refectionis  hora,  nulla  interveniente  mora,  cuncta 
laute  praeparata  fratribus  anteponit ; jejunia  conti- 
nuans, lares  fovet  et  custodit.  Ipse  pistor  clibanum 
calefacit,  panes  imponit  et  coctos  extrahit. 

Quondam  pro  penuria  lignorum , ad  coquendum  pa- 
nes, sarmenta  congerit,  stipulam  colligit,  et  quidquid 
manus  invenit,  in  caminum  cito  projicit,  ac  fortiter 
calefacit;  cumque  servum  Dei  tempus  vehementer  ur- 
geret, eumque  nimis  introrsus  redargueret  quod  hora 
reficiendi  fratres  aliquantulum  praeteriret,  nec  ille  ha- 
beret unde  fornacem  cineribus  evacuandam  extergeret, 
Christum  invocat,  signo  Crucis  munitur,  medium  for- 
nacis intrat,  et  omnia  quae  ibi  agenda  erant,  diligenter 
illaesus  praeparat.  Carbones  nudis  manibus  projicit, 
illaeso  scapulari  cineres  exponit,  lares  aptat,  et  intro- 
mittendis panibus  temperat.  Sic  Guillelmus  in  igne  diu 
stetit,  nec  ullam  adustionem  in  corpore  seu  veste  sua 
pertulit.  Postea  consilio  fratrum  abbas  servilia  ei  opera 
omnino  prohibuit;  sed  orationi  et  sanctae  meditationi 
vacare  praecepit,  idoneamque  cellam  ei  deputavit.  Sic 
diu  exercitatus  in  activa,  incepit  requiescere  in  vita 
speculativa , et  post  Marthae  servitium  frequensque  mi- 
nisterium, delectatur  cum  Maria  in  perenni  theoria. 

Tandem  Guillelmus,  perfectus  virtutibus,  spiritu  pro- 
phetiae donatur,  et  divinis  oraculis  vita  ejus  declaratur. 
Obitus  sui  diem  abbati  et  fratribus  praedixit,  multisque 
vicinis  scripto  etiam  significavit,  et  Carolo  regi  dele- 
gavit nuntium,  et  signum,  quod  fieret  dum  moreretur, 
manifestissime  indicavit.  Tandem,  omnibus  rite  con- 
summatis, migravit  B.  Guillelmus  v°  kal.  junii  (i),  an- 


(i)  L*  a8  mai  8ia. 
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gelis  gaudentibus  et  terrigenis  plorantibus.  Tunc  fit 
per  omnes  circumquaque  provincias,  per  omnes  mi- 
nores ac  majores  ecclesias,  magnus  valde  et  insolitus 
clangor  signorum  (i)  et  campanarum  sonitus,  longa 
pulsatio,  mirabilis  tinnitus,  nullis  hominibus  funes  tra- 
hentibus, vel  signa  commoventibus,  nisi  sola  virtute 
divina,  quae  supervenit  coelilus.  Eximii  viri  sanctum 
corpus  ibidem  honorifice  tumulatur,  multisque  mira- 
culis gloriose  patratis  laus  Dei  fideliter  cantatur.  Ve- 
nerabile coenobium  illic  usque  in  hodiernum  diem 
perseverat,  et  ingens  monachorum  exercitus  Domino 
Deo  Sabaoth  cum  tripudio  militat,  atque  meritis 
sancti  Guillelmi,  ex  illustri  milite  religiosi  monachi, 
turba  infirmantium  convalescens  exultat  in  Christo 
Jesu,  qui  omnes  sibi  adhaerentes  in  aeternum  glori- 
ficat. 

IV.  Invictissimorum  itaque  militum  trophaea  fre- 
quenter Abrincatensis  Geroldus  referebat,  et  coessen- 
tes  athletas,  armigerosque  generosos  ad  similem  con- 
versationem blanditiis  et  terroribus  incitabat.  In  primis 
igitur  quinque  illustres  viri  de  familia  consulis  egressi 
sunt,  quorum  nomina  haec  sunt : Rogerius  (2)  Erneisi 
filius,  nepos  Guillelmi  de  Guarenna  comitis  Suthre- 
giae  (3);  et  Ernaldus,  Unfridi  deTelliolo  filius,  nepos 


(t)  II  est  visible  que,  dans  ce  passagc,  signum,  ordinairement  syno- 
nymo de  campana,  a 0 1 e employe  dans  le  sens  de  clochettes  ou  gre- 
lots  : tintinnabula. 

(t)  II  ne  faut  pas  confondre  ce  Roger,  fils  d’Erncis  dc  Coulonces 
et  neveu  du  comte  de  Surrey,  avec  les  membrcs  de  Ia  famillc  Fitz- 
Erneis , branche  cadette  des  Tesson.  Robert  Fila-Erncis , premicr  dn 
nom,  mourut  & Ia  bataillc  d’Hastings,  et  son  fils  ne  s’etablit  point  en 
Angletcrre.  — Ernauld,  Gls  d’Onfroi  du  Tilleul  (en  Auge)  et  d’Ade- 
line  de  Grcntemcsnil. 

(3)  Saint-Guilhem-Ie-Desert. 
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Hugonis  de  Grcntemaisuilio  vicecomitis  Legrecestrae , 
cumGuidone  Medautensi  ( i ),  ejusdem  armigero;  Drogo 
etiam,  filius  Goisfredi  de  Novo-Mercato  (a),  et  Odo 
Capellanus  comitis,  filius  Ernulfi  Dolensis.  Isti  nimi- 
rum, instinctu  Ernaldi  ( cujus  parentes  Uticensem  ab- 
batiam construxerant),  Uticum  adierunt , et  a Maine- 
rio  abbate  gratanter  in  monasterio  suscepti  sunt.  Qui 
longo  tempore  regulariter  ibidem  conversati  sunt,  et 
ecclesiasticas  res  industria  et  sollicitudine  sua  commode 
auxerunt. 

Geroldus  autem,  qui  sicut  gallus  dormientes  in  pro- 
funda nocte  cantando  excitat,  sic  in  obscuritate  Lethaeae 
oblivionis  et  profunditate  mundialis  illecebrae  illectos, 
verbum  Dei  serendo , ad  meliora  extulerat , sese  tan- 
dem propriis  pennis  percutiens,  a torpore  vivaciter  ex- 
cussit, discipulosque  suos  (de  quibus  praedictum  est) 
sequeris,  Uticum  adire  sategit.  Verum  volente  Deo  in 
Anglia  remanere  coactus  est.  Nam  ubi  Guentam  (3) 
pervenit,  graviter  aegrotare  coepit,  metuque  mortis 
in  veteri  monasterio  Sancti  Petri  (4)  monachileschema 
devote  suscepit;  diuque  sub  Gualchelino  praesule,  et 
Godefrido  peritissimo  ac  religioso  priore  (5)  regulari- 
ter vixit.  Inde  post  aliquod  tempus  ad  regimen  ec- 


(i)  Gui  de  Mante. 

(a)  Sur  Geofiroi  du  Neuf-Marche , voyez  ci-dessus  t.  II,  p.  ua 
et  3g6.  — Ernulf  de  Dol  en  Bretagne. 

(5)  Winchester. 

(4)  La  cathcdrale  de  W inchester, 

(5)  Godefroi  de  Cambrai , d’abord  sioiple  moine  a Winchester,  fut 
eleve  aux  fonclions  de  prieur  en  >o8a,  lorsque  son  predccessenr  Si- 
meon,  (i  ere  de  1’eveque  Yauquelin,  fut  nomme  abbe  d’Ely.  II  mou- 
ruten  odeur  de  saintete,  le  1 7 decembre  1107. 
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clesiasticum  canonice  provectus  est;  et  Teochesbu- 
riae  (i),  dum  Bajoceusis  Samson  (2)  Guigornensi 
episcopio  praeerat,  primus  abbas  effectus  est.  Ibi  nempe 
coenobium  sanctae  Mariae  (3)  Rodbertus  Haimonis 
filius  (4)  super  Sabrinam  fluvium  construxerat,  et 


(1)  Tewkesbury,  dans  Ic  Glocestershirc,  sur  Ia  Saverne,  pies  de 
son  confluent  avec  l’Avon. 

(a)  Frere  de  Thomas,  premier  dn  nom , archevtkpie  d’York.  II  fut 
sacre  eveque  de  Worcester  le  i5  juin  1096,  et  mourut  le  5 inai  1112. 

(3)  C’etait  dans  I’origine  un  prieure  dont  Ia  fondation  rcmontait 
a 715.  Alward  ou  £thelward,  sornomme  Mew  (Ia  inouette,  propter 
Albedintm ),  qui  en  etait  patron  a 1’epoque  du  roi  jEthelred  et 
de  saint  Dunstan,  fonda,  vers  980,  un  petit  monastere  dans  sa  pro- 
priete  de  Cranebourn  ou  Cranborne  ( Dorselshire),  sous  le  vocable  de 
Piotre-Dame  et  Saint-Barthelemi.  Le  chroniqucur  moderne  est  parti 
de  la  pour  supposer  que  Tewkesbury  avait  ete  place  sous  Ia  dcpen- 
dance  de  cette  abbaye.  31ais  ni  le  Domcsday  Book,  ni  aucun  autre 
document  ancien  n’en  font  mention.  Le  sobriquet  de  Mew  pa- 
rait  s'etre  conserve  dans  la  famille  dn  fondateur  jusqu'i  Brictric 
(Beorhtric,  Byrhtric),  son  descendant  en  ligne  directe  et  son  heri- 
tier,  dont  les  domaines  forent  donnes  i la  reine  Matbilde  par  son 
mari,  pois  a Robert  Filz-Hainon  par  Guillaume-le-Roux.  Celui-ci, 
et  ensuite  Henri,  son  frire,  eu  1100,  confirmarent  au  monastere  de 
Notre-Dame  de  Tewkesbury  les  dons  de  Robert,  qui,  sur  les  con- 
sciis de  sa  femme  Sibylle,  et  de  Gerold  d’Avranchcs,  abbe  de  Crane- 
born,  se  determina,  en  1102,  a rebatir  1’eglise  de  fond  en  con.ble,  et 
k y transferer  les  moines  de  Craneborn  (sauf  un  prieur  et  deui  fieres) ; 
c’est  de  cette  epoque  seulement  qu’il  faut  dater  l’union  des  deux  eta- 
blissements. 

(4)  Gracc  ana  renseignements  qui  nous  sont  fournis  par  M.  Staple- 
ton , nous  pouvons  etablir  d’one  maniire  completement  satisfaisante  la 
ginealogie  de  ce  scigneur. 

Hamon-aux-Dents , scigneur  de  Creulli  et  Torigni , tue  k la  bataille 
de  Yalesdunes  ( 1047)  laissa  deux  enfants  : Hamon,  dapifer  du  roi 
Guillaume,  et  Robert,  qui  parait  etre  mort  sans  posterite  avant  la 
confection  du  Domesday  Book. 

Hamon-le- Dapifer  fut  vicomte  de  Kent  et  l’un  des  juges  du  procis 
eutre  Lanfranc  et  Odo , eveque  de  Bayeux.  11  eut  egalement  deux  6ls 
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multis  opibus,  tempore  Guillelmi  junioris  Anglorum 
regis,  affatim  locupletavit.  Geroldus  ( i ) autem  officium 
sancto:  praedicationis , quod  in  clericatu  gratanter 
exercuerat  (quo  plures  de  coeno  libidinis  et  rapacitatis 
ad  puritatem  innocentis  vitae  pertraxerat),  in  pastora- 
lis culmine  regiminis  positus,  vigilanter  excoluit,  et 
pluribus  opitulante  Deo  profuit.  Novum  monasterium 
regularis  ordinis  sanctionibus  instituit,  novitiorum 
copiam  monachili  normae  mancipavit,  neophytisque 
optimos  ritus  rigidae  conversationis  tradidit.  Ad  exer- 
citium spirituale  cum  subjectis  commanebat,  ad  labo- 
riosa etiam  juniores  interdum  praeibat,  solertique  stu- 
dio monasterii  res  intus  et  extra  prudenter  disponebat. 
Post  plures  annos  invidus  Satan  in  Dominicum  gre- 
gem surrexil,  et  opilione  nequiter  perturbato  teneras 
oves  atrociter  vexavit.  Rodbertus  enim  Brito,  post 
mortem  Rodberti  filii  Haimonis,  abbatem  suum  (a  quo 
susceptus  fuerat  ad  monachatum)  de  quibusdam  falsis 


<lont  l’aino  fut  notre  Robert  Fitz-Hamon , ct  le  second  s’appelait  Ha- 
mon,  comme  son  pere  et  son  aieul. 

Robert  Fitz-Hamon  mourut  fortjeone,  en  mars  1107,  apr^savoir, 
par  suite  d’une  blessure  re^ue  au  siege  de  Falaise,  perdu  depuis  deux 
ans  l’usage  de  ses  facultes  intellectuelles.  Sa  veuve,  Sibyllc  de  Mont- 
gommeri , se  remaria  a un  seigneur  du  nom  de  Rames , probable- 
ment  Guillaume  de  Rames,  qni  mourut  en  ii3i  laissant  deux  fils  : 
Robert  et  Roger.  Quant  a etle,  on  Ia  voit  cncore  figurer  dans  un  acte 
de  1 i4o. 

M.  Stapleton  pense  que  Ia  famille  de  Rames  etait  originairc  d’un 
chalcaii  de  ce  nom,  situe  sur  le  territoire  de  Gommerville. 

(1)  II  parait,  d'apres  Ia  cbroniqne  de  Tcwkesburj,  que  Gerold 
(quVIIc  appelle  Giralde)  commenca  par  fitre  abb£  de  Oancborn, 
arant  que  Ia  permutation,  dont  nous  venons  de  parier,  se  f«\t  eftec- 
tuee.  II  fut  donc  a la  lois  le  pieroier  abbe  dn  noutcan  monast^re, 
comme  le  dit  notre  auteur,  ct  le  dernier  de  1’ancien 
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criminibus  accusavit  apud  regem  Hern  icum.  Porro 
abbas,  ante  regem  accersitus,  prolixis  rationibus  uti 
noluit,  sed  innocenti  conscientia  contentus,  abbati» 
dominatum  regi  ultro  reliquit , et  post  laboriosos 
Marthae  famulatus,  optimam  Mari»  partem  intra  secre- 
tum Guentoniensis  claustri  repetiit.  Denique,  dum  post 
aliquod  tempus  a venerabili  Radulfo  RotFensi  epi- 
scopo { i)  invitatus  fuisset,  et  ipse  rogatu  plurimorum 
euradem  pontificem  causa  sanet»  collocutionis  adiisset, 
ibidem  vocante  Deo  in  lectum  decubuit;  et  completis 
omnibus  qu»  servo  Dei  rite  competunt,  reverenter 
obiit. 

Rogerius  vero  de  Guarenna  (quem  pr»fati  sacerdotis 
diximus  hortatu  correctum  fuisse,  et  Uticum  quasi  de 
flammis  Sodom»  cum  quatuor  commilitonibus  pro  mo- 
nachatu accurrisse)  fere  xlvi  annis  ibidem  vixit,  et  in 
ordiue  fervens,  multimoda  honestate  viguit.  Erat  enim 
corpore  venustus,  habituque  vili  sponte  dejectus.  In 
omni  esse  suo  venerabili  pollebat  modestia,  voce 
clara  et  facunda  loquela.  Ad  labores  tolerandos  erat 
validus,  ad  psalmos  et  hymnos  canendos  voluntarius, 
in  conversatione  vero  sua  contubernalibus  tractabilis 
et  bene  morigeratus.  In  victu  sibi  parcus,  aliisque  lar- 
gus, in  vigiliis  semper  promptus,  et  inedicibiliter  so- 
brius. Non  fastu  carnalis  nobilitatis  tumuit,  sed  iu 
humilitate  consistens  regul»  succubuit,  et  vilia  qu»- 


(i)  Raoul , fils  dc  Siffroi  d’£cures ( pr£s  S»int-Picrrc-sur-Dive) , pri( 
rhabit  monastiqae  a Saint-Martin  de  Seez,et  en  devint  abbe  en  1089. 
Force  de  s’expatrier  pour  ^chapper  a ia  tyranoie  de  Robert  de  Rel- 
lerne,  il  se  retira  en  Angleterre  en  no3,  fat  nomine  4r£que  de 
Rocbeslcr  en  1108,  et  transfere  a Farcheveche  de  Canterbery  le 
x6  avril  1114 
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que  fratrum  obsequia  hilariter  agitare  praelegit.  Per 
plures  enim  annos  ultro  solitus  est  omnium  calcia- 
menta  fratrum  perungere,  pedulesque‘(i)  lavare,  alia- 
que servitia  (quae  quibusdam  hebetibus  et  turgidis 
despicabilia  videntur)  libenter  exercere.  Textum  Evan- 
geliorum  auro  et  argento , gemmisque  decoravit ; 
et  plura  vestimenta , cappasque  cantorum  et  tapetia 
cum  cortinis , aliosque  plures  ornatus  ecclesiae  suae 
procuravit.  Fratribus  et  parentibus  suis  quaque  pote- 
rat opportune  rapiebat,  et  subtracta  corporibus  pro 
salute  anima  divino  cultui  gaudens  applicabat. 

Ricardus  igitur  de  Coluncis  (2),  prafati  Rogerii  fra- 
ter, Uticum  venit,  et  ecclesiam  de  Estolveio  (3),  quam 
ab  Erneiso  quodam  homine  suo  redemerat,  B.  Ebrulfo 
dedit  ^decimam  quoque  duorum  molendinorum  ad- 
jecit. Harum  itaque  donationem  rerum,  cum  Adelaisa 
conjuge  sua  et  prafato  Erneiso,  super  altare  posuit. 
Pro  hac  concessione  monachi  dederunt  Ricardo  octo 
libras  nummorum;  Rodberto  etiam  de  Molbraio  (4), 
qui  capitalis  dominus  erat,  centum  solidos  dede- 
runt, et  ipse  incunctanter,  in  viridario  Turstini  de  So- 
lengi  (5),  S.  Ebrulfo  concessit  ecclesiam  de  Estolveio, 


(i)Chausses,  bas,  ctiaussons. 

(a)Richard,  seigneur  de  Coulonces , pres  Vire. 

(5)  tlouvi.  Cette  donation  est  rapportee  de  ia  maniere  suivantr 
dans  ia  charte  de  Henri  I*r  en  faveur  de  Saint-Evronlt  ( i ia8) : Apud 
Estnui  de.  donis  domini  de  Coluncis  ecclesias  duas  ejusdem  villce  • 
scilicet  ecclesiam  S.  Martini , et  S.  Georgii,  consentiente  et  petente 
Robcrlo  de  Corceio.  et  totam  decimam  molendini  de  Jloureio , quod  ad 
dominum  de  Coluncis  perlinet. 

(4)  Robert  de  Monbrai , comte  de  Northumberland,  neveu  dcGeof 
froi  eveque  de  Coutances. 

(5) Souiangi,  pres  Falaise. 

III.  • 'Jt 
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ut  monachi  petierunt.  Praefatus  autem  Ricardus  valde 
locupletatus  est,  et  Henrico  regi  amicus,  inter  compa- 
res suos  magnilicatus  est.  Usque  adsenectutem prospere 
vixit,  et  ex  ronjugesua  xi  liiios  et  mi  filias  habuit, 
quibus  haec  indita  sunt  vocabula  : Hugo,  Goisfredus 
et  Ricardus,  Johannes  et  Rodbertus,  Odo  et  Henricus, 
IvoetRodulfus,  Guillelmuset  Henricus;  Rohesac  Ade- 
iiza,  Mathildis  et  Avicia.  Ex  his  duo  ab  infantia  Deo 
dicati  sunt.  Johannes  enim  monachatui  Uticensis  Ec- 
clesiae addictus  est,  et  Adelidis  in  coenobio  S.  Trini- 
tatis Cadomi  sanctimonialis  effecta  est. 

Deindeannoab  incarnatione  Domini  m^xx^’  prae- 
fatus Ricardus  x*  virkal.  Octobris  (i)  obiit,  et  sequenti 
anno  filius  ejus  Hugo  Uticum  venit,  scutellam  argen- 
team Deo  super  altare  obtulit,  et  omnia  qua£  pater 
ejus  (ut supra  dictum  est)  dederat,  libenter  concessit, 
donumque  super  aram  posuit ; se  etiam  ex  toto  devovit. 

V.  Serenitate  prosperi  temporis  arridente,  Maine- 
rius  abbas  in  Angliam  x°  iv°  anno  regiminis  sui  (a) 
transfretavit,  et  Rogcrium  de  Guarenna,  Drogonem- 
que  de  Novo-Mercato  secum  adduxit.  Curiam  vero 
Guiilelmi  regis  (a  quo  multoties  accersitus  fuerat)  adiit, 
et  Lanfrancum  archipraesulem,  aliosque  sibi  carissimos 
caritative  visitavit.  A rege  et  optimatibus  ejus  honori- 
fice susceptus  est,  et  fratres  Uticensis  ecclesias  pru- 
denti affatu  exhortatus  est : illos  scilicet  qui  de  Nor- 
mannia  exierant,  et  in  Anglia  exuberantius  spe 
sublimati  fuerant.  Illustres  quoque  monachi  a nobili- 
bus regni  proceribus  gaudenter  suscepti  sunt,  et  de 


(i)  Le  i5  seplembre  1 125. 
(■j)  Eu  1081 . 
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opibus  in  aliena  regione  violenter  adquisitis,  ut  fo- 
rensis favor  appetit  honorati  sunt.  Rex  itaque  et  ma- 
gnati fundos  et  pecunias  ac  ornatus  ecclesiae  cum 
gaudio  eis  dederunt,  et  orationibus  eorum  sese  fideliter 
et  devote  commendarunt.  Possessiones  et  ecclesiae, 
decinueque,  quas  amici  et  affines  Uticensium  eis  con- 
donarunt, ad  notitiam  futurae  posteritatis,  in  charta 
consignatae  sunt.  Magnificus  enim  Guillelmus  hujusce- 
modi testamentum  S.  Ebrulfo  condidit , in  quo  sua , 
hominumque  suorum  dona  in  his  verbis  regali  aucto- 
ritate gratanter  confirmavit. 

Guillelmus , Dei  gratia,  rex  Anglorum  et  dux  Nor- 
mannorum  atque  princeps  Cenomannorum , omnibus 
fidei  catholicce  Jauloribus , pacemque  in  Ecclesia 
servantibus , summum  et  inexplicabile  gaudii  munus. 
Quoniam  brevis  est  mortalis  vita , et  de  generatione 
in  generatione  transeunt  omnia , volumus  litterarum 
testimonio  temporis  nostri  decreta  confirmare,  ut  qua; 
nos  recte  Jacimus  e nostro  jure , et  ex  data  a Deo 
potestate,  nemo  successorum  nostrorum  audeat  vio- 
lare; ne  scilicet  ei  contradicat , qui  omnia  regna  suo 
arbitrio  dispensat.  Ego  itaque  Guillelmus,  Dei  gratia 
rex  , in  regno  mihi  divinitus  commisso  eleemosynam , 
qua:  mihi  perenniter  prosit , coenobio  B.  Ebrulfi  tra- 
dere dispono,  et  ea  qua: fideles  nostri,  piv  communi 
omnium  salute,  de  possessionibus,  quas  eis  dedi,  legi- 
time Deo  dant,  concedo,  prcesentique  cirographo  con- 
firmationem nostram  prcesenlibus  et  juturis  omnibus 
Dei  fidelibus  noli  fico.  In  primis  igitur  Uticensi  mona- 
sterio, quod  beatus  Christi  conjessor  EbruIJus  con- 
struxit in  eremo,  de  dominio  meo  pro  amore  Dei 
dono : in  Gloucestrce  scira  villam,  quce  Rawella,  id  est 
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Caprea  Fons  dicitur  (i);  el  in  Nicholw  scira  quam- 
dam ecclesiam , et  quidquid  ad  eam  pertinet  in  villa 
qua;  Nelhleham  vocatur  (a).  Praeterea  optimates 
nostri  de  rebus  suis  S.  EbruIJo  heee  largiti  sunt,  at- 
que ut  in  charta  regia'  auctoritatis  contra  omnium 
infestationes  inserantur,  poposcerunt.  Rogerius  comes 
Scrobesburice  dedit  omne  quod  habebat  in  Melle- 
buma  (3),  in  Grantebrugce  scira  ; Othnam  (/f)  quo- 
que et  Merestonam  (5)  in  E sta  forda  scira,  et  unam 


(1)  Ilawell  (de  ra  : caprea,  et  well : fons),  manoir  dans  Tanaen 
hundred  de  Holeford  (Glocestershire),  appartenant  avant  la  conquete 
au  Saxon  Ulvvard,  puis  annexe  au  domaine  du  roi  ; donne  par  Guil- 
laumc  Ier  a 1’abbaye  de  Saint-Evroult;  puis,  par  Tautorisation 
d’Edouard  I",  echange  avec  les  moines  de  Winchecumbe  pour  vingt 
linet  dc  rente  sur  les  manoirs  de  Dremerston  ( Dry-Marston)  et  Adel- 
mynston  ( Admington ) , menie  hundred. 

(2)  Nelhleham,  Nctelham,  Netthham,  antrefois  chef-lieu  d’un 
hundred  dans  le  West-riding  dc  Lindsay  (Lincolnshire),  aujourd’hui 
compris  dans  le  hundred  de  Lawress , Lindsay-Division , a trois 
milies  de  Lincoln.  On  ne  trouve  aucune  trace  dc  la  donation  de  ce 
domaine  a Saint-Evroult  dans  le  Domesday  Book,  non  plus  que  dans 
rinventaire  des  chartes  de  cette  abbaye  et  de  son  prieure  de  Ware. 
I e patronage  de  1’eglise  appartient  de  temps  imm&norial  b 1’eveque 
de  Lincoln. 

(5)  Mcllcburna  (aujourd’hui  Melbourne ) et  Meldreth  sont  deux 
paroisses  limitrophos  dans  le  hundred  d*Armingford , antrefois 
Erningeford  (Cambridgeshire),  appartenant  Tunc  et  l’autre  au  comte 
Roger  de  Montgommeri  d’apres  le  Domesday  Book.  Selon  un  acte  de 
la  huitieme  annee  d’Edouard  II,  le  prieur  dc  Ware  avait  un  manoir 
dans  Ia  ville  de  Melrcth,  avec  la  liberte  de  parquer  ses  troupeaux 
dans  celle  de  Meldebourne. 

(4)  Othna.  Otna  est  un  domaine  dans  la  paroisse  de  Church-Eyton, 
qui  a donne  son  uom  aux  deux  hameaux  de  Great  et  Little-Onn, 
au  trement  Hi  gh  et  Low-Onn  (hundred  de  Guttleston , Staffordshire). 
Dans  Tinventaire  des  chartes  ayant  appartenu  a Saint-Evroult,  on 
trouve  : Indentura  rectoris  de  Eyton  super  decimis  de  Onna. 

(5)  Meresloha , Merione , Marston  est  un  manoir  avec  hameau  et 
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hidarn  terra  in  Graphan  ( i) , et  terram  Vulfuini  tturi- 
fabri  in  Cicestra,  decimamque  caseorum  et  lanarum 
de  Pultona  (2) , et  decimam  de  Senegai  (3)  in  Grartte- 
brugeescira.  Mobil  ia  vero,  ejusdem  comitis  filia  (4  ),de 
redditibus  suis  in  Anglia  lx  solidos  Sterilensium  pro 
decimis  suis  dedit  S.  Ebrulfo  per  singulos  annos , ad 
luminaria  ecclesia.  Guarinus  vicecomes  de  Scrobes- 
buria  dedit  S.  Ebrulfo  Neutonam  (5),  et  ecclesiam  de 
Halis  (6)  cum  decima,  decimamque  de  Guestona  (7) 


(i 


r t-  CC 

V-.  <?/ 


frbapelle  dans  Ia  paroisse  de  Saint-Mary  (hundred  de  Firehill,  Staf- 
fordshire), auquel  appartenaient  dix-huit  bourgeois  de  la  ville  de 
Stafford.  Dans  1 e Domesday  Book  ce  tenementest  attribue  & 1’abbaye 
de  Saint-Evroult , sous  la  dependance  du  comte  Roger.  Dans  1’inven- 
taire  on  troave  plasieurs  pieces  qui  le  concernent , sous  la  denomina- 
tion  de  Merston  juxta  S t affor d. 

(i)  Graphan,  Graflbain , paroisse  dans  le  liundred  de Eastbourne 
(rape  of  Chichester,  Sussex),  pr£s  Midhurst.  Dans  Tinventaire  on 
trouve  : Una  scriptura  continens  nomina  tenentium  prioris  de  IV are 
in  Graffham, 

(а)  Pultona , Poltona , Poulton,  dans  le  hundred  dc  Highvvoith 
( Wiltshire). 

(3)  Senegai,  Scelgei , Shengay,  paroisse  et  doyenne  rural  dans  le 
hundred  de  Cuningford  (Camhridgeshire). 

Nous  avoos  deji  vu  figurer  tous  ces  dons  du  comte  Roger  dans  sa 
charte  en  favear  de  Saint-Evroult,  ci-dessus,  t.  II,  p.  4*4. 

(4)  Sur  cette  damc  voyez  ci-dessus,  t II,  p.  297. 

(5)  Neutona,  Nivetone,  Wewton,  haiueau  de  la  paroisse  de  Rlith- 
field , hundred  de  Firehill  ( Staffordshire ). 

(б)  Halis , Halas,  Hayles  subtus  Louseyard , Hayles  vicecomitis, 
Shyrejhalys,  Sheriffhales , paroisse  dans  le  hundred  de  Gultlestone 
(Staffordshire).. 

(7)  Guestona , fVestone , fVeston  subtus* Louseyard,  Weston- 
l.izard,  paroisse  dans  le  meme  hundred. 

Ce  domaine  ainsi  que  celui  de  Newton  etaient  tenus  du  roi  in  ca- 
pite, a lepoque  de  la  confection  du  Dnmesday  Book,  par  Rainaud  de 
Bailleul,  qui  avait  epouse  la  veuve  de  Guerin-le-Vicomle,et  possedait 
la  jouissancc  viagerc  dc  son  office  et  de  son  honnetir.  Voyez  ci-dessus 
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in  Estaforde  scira;  et  ha-c  dominus  ejus  Rogerius  co- 
mes concessit.  Porro  Hugo  de  Grentemaisnil  ( qui 
cum  Rcdberlo  fratre  suo , et  avunculis  suis  Guillelmo 
et  Roberto  filiis  Geroii,  Uticense  restaurarat  coeno- 
bium) hcec  eidem  dedit  in  Angi  ia  in  perpetuam  here- 
ditatem : totam  terram,  quam  habuit  in  Parva  Pilar- 
dentona  (i)  in  Guarevichce  scira,  omniumque  duas 
partes  decimarum  totius  terra:  suce  dedit,  et  xvi  rusti- 
cos ad  ipsas  decimas  custodiendas , atque  novem 
ecclesias.  Dedit  enim  tres  villanos  Sceltona' , tres 
Guaris , duos  Relegravre , unum  Stotonce  , imum 
Langluctona' , unum  Tormodestonce , unum  Cher- 
chebuv,  unum  Mersilonce , unum  Ostesilvce , imum 


t.  11,  p.  ago  et  41 4-  Nous  avons  eu  tort  de  presenter  comme  une  con- 
t radiet  ion  les  mariages  successifs  de  la  niece  da  comte  Roger  avec  ces 
deux  persoanages.  Gucrin-le-Vicomte  mourut  avant  la  confection  da 
Domcsday  Book.  Son  fils,  Hugue,  fut  l’un  des  bienfaiteurs  de  l’ab- 
baye  de  Shrewsbury. 

Hales  est  porto  dans  le  Domesday  Book  comme  tenu  in  capite  par 
le  comte  Roger,  puis,  soas  lui,  par  le  meme  Rainaud  de  Bailieui, 
avec  mention  du  tenement  de  Samt-£vroult.  Dans  la  suite,  ce  lieu 
devint  la  residence  en  Angleterre  de  la  famille  Pantoul , qui  y prit  le 
iiom  de  Paunton.  On  trouve  dans  1’inventaire  plusieurs  chartos  con- 
statant  ce  fait,  et  la  continuation  des  rapports  d'amilie  qui  avaient 
existe  eutre  labbaye  et  Guillaumc  Pantoul , premier  du  nom,  Pun  de 
ses  plus  zeles  bienfaitenrs.  Voyez  ci-dessus  t.  II , p.  427. 

(1)  Parva  Pilardcntona , Pillerton  Priors}  Over-Piilerton , manoir 
avec  chapelle  dans  la  paroisse  de  Magna  Pilardentonc , IVether  Piller- 
ton, Pillerton-Hercey,  dans  le  hundred  de  Kincton  ( Warwickshire), 
dont  Peglise  figure  parroi  les  donations  consignees  dans  celte  charte. 
Ce  tenement  est  mentionne  dans  le  Domtsday  Book , sous  la  depen- 
dance  de  Hugue  de  Grcntemesnil.  Dans  Pinventaire  on  trouve  un 
acte  relatif  a deux  moulius  in  Ovcr-Pyllardyngton.  Hugue,  comte 
de  Chester,  donna  a Pabbaye  une  hide  de  terre  dont  il  etait  proprie- 
tairc  dans  ce  lieu.  11  etait  aussi  tenanf  in  capite  de  domaines  si  tues  a 
Net  her  •Pillerton. 
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Cherlenlonw , cl  alium  in  alia  Cherlentona  (i).  Dedit 
etiam  ecclesiam.de  Guaris,  et  totam  decimam  quae  ad 


(i)  Scellona , Scelione- Comitis,  Earl-Shilton , rnanoir  avec  chapclle 
dans  la  paroissc  de  Kirkbv-Malory,  hundred  de  Sparkenhoe  ( Leicester- 
shire).  On  trouve  dans  Pinventaire  plusieurs  picccs  relativos  a des 
dimes  a Shelton.  • 

Guaris , Waras , Ware,  ville  avec  paroisse  et  marclie,  hundred 
de  Braughing  ( Hertfordshire),  prieure  de  Sa»nt-l\vroult,  fut  par  la 
suite  le  seul  qui  sulisista  en  Angletcrre.  Lc  prieur  agissait  comme 
procureur  general  de  Pabbe  dans  ce  royaume,  non-seulement  pour 
les  proprietes  de  Pabbaye,  mais  encore  pour.  celles  des  prieur^s  de 
Noyon-sor-Andellc  et  de  Neuf-Marche-en-Lions.  L’inventaire,  dont 
nous  venons  de  parier  i plusieurs  reprises , est  a proprement  parier 
celui  du  prieure  de  Ware,  dont  les  biens,  ainsi  queceux  de  plusieurs 
autres  prieures  appartenant  a des  abbayes  etraugfres,  servirent  k 
doter  le  couvent  de  chartreux  de  Bethleem  de  Shene,  fonde  par 
Henri  V en  i4>4  H se  trouve  dans  la  Bibliotheque  Cottonienne 
(Otho.  B.  XIV). 

Belegrava,  Merdegrava,  Bcl grave,  hundred  de  Goscote,  meroe 
comte,  prte  Leicester. 

Stotona,  Stolone , Stoctone , Stoughton,  hameau  de  la  paroisse  de 
Thurnby,  hundred  de  Gartre,  meme  comte. 

Langhcetona , Langtone , Church  - Langhton , paroisse  dans  le 
hundred  de  Gartre,  meme  comte,  pres  Markct-Harborough. 

Tormodestona , Turmodcslone , Thurmeston , hameau  avec  cha- 
pelle  dans  la  paroissc  de  Belgrave,  dont  nous  venons  de  parier. 

Cherchebia , Cherchebi,  Kirkby-Malory,  paroisse  que  nous  venons 
de  citer  a Poccasion  de  Sceltona.  On  trouve  dans  Pinventaire  deux 
pi&ces  relatives  a ce  lieu. 

Mersi  tona , Afersetone,  Merston-Boteler  ou  Butlers-Merston,  pa- 
roisse  dans  le  hundred  de  Kineton  ( Warwickshire).  Sur  lc  verso 
d’une  feuille  d’un  manuscrit  d^lenijon , renfermant  la  liste  des  reve- 
nus  de  Saint-Evroult  en  Angleterre,  on  trouve  : In  Mersitona , inter 
decimam  et  villanum,  xi  sol. 

Os  les  i h>  a , Ocleschc ; Oxhulff,  Oxhill,  paroisse  dans  le  meme 
hundred. 

Cherlentonia , Carlintone , Carlton-Curlieu , paroisse  dans  le 
hundred  de  Gartre  (Leicestershi re). 

Alia  Cherlentona , Ce  rien  tone  . Carlton  upon  Ottmonr,  paroisse 
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illam  pertinebat,  terramque  duarum  carrucarum ; 
ecclesiam  de  Turchillestona  (i),  deciniamque  ad 
illam  pertinentem , et  duas  virgatas  terree;  ecclesiam 
de  Clenejeld  (a),  cum  decima  tota  et  duabus  virgatis 
terree ; ecclesiam  de  Charlentona,  cum  decima  et 
quinque  vireatis  terree;  ecclesiam  de  Noveslai  (3) 
cum  decima  et  duabus  virgatis  terree ; ecclesiam  de 
Merthegrava , qute  nunc  alio  nomine  Bele  grava  elici- 
tur, cum  tota  decima  et  xi  virgatis  terree,  et  Gutlle- 
cotam,  et  quidquid  Hugo  Clericus  de  Sappo  in  Anglia 
de  ipso  tenebeit;  ecclesiam  de  Mersitona  (4)  cum  tota 
decima  et  terra  ad  ecclesiam  pertinente ; ecclesiam 
quoque  de  Pilardenlona  cum  decima  et  rebus  ad  eccle- 
• siarn  perlinentibus  ; et  ecclesiam  de  alia  Charlentona 

cum  decima  et  tribus  virgatis  terra;;  ecclesiam  vero 
de  Coteford  cum  decima,  et  una  hida  terra',  eccle- 


dans  le  hundred  de  Ploughley(Oxfordshire).  L’egliseest  donnec  plus 
bas,  ainsi  que  Ia  dime  et  trois  vergees  de  lerre. 

(i)  Turchillestona,  Turchitelestone , Thurcaston,  paroisse  dans  le 
liuudred  de  Goscote  (Leicestershire.) 

(i)  Clenejeld , Clanejelde,  Glendfield,  paroisse  daus  le  hundred  de 
Sparkenhoe,  meme  comte. 

(3)  Noveslai , Noveslei,  Nosley,  aucienue  paroisse  dans  le  hundred 
deGartre,  meme  comte. 

(4)  Mcrtlieprava , Belgrave;  voyez  ci-dessus. 

Guillecnta,  IVilcote,  Wilcot,  hameau  et  manoir  daus  Ia  paroisse 
de  Quinton,  hundred  de  Kiftsgate  (Glocestershire).  Le  personnage 
mentionne  ici  ligure  egalement  comme  arrtere-tenant  dans  ce  manoir. 
au  Domtsday  Book. 

Mersitona,  Mcrston-Bolcler,  Kutlrrs-Merston ; voyex  ci-dessus.  Ce 
patronage  ne  resta  pas  a l’abbaye  de  Saint-Evroult,  qui  ne  conserva 
que  les  dimes , Raoul-le-Boteiller  en  ayant  dispose  en  faveor  de  l’ab- 
baye  d’Alcesler  loi  squ’il  la  fouda.  A 1’dpoque  de  la  confection  dii 
Oomesday  Book , le  manoir  et  le  patronage  ne  lui  avaient  pas  encore 
ete  infeodes,  et  Huguc  de  Greotemesnil  en  jouissait  par  lui-meme. 
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siarnque  de  Pellingis , cum  toto  quod  Leofricus  ibi- 
dem de  ipso  tenebat  (i).  Hcec  sunt  qua •-  Hugo  de 
Grentenutisnil  S.  Ebrulfo , me  concedente , dedit  in 
Anglia.  Raduljus  quoque  de  Conchis  eidem  Sancto 
dedit  duos  rnanerios  : Alwintonam  in  Guighercestra: 
scira , et  Caldicotam  in  Nortfuch  (a) ; et  Hugo  Jilius 
Constantii  dedit  ecclesiam  de  Guajra  (3),  et  unam 


( i ) Coteford , Cotesford , paruisse  dans  le  hundred  de  Ploughley 
( Oxfordshire).  Ce  tnanoir  etait  deja  sous-infeode,  a Fepoque  de  la  con- 
fection  du  Domcsday  Book,  a Kaoul  d’Ivri,  gendre  de  llugue  de 
Grentemesnil.  Sa  fcmme,  Adeline  de  Grentemesnil , le  donna  a Fab- 
baye du  Bec  avec  plusieurs  autres  manoirs  composant  sa  dot;  Rohais 
de  Grentemesnil,  soeur  d'Adeline,  mariee  a ilobert  de  Co-irci,  donna 
au  menie  elablissement,  de  concert  avec  son  mari,  un  manoir  quVlle 
posscdait  au  memc  tifre  a Cotesford.  Par  la  suite  Fabbaye  de  Saint- 
Kvroult  ceda  au  prieure  d’Okeburne , dependant  du  Bec,  le  patro- 
nage  de  Cotesford. 

Roger  d’Ivri , ayant  encouru  la  coiture  de  Guillaume-le-Conque- 
rant,  dont  il  etait  Feclianson  favori,  perdit  ses  immenses  domaiues 
d’Angleterre,  put  a peine  sauver  sa  vie  par  une  prompte  fnite,et  mou- 
rut  bientot  dans  Fexil.  Sa  femmc  Adeline  et  leur  fille  Adelise  reste- 
rent  en  Angleterre,  et  Adeline  y mourut  vers  1 1 io. 

Pellingce , Pctlinge , Pealling  Magna,  paro  isse  dans  le  hundred 
de  Guthlaxton  ( Leicestershirc).  Celte  paroisse  faisait  partie  des  do- 
maines  d’ Adelise,  fenime  de  llugue  de  Grentemesnil , a Fepoque  de 
la  confection  du  Domesday- Book ; il  y est  expiique  que  Lcofric  tenait 
d’elle  buit  charrues  de  terre  et  dcmie.  Ce  lieu  eut  le  titre  de  prieure 
et  le  conserva  jusqu’a  une  epoque  voisinc  de  1379;  mais  dans  uu  acte 
de  cette  derni^re  anntH*  il  est  presente  comme  une  dependance  du 
prieur4  de  Ware.  4 

(a)  Ah  intona,  Ahintunc , Alton,  haaneau  de  Roch  , paroisse  dans 
le  hundred  de  Doddingtree  ( Worcestershire).  On  trouve  dans  Fin— 
ventaire  la  copic  d’un  proc&s  pro  decimis  bosci  de.  A hyngton  juxta 
Bochc,  et  dans  l’£tat  de$  revenus  de  Fabbaye  : In  Ahinton,  iv  sol. 

Caldicota , Caldecotc,  hameau,  autrefois  paroisse  dans  le  hundred 
de  Gucnhow  (Norfolk);  Terra  Badu/phi  de  Toenio , dans  le  Domcs- 
day Book. 

(5)  Guafra,  fPavere,  fVara.  Orer,  Church-Over,  ou  Church- 
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hidam  terree.  Nugo  autem,  Ccstrensis  comes , filium 
suum  nomine  Rodbertum  in  Uticensi  ecclesia  ad  mo- 
nachatum Deo  obtulit , et  eidem  ccclcsice  dedit  unam 
hidam  terree  in  Parva  Pilardentona , et  decimam  ac 
unum  rusticum  in  villa  quee  dicitur  Brichella,  deci- 
mamque de  Sanleia  in  Buccingeham  scira  (i).  Rod- 
berlus  vero  de  Rodelento , prcejalo  Nugone  Cestrensi 
comite  domino  suo  concedente,  dedit  S.  Ebrulfo  Cher- 
chebiam , cum  duabus  ecclesiis  : una  scilicet  qua;  in 
ipsa  villa  est,  et  alia  prope  illum  monerium  in  insula 
maris;  et  ecclesiam  S.  Petri  apostoli,  et  quidquid  ad 
eam  perlinebat  in  Cestrensi  urbe ; et  in  Merestona , 
qua;  est  in  Northamtonce  scira , ecclesiam  S.  Lau- 
rentii, et  quidquid  ad  eam  pertinet ; et  in  eadem  pro- 
vincia ecclesiam  de  Bivella  cum  duabus  terra;  carru- 


Wover,  paroisse  dans  Ic  hundred  dc  Knight-Low  (Wanvickshire). 
A 1’epoque  dc  Ia  confection  du  Domrsday  Bonk,  cc  lieu  faisait,  sous 
Ic  noni  de  Wara,  partie  du  fief  de  Robert  dc  Statfort,  frerc  dc  Raoul 
dc  Conches,  et  Hugue,  fils  dc  Constantius,  tenait  de  Huguc  dc 
Grcntemesnil,  dans  le  meme  comte,  unc  vergee  dc  terre  in  Lochesbi 
(Loxby).  Lc  don  dc  ce  patronage  n'eut  pas  d’cflct,  tnais  les  moiucs 
en  lircrent  un  revenii  de  7 s.  6 d.  Dans  1’invcntaire,  ce  lieu  est  nomme 
Chi rchc- Wover,  et  dans  le  nianuscrit  d’Alencon  : Ware. 

(1)  Parva  Pilardentona.  Voycv.  ci-dcssus. 

Brichella.  II  existe  trois  paroisses  limitrophcs  dc  cc  nom  dans 
lc  hundred  de  IVewport  ( Btickinghamshire) ; Brich-Hill  Magna  et 
Parva,  Bow- Brich-Hill.  % 

Sanleia,  Sene/ai,  Shenley,  paroisse  dans  le  meme  hundred. 

A 1’epoque  de  la  confection  du  Domcsday  Book , ces  terres  avaient 
deja  ete  infeodees  par  le  comte  Hugue  a deox  tenants  nomnirs 
Huguc  et  Guillaume.  L’abbaye  de  Saint-£vroult  continua  d’cn  rccc- 
voir  16  sol*;  Grcat  Brich-Hill  et  Shenley  etaient  de  la  meme  raou- 
vancc  sous  Hcnri  III , ct  rclcvaient  dc  1'honncur  du  comte  d’Arun- 
dcll , qui  represeniait  le  comte  de  Chestcr. 
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catis  (i).  Alii  quoque  homines  Hugonis  comitis 
Uticensi  ecclesia;  decimas  suas  dederunt  : in  Nicholce 
scira  Rozscelinus  de  Estentona  (a),  Osbernus  Tezsonis 
filius  de  Neubela,  Buldricus  de  Farefort  decimam 


(1)  West-Kirby,  paroisse  dans  Je  hundred  de  Wirral  (Chester- 
shirc);  1’eglise  est  sons  1’invocation  de  sainte  Brigide  ( proba  hiement 
sainte  Brigide  d*Irlande ; i"  fevrier). 

La  chaftelle  de  Notre-Dame  dans  Pile  d^ildbnrg-Eye,  aujourd’hui 
Hillbree.  C’est  aujourd’hui  une  annexe  de  la  paroisse  Saint-Douald 
dans  Pun  des  bas-cotes  de  Ia  cathedrale  de  Chester. 

Saint-Peters-Church , paroisse  de  la  ville  de  Cbcster. 

L’abbe  et  le  couvent  de  Saint-Evroult  cederent  dans  la  suite  aux 
incines  de  Sainte-Werburgh  deChestertous  lenrs  droits  sur  ces  trois 
eglises,  moyennant  une  rente  de  20  livrcs,  assi  se  sur  lc  inanoir  de 
Petheling  (Peatling),  dans  le  Lancashire.  L’i nvcntaire  mcntionnc  un  acte 
par  lequel  le  couvent  de  Cbester  8’engage  h payer  une  rente  de  3o  sols 
pro  villa  et  ecclesia  de  Kyrkeby  in  Wyrhalc. 

Ale  res  tona,  Mcrestone , Marston-Sl-Lawrencc , paroisse  dans  le 
hundred  de  Kings-Sutton  ( Northamptonsbirc). 

B i vella , Befelde,  Byfield,  paroisse  dans  le  hundred  dc  Cliipping- 
Warden , metue  comte. 

Ces  deox  terres  faisaient  partie  de  Chonneur  du  comte  de  Cbester, 
et  &aient  tenues  de  lui  par  Robert  de  Rbuddlan  a 1’epoque  dela  confec- 
tion  du  Domcsday  Book.  On  trouve  dans  1’inveutaire  plusieurs  pieces 
qui  8*y  rapportent. 

(2)  Estentona,  Staintune , Stainton  near  Langeworth,  paroisse  dans 
le  hundred  de  Wragga,  divisionde  Lindsay  (Lincolnshire). 

Neubela , Neuberie , Ncwbold,  hamcau  de  celte  paroisse. 

Farefort , Farforde,  Farfortli  ou  Farford,  paroisse  dans  lc  hundred 
de  Louth-Coke , mentes  division  et  comte. 

Ces  trois  lieux  faisaient  partie  des  domaines  du  comte-Hugue,  et 
tous  les  noms  cit£s  dans  la  charte  se  retrouvent  dans  le  Domcsday 
Book  parmi  ceux  de  ses  v^ssaux  : Bozelinus  lenait  Fugclcstole 
(Fulstow),  dans  la  meme  division  North-Riding ; Osbernus  filius 
Tezzonis,  IVeoocrie,  Welle  et  Staintune ; Baudri,  Farford,  Hamin- 
gebi  et  Fulnobcbi:  Brisard,  Rockeland  dans  le  Soulh-Riding ; on 
trouve  dans  1’inventaire  plusieurs  pieces  qui  les  concernent,  et  le 
produit  en  est  evalue  a 1 sol  dans  le  tnanuscrit  dVAletujon. 
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cum  unn  rustico ; Rogerius  de  Millai , et  Brisard , et 
Robertus  Pulli el  in  Legrecestne  scira.  Omnes  hi  deci- 
mas suas  S.  Ebrulfo  dederunt , et  prcedictus  comes 
gratanter  concessit.  Hcec  itaque , qtue  de  nostro  do- 
minio scepe-memoratcc  ecclesia;  dedi , et  omnia  qua;, 
sicut  a baronibus  nostris  eidem  data  sunt,  concessi , 
anno  ab  incarnatione  Domini  m°  lxxx'  i°  indictione  iv* 
pnesenti  cirographo  in  urbe  Cruenta  corroboiv ; et pro- 
ceribus meis , qui  eleemosynas  suas  dederunt,  vel  asti- 
pulatores earum  sunt , hoc  testamentum  signo  sancta; 
Crucis  dedicandum  trado  ; ut  in  cetemum  regali  aucto- 
ritate rata  sit  hcec  donatio,  et  sacrilegos  sacrarum  vio- 
latores rerum  irremediabilis , nisi  a reatu  resipue- 
rint, feriat  maledictio. 

In  hac  nimirum  charta  Guilielmus  magnus  rex  An- 
glorum  primus  signum  sanctae  Crucis  edidit,  et  sub- 
sequentes  magnati  subscripserunt;  quorum  nomina 
hic  subscripta  sunt : Rodbertus  et  Guilielmus  filii  regis, 
maximique  consules  : Rogerius  de  Scrobesburia  et 
Hugo  de  Cestrn,  Rodulfus  de  Conchis  et  Guilielmus 
de  Britolio,  llugo  de  Grentemaisnil,  et  nepos  ejus 
Rodbertus  de  Rodelento  (i),  Rodbertus  filius  Mur- 


Roger  dc  Millai  etait  a ussi  un  des  vassaux  du  comte  Hugue  in 
T edin gcsworda  ( Theddingworth ).  II  avait  apporte  son  surnom  de 
)a  Normandie,  et  tres-probablement  de  la  paro  isse  de  Melai  cn  Cin- 
glais.  On  trouve  un  Rogerius  de  Merlaio  par  mi  les  teinoins  d’une 
cbarte  conteniporaine  de  Robert  , barpn  dcCinglais. 

Robert  Pultrel,  qui  figure  ici,  doit etre  ceiui  qui  a Iai9se  son  sur- 
nom a Holton , bnmeau  de  la  paroisse  de  Pustwold , qui  relevait  ega- 
lement  du  comte  Hugue.  Le  noni  dc  Poutrel  est  encore  commun  dc 
nos  jours  en  Normandie. 

(i)  Rbuddlan  , dans  le  Flintshirc. 
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daci  (i)  et  Gulferius  de  Vilercio  (a),  Guillelmus  dc 
Molinis  (3)  et  Richerius  dc  Aquila  (4),  Eudo  Dapi- 
fer  (5)  et  Guarinus  vicecomes  de  Scrobesburia  (6). 

Regressus  de  Anglia  Mainerius  abbas  hujusmodi 
chartam  secum  detulit,  et  archivis  ecclesias  ad  ser- 
vandum porrexit.  Tunc  Mathildis  regina,  comperto 
laudabili  rumore  de  moribus  Uticensium,  orationis 
gratia  Ulicum  venit  (7);  et  a fratribus  honori/ice  su- 
scepta, marcum  auri  super  aram  obtulit,  seque  cum 
filia  sua  Constantia  (81  precibus  fratrum  commendavit , 


(i)  Celte  noble  famille,  qui  a eteudu  ses  ramcaux  sur  divers  poinls 
de  Ia  IVormandie  et  de  1’AngIeterre,  et  dont  uu  membre  a ete  archc- 
veque  d’York  au  xn€  siecle,  parait  avoir  ete  trcs-ancicnnement  pro- 
prietaire  de  Courtonne-la-Meurdrac  eutre  Thiberville  et  Lisieux,  a 
laquellc  elle  a donne  son  uom.  Voyez  a son  sujet  La  Roque,  qui  la 
croit  ori  g i na  i re  de  la  Meurdraquiere  en  Cotentio  ( Histoirc dc  la  Mai- 
son  d1  Harcourt , t.  II).  On  trouve,  dans  le  Domesday  Book,  Robert, 
fils  de  Murdac,  comme  tenant  du  roi  in  capite,  deux  manoirs,  l’un 
dans  1’Oxfordshire  et  i’autre  dans  le  Hampshire.  Murdac  Miles  y Ii  gure 
comme  arriere-tenant  daus  le  comte  de  Susscx. 

(а)  Voyez  ci-dessus  t.  II,  p.  298.  Gouffier  de  Villerai  (sur  la  rive 
droite  dc  PHuisne,  entre  Remalard  et  Nogent-le-Rotrou). 

(5)  Guillaume  de  Moulins-la-Marche , premier  du  nom.  Voyez  ci- 
dessus  t.  II,  p.  4°7*  V « 

(4)  Richer  dc  Laigle,  premicr  du  nom. 

(5)  Eudon-le-Dapifer,  fils  d’Hubert  de  Rie  et  fr&re  de  Robert, 
ev£que  de  Seez. 

(б)  Voyez  ci-dessus  t.  II,  p.  4*4-  Ce  personnage  ivetait  pas  freredc 
Rainaud  de  Bailleul,  comme  nous  1’avons  dit,  mais  le  premier  mari 
de  sa  femme.  11  mourut , comme  nous  venons  d’en  faire  lobservation, 
avant  la  confection  du  Domesday  Book. 

(7)  Ce  passagc  prouve  que  la  reine  Mathilde  etait  restee  en  Nor- 
raandie,  pendant  que  Guillaume  etait  en  Angleterre. 

(8)  A ous  avons  examine  sommairement,  ci-dessus  t.  II,  p.  291,  la  qties- 
tion  de  1’epoquc  du  uiariage  de  cettc  priocesse,  et  nous  avons  emis 
1'opinion  qu’il  pouvait  avoir  eu  lien  vers  1077.  C’est  une  erreur  sur  la- 
quelle  nous  ne  pouvons  trop  nous  em  presser  de  revenir.  Alain  Fergaut 
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eisque datis  sumptibus  lapideum  tricorium  (i),  ubi  una 
reficerent,  construi  preecepit.  Casulam  auro  et  marga- 
ritis comptam,  et  elegantem  cappam  cantoris  Sancto 
Ebrulfo  dedit,  et  plura,  si  diu  viveret,  promisit;  sed 
morte  preeveuienle  promissa  complere  non  potuit. 
Adelina  quoque,  uxorRogerii  de  Bellomonte(2)albam, 
aurifrasio  (3)  copiose  ornatam,  Uticensibus  contulit, 
qua  indutus  sacerdos  praecipuis  in  solemnitatibus  mis- 
sam celebrare  consuescit.  Sic  alii  plurcs  utriusque 
sexus  praedicto  monasterio  de  suis  donariis  in  diversis 
speciebus  erogabant,  et  participatione  beneficiorum, 
quae  ibidem  cceli  architecto  conferebantur,  spirituali- 
ter  perfrui  peroptabant. 

His  temporibus  tres  ibidem  germani  laudabiliter 
militabanl  in  monachili  habitu  : Rodbertus  cogno- 


n’etant  devcnu  duc  de  Bretagne  qu’en  1084,  ia  gucrre  entre  lui  et 
Guillaume  a du  appartpuir  a io85,  et  son  mariage  4 1086,  conforme- 
rnciit  an  recit  des  historieus  Bretous.  M.  Stapleton,  qui  a examine  a 
fond  cctte  questio»,  nous  parait  etablir  victorieusement  que  les  fian- 
cailles  d'Alain  Fergaut  et  de  Constancc  curent  lieu  en  1076  a Baveux, 
mais  que  Ia  princesse,  11’etant  pas  nubile,  le  mariage  ne  fut  con- 
somme  qu’en  1086,  a Caen.  II  est  constant  qne  le  siegc  de  Dol  com- 
menda en  Septembre  10-6  et  dura  jusqn’au  milicu  d’octobre.  C’est  du 
roi  Philippe  qu’il  faut  entendre  tout  ce  que  notre  anteur  dit  de  la 
terreur  panique  que  Parrivee  d’Alain  Fergaut  impriina  a Pannee 
Normande.  Dans  cette  guerre,  Guillaume,  loind'etrc  eunemi  d’Alain 
Fergaut,  etait  son  allie  et  celui  de  Hoel  V,  son  pire. 

(ij  Refectoire. 

(aJSorarde  Hnguc,  comte  de  Meulan(8  octobre  1069  ou  1070, 

moine  au  Bec  en  «077,  — rnort  le  i5  octobre  1079  ou  1080),  Glle  de 
Waleran  II  (ioi5  au  plus  tard, — 8 otobre  1069  ou  1070).  Elie 
epousa  Roger  de  Beaumont  en  io56,  et  rnourut  en  1081 . 

(3)  Le  mot  primitif  est  aurifrigia,  frange  d’or.Cet  ornement  devint 
par  la  suite  une  large  broderie  servant  de  boivlure  aux  chapes,  et 
qui  a conserve  le  nom  d’orfroi 
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mento  Nicolaus,  Rogerius  et  Odo.  Hi  fuerunt  filii  cu- 
jusdam  presbyteri  nomine  Gervasii  deMonasterolo(i), 
quem  Theodericus  abbas  jamdudum  de  Sartis  (a)  trans- 
tulit ad  regendam  dioecesim  de  Sappo  (3).  Tres  itaque 
praedicti  fratres  ad  conversionem  in  juventute  vene- 
runt, et  bonis  moribus  inter  fratres  pollentes,  Deo 
grati  et  hominibus  habiti  sunt.  Primus  eorum  illitera- 
tus,  sed  fervidus  amator  virtutis  erat;  novaeque  basi- 
licae, quae  construebatur,  operi  solerter  praeerat.  Alii 
duo  erant  grammatici  et  sacerdotes  conspicui , abba- 
tisque sui  adjutores  strenui,  et  intus  ac  foris  illustres 
vicarii.  Praefatus  enim  archimandrita  Odonem,  qui 
aetate  junior,  sed  eloquentior,  et  ad  tolerandos  labores 
erat  robustior,  priorem  monasterii  sui  constituit.  Ro- 
gerium  vero,  qui  aetate  et  eruditione  litterarum  major 
erat,  in  Angliam  pro  utilitatibus  ecclesiasticis  desti- 
navit. Ipse  autem  haud  segniter  jussa  magistri  com- 
plevit, et  capsam,  in  qua  reliquiae  Sanctorum  apte 
conderentur,  procuratione  sua  fabricavit,  quam  auro 
argentoque  comiter  ornavit.  Solertia  itaque  sua  ec- 
clesiae suae  nnctus  est  plurima  bona  : variam  scilicet 
supellectilem  et  cantorum  cappas  atque  vestes,  can- 
delabra et  argenteos  calices,  aliosque  ornatus,  divino 
cultui  congruentes.  Erat  enim  mitis  et  modestus,  in 
cibo  et  potu  somnoque  sobrius,  et  pro  inolita  mansue- 
tudine amabilis  omnibus.  Per  diversa  igitur  officia 
xx  annis,  ut  ordo  monasticus  exigit,  exercitatus  est,  et 


(0  Mootreuil-l’Argillier. 

(a)  l.es  Essarts-cn-Ouclie , commune  petite  et  pauvre,  aujourdMiui 
reunic  a Verneoce». 

(3)  Le  Sap. 
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succedenti  tempore,  post  Mainerium  etSerloncm,  ad 
tenendum  regimen  Uticeusisabbatiae  communi  fratrum 
electione  promotus  est  (i).  Quod  xxxiii  annis  in  ad- 
versis et  prosperis  tenuit,  scuioque  fractus  uni  disci  — 
palorum  suorum  nomine  Guarino  commisit;  et  ipsum, 
quantum  in  ipso  fuit,  tribus  annis  ante  obitum  suum , 
sui  vicarium  et  successorem  constituit  (a).  Verum  de 
his  in  subsequentibus,  si  vita  comes  fuerit,  si  facultas 
opitulante  Deo  suppetierit,  sedimine  nostro  manifesta 
posteris  enarratio  res  gestas  enodabit.  Nunc  ad  disse- 
rendas res  Sancto  Ebrulfo  datas  regrediar. 

VI.  Radulfus  tiro,  filius  Alberli  de  Crevenlo  (3), 
dum  primitus  arma  militaria  gestare  coepit,  contra 
Guitmuudum  monachum  (4)  cum  famulo  suo  Manlia 
venientem  in  valle  Guidonis  (5)  insurrexit,  dejecto- 
que  monacho,  caballos  abduxit.  Monachus  vero  pedes 
Paceium  (6)expetiit,  Albertum  mocrens  ut  erga  filium 
sibi  suffragaretur  rogavit.  Cui  praefatus  miles  proterve 
respondit,  et  de  reddendis  equis  omne  subsidium  mox 
denegavit.  Hoc  videns  Alberada  uxor  ejus  coepit  plo- 
rare, manus  torquere,  capillos  trahere,  atque  filium 

(i)  Roger  «lu  Sap  fut  sacre  abbe  de  Saiut-Evroult,  le  29  aout  1099. 

(а) Giierin  des  Essartsfut  sacre  le  jour  de  TAsceusion,  24  mai  1 120. 
Son  predecesseur  vecut  jasqu’aa  i3  jaavier  1126  ou  1127. 

(3) Cravent,  canton  de  Boanieres. 

(4)  Ce  personnage  doit  etre  le  raeme  que  nous  avons  vu , ci-dessus 
l.  II,  p.  444  et  467,  figurer  comme  second  prieur  de  Maule. 

(5)  Nous  n’avons  pu  retrouver  d’une  maniore  autheutique  1’empla- 
cement  de  ce  vallon,  qui  ne  pouvait  etre  situe  qu’entre  Gravent  et 
Maule,  et  probablemcnt  dans  le  voisinage  dc  la  prendere  de  ces  com- 
munes. Nous  pensons  cependant  que  ce  pouvait  etre  une  dependance 
du  Mesnil-Guion , commune  de  Lommoic.  II  parait  qu’AIbcrt  faisait 
partie  de  la  garnison  de  Paci , et  Ia  commandait  peut-etre. 

(б)  Paci -sur -Eure. 
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quasi  mortuum  jam  deflere.  Alta  voce  velut  amens  cla- 
mabat, et  cum  multis  fletibus  ejulans,  dicebat : Fili  mi 
Radulfe , qualem  coepisti  non  militiam,  secl  demen- 
tiam exercere ? Detestabilibus  pedagogis  prave,  proh 
dolor!  agitaris,  quorum  lethiferis  sophismatibus  in- 
sulse nunc  seduceris , et  in  barathrum  perditionis 
miserabiliter  trahetis.  O quam  triste  mihi  nuncium 
misisti,  quamque  acerbum  mihi  moerorem  peperisli! 
Decepte  juvenis,  quid  tibi  dicam?  Nequiter  inju- 
riando inermem  famulum  Christi,  mortiferam  tibi 
dejectionem  promeruisti.  Fili  mi  Radulfe,  quid  de- 
bacchando Jecisti , qui  primordia  tum  militice  contra 
Omnipotentem  exercuisti?  Novi  certissime  quod  breve 
gaudium  et  longam  tristitiam  habitura  sum  pro  tuo 
facinore.  Nonne  omnes  doctores  pariter  consonant , 
et  una  voce  passim  praidicant  quod  ditissimus  in 
Sanctis  suis  habitat,  et  cum  eis  Icela  vel  adversa 
pie  tolerat?  Succurre,  paler , insanienti  filio , et 
omni  elabora  studio  ut  ablati  cornipedes  lugubri 
reddantur  monacho ; ne  unicus  filius  tuus  pro  tanto 
scelere  slatim  tradatur  deemonio.  Sic  prudenti  ma- 
trona pro  salute  lilii  supplicante,  monachumque  de- 
solatum fideliter  mulcere  satagente,  Albertus  cum 
omni  familia  sua  commotus  contremuit,  mulam  suam 
monacho  tradidit,  armigerosque  suos  cum  illoBreher- 
vallum  (i)  destinavit,  iiliumque  suum,  ut  ei  sine  mora 
quaeque  ablata  fuerant  redderet,  terribili  adjuratione 
obtestatus , constrinxit.  Guitmundus  itaque  receptis 
equis  Paceium  remeavit,  Alberto  et  uxori  ejus  gratias 
egit,  a quo  uterque  veniam  pro  commisso  reatu  postu- 


(i)  Breval- 

ni.  3 
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laus  impetravit.  Praefata  nempe  mulier  Hugonis  Ba- 
jocensis  episcopi  (i)  filia  fuit,  et  inter  affines  pro  mo- 
dulo suo  multa  honestate  viguit. 

Eodem  anno  praefatus  tiro  aeg rotavit,  factique  sui 
poenitens,  ab  Uticensibus  veniam  petiit,  se  et  omnia 
sua  Sancto  Ebrulfo  devovit.  Quo  defuncto,  pater  raoe- 
rens  corpus  ejus  Uticum  devehi  fecit,  et  medietatem 
decimae  de  Ulmeio  (a),  totam  liberam,  sicut  eam  ipse 
tenuerat,  Sancto  Ebrulfo  concessit.  Aliam  nempe  me- 
dietatem decimae  de  eo  monachi  Columbenses  (3)  tali 
tenebant  pacto , ut  omnes  episcopales  consuetudines 
et  omnes  exaetorias  servitutes  persolverent  pro  illo. 
Haec  itaque  donatio  facta  est  Uticensibus  anno  iucarna- 
tionis  Dominicae  m°lxx°,  tempore  Philippi  regis  Fran- 
corum , et  Goisfredi  Carnotensis  episcopi  (4) , nepotis 

(1)  Hugue,  eveque  do  Bayetix,  riiort  au  concilc  de  Reims,  tcnu 
en  octobre  1049,  c^tait  fils  ain£  de  Raoul,  comte  d’Ivri,  oncle  du  duc 
Richard  II. 

(2)  Lommoie. 

(3)  Les  moincs  de  Coulombs,  abbaye  situee  sur  la  rive  droite  de 
1’Eure , pr£s  Nogent-le-Roi. 

(4)  Geoffroi,  preraier  du  nom,  eveque  de  Cbartres  (3o  juillet  1077- 
1089).  La  date  indiquee  ici  est  visiblement  fautive,  quoique  ^noncec 
en  toutes  lettres  dans  le  manuscrit  de  Saint-£vroult.  Nous  pensons 
qu’au  lieu  de  1070,  il  faut  li re  1080.  Nous  avons  deja  vu  figurer,  ci- 
dessus,  t.  II,  p.  43i  , ce  prelat. 

Par  une  inadvertance  dont  nous  avons  peine  a nous  rendre  compte, 
nous  avons  voulu  lui  subslituer  Geofli  oi  de  L6ves,  deuxieme  du  nom, 
qui  ne  monta  qu’en  ki6  sur  lc  siege  episcopal  de  Cbartres;  mais 
nous  persistons  a croirc  qu*il  ne  pouvait  etre  neveu  de  Geoffroi , 
eveque  de  Paris,  qui  n’eut  que  deux  freres  et  une  scenr  : Lambert, 
seigneur  de  Lens,  niort  saus  enfants;  Eustache  II  de  Boulogne,  et 
Gerberge,  femme  de  Fred^ric  1",  duc  de  la  bassc  Lorraine,  dont  la 
posterit^  est  bien  connue.  Nous  ne  pouvons  pas  davantage  1’admettre 
comme  neveu  de  Rainaud  de  Vend5me,  eveque  de  Paris,  dont  le 
frerc  unique,  Bouchard  II,  mourut  satis  enfants,  et  la  soeur,  Eliza- 
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scilicet  Raiualdi,  Parisiensis  episcopi.  Radulfus  autem 
cognomento  Malus-Vicinus  (i),  qui  capitalis  dominus 
erat,  gratanter  apud  Medantum  annuit  poscenti  Mai- 
nerio  abbati  decimam  de  Ulmeio,  quae  (ut  dictum 
est)  in  jus  Ecclesiae  cesserat. 

Non  multo  post , praefatus  Albertus  defunctus  est, 
et  corpus  ejusdem  Uticum  delatum  est.  Heredes  -vero 
decimam , quam  dederat  Sancto  Ebrulfo,  concesse- 
runt : Guido  scilicet  gener  ejus,  Ebrardi  de  Rui  (a) 
lilius,  et  Radulfus  de  Cunella  (3),  aliique,  qui  usque 
in  hodiernum  diem  successerunt;  eamque  Uticenses 
monachi  sub  tribus  episcopis  : Goisfredo,  Ivone  et 
Goisfredo  (4),  per  annos  ferme  lx  , opitulante  Deo 
quiete  possederunt. 

VII.  Nunc  qualiter  et  quo  tempore  Alfagiensis 
cella  (5)  sit  in  comitatu  Talogii  constructa,  et  Guil- 
lelmi  regis  atque  Johannis  archiepiscopi  tempore  Uti- 
censibus subacta,  placet  scripto  posteris  intimare,  et 
chartam  donationis  atque  confirmationis,  quae  tempore 
Henrici  regis  sancita  est,  huic  operi  coaptare. 

Quia  mortalis  vita  quotidie  labitur,  et  mortalis 
homo  irrecuperabili  ter  perdit  mundanos  honores, 
quos  cum  summo  labore  adipiscitur,  debet  quisque 


heth,  feuime  de  Foulque  Nerra , comte  d’Anjou,  eut  une  posterito 
dans  laquelle  il  ne  figare  pas. 

(1)  Raoul  Mauvoisin,  scigncur  de  Rosni.  — Mante. 

(2)  Probablement  Rai , pr&s  Laigle. 

(3)  La  Cunelle,  liameau  de  Boissi-Mir-Damville.  Nous  avons  ddj ;• 
vu  figurer  ce  Raoul  de  la  Cunelle, -ci-dessus , t.  II,  p.  4°7- 

(4)  Geoffroi  1"  (1077-1089);  Ive  ( 1090-1  n5);  Geoffroi  II  (1116-  . 
1149).  Ce  passage  a du  etre  ecrit  ii  une  epoque  voisine  de  1 140. 

(5)  Le  prieure  d’Aufai,  dans  le  comte  de  Talou,  sur  la  riviere 
de  Sie. 
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praeceptis  Dei , dum  vivit  et  potest , fideliter  obtempe- 
rare , ut  contemptis  labilibus  per  Dei  gratiam  aeterna 
possit  impetrare.  Haec  diligenter  considerans,  quidam 
generosus  in  Norraannia  miles  nomine  Gulbertus,  Ri- 
ca rd i de  Huglevilla  (i)  filius,  instinctu  Beatricis  con- 
jugis suae  decrevit  in  patrimonio  suo  apud  Alfagium 
monachos  constituere,  quorum  precibus  meritisque 
juvaretur  in  extremo  examine.  Et  quia  Drogo  nepos 
suus  saecularem  militiam  nuper  reliquerat,  et  apud  Uti— 
cum  in  coenobio  sancti  Ebrulfi  confessoris  monacha- 
tum assumpserat,  Mainerium  abbatem  et  Ebrulfianos 
monachos  vehementer  adamavit,  eisque  ecclesiam 
S.  Mariae  de  Aifagio  (2)  cum  omnibus  praebendis  suis 
dedit : tali  pacto  ut  sex  monachi  pro  sex  canonicis, 
qui  tunc  ibidem  deserviebant,  constituerentur;  et  ca- 
nonicis quolibet  modo,  vel  emendatioris  vitae  pio  co- 
natu, mundum  relinquentibus,  praebendas  eorum 
nanciscerentur.  Dedit  etiam  praefatus  Heros  eisdem 
monachis  totam  villam  de  Parco  (3) , cum  ecclesia  et 
tota  decima  ejusdem  villae,  ita  liberam , etab  omni  mo- 
lesta consuetudine  absolutam,  sicut  ipse  hactenus  te- 
nuerat eam.  Homines  de  Parco  omnino  absolvit  ut 
nullam  sibi  coactitiam  exhibeant  servitutem,  nec  eant 
nisi  in  generalem  principis  Normanniae  expeditionem. 
In  molendino  de  Aifagio  dedit  pro  decima  duos  modios 
tritici  singulis  annis,  et  in  alio  molendino  super  Se- 
dam  (4)  dimidium  modium  cujuslibet  segetis.  Conces- 
sit etiam  ut  monachi  de  lignis  silvae  suae,  quae  Harul- 

( 1 ) Heugieville-sur-Sie. 

(2)  L’igli«e  d'Aufai,  dediee  i Ia  sainte  Viergp. 

(5)  Notre-Dame-du-Parc. 

(4)  La  Sic. 
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sart  (i)  dicitur,  ad  fomitem  ignis  duas  sagmas  asini 
quotidie  acciperent.  Praefatus  miles  duas  quadrigatas 
■vini  de  principe  Normannorum  in  feudo  tenebat  sin- 
gulis annis;  ex  quibus  unum  modium  ad  celebrandas 
missas  perenniter  concessit  monachis.  Duas  nimirum 
dedit  ecclesias  cum  tota  decima  et  terra,  quae  ad  eas- 
dem pertinebant : unam  scilicet  de  Parco,  quae  in  ho- 
nore sanctae  Dei  genitricis  Mariae  constructa  erat, 
aliamque  de  Belnaio  (a),  quae  in  honore  sancti  Petri 
apostolorum  principis  condita  erat.  Quas,  quia  prae- 
bendae Alfagiensis  ecclesiae  erant,  duo  canonici  tunc 
possidebant.  Radulfus  enim  ecclesiae  de  Parco  deser- 
viebat, quem  post  aliquod  tensus  de  Anglia  redeun- 
tem marina  tempestas  involvit,  et  fracta  navi  cum  om- 
nibus sociis  iluctus  absorbuit.  Gualterius  autem 
ecclesiam  de  Belnaio  tenebat,  qui  postmodum  mona- 
chus Sancti  EbrulO  factus  est. 

Haec  omnia  Gulbertus  cum  conjuge  sua  Beatrice 
libenter  Ecclesiae  Dei  pro  aeterna  salute  contulit,  ho- 
minesque  suos  et  amicos,  ut  eleemosynam  suam  aug- 
mentarent,  multoties  benigniter  obsecravit.  Goisfredus 
igitur,  miles  ejus,  ecclesiam  Sancti  Dionysii  (3)  cum  tota 
decima  Sanctae  Mariae  dedit;  partesque  decimae,  quas 
de  eo  tres  milites  : Osbernus  Capes , et  duo  filii  Aszo- 
nis : Bernardus  et  Badulfus  tenebant,  hortatibus  et  mu- 
ti 


(1)  Le  bois  aujourcrhui  appele  les  Herichards,  sur  le  territoire  de 
la  commane  d’Aufai,  et  encore  attache  au  domaine  de  1’ancienne  sei- 
gneuric  de  ce  nom.  Herui  sart  est  probablement  une  contraction 
d’ Heroidi  sartum , d^frichemeot  d*Herold,  qui  aura  designe,  dans 
Torigine,  quelque  champ  voisin,  pris  a meme  son  etendue. 

(2)  Bcaunai,  sur  la  riviere  dc  Viennc. 

(3)  Saint-Dcnis-sur-Sie. 
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neribus  datis  Ecclesiae  Dei  recuperavit.  Ipse  quoque 
terram  et  villanos,  et  omnes  consuetudines  de  ipsis 
villanis  in  Vico  Silvatico  (i)  concessit.  Rodbertus,  mi- 
les de  Huglevilla,  ecclesiam  Sancti  Albini  (2)  cum  tota 
decima  monachis  concessit,  et  inde  ex  eorum  caritate 
xvi  libras  Rodomensium  habuit.  Bernardus,  Goisfredi 
de  Novo- Mercato  filius,  ecclesiam  de  Speinis  (3) 
et  totam  terram  ad  ipsam  pertinentem , cum  tota  de- 
cima, quam  Ebrardus  presbyter  tenebat,  sanctae  Ma- 
riae dedit , et  pro  mutuatione  ecclesiarum  de  Burchella 
et  de  Bruneshopa,  xx  solidos  de  censu  Neoburiae  ad 
festivitatem  Sancti  Michaelis  concessit  (4).  Baldricus, 
filius  Nicolai,  au  Deppdta  (5)  dedit  unum  burgensem, 
et  Radulfus,  Anseredi  filius,  ad  Hotot  (6)  dedit  unum 
hospitem. 

Anno  itaque  incarnationis  Domini  m°lxx°ix%  indic- 


(i)La  Rue-Sauvage,  hameau  d’Aufai. 

(а)  L*eglise  d*Heugleville , sous  1’invocation  de  saint  Aubin. 

(3)  Spartis,  Spone,  Specn,  paro  isse  dans  le  hundred  de  Kent- 
bury-Eaglc,  prcs  Newbury  (Berkshire). 

(4)  Burchella,  Burghill,  paroisse  dans  le  hundred  de  Grimsworth 
(Herefordshire).  — Bruneshopa,  Brinsop,  paroisse  dans  le  meme 
hundred.  — Neoburia,  Newbury,  hourg  et  paroisse,  hundred  de  Fair- 
cross  ( Berkshire). 

(5)  A Dieppe.  Cette  ville  £tait  encore  hien  prirs  de  son  origine, 
puisque  nous  avons  vu  ci-dessus  (t.  II,  p.  178)  notre  auteur  ne  pas 
emplojer  son  nom  pour  faire  mentiou  d’un  fait  accompli  sur  sola  qoi- 
placement.  Cependant  nous  trouvons  ce  meme  nom  dans  une  charte 
de  Roger  I"  de  Toeni , contemporain  de  Robert  ICT,  en  faveur  de 
1’abbaye  de  Conches : villa  quas  vocatur  Dieppa.  Mais  il  faut  croire 
qu'elle  ne  consistait  encore  qu’en  quelques  hahitalions  disseminees 
aux  environs  de  1’emhouchurc  de  la  riviere.  La  ville  de  Dieppe 
ne  doit  reellement  sa  fondation  qu’aux  rapports  continuels  qui  s’6ta> 
blirent  avec  l’Angleterre  apres  la  conqu£tc. 

(б)  A Hotot-sur-Dieppr. 
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tione  ii",  anno  scilicet  x°  iv°  (i)  Guillelmi  magni  regis 
Anglorum  et  ducis  Normannorum,  praefatus  Gulber- 
tus  et  Beatrix  uxor  ejus  suprascriptarum  rerum  do- 
nationem super  altare  Sanctae  Mariae  posuerunt , et  hi 
sunt  testes  qui  praesentes  affuerunt : Gislebertusjet  Ra- 
dulfus,  Gualterius  et  Johannes,  quatuor  canonici  ejus- 
dem Ecclesiae;  Bernardus  de  Novo-Mercato  et  Gois- 
fredus  de  Sancto,- Dionysio , Osbernus  Capes  et 
Osbernus  Bullo,  Eustachius  de  Carquita  (a)  et  Eusta- 
chius  de  Torceio  (5),  RodbertusdeHuglevillaet  Roge- 
riusde  Parco,  et  alii  multi. 

Denique  Gulberto  x®vin°  kal.  septembris  (4)  defuncto, 
et  a monachis , quos  in  fundo  suo  constituerat , hono- 
rabili ter  sepulto,  Gualterius  filius  ejus  paternum  ho- 
norem obtinuit,  et  omnia  , quae  pater  suus , homines- 
que ejus  Sanctae  Mariae  dederant,  concessit.  Iterum 
tempore  Rodberti  ducis  Normannorum,  postquam 
Aviciam,  Herbranni  de  Salchevilla  (5)  filfnm,  uxorem 
duxit,  ipsius  instinctu,  patris  et  matris  eleemosynam 
concessione  sua  confirmavit.  Decimam  quoque  telonei 
de  Alfagio  addidit,  et  sex  burgenses,  omnesque  con- 
suetudines eorum  concessit,  eosque  penitus  sic  absol- 
vit, ut  sibi  nil  ab  eis  exigat,  nisi  generale  comitis 


(1)  Notre  aulcur  se  trompe  ici  dans  le  calcul  des  annees  da  regne 
dc  Guillaume-le-Conquerant.  Comme  son  point  de  depart  est  le  jour 
de  Noel  1066,  et  que  cettc  remise  de  Ia  douation  cut  lieu  avant  le 
i5  aout  1079,  il  fallait  dire  Ia  tremirnc  et  non  Ia  quatorzi£me  annee. 

(2)  Carcnit , hamcau  de  Gonnevillc-les-Hameaux. 

(3)  II  existe  dans  les  environs  d’Aalai  deux  communes  de  ce  nom  • 
le  Grand  et  le  Petit-Torci. 

(4)  Le  i5  aout  de  Ia  meme  annee. 

(5)  Sauqucville,  pr£s  Oflranville. 
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Jlormanniae  servitium.  Totam  vero  aquam  suam  ad 
piscationem  annuit , prout  monachis  libuerit. 

Praeter  haec,  Avicia  uxor  ejus,  amore  Dei  fervens, 
lx  solidos  de  censu  suo  kalendas  octobris  monachis, 
ut  inde  ceram  et  oleum  ad  luminaria  ecclesiae  et  thus 
per  totum  annum  emant,  singulis  annis  concessit,  et 
donationem  super  altare  Sanctae  Mariae  cum  marito 
suo  posuit.  Testes  harum  donationum  sunt  Adam  et 
Guillelmus  filii  Tedfredi,  Osbernus  Bullo  et  Eustachius 
de  Torceio,  Rodbertus  de  Cropus  (i)  et  Rodbertus 
filius  Godmundi,  Johannes  Catus,  et  multi  alii.  Post 
aliquot  annos  idem  Gualtcrius  et  Avicia  uxor  ejus,  in 
amore  Dei  proficientes,  a Rogerio  abbate  Sancti  Ebrulfi 
xn  monachos  expetierunt,  eisque  ad  victum  necessa- 
rium molendinum  de  Parco,  quod  reddebat  xi  modios, 
et  v aeras  terrae  ad  Hugleviliam,  et  tres  hospites,  in 
anno  xv  solidos  reddentes,  ac  ad  villam  quae  Centum- 
Acras  dicitur  (2),  ecclesiam  Sanctae  Trinitatis  cum 
tota  decima  dederunt. 

Haec  omnia , quae  a Gulberto  et  ab  hominibus  ejus 
data  Uticensibus  retuli,  Guillelmus  rex  Anglorum,  et 
Johannes  atque  Guillelmus  Rotomagenses  archiepi- 
scopi  concessione  sua  confirmaverunt.  Deinde  quid- 
quid Gualterius  Gulberti  filius  eleemosynae  patris  ad- 
didit, Rodbertus  11°’,  dux  Normannorum,  monachis 
Sancti  Ebrulfi  concessit,  et  nundinas  etiam  ad  Parcum 
in  nativitate  Sanctae  Mariae  ipsis  erigere  permisit  (3), 


(1)  Cropus,  au  N.  E.  d’Aufai.  Vautier  de  Cropus  s’etablit  aprfs  Ia 
conquAtc  dans  lc  comte  de  Brecknock . 

(2)  Les  Cent-Acres. 

(”>)  Cettc  foirc  n’exislc  plus. 
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et  perseniorem  Gualterium  cognomento  Gifardum  (i) 
omnino  interdixit  ne  ullus  aliquam  consuetudinem 
seu  privilegium  absque  monachorum  voluntate  in  ipsis 
haberet.  Fratres  quoque  ejus  : Guillelmus  Rufus  et 
Henricus  reges  Anglorum,  atque  Goisfredus  archiepi- 
scopus , omnia  quae  praescripta  sunt,  Uticensibus  mo- 
nachis concesserunt,  qui  jam  per  multos  annos  eadem 
in  pace  possederunt.  Canonici  quippe  monachis  cesse- 
runt, quia  virtutes  eorum , quos  assequi  nequibant,  in 
omnibus  excellere  viderunt.  Guinimarus  enim  et  Be- 
nedictus, atque  Johannes  filius  ipsius  monachis  pluri- 
bus annis  comitati  sunt,  morbisque  tandem  ingraves- 
centibus decesserunt.  Gislebertus  autem,  qui  sociis 
omnibus  sapientior  eminebat,  et  Gualterius  mona- 
chatum sponte  subierunt,  et  emendatiorem  vitam  polli- 
centes, jam  senio  fracti  migraverunt. 

VIII.  Nunc  de  generositate  Alfagensium  heroum,  et 
moribus  eorum  libet  parumper  annotare.  Gulbertus, 
cognomento  Advocatus  de  Sancto  Gualerico  (2),  filiam 


(1)  Gauticr  Giffard,  deuxieme  du  nom,  comte  de  Buckingham  et 
seigneur  de  Longueville. 

(q)  11  s’agit  ici  de  Saint-Valeri-sur-Somme,  dont  les  seigneurs 
n’etaient  que  les  avoues  de  l’abbaye  fondee  par  Clotaire  en6i3,  et 
a laquelle  )a  suzerainetc  du  lieu  appartenait.  Comme  c'est  de  ce  port 
que  la  flottc  Normande  partit  pour  aller  conquerir  1’Angleterre  , 
il  et  ait  impossibie  que  ses  seigneurs,  d’ailleurs  allies  et  parents  des 
ducs,  fussent  oublies  dans  le  partage  des  fmits  de  la  victoire,  d£s  qu’ils 
voulurent  bien  y etrc  compris.  Aussi  Vautier  on  Gautier  de  Saint- 
Valeri  possedait-il,  entre  antres  domaines,  le  manoir  d’Isleworth,  chef- 
lieu  d'un  hundred  dansle  comte  de  Middlesex,  et  qui  a toujours  fait 
partie  de  la  baronnie  de  Saint- Valeri  en  Angleterre,  et  Hobert, 
comte  de  Drcux,  en  jouissait-il  encore  en  iaao  au  droit  de  sa  femine, 
Anoora,  fille  et  lieriti£re  de  Thoraas,  seigneur  dc  Saint- Valeri-sur- 
Sora  me. 
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Ricardi  ducis  uxorem  duxit,  ex  qua  Bernardum  patrem 
Gualterii  de  Sancto-Gualerico  et  Ricardum  de  Hu- 
glevilla  genuit.  Ricardus  autem  duci  Normanniae, 
avunculo  videlicet  suo,  diu  militavit,  cujus  dono  nobi- 
lem Adam,  Herluini  senis  de  Huglevilla  relictam,  cum 
toto  patrimonio  ejus  accepit.  Multa  siquidem  dux  illi 
dedit,  et  multo  majora  promisit,  et  promissa  libera- 
liter  complesset,  si  humiliter  illi  famulando  placuisset. 
Hic  super  Sedam,  in  vico,  qui  olim  Isnelliviila  (i) 
vocabatur,  burgum  constituit,  et  pro  imminenti 
monte  altis  fagis  obsito  Alfagium  nuncupavit.  Leges 
etiam  Gormeliensium  (a)  colonis  intulit.  Militari  pro- 
bitate et  ingenti  liberalitate  viguit,  unde  hostibus  for- 
midabilis et  fidus  amicis  exlitit. 

Tempore  Guillelmi  juvenis  (3),  filii  Rodberti  ducis, 
dum  Guillelmus  de  Archis  contra  ducem  rebellavit,  et 
pene  omnium  Talogiensium  parilis  defectus  nothum 
principiem  deseruit,  solus  Ricardus  contra  rebelles  in 
castello  suo  secus  ecclesiam  Sancti-Albini  perstitit , et 
pro  fidelitateducis  contra  discursus  Archacensium  pro- 
vinciam circumjacentem  defensare  sategit.  Adjutores 
autem  ejus  in  illo  conflictu  Goisfredus  gener  ejus,  et 
Hugo  de  Morio-Monte,  Turchetilli  de  Novo-Mercato 
filii  (4),  fuerunt;  ex  quibus  Hugonem  cum  omnibus 


(i)  En  frangis,  Isneauvillc.  IVous  n’avons  pas  connaissance  qu’il 
ait  subsiste  de  traces  de  ce  nom  dans  le  territoire  d’Aufai. 

(a)  Les  usages,  les  cou  tumes  locales  que  suivaient  les  habitants  de 
Cormeilles,  vassaux  des  seigneurs  de  Breteuil. 

(3)  A 1’epoque  de  Ia  jeuncsse  de  Guillaume-le-Conquerant.  La  re- 
volte  du  comte  d’Arques  eut  lien  en  io53. 

(4)  Sur  Gcoflroi  du  Neuf-Marche,  voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  i ia  et 
3g6.  Nous  trouvons  ici  la  confirmation  de  la  conjecture  que  nous 
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suis  Archacenses  apud  Morium-Monlem  repente  cir- 
cumdederunt, seseque  viriliter  defendentem  intere- 
merunt. Porro  Goisfredus,  ex  Adda  Ricardi  filia,  Ber- 
nardum  et  Drogonem  genuit,  quibus  varius  eventus 
extitit.  Drogo  enim,  relicta  militia,  apud  Uticuin  reli- 
giose vixit,  et  in  monachatu  litteras  didicit,  et  per 
sacrorum  gradus  ordinum  usque  ad  sacerdotium  ascen- 
dit. Bernardus  autem  usque  ad  senium  militiae  inhaesit, 
et  sub  tribus  Angliae  regibus  strenue  militavit  (i). 
Denique  tempore  Guillelmi  Rufi  contra  Resen  Guallo- 
rum  regem  pugnavit;  quo  perempto  Brachaniaucum 
castellum  (2)  condidit,  regnumque  Britonum,  cujus 
caput  Talgard  (3)  vocatur,  multis  annis  possedit.  Ec- 
clesiam quoque  in  honore  sancti  Johannis  Evangelistae 


avons  emise  sur  sa  descendance  de  Turqucsii , gouverneur  de  Guil- 
Iaume-le-Conquirant.  — Morimont  est  un  hameau  de  la  commuue 
d’Eciavelles. 

(1)  Sur  Beraard  du  Neuf-Marche , seigneur  de  Brecknock  dans  le 
pays  dc  Galles , sa  femine , Neat  ou  Agnis , fille  de  Trahaern-ap  Cara- 
doc,  roi  du  North-Wales  et  leur  posterite , voycz  le  Monasticon  An- 
glicanum,  t.  I,  p.  319. 

Bernard  ne  possedait  encore  aucun  domaine  cn  Angleterre  a 
1’ipoquc  de  ta  confection  du  Domcsday  Booh.  Le  roanoir  de  Speen 
(Spone),  avec  l’iglise  et  la  terre  qui  en  dependait,  apparteuait  a 
Humfroi  Vis  de  Lew  ( Visus  lupi)  -,  Burghill  et  Brinsop  a un 
Saxon  nomme  Ailfred  dc  Marlborough,  et  Newbury  nVtait  pas  encore 
construit  sur  le  territoire  de  Speen.  On  voit  sa  signature  sur  la  charte 
dc  Guillaume-le-Conquerant  en  faveur  de  l’abbaye  de  La  Bataille , 
dont  il  fut  dans  la  suite  un  tele  bienfaiteur.  II  est  probable  que  ctest 
sous  Guillaume-le-Roux  qu’il  aura  aequis  les  doruaiues  dont  nous 
venons  de  parier. 

(a)  Rhys-ap-Tewdor,  roi  du  South-Wales,  tui  en  1091,  sur  le 
champ  de  bataille  voisin  de  Brecknock  , a l’age  de  quatre-ringt-dix- 
huit  ans , par  Bobert  Fitx-Hamon  et  ses  compagnons.  — Le  chatcan 
de  Brecknock  a lembouchure  de  i’Hondey,  dans  le  pays  de  Galles. 

(3}  Talgartli,  a 10  milies  N.  E.  de  Brecknock. 
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iu  oppido  suo  construxit  (i),  ibique  monachos  consti- 
tuit, et  omnium  eis  rerum  suarum  decimas  donavit. 

Gulbertus  autem,  Ricardi  iilius,  Bea  tricem,  filiam 
Christiani  de  Valencenis  (a)  illustris  tribuni,  uxorem 
duxit,  (jute  viro  suo  Gualterium  et  Hugonem  atque 
Beatricem  peperit.  Praefatus  heros,  consanguineus  du- 
cis, semper  ei  fidelis  cxlitit,  et  cum  illo  praecipua,  coeti- 
bus suis  stipatus,  in  bello  Anglico  discrimina  pertulit. 
Verum,  postquam  regnum  pacatum  est,  et  Guillelmus 
regnavit,  Gulbertus  (rege  multas  in  Anglia  possessio- 
nes offerente)  Neustriam  repetiit,  legitimaque  simpli- 
citate pollens , de  rapina  quidquam  possidere  noluit. 
Suis  contentus,  aliena  respuit,  filiumque  suum  Hugo- 
nem ecclesiasticae  disciplinae  sub  magisterio  Mainerii 
abbatis  in  Uticensi  monasterio  devotus  obtulit.  Cum 
religiosa  conjuge,  quae  Mathildis  reginae  consobrina 
erat,  diu  vixit,  et  eleemosynis  ac  orationibus,  aliisque 
bonis  operibus  usque  ad  finem  laudabiliter  studuit.  Ve- 
nerabilis autem  Beatrix  post  obitum  viri  sui  tribus 
annis  supervixit,  et  in  sancta  confessione  ii”  nonas  ja- 
nuarii  obiit. 

Gualterius  vero  puer  elegans,  sed  parum  sapiens 
fuit,  etob  hoc  Godmundo,  aliisque  dolosis  tutoribus 
ultro  subjacuit.  Societatem  nebulonum  familiariter 
sibi  ascivit;  quorum  nefaria  persuasione  paternum 
honorem  insipienter  dilapidavit,  et  monachos  ac 
clericos,  legitimosque  colonos  injuriis  crebro  illatis 


(1)  Bcrnard  pla^a  cette  eglise  sous  Ia  dependaoce  de  1'abbayc  de  La 
Bataillc.  Voyez  dans  le  meme  recueil  ( p.  320)  la  charte  a ce  snjet  et 
celies  de  ses  successeurs. 

(2)  Yalenciennes.  Cette  damc  etait  probablcment  venue  eo  Nor- 
mandic  avec  la  duchesse  Malhildc. 
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perturbavit.  Tandem  miles  effectus,  pulchram  et  elo- 
quentem Aviciam,  Herbranni  (i)  filiam,  uxorem  duxit; 
cujus  consilio  et  sagaci  conatu  a pristina  pravitate  ali- 
quatenus retrahi  coepit.  Erat  enim  prudens  et  facunda, 
et  a puerilibus  annis  Deo  devota,  multisque  pro  posse 
suo  bonis  operibus  dedita.  Haec  tres  fratres  habebat 
praeclaros  milites  : Jordanum  et  Guillelmum  atque 
Rodbertum  ; quorum  auxilio  sororius  eorum  in  dolo- 
sos persuasores  praevaluit,  et  plura,  quae  fraudulentis 
surreptionibus  nequidquam  distraxerat  ac  perdiderat, 
recuperavit.  Praefata  mulier  viro  suo  filios  et  filias 
numero  xn  peperit,  quorum  majorem  partem  imma- 
tura mors  in  infantia  mox  absorbuit.  Deinde  ipsa,  com- 
pletis cum  viro  suo  xv  annis,  vm°  kal.  februarii  (2)  de- 
functa est,  et  in  claustro  monachorum,  quos  valde 
dilexerat , ad  ostium  basilicae  sepulta  est.  Arcum  vero 
lapideum  super  ipsam  Guarinus  prior  construi  fecit, 
et  Vitalis  Angligena  epitaphium  hujusmodi  edidit. 

Nobilis  Aviciae  corpus  jacet  hic;  sine  fine 
Christas  ei  tutam  concedat  in  aethere  vitam  ! 

Cui  proba,  dum  vixit,  cum  laude  frequens  inhiavi  , 

Ac  studuit  jugi  conatu  jure  lucrari. 

Pulchra  fuit  valde,  facunda  satis,  sapiensque. 

Cultibus  assidue  divis  satagebat  adesse. 

Quotidie  missas  audire  studebat  et  horas.  , 

• Vivere  sponte  sua  sic  coepit  honesta  puella ; 

Denique  Gualterio  generoso  nupta  marito , 

Cum  quo  quindenis  vixit  feliciter  annis , - 
Edidit  optatam  prolem  numero  duodenam. 

Moribus  egregiis  specialiter  haec  hera  fulsit; 

Ecclesiae  cultum  satagens  extollere  multum, 

Contulit  ornatus  proprios,  altaris  in  usus. 


(1)  De  Sauqueville. 

(a)  Lisez  : Martii  (aa  fevrier). 
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Presbyteros,  monachos,  viduas,  aegros  et  egenos 
Sempcr  honoravit,  multoque  juvamine  fovit. 

Casta  fuit  tautum,  quod  nullus  eam  nebulonum 
Infamare  palam  notis  praesumeret  unquam. 

In  februo  lucem,  qua  Petrus  pontificalem 
Conscendit  cathedram  (i),  nece  moestam  sensit  et  atram. 

Pro  tantae  casu  dominae  flent  Alfaicnses; 

Ast  anima*  Deus  Aviciae  det  gaudia  vitae!  Arnen. 

Gualterius  autem  post  humationem  conjugis  fere  tri- 
bus annis  vixit,  et  diutino  langore  cruciatus,  monachi 
cucullam  induit;  et  paulo  post,  data  confessione,  per- 
ceptaque poenitentia,  vi°  kal.  junii  obiit.  Porro  corpus 
ejusdem  Hildegarius  Prior  ad  pedes  praefatae  conjugis 
suae  tumulavit,  et  Vitalis  hujusmodi  naenias  super  illo 
prompsit. 

Alfaiensis  herus  Gualterius  hic  requiescit ; 

In  requie  vera  locus  illi  perpetuo  sit! 

Yiginti  septem  soles  jam  maius  habebat , 

Dum  vir  hic  in  monachi  tunica  de  carcere  migrat, 

Quem  longus  tangor  cruciaverat,  ipse  reatus 
Confessus  proprios,  per  te  sit,  Christe,  solutus!  Amen. 

Defuncto  Gualterio , quatuor  pupilli  desolati  reman- 
serunt : Ricardus  et  Jordanus,  Gualterius  et  Helias; 
quos  Henricus  rex  in  sua  tutela  suscepit,  et  Alfagiense  % 
jus  Rodberto  vicecomiti  duobus  annis  regendum  prae- 
cepit. Porro  Jordanus  de  Salcavilla  servitiis  et  mune- 
ribus regi  oblatis  lotum  jus  obtinuit,  ipsosque  nepotes 
suos  alturus  cum  patrimonio  suo  recuperavit,  et  qua- 
tuor annis  honoriiice  conservavit  et  auxit.  Interea  Ri- 


(i)  Le  aa  fevrier,  jour  auquel  l’Eglise  celebre  1’anoiversaire  de 
1’installation  de  saint  Pierre  comme  patriarche  d’Antioche,  qu’on 
suppose  avoir  eu  lieu  le  an  fevrier  07.  On  rapporte  au  18  janvier  44 
son  etablissement  i Rome.  Ces  deux  fetes,  qui  remontent  1 une  liante 
antiqnite,  portent  le  nom  de  Chaires  de  Saint-Pierrc. 
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cardus  duodennis  puer  obiit,  et  in  ecclesia  sanctae  Dei 
genitricis  Mariae  tumulatus  quiescit.  Jordanus  deinde 
successit  frater  ejus,  juvenis  pulcher,  bonisque  pollens 
moribus.  In  curia  Henrici  regis  inter  coaevos  militavit  j 
cui  praefatus  rex  prudentem  et  pulchram  conjugem  no- 
mine Julianam,  Godescalchi  filiam,  dedit;  quae  cum 
Adelide  regina  (i)  de  Lovennensi  regione  in  Angliam 
venit  (2). 

Huc  usque  de  rebus  S.  Ebrulfi  diutius  locutus  sum , 
quae  nostrum  magna  ex  parte  implent  libellum.  Inde 
mihi  quaeso  non  indignentur  lectores,  si,  beneficii 
accepti  memor,  recolo  nostros  benefactores.  Opto 
equidem  fuudatores  et  benivolos  cooperatores  eorum 
scripto  commendare  tenaci  memoriae  posterorum,  ut 
filii  Ecclesiae  coram  Deo  in  conspectu  angelorum  me- 
mores sint  eorum,  quorum  beneficiis  in  hac  mortali 
vita  sustentantur,  ad  peragendam  servitutem  conditoris 
universorum.  Hinc  victor  Abram,  postquam  a caede 
qua  tuor  regum  remeavit , et  Loth  nepotem  suum  cum 
concaptivis  suis  utriusque  sexus,  et  substantia  sua  re- 
duxit, sociis  suis  ut  partes  suas  de  spoliis  Sodomorum 
acciperent  praecepit.  Per  Abram,  qui  Pater  Excelsus 
interpretatur,  perfecti  viri  designantur,  qui  contra 
malignos  spiritus  et  vitia  carnis  quotidie  dimicant, 
mundum  mundique  principem  superant,  terrenas 
fastus  et  lenocinia  carnis  conculcant,  ac  veluti  stercus 
reputant.  Per  Loth  a barbaris  in  captivitatem  ductum, 


( 1 ) Adelaide  de  Loavain , fille  de  Godefroi  I",  dit  le  Barba  et  le 
Grand , comte  de  Brabant  et  de  Loavain , et  d’Ide  de  Namur,  epou&a 
Henri  I"  en  nat. 

(2)  Le  27  mai. 


Digitized  by  Google 


48 


HISTORIA  ECCLESIASTICA. 


setl  vivaci  virtute  spiritualis  patrui  nobiliter  ereptum, 
(qui  Vinctus  vel  Declinatio  interpretatur),  carnalis  ani- 
mus seu  bestialis  populus  significatur,  «pii  in  Sodomis, 
id  est  delectabilibus  llagitiis,  illaqueatur,  et  nexu  pec- 
cati vinctus,  a Deo  declinans,  a malignis  spiritibus  cap- 
tivatur. Per  socios  Abra;,  qui  pugnasse  leguntur,  fide- 
les laici  jure  intelliguntur,  qui  jussu  ejus  portionem 
exuviarum  sibi  sumpsisse  referuntur  Sic  enim  in  libro 
Geneseos  scriptum  est  : Dixit  rex  Sodomorum  ad 
Abram  : Da  mihi  animas;  ccetera  tolle  libi.  Qui  re- 
spondit ei  : Non  accipiam  quidquam  ex  omnibus  quai 
tua  sunt,  exceptis  his  quee  comederunt  juvenes,  et 
partibus  virorum  qui  venerunt  mecum  : Aner,  Escol, 
et  Mambre;  isti  accipiant  partes  suas!  (t)  Plerique 
laicorum  mansuetis  et  modestis  moribus  adornantur, 
fide  et  bona  voluntate  perfectis  Christi  bellatoribus 
adjunguntur,  eisque  in  daemones  viriliter  pugnanti- 
bus benigniter  congratulantur.  Fragile  tamen  stecu- 
lum  non  relinquunt,  omnino  mundana  deserere 
nolunt,  sed  legali  conjugio  deserviunt,  legis  trans- 
gressionibus Deum  in  multis  olfendunt,  eleemosynis 


(i)  Nous  avons  eu  deji  plusieurs  fois  Toccasion  de  signaler  riuexac- 
titude  des  passages  de  Ia  Bible  cites  par  nolre  autcur.  Celui-ci  doit 
et  re  relabi  i de  )a  maniore  suivante  : 

Dixit  auteni  rex  Sodomorum  ad  Abraham  ; Da  mihi  animas ; cie- 
tera  tolle  tibi . 

Qui  respondit  ei  : Levo  manum  meam  ad  Dominum  Deum  excel- 
sum , possessorem  caeli  et  terree. 

Quod  a filo  subtegminis  usque  ad  corrigiam  caliga ?,  non  accipiam 
ex  omnibus  quie  tua  sunt,  ne  dicas  ; Ego  dotavi  Abraham. 

Exceptis  his  quee  comederunt  juvenes,  et  partibus  virorum  qui  ve- 
nerunt mecum  : Aner,  Escol  et  Mambre ; isti  accipient  partes  suas! 
Gen.  xiv,  ai-24. 
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tamen  peccata  sua  secundum  Danielis  consilium  redi- 
munt. Isti  nimirum  partes  suas  de  manubiis  hostium 
accipiunt,  dum  de  terrenis  possessionibus  Deo  ser- 
vientium monasteria  construunt,  et, de  iniquo  mam- 
mona pauperum  et  infirmorum  Xenodochia  pie  con- 
stituunt, et  de  substantiis  suis  oratoribus  coeli  victum 
et  vestitum  porrigunt.  Porro  rex  Sodomorum,  trium- 
phanti Abram  adulans,  diabolum  figurat,  qui  mille  ar- 
tibus nocendi  Sanctos  quotidie  tentat;  quos  blanditiis 
et  terroribus  nocte  dieque  impugnat,  et  omnia  mundi 
delectamenta,  divitiasque  vel  honores  ad  hoc  callide 
sumministrat,  ut  animas  solummodo  in  barathrum 
perditionis  secum  pertrahat.  Abram  vero  blandientis 
assentationes  regis  contempsit,  nec  laudes  nec  munera 
quaelibet  ab  illo  recipere  dignum  duxit,  sed  commi- 
litonibus tantum  suis  partes  suas , et  quae  ad  esum  ne- 
cessaria erant,  sumere  permisit.  Sic  nimirum  sancti 
viri,  dum  in  hac  vita  tempus  militia?  suae  peragunt, 
omnia  mundana  pro  coelesti  desiderio  spernunt,  nec 
ullam  mercedem  pro  sanctitatis  suae  renumeratione 
appetunt.  Verum  mundanos  principes,  qui  fide  Ca- 
tholica et  aeternorum  desiderio  bonorum  eis  comitan- 
tur, admonent  ut  ecclesiis  partes  suas  de  patrimoniis 
et  quaestibus  suis  donent,  et  egenos  mundique  con- 
temptores suis  beneficiis  sustentent;  ut  a Christo,  qui 
se  in  pauperibus  esse  asserit,  perennem  gloriam  sibi 
vendicent.  Multis  approbari  potest  auctoritatibus  et 
exemplis  quod  tantum  sibi  homines  retinent  ad  emo- 
lumentum aeternae  salutis,  quantum  in  eleemosyna 
misericorditer  distribuunt  juxta  praeceptum  Salvato- 
ris. Nam  ea  quae  pro  delectatione  carnis  prodige  di- 
strahunt, seu  pro  mundialis  inani  splendore  felicitatis 
m. 
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inutiliter  diffundant,  sine  dubio  velat  aqua  defluens 
irremediabiliter  transeunt.  Alii  vero,  qui  heredibus 
suis  ingentes  gazas  augent  et  reservant,  proh  dolor! 
augmentum  malitias  miserioeque  sibi  multoties  accu- 
mulant, natosque  suos  ad  multorum  detrimenta  soler- 
ter  educant.  Ipsi  enim  furtis  et  rapacitatibns,  multi- 
modisque  nequitiis  summopere  inserviunt,  meritoque, 
malignitatis  suae  dignis  ultionibus  muletati,  depereunt. 
Sic  nempe  lit  ut  nec  coelo,  nec  terra  digni  judicen- 
tur, et  amplos  honores  ingrati  successores  adipiscan- 
tur, et  antecessores , qui  pravis  heredibus  nimias  opes 
procuraverint , a multis  maledicantur. 

Providi  sophistae  de  mammona  iniquitatis  amicos 
sibi  faciunt;  qui,  dum  carnalia  eorum  ad  prajsentis 
vitae  sustentationem  percipiunt,  meritis  et  orationibus 
spiritualia  benefactoribus  suis  in  aeternum  rependant. 
Bajocensis  Ebrulfus  summopere  sibi  perquisivit  debi- 
tores hujuscemodi ; de  cujus  jam  rebus  in  praesenti 
opusculo  plurima  retuli.  Amodo  de  ipso  patre  ordiar, 
et  ejus  gesta , sicut  a priscis  scripto  seu  relatione  tra- 
duntur, breviter  prosequar,  et  vitam  ejus  (i)  ad  re- 
fectionem legentium  hic  ita  inserere  nitar. 

IX.  « Venerabilis  igitur  pater  Ebrulfus,  admodum 


(i)  Cette  legende  de  saint  Evronlt  est  bien  infericure  sous  le  double 
rapport  de  1’anciennetc  et  de  la  critique,  a cellequc  Mabillon  a pu- 
bliee  dans  les  Acta  SS.  Ord.  S.  Benedicti,  saecul.  i , d’apres  deux 
manuscrits  du  liec  et  de  Conches.  C’en  est  cependant  la  copie  litte- 
rale pour  tons  les  points  ou  elles  se  rcncoutrent.  Afin  de  meltre  le  lec- 
tenr  i portee  de  distinguet'  du  prcmier  coup  d‘oeil  les  interpolations , 
nous  placcrons  entre  deux  guillcmets  les  paragraphes  appartenant  a 
la  legende  originale  et  nous  separerous  par  des  parentheses  les  addi- 
tioni ou  les  variantes  que  ces  mentes  paragraphes  presenteront. 
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nobili  ortus  prosapia,  Bajocasi nae  urbis  oriundus  (i) 
extitit.  Quem  parentes  nimia  educantes  cura,  catholicae 
fidei  magisterio  tradiderunt.  Qui  mira  velocitate  divina 
et  humana  diligenter  percurrens  studia,  etiam  adhuc 
puer  ipsos  magistros  dicitur  praecessisse  doctrina.  Coe- 
lestis enim  gratia , quae  sibi  eum  religionis  doctorem 
futurum  praeviderat,  iu  omnibus  efficacissime  docilem 
reddiderat.  Neque  ex  insolentia  (ut  mos  est  hujus  aeta- 
tis) superbe  aliquid  agendo,  tantae  indolis  dignitatem 
inficiebat.  Vultu  siquidem  spectabilis  et  (affatu)  (2) 
dulcis,  nulli  levitate  aliqua  existebat  gravis.  Qui  (sicnt 
dictum  est)  nobilitatis  lampade  clarus,  immortalis  Dei 
jam  notus  praescientiae,  mox  innotuit  (Clothario)  regi 
(filio  Clodovei,  qui  primus  ex  regibus  Francorum 
Christianus  factus  est,  et  a beato  Remigio  Remorum 
archiepiscopo  cum  tribus  nobilium  millibus  baptizatus 
est).  Qui  comperiens  quis , vel  cujus  nobilitatis  esset, 
illico  praesentari  sibi  eum  jubet,  condignum  fore  diju- 
dicans, ut  quem  mentis  nitor  extulerat,  regalibus  mi- 
uisteriis  deserviret.  Per  humilitatis  autem  officium  tan- 
tam ei  supernus  imperator  contulit  gratiam  apud 
terrenum,  quatinus,  caeleris  praelatus,  in  palatio  maxi- 
mum obtineret  locum.  Oratoris  quippe  facundia  prae- 
ditus , ad  agendas  causas  inter  aulicos  residebat  doc- 
tissimos. Ita  tamen  saecularibus  intendebat  negotiis, 
ut  nunquam  relaxaret  animum  ab  aspectu  internae  di- 
lectionis. » 

(1)  C’e«t  une  circonslance  remarquable  que  l’etat  florissant  de 
1’eglise  de  Baveux  pendant  la  premiere  nioitie  du  vi*  siecle,  epoque 
ou  die  produisit  les  deux  prcmiers  chefs  d’etablissements  raonastiques 
qu'ait  fnurnis  noU-c  province  : saint  Marcoul  ct  saint  Evroult.  Mabil- 
Inn  place  la  naissancc  de  saint  Evroult  en  5ij. 

(•a)  Affectu.  (Mss.  Becc.  et  Conch.) 
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« Sed  cum  opportuna  spes  propagandae  sobolis  ha- 
beretur in  domo  patris,  crebra  et  honesta  amicorum 
compulsus  persuasione,  condignam  natalibus  uxorem 
instituit  ducere.  Quam  gratia  posteritatis  suscipiens, 
non  carnis  voluptate  (i),  (divina  praecepta  exequendo 
devote,  soierti  eadem  crebro  secum)  volvebat  medi- 
tatione (a).  Fruebatur  itaque  vir  Deo  plenus  tempora- 
libus, cauta  cogitatione  providens  ne  displiceret  con- 
ditori in  acceptis  rebus.  Cumqne  locupletatus  nimis 
fieret,  plus  gaudebat  bono  opere  quam  bona  posses- 
sione. Priscorum  patrum  gesta , quae  per  multos  co- 
dices legerat,  qualiter  in  sese  transferret,  summo 
studio  elaborabat.  Insistens  autem  eleemosynis,  ora- 
tionibus atque  vigiliis,  conjugem  quam  duxerat  ad 
idem  sanctitatis  opus  evocabat;  quatinus  per  virum 
fidelem,  etsi  fidelis,  accresceret  devotio  mulieris.  Sic- 
que  degens  adhuc  sub  laicali  habitu  vitam  institueret, 
ut  nihil  ab  his  discrepare  videretur,  quos  imperium 
regulare  coercebat.  » 

« Cum  ergo  beatissimus  vir  quadam  propria  lege 
(laudabiliter  viveret,  et)  Dominicis  praeceptis  ar- 
denter inserviret,  (contigit  (3)  ut  Dominum  in  Evan- 
gelio  suis  praecipientem  audiret)  : Qui  vult  venire  />osl 
me,  abneget  semetipsum , et  tollat  crucem  suam,  et 


(i)  Illud  apostolicum  exsequendo , soler li.  (M9s.  Becc.  et  Conci». ) 
(i)  Tempus  breve  est ; reliquum  est  ut  qui  habent  uxores  tanquam 
non  habentes  sint.  ( i Cor.  vii  , 19 ).  llludquc  non  oblivioni  tradide- 
rat, quod  post  pauca  subinfertur ; et  qui  utuntur  hoc  mundo,  tan- 
quam non  utantur ; proterit  enim  figura  hujus  mundi.  (Ibid.) 

(3)  Divino  nutu  contigit  ut  illud  audire  mereretur , quod  Dominus 
in  1'vangelio  suis  discipulis  loquitur.  (Ibid.) 
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sequatur  me  (t)!  (2)  Illud  etiam  ad  cumulum  perfectio- 
nis vir  Dei  alta?  memoriae  condiderat,  quod  ipsa  con- 
temptoribus mundi  pollicetur  veritas : Amen  dicovobis 
quod  vos,  qui  propter  me  reliquistis  omnia,  centuplum 
accipietis,  et  vitam  aeternam  possidebitis  (5).  (4)  Veri- 
dicis igitur  accensus  promissis,  (quod  antea  cum  dis- 
cretione fecerat)  facta  distractione  rerum,  quidquid 
habere  potuit,  pauperibus  erogat.  Conjugem,  quam 
ut  patris  nomen  haberet  acceperat,  sacro  velamine 
consecrans,  coelesti  sponso  condonavit.  Ipse,  tanquam 
elapsus  a naufragio,  ad  monasterium  festinavit,  et  fac- 
tus monachus,  mansit  ibi  in  omni  humilitate  serviens 
Deo  per  aliquod  tempus;  excrescebatque  in  eo  magis 
magis  sanctae  conversationis  allectus.  » 

Relator  vitae  monasterium,  ad  quod  praefatus  vir 
confugit,  proprio  nomine  nobis  non  distinguit.  Unde 
quod  de  hoc  seniorum  narratione  didici , dignum  duco 
futuris  breviter  enodare.  Venerabilis  Martinus,  Verta- 
vensis  abbas  (5),  abbatiam  construxerat  in  loco,  quem 
Duos-Gemellos  (6)  ab  antiquitate  vulgus  vocitat,  pro 
resuscitatione  geminorum,  quam  ibidem  factam  ve- 


(<)Luc.  ix,  a3. 

{1)  Hac  vero  per  Spiritum  Sanctum  affectus  sententia.  (M«s.  Becc. 
ct  Condi.) 

(3)  Matth.  xix,  29. 

(4)  His  igitur  et  hujusmodi.  ( Mas.  Becc.  et  Conch.) 

(5)  Voyex  dans  les  Acta  SS.  Ord.  S.  Ben.  (saec.  1,  p.  S71 ) I’his- 
toire  <le  ce  saint  personnage,  originairc  de  Kanles,  ct  fondateur  dc 
1’abhayc  de  Vertou,  pres  cette  ville  ( a 4 octobre,  versboo). 

(6)  Les  Deux-Jumeaux , canton  dTsigni.  11  est  possilde  qu’il  ait  existe 
dans  ce  lien  un  nionasterc  au  vi*  siecle , et  memc  que  saint  Evroult  y 
ait  pris  Hiabit ; mais  ce  ne  saurait  ctre  sons  la  directiou  de  saint  Mar- 
tin de  Vertou , dont  les  etablissemeuts  ne  peuvent  avoir  ete  tont  au 
plus  que  conteniporains  dc  ceux  de  saint  Kvroult. 
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tusi  as  memorat.  Nam  geminam  prolem  potentis  heri 
mors  immatura  sine  baptismate  rapuerat;  unde  nimius 
dolor  ulrosque  parentes  invaserat.  Martinus  autem,  ab 
Anglia  reversus,  amicos  lugentes  invenit,  consolatio- 
nem e coelo  quaesivit,  meritis  et  precibus  geminos 
vitae  reddidit,  eosque  in  patrimonio  eorumdem  mo- 
nachos Deo  dicavit.  Antiquum  ab  eventu  eidem  vico 
nomen  usque  hodie  perseverat,  et  ingens  congeries 
lapidum  in  fundamentis  aediliciorum  et  ruinis  mace- 
riarum evidens  testimonium  dat  quod  magnae  digni- 
tatis hominum  habitatio  Bajocensem  pagum  illustrave- 
rit. Ebrulfus,  adhuc  divitiis  et  honoribus  potens  laicus, 
praefati  (ut  dicunt)  coenobii  constructionis  astitit 
cooperator  idoneus.  Incipientes  enim  consilio  adjuvit, 
haesitantes  corroboravit,  opibus  et  fundis,  multisque 
modis  res  nuper  incoeptas  augmentavit.  Ad  postre- 
mum omnibus  nudatus,  ibi  se  abdicavit,  verusque  Dei 
pauper  monachile  schema  ibidem  suscepit,  et  armis 
obedientiae  Deo  militavit,  et  intuentibus  exemplo  co- 
ruscavit. 

« Verum,  cum  ob  sanctitatis  gratiam  coepisset  glo- 
riosus confessor  Ebrulfus  a fratribus  honorari , casum 
elationis  metuens  incurrere,  accitis  secum  tribus  mo- 
nachis, quos  sibi  familiari  collocutione  conjunxerat, 
et  ad  id  perfectionis  certamen  promptiores  cognove- 
rat, utpote  solius  Dei  contemplationi  volens  incum- 
bere, summa  cum  velocitate  studuit  eremum  expe- 
tere. » Qui  per  Oximensem  pagum  in  locum,  qui 
Montis-Fortis  dicitur  (i),  venerunt,  ibique,  quia  locus 


(i)  Saint-Kvroult  de  Montfort  a une  demi-lieue  au  nord  de  Gacc. 
II  par, iit,  d’apres  ce  passa^c,  que  deji  a Fepoque  ou  ecrivait  notie 
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amoenus  silvis  et  fontibus  abundabat,  hospitati  sunt, 
et  aliquandiu  solitariam  vitam  ducentes,  sancte  vixe- 
runt. Sed,  quia  duo  castella  :0ximis,  Guaceiumque  in 
vicinio  erant,  ubi  plures  acturi  forenses  causas  venie- 
bant, servi  Dei  adventantium  multitudine  molestias 
plerumque  perferebant.  Praefata  nempe  oppida  tempo- 
ribus Caesaris  fuisse,  eique  leguntur  fortiter  restitisse; 
ibique  per  multa  saecula  principum  sedes  perman- 
sisse (i).  Inde  frequentia  procerum  atque  mediocrium, 
quibus  antea  nobilis  heros  in  saeculi  fastigio  notus  fue- 
rat, jam  speciali  theoriae  ferventer  inhaerentem  visi- 
tabat, et  multiplici  colloquio  de  causis  utilibus  pro- 
lato, coelestia  meditantem  inquietabat.  Illum  igitur 
venerabiles  viri  locum  deseruerunt , ibique  posteri 


auteur,  Ia  circulation  des  voyageurs  de  Gace  vers  lkrnai  et  Ronen 
avaitlieu  comme  atijourd’hoi  par  Montfort,  malgre  lesobstacles  que 
presente  Ia  configuration  du  terram ; obstacles  qtf  un  court  detour  vers 
Ia  gaucbe  aurait  permis  d’eviter.  Mais  peut-etre  alors  le  vallem,  qu’il 
eut  fallu  suivre  en  contournant  le  coteau,  ne  presentait-il  qu’un 
marais  impraticablc,  dans  lequel  on  n’aura  pas  ose  engager  le  grand 
chemin. 

A Ia  place  de  ce  passage  (jusqu’aux  premiers  guillemets  suivanta) 
on  trouve  dans  la  legende  originale  : Qui  venientes  ad  locum  Oxi- 
mensem  nomine,  ingressi  sunt  silvam.... 

(i)  Nons  avons  deja  vu  ci-dessus  a 1’occasion  de  Lillebonnc  ( t.  II, 
p.  3a3),  et  nous  verrons  encore  plus  d’une  fois  notre  autenr,  renvoyer 
a des  Gesta  Romanorum , compositions  fabnleuses  et  peut-etre  |K)})U- 
laires  au  xi*  siecle,  qui  ont  certainement  existe,  et  qu’il  serait  bien  in- 
teressant  de  retrouver,  quoique  l’histoire  n’eut  certainement  aucun 
proli  t a en  lirer.  II  parati , d’apres  ce  qu’en  rapporte  Orderic , 
que  toules  les  creat ions  et  constructions  des  generations  interme- 
diaires  y ctaient  rapportees  a Cesar.  De  nos  jours,  en  JNormandic, 
ce  heros  n’a  plus  a sa  cliargc  que  les  constructions  et  les  voies  Ho- 
inaiues,  les  traditions  populaires  ayant  dispose  en  faveur  des  Anglais 
de  toiit  ce  qui  ap|>ai  lient  au  moyen-age. 
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basilicam,  qute  adhuc  perdurat,  in  honore  S.  Ebrulfi 
condiderunt. 

«Deinde  silvam  ingressi  sunt  amatores  eremi,  ijuam 
Uticum  protestantur  incolae.  Quae  silva  densitate 
arborum  horribilis,  crebris  latronum  frequentata 
discursibus,  habitationem  praestabat  immanibus  feris. 
Cumque  intrepidis  gressibus  vastissima  loca  solitudinis 
peragrarent,  non  invenientes  ubi  conveniens  suae  de- 
votioni hospitium  collocarent,  beatus  Ebrulfus,  purap 
conscientiae  spiritu  inardescens,  oravit  ad  Dominum, 
dicens  : Domine  Jesu  Christe , qui  populo  tuo  Israel 
gradienti  per  desertum , te  ductorem  fidelissimum  in 
columna  nubis  et  ignis  exhibuisti , dignare  propi- 
tius nobis  volentibus  /Egyptiacce  servitutis  damna- 
tionem effugere,  locum  libertatis  et  nostra  fragili- 
tati opportunum  clementer  ostendere!  Mox  vero  com- 
pleta oratione,  apparuit  fideli  viro  angelus  Domini, 
adveniens  quod  poposcerat  indicare.  Quem  sequentes 
praevium,  pervenerunt  ad  fontes  habilissimos  (i)  ad 
potandum;  qui  paululum  dirivati  (2)  colligebantur 
in  magnum  stagnum.  Ubi  genua  flectentes,  monstra- 
tori Deo  immensas  referunt  laudes,  qui  nunquam  ser- 
vos suos  spernit  sperantes  in  se.  Celebrata  autem  gra- 
tiarum actione,  nomen  Domini  invocantes,  pro 
quantitate  habitantium  de  virgultis  et  frondibus  con- 
struxere tugurium.  Quod  claustro  parvulo  ejusdem 
materiae  circumcingentes,  manserunt  ibi,  optatae 


(1)  Ce  mot  barbare,  qui  se  trouvc  aussi  dan9  la  legende  originale, 
doit  etre  pris  dans  le  sens  d' idoneus. 

(•2)  C.c  mot,  qui  signifie  separes , distribues , vaut  niicux  ici  que  de- 
rivati (derives),  qu’on  trouvc  dans  la  legende  originale. 
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quietis  defugium  (i)  consecuti.  Quorum  servitus  quan- 
tum libera,  tantum  Deo  comprobatur  extitisse  grata. 
Omnem  quippe  mundi  strepitum  conculcantes  pedibus, 
solis  inhaerebant  coelestibus;  et  qui  cuncta  contemp- 
serant, praeter  Deum  nihil  habebant.  Unde  bene  cum 
psalmographo  cantare  meruerunt : Portio  mea,  Do- 
mine, dixi , custodire  legem  tuam  (a).  Summi  nam- 
que Dei  obsequentes  legi,  eum  solum  partem  (3)  co- 
nabantur adipisci.  » 

« Dum  ergo  tota  vigilantia  interioris  hominis  pro- 
fectum adquirerent,  neque  eos  aut  loci  asperitas, 
aut  bestiarum  feritas  a proposito  deterreret,  factum 
est  ut  quidam  latronum,  qui  silvam  incolebant,  ad  eos 
diverteret.  Et  admirans  eorum  constantiam,  et  in 
Christi  servitio  perseverantiam,  ait  : O monachi, 
qua;  causa  turbationis  vos  has  partes  coegit  adire.1 * 3 4 
f el  quomodo  preesumpsistis  in  tanta  hospitari  soli- 
tudine? Non  optimum  locum  invenistis.  An  nescitis 
quia  hic  est  locus  latronum  (4),  el  non  eremitarum ? 
Hujus  nemoris  incola;  rapina  vivunt,  proprioque 
viventes  labore,  consortes  pali  nolunt.  Non  diu  tuti 
hic  esse  potestis.  Pr ater  ea  arva  inculta  et  infruc- 
tuosa, vestroque  labori  invenistis  ingrata.  Ad  haec 
venerabilis  pater  Ebrulfus,  ut  erat  vir  eloquens,  sin- 
gula propositionum  exsecutus,  respondit  : Vere,jra- 


(i)  Refugium.  (Mss.  Bcc.  et  Conch.) 

(a)  Psalm.  cxvm,  5j. 

(3)  Patrem.  ( Mss.  Bcc.  et  Cooch.) 

(4)  Nous  nous  permettrons  de  demander  ce  que  des  voleurs  pou- 
vaient  avoir  a recueillir  dans  Ia  foret  de  SnintT.vroult , a moins  que 
ce  ne  fut  du  gibier  pour  leur  subsistance. 
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ter,  non  turbationis  insolentia,  sed  cunctipotentis 
Dei  huc  nos  appulit  pra'scientia.  Neque  ex  ulla  usur- 
patione. ad  hcec  devenimus  loca,  sed  potius  ut  libe- 
rius defleamus  peccata  nostra.  Et  quia  nobiscum  est 
Dominus , in  ejus  tutela  positi  non  timemus  minas 
hominum , cum  ipse  dixerit : Nolite  timere  eos  qui 
occidunt  corpus;  animae  non  habent  quid  faciant  (t). 
Illud  autem  quod  proposuisti  ultimum  de  labore,  no- 
veris quia  potens  est  Dominus  servis  suis  parare  in 
deserto  mensam  rejectionis.  Cujus  opulentia;  parti- 
ceps et  ipse  jieri  potes , si  pravitatem  quam  exerces 
deseris , et  Deo  qui  vivus  et  verus  est , te  j amulatu- 
rum  devotissime  spoponderis , jili.  Noster  namque 
Deus,  ut  ait  propheta,  in  quacumque  die  peccator 
conversus  fuerit,  quaecumque  operatus  est  mala  obli- 
vioni tradit  (2).  Ne  ergo  desperes , frater,  de  boni- 
tate Dei  propter  immanitatem  scelerum  ; sed  admo- 
nitionem psalmographi  sequens , diverte  a malo,  et 
fac  bonum  (3) , pro  certo  intelligens  quia  oculi  Do- 
mini super  justos , et  aures  ejus  ad  preces  eorum. 
Sed  et  illud  nolumus  te  ignorare,  quod  idem  pro- 
pheta personat  continuo  terribili  relatione  : Vultus 
autem  Domini  super  facientes  mala,  ut  perdat  de 
terra  memoriam  eorum  (4).  Quod  si  divince  pietatis 
intuitus  prcesens  adest  justis , ut  eorum  preces  exau- 
diat, palet  procul  dubio  quia  divertitur  ab  injustis , 


(1)  Matth.  x,  18. 

(2)  Ezech.  xviii,  21. 
f5)Psalm.  xxxiii,  i5. 
(4)  Ibici.  17. 
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ut  eorum  quandoque  impudentiam  potenter  puniat. 
Tunc  ille,  in  his  sermonibus  superna  compunctus  gra- 
tia , reversus  est  ad  propria.  Mane  autem  facto,  renun- 
ciatis  omnibus  quae  habebat,  deportans  secum  tres 
tantum  subcinericios  panes  et  favum  mellis,  citato 
calle  repedavit  ad  servos  Dei , et  procidens  ante  pedes 
S.  Ebrulli,  protulit  eulogias  benedictionis  (i);  mox- 
que  Sancto  afflatus  Spiritu,  emendatiorem  vitam  polli- 
citus , ibidem  monachilem  adeptus  est  professionem 
primus.  Quem  imitantes  multi  ejusdem  silvae  latrones, 
per  admonitionem  beati  viri  aut  fiebant  monachi,  aut 
deserentes  latrocinia  efficiebantur  cultores  agri.  Ex  vi- 
cinis etiam  locis  fama  divulgante  beati  viri  nomen  et. 
meritum,  nonnulli  veniebant  ad  eum,  desiderantes 
ejus  contemplari  angelicam  faciem , et  jocundissimum 
audire  sermonem.  Cumque  ei  administrarent  quai  cor- 
pori erant  necessaria , refecti  spiritualibus  cum  alacri- 
tate mentis  remeabant  ad  sua.  Quidam  autem  ex  ipsis , 
ut  meruerunt  perfrui  ejus  colloquio , deprecabantur 
ascribi  tam  spirituali  collegio,  jamque  propter  fre- 
quentiam venientium  praedicta  silva  solitudinis  ami- 
serat vocabulum.  » 

« Accrescente  itaque  numero  fratrum , accrescebat 
et  in  beato  Ebrulfo  gratia  virtutum.  Patientiae  quippe 


(i)  Les  eulogies  etaient  dans  la  primitive  Lglise  des  pains  offerts  par 
les  fideles  et  benis  par  le  pretre,  dont  on  reservait  une  part  pour  la 
rommunion,  et  dont  le  reste  etait  a la  fiu  de  Ia  messe*  distribue  aux 
assistants;  ceux-ci  ne  pouvaient  les  accepter  et  s’en  nourrir  que  sous 
la  condition  d’etre  a jeun ; eiies  tenaient  4 peu  pres  lieu  de  la  coin- 
inunion  a ceux  qui  n'avaient  pu  y participer.  Ce  fureut  ensuite  des 
pains  ou  autres  aliments  benits,  qu’on  sVnvoyait  reciproqnement , ou 
qu’on  distribuait  a tabie. 
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singularis,  abstinentiae  erat  praedicabilis;  creber  in 
oratione,  hilaris  in  exhortatione.  Prosperitate  nescie- 
bat extolli,  adversitate  non  poterat  frangi  (i).  Quod 
ei  deferebatur  a populo  fideli,  pauperibus  qui  ad  eum 
confluebant  mandabat  distribui,  dicens  non  oportere 
monachos  aliqua  de  crastino  sollicitudine  angi.  » 

Quadam  igitur  die  deficiente  copia  panis , pauper  ad 
januam  veniens,  eleemosynam  postulare  coepit.  Qui 
cum  denegantem  se  habere  quod  largiri  posset,  mini- 
strum inclamaret,  venerabilis  pater  ait : Frater , quare 
negligis  clamorem  pauperis?  Da,  quasso,  eleemo- 
synam inopi.  At  ille  : Non  habeo,  inquit,  pater,  nisi 
dimidium  panis  quem  reservo  parvulis  nostris.  Nam 
cirtera  secundum  jussum  tuum  erogavi.  Cui  ille : Non 
debes  ha; s itare , fili.  Nurri  legisti  prophetam  dicen- 
tem : Beatus  qui  intelligit  super  egenum  et  pauperem; 
in  die  mala  liberabit  eum  Dominus  (2)?  Nunquam 
sane  desinet  fidelis  conditor  pascere,  pro  quibus 
dignatus  est,  affixus  cruci,  pretiosum  sanguinem 
impendere? 

His  a venerando  patre  auditis , minister  dimidium 
panis  quem  reservaverat  parvulis,  uni  famulorum  tra- 
didit, dicens  : Cito  curre,  et  pauperi  largire,  sed 
noli  eum  revocare.  Qui  jussis  obtemperans,  tamdiu 
cucurrit,  donec  egenum  fere  uno  stadio  a monasterio 
remotum  reperit  (3).  Cui  cum  diceret  : Accipe,  Do- 
mine , eleemosynam  quam  tibi  abbas  mittit,  ille  ba- 


(1)  Ajoutez  : qtti (Mss.  Bec  et  Conch.). 

(2)  Psalm.  xl,  1. 

(3)  Ce  licu  est  encore  connu  sous  le  non»  de  Fontamc-Saint-Kvroult, 
et  tres-frequente  |var  les  pelcrins  et  les  malades. 
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culum,  quem  manu  gestabat,  in  terra  defixit,  Deoque 
gratias  agens,  ambabus  manibus  agapem  (i)  suscepit. 
Cumque  de  humo  baculum  abstraxisset,  nec  adhuc 
eleemosynas  portitor  de  loco  recessisset,  subito  fons 
magnus,  cuspidem  baculi  secutus,  erupit,  qui  usque  in 
hodiernum  diem  ebulliens,  ibidem  fluit.  In  quo  loco 
multae  infirmorum  sanitates  patratae  sunt,  et  de  lon- 
ginquis regionibus  febricitantes  pro  desiderio  cura- 
tionis illuc  asciti  sunt.  Per  visum  etiam  pluribus  jussum 
est  ut  pro  salute  nanciscenda  Uticensem  saltum  quae- 
rerent, et  de  S.  Ebrulfi  fonte  qui  manat  illic,  biberent. 
Plures  igitur  de  Burgundia  vel  Aquitania,  seu  de  aliis 
Galliarum  regionibus  exierunt,  Uticum  cum  summa 
difficultate  quaesierunt,  et  vix  (quia  tunc  locus  ille 
obscurus  erat,  uti  desertus)  indagantes,  invenerunt. 
Tandem  invento  fonte  cum  hausissent,  et  inde  cum 
sancti  nominis  invocatione  fideliter  bibissent,  seu  ca- 
put vel  alia  membra  lavissent,  recepta  sanitate  gaude- 
bant, Deoque  gratias  agentes,  ad  propria  laeti  redibant. 

[io3i-io6o.]  Haec  ibidem  per  multa  saecula  frequen- 
ter usque  ad  tempora  Henrici  regis  Francorum  (2)  age- 
bantur, dum  post  devastationem  Danorum  raro  cultore 
Uticensis  pagus  incolebatur.  T unc  quidam  pagensis,  no- 
mine Berengarius,  ex  paterna  successione  illud  rus  susce- 
pit; et,  ne  adventantes  infirmi  sata  sua  devastarent,  fon- 
tem sepe  circumclusit.  Dolens  namque  ruricola  crebro 
irascebatur  quod  prata,  horti,  et  alia  quae  in  circuitu 


(1) Ce  mot  n’est  pas  pris  ici  dans  son  sens  primitif  de  repas  fait  en 
commun  dans  les  eglises  aux  principales  solennites,  inais  daos  celtii 
de  nournture  distribuet*  aux  pauvres. 

(2)  (20  juillet  loSi-ugaout  1060). 
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habebantur,  ab  extraneis,  qui  causa  salutis  illuc  con- 
fluebant, conculcabantur.  Ab  eodem  tempore  mira- 
cula sanitatum  ibidem  fieri  cessaverunt,  quaudiu  pra;- 
fatusBerengarius  et  heredes  ejus  Leterius  et  Guillelmus 
atque  Gervasius  praedium  illud  possederunt. 

[56o-5gG.]  « Erogato  (itaque  a S.  Ebrulfo)  (i)  pane 
pauperi,  ecce  ante  Solis  occasum  quidam  clitellarius 
astitisse  pro  foribus  cellula»  visus  est,  pane  et  vino  suffi- 
cienter onustus.  Qui  vero  eum  adduxerat,  dicens  se  foe- 
neratorem  (2)  esse,  ministrum  advocavit.  Cui  tradens 
quae  detulerat,  ait : Pade  frater,  et  da  luo  abbati.  Quo 
dicto,  velut  iter  accelerans,  equum  ascendit  et  festinus 
abscessit.  Cumque  pater  personam  datoris  requireret , 
responsum  est  ei  quanta  celeritate  discessisset.  Intel- 
lexit ergo  hfec  sibi  a Deo  delata  fuisse,  et  exhilaratus 
spiritu,  gratias  egit  pietati  ejus  immensae,  qui  multi- 
plicat misericordiam  suam  servis  suis,  et  reddit  plura 
pro  paucis.  Ab  illo  vero  die  nunquam  defuit  illis 
quod  poscit  usus  humanae  fragilitatis.  » 

« Sed  cum  paulatim,  pio  Domino  praestante  auxi- 
lium, temporalibus  bonis  augmentari  coepissent,  duo 
saevi  latrones  ex  alia  provincia,  audientes  multiplicari 
eorum  substantiam,  direxerunt  gressum  ad  beati  viri 
cellulam,  et  assumpto  grege  porcorum,  cum  silvam 
egredi  festinarent,  reciprocato  itinere  ipsam  eremum 
coeperunt  circumire.  Et  non  invenientes  liberam 


(i)  Autem.  ( Mss.  Bcc  etCoucli.) 

(a)  Ce  mot,  dans  son  acception  liabinielle,  signific  nsurier,  preteur  a 
usure.  Nous  ponsons  qu’il  faut  lr  prendre  ici  dans  celle  dVrnprunteur, 
qui  veoait  rendre  avee  usure  ce  qu’il  avait  rc^u  quclqucs  moments 
anparavant. 
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exeundi  potestatem,  obstupefacti  cur  hoc  contingeret, 
et  jam  errando  fatigati , audierunt  signum , quo  fratres 
acciti  convenirent  ad  consuetae  orationis  studium  (i). 
Ad  cujus  sonitum  nimio  terrore  perculsi  sunt,  et  re- 
lictis porcis  ad  hominem  Dei  velociter  accesserunt.  Et 
confessi  crimen  quod  egerant,  facti  sunt  ei  monachi.  » 

« Verum  ad  commendandam  illustrem  gloriam  ma- 
gistri, non  illud  tacendum  esse  duximus,  quod  per 
quemdam  discipulorum  ejusdem  honorificentissimi  viri 
exhibuit  praecellens  gratia  septiformis  Spiritus.  Corvus 
namque,  qui  prope  monasterium  nidificaverat,  ova 
furtive  rapiebat,  et  per  insertam  fenestram  refecto- 
rium intrans,  omnia  turbabat,  nidoque  suo  quod  tol- 
lere posset  asportabat.  Tunc  unus  ex  fratribus,  cujus 
hoc  erat  officium,  simpliciter  orans  inquit  : Domine, 
vindica  nos  de  adversario , qui  aujert  quod  nobis 
donat  tua  miseratio.  Nec  mora  reperierunt  volu- 
crem sub  arbore  mortuam,  qua  sibi  collocaverat  ni- 
dum (2).  Sic  quidquid  eis  nocere  voluit,  aut  cito  pe- 
riit, aut  poenitens  melioris  propositi  habitum  re- 
cepit. » 

Igitur  cum  omnium  inspector  Deus  gloriosum  cer- 
tamen Ebrulfi  dilecti  sui  clementer  aspiceret,  cor 
illius  fidei  soliditate  roboravit,  quatinus  perseverans 

(1)  Ce  fait  concourt,  avcc  quelques  autres  du  meme  genre  puise* 
dans  Gregoire  de  Tours,  a prouver  que  I’usage  des  cloches  dans 
1’ Egi  i se  d’Qccident  est  fort  anterieur  au  pape  Sabi  ni  en,  auquel  on  eu 
a souveut  attribue  1’introdnction. 

(a)  11  paralt,  d’apres  ce  paragraphe,  que  la  reputat  ion  drs  corbeanx 
sous  le  rapport  de  rinclination  au  vol,  date  de  loin.  flious  avons  deja 
vu  ci-dessus  ( t.  II , p.  372 ) des  oiseaux  de  cette  espece  figurer  dans  la 
legende  de  saint  Guthlac  ; mais  leurs  defauts  y sont  toleres  avec  bcau- 
coup  plus  de  doucenr. 
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in  bono  opere,  exemplum  fieret  caeteris  regularis 
disciplinae.  Qui  licet  vehementer  arderet  adire  remo- 
tioris deserti  loca , et  hominum  declinare  consortia , 
prudentiori  tamen  consilio  deliberavit  praesens  pro- 
desse exercitui,  cujus  dux  atque  magister  extiterat 
propositi.  Metuens  videlicet,  si  se  fundamenti  auctor 
subtraheret,  opus  aedificii  propter  novitatem  aliquate- 
nus vacillaret,  praecavebat  ne,  dum  sibi  locum  quietis 
provideret,  aliis  detrimentum  foret.  Persistit  ergo 
princeps  agonizantis  (i)  exercitus,  et  in  acie  ut  miles 
pugnans,  et  extra  aciem  ut  fortis  ductor  per  incre- 
menta virtutum  sese  proferendo  sublimans.  Cujus  ce- 
leberrima sanctitatis  opinio  plurimas  percurrens  pro- 
vincias, ad  ejusdem  professionis  (luctamen)  (a)  felices 
et  strenuas,  Deumque  metuentes  personas  illexerat. 
Tradebant  autem  beato  viro  domos,  praedia,  posses- 
siones et  familias,  rogantes  ut  eis  monasteria  aedificari 
praeciperet,  et  ordinem  quem  vellet  vitae  solers  pastor 
imponeret.  Quorum  petitionibus  vir  sanctus  adquie- 
vit,  et  xv  monasteria  virorum  seu  mulierum  regulari- 
ter instituit,  et  singulis  probatissimae  vitae  personas 
praefecit.  Ipse  autem  proprio  coenobio,  quoti  prius 
aedificaverat  (praefuit)  (3),  in  quo  jugiter  in  Dei  servi- 
tio permansit,  exhortans  fratres  « ad  altiora  progredi, 
et  pertimescere  multiformes  insidias  diaboli.  » Fama 
sanctitatis  tanti  patris  pervenit  ad  aures  principum, 
qui  temporibus  illis  frena  regni  rexerunt  Francorum, 
qui  nuper  submissi  fuerant  leni  jugo  Christianorum. 


(i)  Comkattant.  CVstdans  ce  nens  qu'on  dit  1’Eglisc  militante. 

(q)  Au  lieu  de  ce  mot,  on  trouve  dans  Ia  legende  originale  : luctam, 
qui  a le  meme  sens. 

(3)  Prceesse  decrevit  (Mss.  Recc  et  Conch.) 
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Ciotharius  enim  Senior  annis  quinquaginta  el  uno(  i ) 
regnavit,  moriensque  quatuor  filiis  suis  regnum  in  Te- 
trarchias divisum  reliquit.  Karibertus  itaque  Parisius, 
Hilperieus  Suessonis , Guntrannus  Aurelianis,  et  Si- 
gisbertus  Mettis  regni  sedem  sibi  collocavit.  Sigisbertus 
autem,  qui  junior  omnibus  erat,  primus  omnium 
duxit  uxorem,  filiam  scilicet  regis  Galiciae  (a),  Brutii- 
childem,  qu«e  peperit  ei  Childebertum  regem,  etln- 
gundem,  Herminegeldi  Guissigothorum  regis  et  marty- 
ris (3)  conjugem  , et  Bertam  Adelberti  Cantuariorum 
regis  uxorem  (/j) , atque  Bovam  Deo  sacratam  virgi- 
nem (5).  Deinde  post  vni  annos  ((i),  fraude  Hilperici 
fratris  sui  occisus  est,  et  Childebertus  adhuc  puer  cum 
Brunichilde  matre  sua  regnum  adeptus  est;  quo  fere 
xxv  annis  fortiter,  ut  in  gestis  ejus  legitur,  potilus 


C i ) 5 1 1 . — Apres  le  io  novembre  56 1. 

(2)  Fille  cadette  d’Athanagilde,  roi  de»  \ isigoths  ( 554-567 ).  Nous 
iguorons  pourquoi  noti  e auteur  fait  un  roi  de  Galice  de  ce  prince,  qui 
etablit  a Tolede  ie  siegc  de  ia  monarchie  des  Visigotbs. 

(5)  Voyez  ci-dessus,  t.  I,  p.  i34*  L’epoque  precise  du  martyre  de 
saint  Herminigilde  fut,  selon  Je  p£re  Anselmc,  le  samedi  saint 
i5  avril  586.  Jngonde,  qu’il  avait  epousee  eu  58o,  mourut  en  585. 

(4)  Berle,  mariee  en  566  a fcthelbcrt,  roi  de  Kcnt,  qui  se  conver- 
tit en  097,  nV-tait  jK>int  sceur  d*Ingonde,  mais  sa  cousine  germaine,  et 
fille  de  Caribert,  roi  de  Paris.  II  n'y  eut  d’autre  sceur  d’lngondeque 
Clodeswinde,  fiancee  deux  fois  . Ia  prendere,  a Autliaris,  roi  des 
Lombards,  ladeuxteme,  i»  Recarfcde,  frire  d’Henninigilde. 

(5)  Saintc  Beuve,  abbcsse  a Reims  (24  avril),  n’avait  rien  de  coni- 
mun  avec  Sigebert  1".  Frodoard  a suppose  qu’elle  etait  fille  de  saint 
Sigebert,  deuxieme  du  nom;  mais  il  parait  constant  qu’elle  nVitait 
que  sa  pareute,  et  peut-etre  sa  niece. 

(6)  Nous  ne  savons  pas  dc  quel  evenement  uotre  auteur  fait  partir 
ces  liuit  annces,  a moins  que  ce  ne  soit  du  mariage  de  brunehaut  en 
566  011  568.  Ce  qu’il  y a de  certain,  c’est  que  Sigebert,  roi  de  Mele 
en  56i,  fut  assassine  en  5j5  par  des  emissaires  de  Fredegonde. 

ni.  5 
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est  (i).  Qui,  postquam  multos  labores  perpessus  veneno 
periit,  Theodeberto  (a)  et  Thcoderieo  (3)  liliis  suis 
duas  Tetrarchias,  patris  videlicet  sui,  et  Guntranni  pa- 
lmi sui,  dimisit;  cum  quibus  Lolliarius  Magnus,  Cbil- 
pcrici  lilius,  fere  XK  annis  inimicitias  exercuit.  Tandem 
Tlieodebertum  regem  bello  peremit,  et  vetulam  Bru- 
nichildcm  ad  caudas  equorum  indomitorum  crudeliter 
ligari  fecit  (4) , potentem  reginam,  cui  quondam  Gre- 
goriusPapa,  ut  in  gestis  pontificalibus  (5)  et  Registro(G) 
declaratur,  suppliciter  faverat,  frustratim  discerpsit. 
Sic  nimirum,  omnibus  aeinulisde  medio  ablatis,  monar- 
chiam Franciie  solus  obtinuit,  moriensque  Dagol>erto 
filio  suo,  cujus  gesta  Francis  notissima  sunt,  reliquit. 

In  illo  tempore,  dum  isti  Gallis  principali  sunt, 
Romanum  imperium  Justinianus  et  Justinus  minor  te- 
nuerunt, Tiberius  quoque  et  Mauritius,  Phocas  et 
Heraclius  (7).  Apostolicam  vero  sedem  tunc  rexerunt 


(1)  Childebert,  roi  dVAustrasic,  mourut  en  eflet  par  Ic  poison , 
mais  apres  vingt  annees  de  regne  seiilemcnt , et  dans  la  vingt-sixienic 
de  son  age , en  $96.  Le  mot  fortiter  est  de  trop  dans  oe  qu’en  dit  notre 
autem*. 

(2)  Theodobert  11,  roi  d’Austrasie  {596-61*2).  Ce  ne  fut  point  Clo- 
taire  If,  mais  Brunehaut  et  Thierri,  qui  Grent  mourir  Theodebert  II, 
ii  Chalons-sur-Saone. 

(5)  Thierri  II,  roi  d’Orleans  et  de  Bourgognc  (596-613). 

(4)  En  6i3,  a Reneve  en  Bourgogne.  Cette  commune  est  situee  sur 
la  Vingeanne,  a 5 lieues  de  Dijon , sur  la  route  de  Grai. 

(5)  Probablement  le  Pontificalis  Uber. 

(6)  Le  recueil  des  Epitres  de  saint  Gregoire  : flas  itaque  [Episto- 
las) in  uno  volumine  arctans , in  libros  XII  distinxit , et  R egisti  uni 
nominandum  esse  decrevit. 

(7)  Les  regnes  de  ces  empereurs  embrassent  depuis  527  jusqu  au 
11  fevrier  641.  Nous  croyons  inutile  de  donner  les  annees  de  chacun 
dYux  pour  la  seconde  fois.  Voyez  ci-dessus,  t.  I,  p.  i5a  et  sui- 
vantes. 
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Horatisda  et  Johannes,  Felix  et  Bonefacius,  Johannes 
et  Agapitus,  Silverius,  Vigilius  et  Pelagias , Johannes 
et  Benedictus,  Pelagius  et  magnus  doctor  Gregor  i us, 
Sabinianus  et  Bonefacius , Deusdedit  et  Bone&ctus,  in 
sollemnitateomnium  Sanctorum  famosus  (i).  In  diebus 
illis  Rotoraagensem  metropolim  tenuerunt  Flavius  et 
Praetextatus,  Meiantius , Hildulfus , celebrisque  proles 
Benedicti  Romanus  (a). 

Heec  de  chronicis  rimatus  hausi , lectorique  meo 
satisfacere  volens,  breviter  annotavi,  ut  satis  eluceat 
quibus  temporibus  octogenaria  (3)  floruerit  in  mundo 
vita  sancti  patris  Ebrulli.  Nunc  ad  -quaedam  nitor 
euarranda  regredi , quae  non  scripto , sed  seniorum 
didici  relatione.  In  nimiis  enim  procellis,  quae  tem- 
pore Danornm  enormiter  furuerunt,  antiquorum 
scripta  cum  basilicis  et  aedibus  incendio  deperierunt; 
quae  fervida  juniorum  studia,  quamvis  insatiabiliter  si- 
tiant, recuperare  nequeunt.  Nonnulla  vero,  quae  per 
diligentiam  priscorum  manibus  barbarorum  solerter 
surrepta  sunt,  damnabili  subsequentium  negligentia, 
proli  pudor!  interierunt;  qui  sagacem  spiritualium 
profunditatem  patrum  libris  insertam  servare  neglexe- 
runt. Codicibus  autem  perditis,  antiquorum  res  gestae 
oblivioni  traditae  sunt;  quae  a modernis  qualibet  arte 
__ > 

(1)  Ces  papes  ont  occupe  lc  saint-siege  depuis  le  inois  dc  juillel  5 1 4 
jusqu’au  2i  octobre  6*i5.  Notre  auteur  a oublie  dans  sa  Uste  Boni- 
face  IV,  et  lui  a enlevc  la  dedicace  du  Pantheon  a tous  les  Saiuis  pour 
1’attribuer  k Bouifcce  V.  Voyez  ci-dessus,  1. 1,  p.  »56,  et  4i6-4^Q- 

(2)  Au  sujet  de  ces  cioq  prelats,  voyez  ci-dessus,  t.  11,  p.  54 2 et 
suivantes.  Le  p£re  de  saiut  Romain  parait  en  effet  s’etre  appele 
Benoit. 

(3)  Saint  Evroult  parait  eu  etVet  avoir  altcuil  bien  prcs  de  quatnv 
vingts  ans  ( 5 1 7-29  decembiv  5g ti). 
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recuperari  non  possunt,  quia  veterum  mollimenta 
cum  mundo  praetereunte  a memoria  praesentium  defi- 
ciunt, quasi  grando  vel  nix  in  undis  cum  rapido  flu- 
mine irremeabili  ter  fluente  defluunt  (i). 

Nomina  locorum , in  quibus  pater  Ebrulfus  xv  mo- 
nasteria construxit , et  vocabida  patrum,  quos  idem 
coenobialibus  turmis  vicarios  Christi  praefecit,  variis 
mutationibus  rerum  per  cccc  annos  abolita  sunt , quae 
sub  multis  principibus  n Lothario  Magno  et  Childe- 
berto  contigerunt,  qui  usque  ad  Philippum  et  Ludo- 
vicum  ejus  filium  (a)  in  Galliis  regnaverunt.  Qua.*dam 
tamen  annosi  senes  visa  vel  audita  filiis  ore  facundo 
retulerunt,  quae  nihilominus  et  ipsi  tenacis  glutino 
memorite  retinuerunt,  et  sequenti  aevo  divulgaverunt. 
Digna  itaque  relatu  serentes  fratribus  suis  insinuant; 
per  quae  dura  mortalium  corda  Creatoris  ad  amorem 
incitant,  ne  pro  abscondito  in  terra  talento  cum  tor- 
penti servo  damnationem  incurrant.  Igitur  quae  priscis 
a patribus  jamdudum  puer  didici , auscultate,  et  mira- 
bilem Deum  in  Sanctis  suis  mecum  magnificate. 

[587-596.]  Dum  longe  lateque  fama  beati  patris  dif- 
funderetur Ebruld,  ad  regis  Franciae  pervenit  aures 
Childeberli.  Qui  nimio  cupiens  desiderio  videre  illum, 
cum  uxore  sua  (5)  et  aliquibus  de  familia  sua  perrexit 
titicuin  (4).  Cumque  prope  monasterium  viri  Dei  per- 

(1)  Cette  magnifiquc  penser  rappellr  un  pon  cellc  de  Ia  Bible : Om- 
nes morimur,  et  tanqunm  aquee  Hilnbimur,  qwv  non  revertuntur. 

(a)  Ce  passage  a ete  ecrit  sous  le  regne  de  l.onis-le-Gros,  et  par  con- 
seqnent  avant  Ic  mois  d'aoiit  1 137,  epoque  de  Ia  mnrt  de  ec  prince. 

(3)  On  avait  d’abord  ajoutc  dans  le  manurcrit  dc  Saint-Erroolt  : 
Hrunichiiilc;  mais  ce  mot  a ensnite  ete  gralti1 * 3.  ‘ 

«)  II  n’est  pas  facile  d'indiquer  avec  quelque  precision  1’epoquc  de 
celte  visite  dc  Childcbcrt  II  et  de  Ia  reine  Eaileube  a saint  Kvroult ; 
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venisset,  in  locum  scilicet  ubi  nunc  basilica  in  honore 
beatce  Dei  genitricis  et  virginis  Mariae  (i)  constructa 
est,  de  equo  reverenter  descendit,  ac  ut  omnes  ad  ob- 
viandum servo  Dei  honeste  se  praepararent,  imperavit. 
Tunc  clerici  qui  comitabantur  ei,  vestimentis  induti 
astiterunt,  manus  ad  reliquias  atque  cruces,  quas  super 
pallia  posuerant,  miserunt,  et  eadem  resumere  volue- 
runt, sed  nullo  modo  movere  potuerunt.  Unde  omnes, 
nimio  moerore  allecti , in  terram  se  prostraverunt,  et 
misericordiam  Domini  suppliciter  deprecati  sunt.  Re- 
gina vero,  sese  voto  constringens,  ait  : Si  omnipotens 


nous  nous  reprochons  de  1'avoir  ci-dessus,  t.  II,  p.  287,  rapportee  a 
Pannee  5p6.  On  peut  croire  qu’elle  fut  posterieure  au  traite  d’Andelot, 
conclu  le  28  novembre  587,  qui  donnait  a ce  prince  Ia  ville  d’Avran- 
ches  et  son  territoire.  Peut-elre  PHicmors  faisait-il  aussi  parlie  de 
ses  1’tats;  011  bien  Childebert  y viut-il  de  PAvranchin.  On  saitquelle 
obscurite  plane  sur  les  circonscriptions  bizarres  et  mobiles  des 
royaumes  Merovingiens.  11  y a encore  plus  de  cliances  |x>ur  que  celte 
visite  ait  eu  lieu  peu  apros  le  28  rnars  595,  epoque  de  la  mort  de 
Gontran,  dont  Childebert  fut  Pheritier.  Gontran  laissa  a son  neveu 
de  vastes  contrees  dans  la  France  occidentale,  dont  ce  prince  put 
vouloir  prendre  possessio»  par  lui-metnc. 

(1)  Peut-etre  Notre- l)ame-du- Bois,  sur  la  rive  droite  de  la  Charen- 
tonne.  Nous  avons  ci-dessus  (t.  II,  p.  57)  indique  a tort,  d’apres  Pin- 
ventaire  des  titres  de  Pabbaye,  cette  eglise  comme  le  etief-lieu  primi  - 
tifde  la  circonscription  paroissialea  laquelle  appartenait  le  monastere 
de  Saint-Fvroult.  Nous  verrons  bicnlot  que  Peglise  paroissiale  primi- 
tive £tait  placeo  ailleurs,  et  portait  le  nom  dc  Saint-Martin-PKIcgant, 
snivant  notre  auteur. 

Ce  qui  nous  parait  donner  quelque  poids  a notre  conjecture  sur 
Pidentite  de  Notrc-Dame-du-Bois  avec  cet  antique  oratoirede  Notre- 
Dame,  c’est  1’observalion  que  fait  Pauteur  de  la  differcncc  du  terrain, 
plus  convenable  aux  inhumations  sur  ce  plateau  que  dans  la  vallec,  011 
les  fosses  s’infiltraicnt  eu  liiver  a mesure  qu’on  les  creusait.  LVglise 
de  Livet,  egalement  dediee  a Notre-Damc,  nous  parait  bcaucoup 
trop  eloignee,  aussi  bien  que  cellc  de  Notrc-Uame  de  Touqueltc. 
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Deus  dederit  nobis  potestatem  ut  sacra  quce  hic 
posuimus , sospites  recipere  possimus , in  hoc  loco 
venerabilem  ecclesiam  in  honore  Genitricis  ipsius 
construi Jaciam,  liis  dictis,  clerici  manus  sacris  appo- 
suerunt, sed  nihil  profecerunt.  Tunc  regina  nimis 
moesta,  cura  lacrymis  aiebat  : Scio  peccata  mea  pro- 
mereri ut  servum  Dei  non  possim  contemplari.  Atta- 
men , si  per  intercessionem  ipsius  Sancti  creator 
omnium  Deus  nos  respexerit , et  sanctas  nobis  reli- 
quias auferre  permiserit , altare  marmoreum  ex  pro- 
priis sumptibus  praeparabo , et  eidem  faciam  deferri 
Beato.  Cumque  ab  ore  hoc  protulisset,  omnes  re- 
liquiae per  se  ipsas  motae  sunt,  quas  accipientes,  ob- 
viam viro  Dei  cum  gaudio  processerunt.  Jam  enim 
beatus  vir  adunata  fratrum  turma  veniebat,  et  cum  eo 
multitudo  populi  utriusque  sexus  in  adventu  regis  tri- 
pudians properabat.  Susceptus  itaque  rex,  per  triduum 
ibidem  demoratus  est.  Tertio  autem  die  sub  cirogra- 
pho  xcix  villas  B.  Ebrulfo  tradidit , ac  ad  suos  inde 
laetus  lares  remeavit. 

Regina  vero,  voti  sui  memor,  in  colle,  qui  inter 
rivum  Carentonae  et  silvam  consistit  (i),  intemeratae 
Dei  genitrici  Mariae  honorabilem  ecclesiam  construi 
fecit,  et  altare  marmoreum,  ut  spoponderat,  venera- 
bili viro  transmisit,  quod  multis  annis  in  eodem  loco 
perduravit.  Deinde, postmultorum  annorum  curricula, 
quidam  homuncio  partem  ejusdem  marmoris  ad  alium 
locum  transferre  voluit;  sed  casu  illud  per  medium 


(i)  LVglise dc  Notre-Damc-du-Bois  est  en  efli  t aitucesur  un  platcau, 
qui  dcvait  etre  antrefoi*  entierement  occupe  par  )a  foret.  Maintenant 
rlle  en  eat  i nne  petite  distance. 
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fregit.  Quoti  factum , ut  omnibus  manifestaretur  Deo 
displicuisse,  non  in  longum  passus  est  inultum  rema- 
nere. Nam  antequam  annus  solveretur,  praefatus  homo 
vita  privatur. 

In  basilica  quam  retoii  reginam  condidisse,  duae 
arae  sunt  consecratae,  quarum  una  dicata  est  sanctae  et 
individuae  Trinitati,  altera  vero  intactae  Virgini,  Dei 
genitrici.  Fertur  quod  ibi  fuerit  coenobium  sanctimo- 
nialium, uecnon  cimiterium  monachorum  et  subli- 
mium virorum , quorum  illuc  cadavera  bajulabantur 
ad  sepeliendum,  quia  in  valle  palustris  humus  erat, 
et  in  hieme  passim  dum  foderetur,  lympha  mox  scatu- 
riebat , manansque  foveam  fons  adimplebat.  Unde  iu 
praedicta  aede  Virginis  Matris  plurima  insignis  habita- 
tionis indicia  panduntur,  et  usque  in  hodiernum  diem 
honorabiles  ibidem  sarcofagi  servantur,  qui  spectabi- 
lium fuisse  personarum  sine  scrupulo  creduntur.  His 
ita  se  habentibus,  ad  ea  narranda  quae  restant  ve- 
niamus. 

Vir  Deo  plenus,  ut  frequentiam  ad  se  adventantium 
se  ferre  non  posse  vidit,  suum  digne  monasterium  or- 
dinavit, latenter  inde  secessit,  et  in  crypta  quadam  per 
tres  annos  ita  delituit,  quatinus  a nullo  monachorum 
penitus  sciretur,  excepto  uno  nomine  Malcho,  qui 
filiolus  viri  Dei  erat,  caeterisque  familiarior  arcana 
ejus  noverat.  Crypta  vero  sub  monte  frondoso  prope 
rivulum  erat,  et  a monasterio  fere  dimidia  leuga  dista- 
bat (i).  Diabolus  autem,  omnium  bonorum  inimicus, 
videns  fratres  in  bonis  excrescere  operibus,  nisus  est 


(i)  Olle  cryptc  etait  probabUmrnl  <lans  Ic  vouiinage  <ln  Ia  fon- 
tainc  Saint-Evronlt. 
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[587-596] 

eos  ex  felle  malignitatis  suae  nequiter  inebriare,  et  ne- 
faria perturbatione  omnes  pariter  contristare.  Seditio- 
nem itaque  inter  eos  quondam  immisit,  quae  adeo 
convaluit,  ut  duo  ex  illis  necarentur,  et  reliqui  omnes 
inedicibili  moerore  afficerentur.  Filiolus  ergo  servi 
Dei,  ut  insanabile  sibi  ulcus  in  corpore  fratrum  pro- 
spexit, concito  cursu  ad  archiatrum  properavit.  Quem 
cum  vir  sanctus  venientem  conspiceret  a longe,  intel- 
lexit non  sine  causa  illum  tantopere  festinare,  ve- 
niensque  in  occursum  illius,  sciscitatus  est  causam  ad- 
ventus ipsius.  Porro  Malchus  seriatim  exposuit  illi 
quomodo  fratres  immissione  daemonis  in  seditionem 
fuissent  excitati.  Quod  cum  audisset,  zelo  Dei  succen- 
sus infremuit,  et  cum  nuntio  festinus  accurrit.  Cum- 
que coenobio  appropinquasset,  et  in  locum,  ubi  nunc 
ecclesia  in  honore  ipsius  condita  stat,  advenisset,  om- 
nia signa  coenobii  per  se  ipsa  sonare  coeperunt.  Simili- 
ter de  ecclesia  Beatae  Mariae  signa  sonuerunt,  et  de  ba- 
silica S.  Martini  (qui  Elegans  dicebatur)  ubi  parrochia 
conveniebat,  in  loco  qui  Bercoteria  vulgo  nuncupa- 
tur (i). 

Tunc  diabolus  animadvertens  Sanctum  advenire. 


(i)  II  existe  sui  la  commune  de  Saint-Evroult  un  hameau  de  Ia  Blo- 
tiere,  dans  le  nom  duqucl  M.  Stapleton  croit  reconnattre  une  altera- 
lion  de  la  Beicoterie.  Nous  regrettons  de  ne  pouvoir  nous  associer  a 
cettc  conviction;  mais  nous  pensons  avec  lui  qu’au  xi*  siecle  IVmpla- 
cemcnt  de  1’abbaye  faisait  partie  du  territoire  de  Bocquence,  et  les 
circonscriptions  feodales  ne  nous  paraissent  laisser  aucun  doute  a cet 
egard.  L’eglise  de  Bocquence  est  dediee  a saint  Martin , et  il  ne  serait 
peut-etre  pas  impossible,  malgre  la  distance  d’unc  lieue,  que  ce  ne 
fiit  la  qu’il  fallut  placer  Saint-Martin-PEIegant,  si  notre  auteur  ne  don- 
nail  un  dementi  fornici  a cetle  opinion  en  disant  que  de  son  temps  le 
territoire  nii  devail  etre  siture  cetle  eglisc  sappelait  la  Beicoterie. 
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adsumpta  humana  effigie  coepit  fugere.  Quod  cernens 
vir  beatus,  ait  ad  filiolum  suum  ; Jidesne,  Jrater,  ho- 
minum illum  currentem?  At  ille  : JVon  video.  Domine. 
— Ecce , inquit,  diabolus  in  hominis  Jorma  trans- 
figuratus aufugit,  timens  ibidem  amplius  remorari. 
Haec  dicens,  insequebatur  Beiial  fugientem.  Qui  cum 
in  illum  locum  , qui  nunc  ab  incolis  Escalfou  (i)  voci- 
tatur, pervenisset,  Satan  ulterius  fugiendi  licentiam  non 
habens,  stetit.  Beatus  vero  Ebrulfus  audacter  accessit, 
in  furnum  ardentem , qui  coquendis  panibus  paraba- 
tur, illum  projecit , et  os  clibani  operculo  ferreo,  quod 
ibi  forte  reperit,  protinus  obstruxit.  Locus  idem  exinde 
ab  eventu  Escalfou  vocatus  est.  Hoc  itaque  mulieres , 
quae  panes  suos  ad  coquendum  detulerant,  ut  vide- 
-ruut,  obstupefactae  viro  Dei  dixerunt  : Quid  facie- 
mus, domine,  de  panibus  nostris?  Quibus  ille  ait  : 
Potens  est  Deus  absque  corporeo  igne  panes  vestros 
coquere.  Plateam  ante  clibanum  diligenter  scopate, 
et  seriatim  panes  vestros  ibidem  exponite , el,  cum 
ad  plenum  excocti  Juerint , ad  proprias  domos  de- 
ferte. Quod  ita  factum  est,  cunctis  Deum  collaudan- 
tibus, quibus  hoc  ostensum  est.  Deinde  beatus  Ebrul- 
fus ad  monasterium  suum  rediit,  duosque  fratres  qui 
perempti  fuerant,  coram  se  deferri  praecepit.  Prostra- 


(i)  Echaufour.  Nous  ne  comprenons  pas  l’etvmologie  que  notiv 
autem  pretend  assigner  a ce  mot,  a moins  qu’il  ne  la  prenue  «rapies 
le  mot  francais  Echaufour.  Nous  devons  cependant  ajoutcr  que 
M.  Stapletou  ne  trouvc  aucune  difficulte  a Tadmettre.  Pournous, 
nous  peti  sons  que  le  K fina)  a e te  ajoute  apres  coup,  comme  dans 
velourx  et  tous  les  noms  de  lieu  aujourd’hui  termines  enJUur.  Nous 
demandeions  d’ailleurs  quVrn  applique  celte  intcrpretation  d*une 
maniere  satisfaisante  au  noni  de  la  commune  contigue  : Kchaumcsnil. 
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Ius  autem  in  terram , tamdiu  precibus  incubuit , 
donec  ipsi  a somno  mortis  excitarentur.  Qui,  data 
confessione,  et  communicati  Dominico  corpore,  rur- 
sus spiritum  exhalaverunt,  mirantibus  cunctis  et  exul- 
tantibus,  qui  hoc  viderunt.  Quos  venerabilis  pater  ho- 
norifice tumulari  jussit,  et  de  salvatione  illorum  certus, 
Deo  gratias  devotus  reddidit. 

Haec  et  multa  his  similia  seniores  referunt  exhibita 
per  Ebruifum , addentes  quod  grandaevum  monachum 
viderint,  nomine  Natalem,  apud  Uticum,  qui  grande 
volumen  habebat  de  miraculis  et  rebus  gestis  per  sae- 
pefatum  omnipotentis  Dei  famulum.  Quondam  dum 
missa  finita  est,  ardens  candela  per  incuriam  super 
altare  dimissa  est.  Incolis  vero  alia  curantibus,  flamma 
lichinum(i)  usque  ad  mappulam  altaris  absumpsit,  et 
ignis  edax  inde  altaris  linteamina  casu  corripuit,  et 
librum , cujus  exemplar  a nobis  usquam  reperiri 
nequit,  et  quaeque  ibidem  comburi  potuerit,  quae 
circa  vel  super  aram  erant,  concremavit.  Omnes  igi- 
tur irreparabile  damnum  de  notitia  praeteritorum 
planxerunt,  et,  quia  illitcrati  erant  eremicolee,  non 
scripto  reparaverunt,  sed  eloquio  junioribus,  de  his  quae 
visu  vel  auditu  perceperant,  intimaverunt.  Ipsis  quo- 
que delicientibus,  ignorantiae  caligo  nepotes  obtexit, 
et  indaginem  transactorum  irretitabiliter  abdidit,  nisi 
ea  tantum  qu®  solertia  cujusdam  sophistae  in  vita 
sancti  Patris  ad  legendum  in  Ecclesia  strictim  conges- 


(i)  La  meclic.  On  a de  la  peinc  ii  s'expli(pier  comment  Ia  niecbe 
d’un  cicrgc  put  mettre  le  feu  a une  nappe  d’autel  qui  ne  devait  6trr 
«pie  desoie,  de  liu  ou  de  lainc,  suhstauccs  peu  Hambantcs  dc  leur 
nature,  et  ii  un  livre  dont  les  feuillets  de  parcliemiu  1'etaient  cncore 
raoins. 
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sit.  Nunc  autem , sicut  principium  ejusdem  lectionis 
nostro  inserui  opusculo,  sic  etiam  finem  operum  et 
vitte  sine  fuco  falsitatis  utiliter  compaginabo. 

« Elapso  interea  anno  vicesimo  secundo  (i)  inchoa- 
tionis eorum  in  ipsa  eremo , in  eodem  monasterio  ab 
incursione  insidiatoris  generis  humani  pestifera  clades 
subitaneae  mortis  ingressa  adfuit.  Beatus  vero  Ebrulfus, 
non  sicut  mercenarius,  qui  in  medio  luporum  derelictis 
ovibus  fugam  arripuit,  sed  ut  verus  pastor  cum  eis 
certamen  iniit,  et  implens  apostoli  monita,  gaudebat 
cum  gaudentibus,  flebat  cum  flentibus  (a).  Quibus 
verba  exhortationis  faciens,  ait  : O fratres , roborate 
corda  vestra , et  estote  parati.  Viriliter  agite , et 
confortamini  in  Domino,  scientes  quod  tribulatio 
patientiam  operatur  (3).  Renovamini  spiritu  mentis 
vestra;  (4),  et  pugnate  cum  antiquo  serpente.  Sit  vobis 
cor  unum,  et  anima  una  in  Domino.  Ecce  appropin- 
quat vocatio  nostra , et  manifestabuntur  opera  nostra , 
reddetque  verus  arbiter  prout  exposcunt  singulo- 
rum merita.  Vigilate  ergo  et  orate,  quia  nescitis 
diem  neque  horam.  Beatus  ille  servus,  quem,  cum 
venerit  Dominus , invenerit  vigilantem.  His  et  hujus- 
modi Dominicis  persuasionibus  prudens  condonator 
conscientias  fratrum  conveniebat,  adnectens  etiam 


(i)  Celte  peste  parait  utre  la  meinc  qui  rava  gea  a cctte  epoquc  ic 
monastiTc  naissant  (le  Glaofeuil,  aujourd’hui  Saint-Maur-sur-Loire, 
ct  que  celle  qui  est  mentionnee  par  Gregoire  de  Tours  comme  ayant 
exerce  ses  ra vages  cn  58a.  C’est  de  ce  rapprochement  que  Mabillon 
est  parti,  pour  rapporter  k Pannee  56o  Pctablisscment  de  Saint-Kvroult 
dans  la  foret  d'Ouclie. 

(a)  Hom.  xii,  i5. 

(3)  Bom.  v,  5. 

(4)  in  Domino.  ( Mss.  Bec.  et  Conch). 
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quae  bonis  gaudia,  quae  male  viventibus  debeantur 
tormenta.  » 

« Cum  igitur  velociter  interire  coepissent,  ut  ple- 
nius beati  viri  sanctitas  claresceret,  quidam  ex  fratri- 
bus, Ansbertus  nomine,  sine  viatico  defunctus  est. 
Custos  autem  ejus  ad  abbatem  veniens,  ait  : Ora, 
pater,  pro  filio,  rebus  humanis  miserabiliter  jam 
egresso.  Tua  ei  ducatum  prccstet  oratio,  cujus  iter 
non  munivit  salutaris  hostice  communio.  Qua  de  re 
beatus  Ebrulfus  semetipsum  multum  incusans  quasi  tie- 
gligenter  acciderit,  ad  thorum  defuncti  venit,  et  prae- 
cedentibus lacrymis  stratus  in  pulvere,  arma  ora- 
tionis quae  consueverat  arripuit.  Postquam  autem  sibi 
sensit  adesse  divini  favoris  praesidium  , surgens  a terra 
inclamavit  mortuum.  Ad  cujus  vocem  qui  lumen  ami- 
serat, caput  erexit,  et  apertis  oculis,  suae  libertatis 
intuens  auctorem,  ait : Bene  venisti,  liberator  meus , 
bene  venisti.  Me  etenim,  quem  inimicus  sibi  ven- 
dicaveral  ( quia  incommunicatum  reperit ) tua  salvat 
oratio,  quee  calliditatis  ejus  argumenta  solvit.  Pri- 
vatus namque  Beatorum  convivio,  sententiam  exce- 
peram , utpole  non  habens  viaticum , misere  /amis 
cruciandus  supplicio.  Quapropter,  benigne  paler, 
rogo  ne  differas  quin  salutaris  hostice  me  partici- 
pem Jacias.  Quid  multa?  Jubetur  allerri  sacrificium. 
Quod  mox  ut  accepit,  admirantibus  cunctis  quod 
revixerat,  provida  dispensatione  Dei  rursus  spiritum 
exhalat.  Exultat  gloriosus  Pater,  certior  factus  de  sa- 
lute fratris;  exultant  fratres,  collaudantes  Deum  pro 
novitate  miraculi.  Ille  laetatur,  quia  fratrem  morti 
ereptum  per  acceptam  vitam  vitae  remiserat;  illi  glo- 
riantur se  habere  Patrem,  cujus  ad  preces  infernus 
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expavescat.  Qui  etsi  imminentis  pestis  considerant 
periculum,  minus  tamen  sub  tali  ac  tanto  duce  jam 
formidant  improvisae  mortis  interitum.  At  vero  eodem 
mortalitatis  urgente  incommodo,  mortui  sunt  ex  mo- 
nachis lxxviii,  sed  et  famulorum  non  minima  mul- 
titudo. » 

« Caeterum , quid  de  quodam  eorum  contigerit,  non 
oportet  praeterire  silentio.  Ipso  namque  die  Dominicae 
Nativitatis,  ab  uno,  valde  necessario  monasticae  rei, 
ablata  est  anima.  Qui  diligenti  studio  funeris  composi- 
tus, extra  monasterium,  ubi  locus  erat  sepeliendi  aspor- 
tatur, ibique  eum  deponentes,  exspectabant  quatinus 
expleto  missarum  praeconio  sepulturae  traderetur.  Fle- 
bat autem  totius  ecclesiae  conventus  pro  tanti  famuli 
morte.  Procurator  quippe  diligentissimus,  res  fratrum 
administrabat  officiosissime,  qua  de  causa  nimio  ab 
omnibus  colebatur  amore.  Gum  ergo  pariter  omnes 
flerent,  beatus  Ebrulfus,  Spiritum  Sanctum  tota  mente 
concipiens,  infremuit,  dolorique  fratrum  compatiens, 
ad  nota  praesidia  recurrit,  orationi  incubuit,  pectus 
vehementer  caedit,  tamdiuque  sese  lacrymabiliter 
afflixit  in  prece,  donec  pro  quo  precabatur  famulus 
resurgeret,  et  gratias  agens  pro  reddita  vita,  ante  pe- 
des resuscitatoris  procumberet.  Quo  facto,  ad  coelum 
clamor  tollitur,  nomen  sancLe  Trinitatis  in  commune 
benedicitur,  clarus  et  apostolicus,  quia  mortuos  susci- 
taverit, apud  cunctos  Ebrulfus  habetur.  Qui  autem 
vivificatus  fuerat,  pristino  restitutus  officio,  postea  plu- 
res  vixit  annos.  At  demum  annuente  nutu  supernae 
pietatis,  cessavit  languor  ille  mortalis.  » 

« Verum  cessante  infirmitate,  non  cessabat  pius 
pastor  pro  defunctis  exorare  , intelligens  quia  vera 
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charitas  amplius  laborat  pro  anima  quam  pro  corpore. 
Qui  licet  canitie  veneranda  canderet,  nescius  tamen 
cedere  senectuti , aut  orando,  aut  legendo,  diem  con- 
tinuabat nocti , juxta  illud  quod  inter  alia  de  beato 
viro  Psalmista  dicit  : Et  in  lege  Domini  meditabitur 
die  ac  nocte  (i).  Charitatis  quidem  igne  repletus,  in 
omni  exercitio  virtutum  persistebat  adtentius.  Peccan- 
tibus misericors,  sui  oris  invigilabat  firmissimus  custos. 
Cui  neglecta  suae  cutis  cura , tribus  vicibus  tantum  in 
anno  tondebatur  coma.  Nulli  unquam  in  ultione  re- 
tribuit mala.  Si  quis  aliquod  damuum  de  rebus  trans- 
itoriis ci  nuntiasset , continuo  respondebat  : Domi- 
nas abstulit ; sil  nomen  Domini  benedictum!  Tanta 
ei  virtus  reconciliandae  pacis  inerat,  ut  quicumque 
discordes  ad  eum  venirent,  ejus  melliiluis  mitigati  ser- 
monibus, pacifici  remearent.  Omnes  autem  ad  se  ve- 
nientes, tam  nobiles  quam  ignobiles,  pauperes  atque 
peregrinos  hilari  vultu  recipiebat.  Semper  apud  cunc- 
tos lectissimus  esse  volebat,  raroque  aut  vix,  quem 
reciperet,  absque  quolibet  munusculo  a se  recedere 
permittebat.  Infirmi  etiam  per  benedictionem  ejus 
sanitate  recepta , benedicentes  Deum  redibant  cum 
ingenti  laetitia.  Cunctis  denique  beatum  virum  peten- 
tibus optata  proveniebat  salus.  Multi  quoque,  quos 
adeo  vexabat  immanissima  vis  febrium,  cum  nequirent 
adire  beatissimi  viri  conspectum,  missis  legatis  roga- 
bant ejus  munificentiam,  quatinus  cinctorium,  quod 
sibi  de  funiculo  paraverat,  aut  aliquid  de  veste  sua 
charitatis  gratia  mererentur  accipere.  Qui  ex  fide  hoc 
ipsum  contingebant,  et  pristina  donabantur  sanitate.  » 


(i)  Psalm.  i , 2. 
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« Quaedam  materfamilias,  quam  nullus  medicorum 
sanare  poterat,  audita  fama  virtutum  beatissimi  viri, 
poscit  ejus  fimbriam  sibi  per  nuntium  afferri.  Quam 
cum  acciperet,  ipsa  infirmitatem  evasit,  et  alii  quam- 
plures.  Ecce  medicus  laudabilis,  qui  praesens  praesen- 
tibus beneficia  sanitatis  impertit,  et  absens  absentibus 
idem  exhibere  non  desistit.  Sentiunt  virtutem,  qui  ejus 
non  novere  faciem.  » 

Confluentibus  itaque  ad  eum  universis  certis  ex 
necessitatibus,  advenit  etiam  inter  eos  ex  alia  regione 
quidam  pauperculus.  Quem  cum  omni  corpore  atte- 
nuatum ex  nimia  infirmitate,  et  curvatum  super  crura 
piissimus  senex  cerneret  incedere,  dixit  : 0 frater, 
quomodo  valuisti  explicare  tantum  laborem  itineris, 
cum  tanta  debilitate  afficiaris?  Cui  ille  : Gemina, 
inquit,  necessitate  compulsus , tuam,  Domine,  sanc- 
titatem decrevi  adire  : videlicet  ut  et  jamelicum 
saties , et  mediceris  infirmum  potestate  qua  prceva- 
les.  Quem  cum  ibi  residere  juberet,  continuo  sa- 
num reddidit,  et  faciens  monachum,  hortolanum  esse 
praecepit.  Itaque  qui  duo  petiturus  advenerat,  trino 
munere  se  donari  gavisus  est.  Famis  itaque  effugato 
periculo,  incolumitatis  invenit  remedium,  et  emen- 
datioris vitae  adeptus  est  propositum. 

« Alius  quoque  pauper,  cum  incolumis  venisset,  si- 
mulavit se  aegrotum  et  quasi  contractum , ut  aliquid 
amplius  inter  alios  acciperet.  Sed  mox  ut  ab  homine 
Dei  eleemosynam  suscepit,  febre  concussus  est,  quod 
finxerat  certius  ei  contingente;  confessusque  in  ipso 
monasterio  suae  pravitatis  consilium,  infra  paucos  dies 
emisit  spiritum.  » 

Inter  haec  igitur  virtutum  insignia,  cum  jam  Christi 
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miles  emeritus  i.xxx  esset  annorum,  toto  desiderio 
mentis,  cui  devote  servierat,  faciem  adoptabat  con- 
templari; servum  videlicet  arguetis  infidelitatis,  qui 
praesentiam  velit  refugere  Domini.  Qui  febricitatus, 
nullum  visus  est  per  xlvii  dies  sumpsisse  cibum  , nisi 
aliquotiens  domini  .lesu  corporis  sacramentum ; in- 
cessanter fratribus  erogans,  quasi  niltii  inaequalitatis 
pateretur,  divini  verbi  mysterium.  Et  dum  ex  vicinis 
locis  religiosi  viri  studio  visendi  ad  eum  devenirent, 
lacrymantesque  precarentur  ut,  aliquid  ex  oblata  cari- 
tate accipiens,  corpusculum  dignaretur  recreare,  dice- 
bat : Silete,  silete,  fratres ; nolite  suadentes  mihi 
fastidium  ingerere,  quod  nolo  penitus.  Neque  enim 
terrenis  epulis  indigebat,  quem  Spiritus  Sanctus  intus 
alebat.  Pascebatur  quippe  spe  aeternae  suavitatis,  cer- 
tus donari  pro  labori  commercio  beatae  immortalitatis. 
Denique  instante  die,  qua  ei  voluntas  erat  dissolvi , et 
optato  perfrui  vultu  Creatoris,  convocavit  fratres. 
Quos  ejus  discessu  moerentes,  ct  quid  agerent  mortuo 
pastore  proclamantes,  sic  allocutus  est  : Filioli,  una- 
nimiter persistite , connexi  vinculo  charitatis!  Sit 
vobis  in  invicem  dilectio  spiritualis!  Non  vos  sub- 
ripiat subdola  fraus  insidiatoris , et  quod  promisistis 
Deo,  implere  studete.  Sobrietatem  diligite,  castitatem 
custodite,  humilitatem  tenete,  superbiam  vitate,  et 
alius  alium  in  bono  opere  festinet  preeire!  Hospites 
et  peregrinos  benigno  animo  suscipite , propter  illum 
qui  dixit  : Hospes  fui,  et  suscepistis  me  (i).  Haec 
et  alia  hujusmodi  glorioso  Ebrulfo  perorante,  data 
etiam  pace  fratribus,  sanctissima  ejus  anima  egressa 

(i)  Matlh.  xxv,  45. 
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est  de  corpore,  moxque  tanta  claritate  enituit  vultus, 
ut  nulli  dubium  quin  triumpharet  liber  spiritus  in 
coelestibus.  Migravit  autem  a saeculo  iv°  ltal.  januarii, 
tempore  Rodoberti  Sagiensis  episcopi,  anno  videlicet 
xii°  regni  regis  Chiideberli  (i).  Quem  fratres  cum 
magna  reverentia  in  ecclesiam  deportantes , tribus 
diebus  ac  noctibus  hymnos  ac  laudes  Deo  canentes, 
sanctum  illius  corpus  diligenter  visi  sunt  custodisse, 
expectantes  conventum  servorum  Dei.  Postquam  vero 
compertum  est  in  praedicta  civitate  (2)  excessisse  rebus 
humanis  consolatorem  totius  patriae,  concurrunt  om- 
nes ad  monasterium , beato  funeri  congaudentes  inter- 
esse.  Lamentabantur  quoque  pauperes  verum  Dei  pau- 
perem, divites  divitem,  pueri  patrem,  senes  senem. 
Commune  namque  bonum  omnibus,  merito  communis 
habebatur  luctus.  » 

« Verum  illud  pietatis  insigne,  quod  vir  piissimus 
inter  caetera  egit,  jam  fruens  aeterna  luce,  non  arbitror 
tacendum  esse.  Quidam  namque  ex  fratribus,  religio- 
nis et  obedientiae  gratia  perspicuus,  in  ipso  monaste- 
rio serviebat,  diaconii  titulo  sublimatus.  Quem  pater 

(i)  Lisez  : Clotharii.  Lc  manuscritdc  Saint-Evroult porte : Ildeberti, 
mais  cc  inot  a ete  substitue  trfes  anciennement,  et  peut-etre  meine  des 
1’epoque  de  la  re  vision  primitive  du  texte,  a une  le^on  precedcute  qui 
portait  probableineut  : Clotharii.  II  parait  constant  en  cflet  que  saint 
Evroult  mourut  le  29  decembre  596,  dans  la  quatrc-vingtieme  an  nec 
de  son  Age,  qui  etait  la  douzi£me  de  Clotairc  II,  et  la  vingtieme  de 
Cbildebert  II,  roi  d’Austrasic  (a5  decembre  575-596).  La  mentiou 
faite  ici  de  Robert,  eveque  de  Seez  (584-628?),  est  la  seulc  trace  que 
ce  prclat  ait  Iaissec  dans  1'histoire. 

(a)  Cc  mot  est  pris  dans  1’acception  de  terriloire  du  diocfce,  alors 
beaucoup  plus  ctendu  vers  le  nord  qu’il  ne  l’a  ete  depuis  la  reunion 
au  diocese  de  Lisicux,  de  toute  la  contree  dependant  de  la  fami  Ile 
Giroic  et  de  ses  amis. 

III.  G 
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ob  sanctitatis  praerogativam  nimium  dilexerat.  Hic 
ergo,  cum  videret  privatum  se  tanto  palre,  nimio 
affectus  dolore,  dicebat  : Heu!  quid  jaciam  miser ? 
Cur  destituis  quem  te  fatebaris  dilexisse , pater?  Qui 
tuis  eram  intimus  consiliis,  cur  a te  divelli  pateris? 
Quem  tractabas  ut  filium , cur  despicis  ut  erosum  ? 
Sane  nunquam  apud  te  promerui  ut  ante  me  velles 
sepulturce  tradi. 

Talia  perstabat  (i)  memorans,  lacrymasque  ciebat. 

Et  ecee  in  ipsa  nocte  Dominicae  Circumcisionis  nutu 
divino  emisit  spiritum.  Quod  nimirum  precibus  bea- 
tissimi patris  Ebrulfi  constat  fuisse  gestum , videlicet 
nc  quem  dilexerat  hujus  mundi  ludibrio  subjaceret,  et 
ut  precantum  votis  se  promptissime  affuturum  demon- 
straret. Sicque  monachus  ille  (juxta  quod  precatus 
fuerat)  expositus  est  ad  sepeliendum  in  crastino  cum 
suo  abbate.  0 mors  gloriosa,  quae  pretiosior  consistit 
quam  vita!  Quod  enim  subripuit  mundo,  indubitanter 
ascripsit  cnelo.  Verum  (quantum  possum  conjicere) 
melius  fuit  illi  sic  mori,  quam  de  morte  iterum  ad 
mortem  resuscitari.  Nunc  enim  certus  de  salute, 
nullo  timet  contaminari  peccamine.  Si  resuscitaretur, 
(spe)  (a)  anxius  laboraret  dubio  discrimine.  Non  ergo 
istud  levius  accipiendum  est  suprascripta  mortuorum 
vivificatione.  » 


(1)  La  premiere  partie  dc  ce  vera  est  empruntde  a Virgile,  ASneid., 
il,  v.  65o,  et  la  secondc  au  mfiine  auteur,  ibid. , vi,  468.  Au  lien  de 
perstabat,  Ia  legende  primitive  imprimee  porte  : pra»  stabat. 

(2)  Peccandi  spe.  (Mas.  Bec  etConch.).  Cette  phrase  doit  alors  fit  re 
ponctuee  ainsi  : Si  resuscitaretur,  peccandi , s pe  anxius , laboraret 
dubio  discrimine.  Ce  c|u’il  y aurait  encore  de  mieiix  a faire  serait  de 
•ubslitllCI'  peccandi  ali  mot  spe 
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u Itaque  venerabilis  pater  Ebrulfus  in  basilica  sancti 
Petri  apostolorum  principis,  quam  ipse  ex  lapidibus 
aedificaverat,  in  saxo  marmoreo  mirifice  sepultus  est. 
Ubi  usque  in  hodiernum  diem  diversi  curantur  lan- 
guores, et  praestante  pio  Salvatore  nostro  moerenlibus 
proveniunt  consolationes;  cui  est  honor  et  potestas, 
una  cum  Patre  et  Spiritu  Sancto,  per  omnia  stecula 
saeculorum.  Amen.  » 

X.  Ecce  vitam  sancti  patris  Ebrulfi  veraciter  de- 
scripsi, eamque,  sicut  a prioribus  edita  est,  idcirco  huic 
opusculo  diligenter  inserui,  ut  legentibus  prosit  tanti 
notitia  patroni,  Dominoque  Deo  placeat  meus  labor  et 
affectus,  qui  satago  propalare  nutritoris  mei  gloriosos 
actus,  ad  laudem  illius  in  quo  vivimus,  movemur  et 
sumus.  Verum  ex  quo  praefatus  heros  transiit  e mundo , 
qui  vel  quot  successores  illi  fuerint  per  cccc  annos  in 
Uticensi  coenobio,  seu  quales  eventus  pertulerint  pro- 
vinciales vel  coenobitae,  penitus  ignoro.  Nam  subse- 
quenti  tempore,  sicut  jam  in  plerisque  locis  pleniter 
enodavi,  piratae  de  Dacia  egressi  sunt,  et  prius  Hastingo 
ductore,  ac  postmodum  Rollone,  in  Neustriam  vene- 
runt, et  christianae  fidei  divinique  cultus  ignari,  super 
fidelem  populum  immaniter  debacchati  sunt.  Novio- 
mum  atque  Rotomagum,  aliasque  multas  urbeset  oppida 
vicosque  concremaverunt,  coenobia  multa  ingenti  re- 
ligione pollentia  destruxerunt,  pluresque  innumeris 
caedibus  regiones  admodum  devastatas  sunt,  et  fugatis 
vel  interfectis  incolis,  civitates  et  villae  in  solitudinem 
redactae  sunt.  In  tanta  desolatione  inermes  monachi, 
quid  facerent  nescii , saepe  contremuerunt;  in  miseriis 
afflicti , sedulo  ploratu  dolori  suo  satisfecerunt,  finem- 
que  suum  in  latebris  gementes  praestolati  sunt.  Qui- 
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dani  vero  intolerabilem  barbarorum  immanitatem 
metuentes,  ad  extera  regna  fugerunt,  ubi  paganorum 
bellica'  vires  nondum  attigerant.  Corpora  quoque 
patrum  suorum  secum  transtulerunt,  quorum  animae 
regnant  cum  Rege  Sabaoth,  cui  devote  in  hoc  saeculo 
servierunt.  Scripta  etiam  de  gestis  eorumdem  patrum, 
et  de  possessionibus  ecclesiarum,  quae  et  quantae  fue- 
rint, vel  a quibus  datae,  fugitivi  secum  peregre  aspor- 
taverunt, quorum  magnam  partem  tot  perturbationum 
procellae  rapuerunt,  qiiEe,  proh  dolor!  in  tantis  mo- 
tionibus tam  periculosis  irreparabiliter  perdita  sunt. 

Hoc  nimirum  Gemmeticenscs  et  Fontincllenses  fe- 
‘cerunt,  tristique  infortunio  praeventi,  ablata  nunquam 
reportaverunt.  Gemmeticenses  enim  corpora  sancto- 
rum Hugouis  archiepiscopi,  et  Aichadri  abbatis  Has- 
pas  (i)  transtulerunt,  quae  in  scriniis  pretiosis  Cama- 
racenses  et  Atrebatenscs  incolae  reverenter  usque  hodie 
servant  et  excolunt.  Fonlinellenses  nihilominus  reli- 
quias sanctorum  confessorum  Wandregisili  abbatis, 
Ansberti  etWuIfranni  archiepiscoporum  Gandam  por- 
taverunt (2);  quae  a Flandritis  usque  iu  hodiernum 


(1)  Haspres , entre  Cambrai  ct  Valenciennes.  11  parait  que  Pepin 
iPHeristal  avait  fonde  en  ce  licu,  vers  la  fui  du  vii*  siecle,  un  prieure, 
dont  il  disposa  en  favetir  de  Ju  mi  eges.  Ce  qu’il  y a de  certain , c’est 
que  les  corpsde  saint  Aicadre  et  de  saint  Hugue,  archeveque  deRouen, 
y furent  transportes,  pour  les  soustraireaux  outrages  ct  ii  la  rapacite 
des  liommes  du  IVord;  mais  ce  ne  dut  et  re  que  poslerieurement  a la 
premiere  devastation  de  Jumieges  par  cnx,  qui  eut  lien,  comme  nons 
Pavons  dit  ci-dessus , Ic  j4  niai  • 

(a)  Les  corps  de  saint  Wandrille  et  dc  saint  Ansbert  furent  trans- 
feres : 

i".  Le  5i  mars  704,  de  1’eglisc  dc  Saint-Paul  dans  celle  de  Saint- 
Pierie,  situees  Pune  et  Paul  re  dans  Penceinte  du  couvcnt  dc  Fontc- 
nelle ; 
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diem  servata,  magnae  ibidem  venerationi  sunt.  Similiter 
aliis  pluribus  contigere,  quorum  nomina  singillatim 
proferre,  aut  pro  inscitia  (quoniam  omnia  milii  non 
comperta  sunt)  omitto,  aut  pro  nimia  prolixitate  fas- 
tidientia minusquc  necessaria  protelare  verba  devito. 

De  adventu  Normannorum , et  crudeli  barbarie 
illorum  Dudo  Veromandensis  decanus  studiose  scrip- 
sit, et  Ricardo  11°,  Gunnoridis  lilio,  duci  Normannorum 
destinavit.  Guillelmus  quoque  cognomento  Calculus, 
Gemmeticensis  monachus,  Dudonis materiam  subtiliter 
replicavit,  facete  adbreviavit,  et  successorum  actus 
usque  ad  subjectionem  Anglorum  adjecit,  post  certa- 

‘i°.  Eo  858,  de  Fontenelle  dans  un  dontaine  dc  la  mcnic  abbayc,  aux 
environs  de  Boulognc-sur-Mer ; 

5°.  Du  Boulonnais  a 1’ahbaye  de  Saint-Cberon,  sons  les  murs  de 
Chartres,  le  20  novembre  895,  puis  dans  1’inlerieur  de  la  ville , le 
17  fevrier  suivant ; 

4°.  He  Chartres  a Boulogne,  a une  epoquc  indeterminee ; 

5°.  Le  3 septembi  e 944 , de  Boulogue  a 1’abbayc  de  Saint-Pierrc  de 
Blankenberg,  sur  la  itiontagne  de  Blandin,  pres  Gand. 

L’histoire  des  reliques  de  saint  Wulfran  est  beaucoup  plus  obscufc. 
Transportees,  comme  les  procedentes,  de  Teglise  de  Sai  n t-Pau  1 dans  celle 
de  Saint-Pierre  en  704,  elles  ne  figurent  point  dans  les  trois  transla- 
tions  suivantes;  mais  dans  la  derniere,  elles  sont  for mcl lenient  imn- 
tionnees,  aussi  bien  que  dans  des  actes  autbentiques  de  Pepoque,  et 
depuis  ce  temps,  jusqu’aux  guerres  de  religion,  les  moines  de  Blanken- 
lx?rg  ont  toujours  niaintenu  leur  possession  avec  le  plus  grand  soin. 

D’un  aut  re  cote,  les  moines  de  Saint-Wandrille  ont  constaniment 
soutenu  que  le  corps  dc  saint  Wulfran,  retrouve  dans  leur  abbayc 
en  1637,  n’en  et  ait  janiais sorti,  si  cc  n’est  pour  des  translations  mo- 
incntances,  reclamees  par  les  populations  voisines,  et  dont  les  details 
sont  parfaitemenl  connus. 

Enfin,  les  habitants  d Abbeville  avaient  aussi  la  pretcntion  de  pos- 
seder  le  corps  de  saint  Wulfran,  qui  y anrait  ete  apporle  directenient 
dc  Fontenelle,  et  produisaicnt  des  tcnioignages  anciens  et  rcspec- 
1 abies  a 1'appui  de  celte  pretcntion.  Voyez  Mabillon  , Actfi  SS.  Ont. 
S.  Bcnrd.  ( sa?c.  III,  part.  t,  p.  565  et  366). 
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men  Senlacium  narrationem  suam  consummavit,  Guil- 
lelmoque  regi  sublimissimo  suae  gentis  obtulit  (i).  Ego 
autem,  sicut  alii  <le  sublimibus  locis  ad  sublimes  per- 
sonas sublimia  ediderunt,  et  res  magnas  magnifice  gra- 
tis extulerunt,  eorum  exemplo  provocatus,  ad  simile 
studium  assurgo,  et  plurima  jamdudum  dictavi  de 
monasterio  in  Uticensi  saltu,  tempore  Guillelmi  ducis 
postea  regis,  honorifice  restaurato.  Nihil  quippe  de  an- 
tiquis temporibus  post  transitura  patris  Ebrulfi  scrip- 
tum reperire  potui,  ideoque  praecipue  conabor  litteris 
mandare  quae  a senioribus  audivi , qualiter  corpus 
sancti  confessoris  de  loco  suo  translatum  est  Ebrulfi. 
Lectiuncula  siquidem  reperitur  apud  Resbacum,  quam 
non  satis  approbo,  edita  nimirum  ab  auctore  ignaro, 
cui  non  plene,  ut  opinor,  patuit  rerum  et  temporum 
certitudo.  Oportet  ergo  ut,  dum  alterius  relationi  non 
adquiescam,  illud  quod  a senioribus  indigenis  Utici 
didicerim,  evidenti  scripto  detexam,  qualiter  et  quando 
Francigenae  pretiosam  venerabilis  Ebrulfi  obtinuerint 

[942-94^.]  Anno  ab  Incarnatione  Domini  dcccc0  xl° 
iu°,  postquam  Arnulfus,  Flandrensis  satrapa,  Guillel- 
mum  ducem  Normannor  um,  cognomen  to  Longam-Spa- 
tam,  per  proditionem  occidit,  et  Ricardus  Sprotaides, 
filius  ejusdecennis,  ducatum  Norma  uniae  suscepi  t,  homi- 
niumque  et  fidelitatem  cunctorum  optimatum  ante  hu- 
mationem patris Rotomagi  accepit,  Ludov icus  rex  Fran- 
corum, cognomento  Ultramarinus,  in  Normanniam 

(1)  Au  sujet  dc  ces  deux  historicus  de  iVormandie,  voyoz  ci-dessus 
t.  11,  p.  2 et  3.  Dans  le  manuscrit  dc  Saint-Evroult,  011  trouvc  con- 
summent sullimis  au  lien  dc  sublimis , ct  sullissitnus  au  lien  de  .«<- 
b li  s simus 
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cum  exercitu  venit  ( i),  puerumque ducem  secuni  frau- 
dulenter Laudunum  duxit,  sub  jurejurando  Normannis 

(i)  Notre  respect  pour  Frodoard  nous  avait  fait  accepter  jusqu’a  ce 
jour  la  date  de  q43  qu’il  assignc  au  nieurlre  de  Guitlaume  Longno- 
Epee ; mais  apres  un  examen  plus  approfondi , nous  nous  trouvons 
force  de  reporter  cet  ev^nement  au  16  decembre  gfo,  pour  laisser 
aux  faits  (pii  le  suivirent  imrncdiatement  le  tcmps  qu’exigea  leur  deve- 
loppement,  et  nouscroyons  pouvoir  supposer  que  Frodoard  aura  cte 
faciletnent  entrainc  h comprendre  dans  Pannee  943  un  fait  dc  Ia  fin 
de  942. 

Voyez  dans  le  deuxieme  livre  du  moinc  Richer  le  recit  qu’il  fait  de 
la  conduite  brutaic  dc  Guiilatime  Longue-Epee,  .i  une  entrevue  de 
Louis  d’Outre-Mer  avec  Otton,  qui  engagea  Arnould  et  Hugue  a 
tramer  sa  perte. 

Louis  d'Oulre*Mer  fut  d’abord  fort  irrite  du  nieurlre  de  son  puis- 
sant  vassal,  et  vint  a Rouen  investir  le  jeune  Richard  de  la  Norman- 
die.  Une  partie  des  Nonnands  se  donna  au  roi  (pour  employer  le 
langage  de  Pepoque),  et  uncautrea  Htiguc-lc-Grand.  Cclui-ci,  apros 
avoir  cntrepris  contrc  les  Normands  paiens  une  guerre  dans  laquclle 
il  perdit  une  grande  partie  de  son  infauterie,  finit  par  s’emparer 
d’Evreux  avec  le  secours  des  Normands  chretiens  qui  y etaient  eta- 
blis.  Le  roi  revient  a Rouen  guerroyer  k son  tour  contrc  les  Wor- 
mands  qui  voulaient  retourner  au  paganisme,  et  tue  de  sa  main,  dans 
uu  combat  tres- rude,  leur  chef  Turmode  qui  cherchait  a cntrainer  le 
jeune  duc  et  d’autres  dans  cette  voie.  Setric,  roi  ou  chef  scandinave 
idolatrc,  perit  aussi  dans  cette  rencontre,  ou  les  Normands  perdi  ren  t 
ueuf  mille  bommes , selon  Richer.  Le  roi  donna  le  commandemcnt  de 
Rouen  a Herluin,  deuxieme  du  uom , comte  de  Ponthicu  et  de  Mon- 
treuil,  beau-frere  dc  Guillaume  Longue-Epee  et  eunemi  dWrnouI ; 
puis  il  s’en  retourna  a Compiegne. 

Au  commencement  de  Pete,  le  roi  revient  a Rouen,  passe  par 
Evreux,  qu’il  recoit  des  inains  de  Hugue-le-Grand,  puis  se  rend  a 
Paris,  ou  il  reste  malade  p resque  jusqu’a  Pautomne. 

Herluin  livre  bataille  a ArnouI,  entre  Rouen  et  Amieus,  remporte 
la  victoire,  et  tue  Baltson  ou  Blason,  surnomnie  le  Court,  chambellan 
d’Arnoul,  qui  avait  assassinc  Guillaunie  Longue-Epee.  Les  maius  dc 
ce  meurtrier  sont  coupces  et  envo\eesa  Rouen. 

Hugue,  ayant  tenu  sur  les  fonts  unc  (ille  du  roi,  cclui-ci  lui  ac- 
corde  le  duebe  de  France  et  la  Bourgognc.  C’est  alors  sculcinent 
(dans  Pautomne  dc  q45)  que  Hugue  reconcilio  Louis  d,Oiilre*Mrr  rl 
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promittens  quod  eum  veluti  filium  suum  educaret, 
ac  ad  regendam  rcmpublicain  in  aula  regali  erudiret. 
Verum  res  alios  exitus  habuit.  Ludovicus  enim  rex, 
instinctu  Arnulfi  proditoris,  decrevit  praefatum  pue- 
rum occidere,  vel  amputatis  membris  ita  debilitare, 
ut  non  posset  ulterius  arma  gestare.  Hoc  itaque  ut 
Osmundus,  pueri  paedagogus  (i),  per  Ivonem  de  Cre- 


Arnoul , a qui  cc  priucc  11’avait  pas  pardonne  j usque- Ia  le  raeurtre  de 
Guillaume  Longue-Epee. 

En  944»  Hugue  sallie  etroitement  avcc  les  Normands;  le  roi,  de 
son  cote,  reconcilio  Arnoul  avec  Hcrluin,  et  tonsles  trois  viennent  a 
Houen  par  le  littoral.  Les  Normands,  mecontents  de  voir  1’instigateur 
du  meurtrc  de  leur  duc  liare  partie  de  cette  expedit  ion,  cherchent , 
tnais  en  vain,  a lesarreteri  Arques.  N’ayant  pu  tenir  contre  Arnoul 
qui  marchait  en  avant,  quelques-uns  dVntre  eux  sVxpatrient  par 
mer.  C’est  alors  que  le  roi , ne  trouvant  plus  de  resistance  a Rouen, 
regrette  d’avoir  partagela  province  avec  Hngne,  lui  ordonne  d’aban- 
donner  le  siege  de  Bayeux,  et  va  lui- me  me  s’emparer  de  cette  place. 
Hugue,  deja  mecontent  de  ce  que  Louis  refusait  de  lui  rendrc  des 
otages  provenant  dc  la  ville  d’Evreux , qu’il  regardait  comme  ses  su- 
jets,  furieux  de  se  voir  arracher  la  Normandie  Transsequanienne,  au 
moment  meme  ou  il  venait  en  prendre  possession,  devasto  1’Hicmois  en 
se  retiraut  du  Bessin.  C’est  un  episode  de  cette  retraite  devastatrice , 
que  notre  autcur  va  bientftt  nous  raconter. 

Main  tonant  il  s*agit  de  determiner  k quelle  epoque  le  jeune  Richard 
fut  cmmene  a Laon.  Nous  pensons  que  ce  dut  etre  ou  en  943,  aprte  la 
victoire  sur  Turmodc,  ou  dans  cette  metnc  annee  944»  lorsque  le  roi , 
avant  rendu  toute  sa  favcur  a Arnoul,  Lavant  inconcilio  avec  Herluin, 
crovant  ne  plus  rencontrer  d’obstaclcs  serieux  en  Normandie,  dont  il 
avait  les  deux  capitales  en  son  pouvoir  (Rouen  et  Bayeux),  voulut, 
au  mepris  de  la  foi  juree  tant  avec  les  Normands  qu’avec  Hugue, 
s’appropricr  la  totalite  de  la  province.  A lJunc  comme  a 1’autre 
dc  ces  epoques , il  put  mettre  en  avant  un  pretcxte  spccieux  : la  con- 
venance  de  derober  le  jeune  duc  au  contact  des  Normands  non  con- 
vertis,  et  de  le  faire  elever  sou9  ses  yeux  dans  une  complete  ortlio- 
doxie,  aussi  bien  que  dans  une  civilisation  plus  avancec. 

(1)  Les  genealogi  stes  sc  sont  em  pares  de  qc  personnage  pour  rn 
faire  la  ligede  la  famille (aujourd  hui  ducale)  d’Osmond,  qui  a pris, 
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dolio  (i),  regis  balistarium,  agnovit,  ex  industria  ei  ut 
infirmum  se  simularet  persuasit,  simulalaque  infirmi- 
tate custodes  minus  sollicitos  reddidit. 

Quadam  die,  dum  rex  coenaret,  et  unusquisque  sibi 
vel  suis  commoda  procuraret,  Osmundus  fasciculum 
viridis  herbae  sibi  emit,  in  turrim  sustulit,  ducemque 
Ricardum  involvit.  Inde  descendens,  ad  hospitium 
suum  festinavit,  et  coram  equo  suo  herbam  expandit, 
puerumque  abscondit  (3).  Occumbente  vero  sole,  ip- 
sum caute  secum  sustulit,  et  egressus  urbem,  Codi- 
ciacum  (3)  perrexit,  ibique  puerum  ducem  sub  tutela 
Bernardi  Silvanectehsis  comitis  (4),  qui  patruus  ejus 


en  memoire  de  1’enlevement  de  Uicbard  I*%  un  vol  determines  en 
champ  de  gucules  pour  armoiries ; comme  si  Osmond  avait  pu  etre 
au  x*  siccle  un  r.om  de  familie.  On  a confoodu  aussi  ce  gouverneur 
du jeune  duc  avec  Osmond  de Cent-Villes,  vicomte  de  Vernon,  qui 
en  est  separe  par  plusieurs  geuerations. 

(1)  Creil,  pres  Seniis. 

(a)  Nous  n avons  jamais  eu  une  foi  bien  vive  dans  les  details  de  cet 
eveuement  tels  qu’il  sont  exposes  par  les  historiens  norntands.  Quant 
au  fait  principal,  nous  pensons  <ja’il  a pu  arriver,  non  point  pendant 
que  Lotiis  d’Outre-Mer  soupait  it  quelques  pas  de  Ia,  mais  au  moment 
nu  ce  prince  etait  engage  dans  son  voyage  vers  llaigrold,  ou  peut- 
etre  deja  prisonnier  soit  des  Normands,  soit  de  llugue;  c’est-a-dire 
i»  une  epoque  avancee  de  945.  Si  1’evasion  de  Ricliard  avait  eu  lien 
avant  ces  evenements,  le  roi  ne  sc  serait  pas  livre  aux  Normands 
avec  tant  de  conliance. 

(3)  Couci-le-Chastel.  Cette  forteressc  n’appartenait  pas  a Hernard 
de  Seniis,  comme  notre  auteur  scmble  le  donner  a entendre.  II  est 
constant,  par  le  temoignage  de  Frodoard,  qu’elle  etait  Ia  propricte 
des  arcltcveques  de  Rcims ; niais  elle  pouvait  etre  entre  les  mains  d’un 
sdlie  du  comte  de  Seniis,  Thibaud  I",  dit  le  Tricheur,  qui  a’en  cm* 
para  a plusieurs  reprises  vers  cette  epoque. 

(4)  liernard,  comte  de  Seniis  et  de  Valois,  fils  dePepin  II,  descen— 
dait  dc  Charlcmagnc.par  Pepin,  roi  d’Italie,  son  trisaicui. 
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erat  (i),  dimisit.  Bernardus  vero  Danus  (a),  qui  Nor- 
manuiam  tuebatur,  legatos  in  Daciam  misit,  et  Ha- 
roldo,  Danorum  regi  (3),  mortem  Guillelmi  ducis,  et 
exheredationem  prolis  ejusdem  mandavit.  Mox  ille 
cum  magna  classe  properavit  in  Normanniam,  jussu 
Bernardi  a Constant  inis  susceptus,  biennio  expectavit 
opportunitatem  Gallis  damnosam,  et  demum,  pro  nece 
consanguinei  sui  et  exulatione  sobolis  ejusdem , exer- 
cuit ultionem  truculentam.  Nam  Ludovicum  regem 
orta  in  colloquio  inter  Darios  et  Francos  (4)  seditione 
comprehendit,  Herluinum  et  Lambertum  (5),  alios- 
que  xvi  consules  cum  multitudine  vulgi  peremit.  In- 
terea dum  Ricardus  puer  fere  tribus  annis  exularet,  et 
rex  Franci®  sibi  Normanniam  penitus  subjugatam  esse 


(i)  C<’  seigueur  n’etait  ni  1’onclede  Richard,  ni  celui  de  Guillaume 
Longue-Epec,  comme  lc  pretend  Dudon  ; mais  le  cousin  issu  de  ger- 
main  de  la  duchesse  Leutcgarde,  femme  legitime  de  Guillaume,  tan- 
dis  que  Sprote,  m£rc  de  llichard  et  Bretonne  d’origine,  n’etait  que 
sa  concubine.  Si  Bernard  u avait  aucun  lien  de  parente  avec  le  jeune 
duc,  il  n’en  pouvait  pas  moins  etre  reciame  avec  pleine  confiance 
comme  son  appui,  s’etant  mis  a la  tete  de  la  ligue  qui  se  forma  en 
g45  pour  contre-balancer  celle  de  Louis  avec  Arnoul  et  Herluin , et 
ayant  pousse  le  manque  d’egards  pour  le  roi  jusqu’*  s’emparer  de  ses 
piqueurs  et  de  ses  chiens,  et  a devaster  sa  residence  de  Compi^gne. 

(a)  Ce  personnage  ne  nous  est  connu  que  par  les  historicus  Nor- 
manda, qni  en  ont  fait  le  prototype  de  la  ruse.  Nous  avons  peine  a 
croire  qu’un  Normand,  contemporain  de  Guillaume  Longue-Epee,  ait 
porte  le  nom  de  Bernard. 

(5)  Haigrold.  Ce  personnage  est  un  roi  de  la  fa<jon  de  nos  histo- 
riens.  Nous  savons,  par  lc  temoignage  de  Frodoard  et  de  Richer, 
que  c’etait  un  Normand  qui  conimandait  a Bayeux. 

(4)  Cette  entrevuc  parait  avoir  eu  lieu  a Bayeux  meme,  a une 
epoque  avancrc  de  1‘aniiec  g45.  Louis  fut  probablement  attire  dans 
cette  ville  par  la  promessc  quVIlo  allait  lui  etre  rem  i se. 
f5)  Frerr  d’Hcrliiiu. 
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putaret,  timens  ne  Hugo  Magnus  Aurelianorum  dux 
Normannos  adjuvaret,  Oximos  et  Bajocas  cum  toto 
Constantiensi  pago  usque  ad  Montem  Sancti  Michaelis 
in  Periculo  Maris  eidem  donavit,  et  imperiose  manda- 
vit ut  valida  manu  rebelles  Normannos  impeteret,  et 
oppida  eorum  sibi  strenue  subigeret  (i).  Quod  audiens 
cupidus  marchio  exultavit , foedera  cum  Normannis 
olim  pacta  libenter  rupit,  et  regiones  eorum  magno 
cum  exercitu  hostiliter  invasit  (a).  Apud  Guaceium 
propria  cum  familia  ipse  dux  hospitatus  est,  et  exer- 
citus illius  passim  per  provinciam  diffusus  est.  Tunc 
Herluinus  cancellarius  ducis , et  Radulfus  de  Dra- 
giaco  (3)  Uticum  diverterunt,  et  in  coenobio  sancti 
Ebrulfi  confessoris  hospitati  sunt.  Erant  ambo  reli- 
giosi, et  in  timore  Dei  studiosi.  Tantorum  itaque  vi- 
rorum adventu  simplices  monachi  laetati  sunt,  et  omne 
illis  officium  caritatis  pro  posse  suo  benigniter  exhi- 
buerunt. Per  capellas  et  oratoria  sua  atque  privatas 
aedes  eos  familiariter  deduxerunt,  phylacteriasque  (/j) 


(i)  Notre  aateur  remonte  ici  & Pepoque  ou  )e  roi  avait  propose  a 
Hugtie  de  se  partager  ia  Normandie,  c’est-i-dire  anx  derniers  mois 
de  q45.  II  assigno  une  dur^e  de  trois  ans  a la  captivite  de  Richard, 
que  nous  reduisons  a deux  ans  et  demi  ou  a dix-huit  mois,  suivant 
qu’on  voudra  la  faire  partir  de  la  victoire  sur  Turmode  ou  de  l’exp£- 
dition  k Rouen  de  944*  II  V eut  & Bayeux  un  grand  carnage  des  sei- 
gneurs  francais,  daus  lequel  Herluin  fut  enveloppe,  comme  ayant 
trahi  les  interets  des  Normanda  par  sa  connivence  avec  le  roi  et  avec 
Arnoul. 

(a)  Otte  iuvasion  de  Ia  Normandie  Transsequanicnne  dnt  avoir  lien 
au  printemps  de  944 « pendant  que  le  roi  envahissait  de  son  cote  la 
partie  de  la  Normandie  situle  sur  la  rive  droite  de  la  Seine,  confor-r. 
rnement  au  plan  concerte  dans  les  derniers  mois  de  943. 

(5)  Probablement  Praelii,  pres  Scissous.  . 

(4)  Rcliquains. 
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suas  cum  Sanctorum  reliquiis  ad  sui  damnum  illis 
ostenderunt.  Illi  quidem  tunc  secreta  monachorum 
reverenter  intuiti  sunt,  et  oblatis  muneribus  atque 
orationibus  recesserunt;  sed  paulo  post  velut  Chaldaei 
in  Jerusalem  reversi  sunt,  et  vasa  templi  Dei  et  om- 
nia pretiosa  ejus  crudeliter  asportaverunt  (i). 

Hugo  siquidem  Magnus  Oximos  cum  exercitu  suo 
obsedit,  sed  bellica  vis  oppidanorum  ei  fortiter  obsti- 
tit, et  ne  ultra  procederet,  iter  ejus  obstrusit.  Rex 
autem  Francorum  Ebroicensem  pagum  nimia  cum 
virtute  intravit,  totamque  Nonnanniam  rapinis  et  in- 
cendiis depopulari  coepit  (q).  Bernardus  vero  Danus, 
ut  hoc  audivit,  certosque  rumores  de  Neustriae  deso- 
latione comperiit,  anxius  quod  tam  robustos  principes 
solus  cum  Normannicis  viribus  bellando  sustinere  non 
posset,  callide  prospexit,  et  perspicax  ingenium,  qua- 
liter anceps  discrimen  a se  et  a suis  abigeret,  solerter 
apponens  exercuit.  Protinus  ergo  regi  occurrens  sup- 
plex : Quid  est,  inquit,  quod  agis,  domine  rex?  Rem 
facis  impiam,  et  dignitati  luce  prorsus  incongruam. 
Num  tota  Normannia,  quam  disperdis , tua  est?  Ecce 
Rotomagus  et  alice  urbes  cum  vicis  suis  et  oppidis 
jussui  tuo  patescunt,  et  omnes  in  cohe  divites  et  me- 
diocres tibi  serviunt,  aliumque  dominum  non  haben- 
tes, te  reverentur  el  diligunt.  Quis  tibi  dedit  tam  triste 
consilium , ut  ferro  malignantium  pessumdes  tuum 


(1)  Nous  pensons  que  notre  auteur  fait  ici  allusion  a ienlcvement 
<les  vases  du  temple  par  Nabuchodonosor  (iv  Reg.  xxiv), 

(2)  Notre  auteur  fait  entrer  ici  lc  rei  de  France  en  Normandie  par 
VKvrccin,  tandis  qu’il  ctait  arrive  par  lc  Ponthieu  et  le  Talon.  11  est 
possiblc  que  Louis,  cn  sorlant  dc  Roucn  pour  marchcr  vers  Bayeux, 
•ait  oommcncc  par  s'assurcr  d*Evreux. 
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peculium , et  diligentem  te  trucides  populum?  Mali- 
volus  et  infidus  regias  majestati  comprobari  potest , 
qui  persuasionem  ut  proprias  regiones  Jerro  seu 
flamma  devastares,  tibi  largitus  est.  His  aliisque  leni- 
bus verbis  cor  regis  emollitum  est,  et  dimisso  exercitu 
ipse  rex  cum  Bernardo  Rotomagum  ingressus  est.  Ibi 
regem  Bernardus  cum  ingenti  civium  tripudio  susce- 
pit, dapsile  convivium  praeparavit,  ipsumque  per  plu- 
rimos dies  cum  summo  favore  detinuit.  Cumque  rex 
quadam  die  post  prandium  in  aula  principali  resedis- 
set, et  cum  sibi  assidentibus  laetus  negotia  regni  trac- 
tasset,  solers  Bernardus  ambiguam  plurimis  locutio- 
nem callide  promovet.  Ingens,  inquit,  gaudium,  o 
Normaruiici  proceres,  nobis  exortum  est,  unde  Deo 
gratias  agamus,  ut  dignum  est.  hactenus  servivimus 
duci  de  progenie  Rollonis;  nunc  volente  Deo  paremus 
regi  magno  de  prosapia  Caro/i  Magni  imperatoris. 
Huc  usque  fuimus  ducales,  nunc  vero  sumus  regales, 
vel  quod  majus  est,  imperiales.  Cumque  omnes  hu- 
juscemodi sermonibus  applaudissent,  et  Gallos  blan- 
dis sophismatibus  illusissent,  iterum  Bernardus  silen- 
tium petiit,  cunctisque  tacentibus  ita  dixit : In  multis 
sagacitatem  Francorum  approbo  ; verumtamen  Do- 
minus meus  rex  unam  Jecit  rem  quam  non  laudo , in 
qua  damnum  ejus  et  maximum  dedecus  video.  Notum 
est  omnibus  quod  Hugo  Magnus  perfidus  est,  et  pro- 
ditoris filius ; cui  rex  noster  nimias  vires  auxit  ad 
suum,  ni  fallor,  dedecus , dans  illi  Oxirnensem  pa- 
gum et  Constantinum  cum  multis  armatorum  milli- 
bus. Pestilens  consiliarius  simplicem  herum  dolose 
decepit,  et  cultrum  in  animam  suam,  justitia  truti- 
nante,  defixit,  qui  domino  suo  confortare  inimicum 
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suum  contra  se  persuasit.  Admodum  miror,  domine 
mi  rex , quod  prcr  teri  torum  nimis  immemor  es.  Satis 
omnibus  sub  coelo  patuit  ( neque  enim  tantum  J acinus 
in  abdito  perpetrari  potuit)  quod  Robertus,  pater  Tlu- 
gonis  (i),  traditor  fuit,  et  contra  Carolum  patrem 
tuum  rebellavit,  raptoque  diademate  perjurus  contra 
dominum  suum  pugnavit,  et  in  bello  percussus  me- 
rito periit.  His  molitionibus  flugo  interfuit,  et  te  apud 
Edelstanum  regem  avunculum  tuum  in  Anglia  exu- 
lante,  septem  antiis  Galliam  turbavit  (i).  Numquid(f) 
luce  clarius  omni  sensato  patescit  quod  regia’  ma- 
jestatis reus  exislit,  qui  regi  malitiose  suggerit  ut 
propriis  rebus  spoliatus , dominium  suum  imminuat , 
et  inimici  sui  vires  sibimet  perniciosas  adaugeat? 
Absit  ut  in  ducatu  JSormannire  quislibet  participium 
capiat  , sed  solus  rex  Francorum  omnibus  Norman- 
nis  sibi  gratulanter faventibus  prcesideat! 

His  auditis,  rex  anxius  factus  est  de  dono,  quod 
Hugoni  non  roganti  sponte  sua  largitus  est;  cumque 
consilium  quaereret  quid  inde  agere  deberet,  versi- 
pell  is  Danus  repente  persuadet  ut  omnia  promissa 
denegando  penitus  irrita  faceret,  imperioque  minaci 
Hugonem  ab  obsidione  Oximorum  abire  compelleret, 
et  si  praecepto  adhuc  rebellis  persisteret,  communis 
omnium  virtus  bello  ibidem  illum  impeteret.  Ad  hanc 
,»  

(i)  Robert,  deoxi&me  du  nom,  duc  de  France , fils  de  Robert-le- 
Fort,  roi  dc  France  (29  juin  922-15  jnm  gsS). 

(a)  Lotiis  cFOntre-Mer,  ne  en  920 , resida  pres  de  son  oncle  Adel- 
stan  environ  treize  ans  (depilis  la  captivitc  do  roi  Charles,  son  p^re, 
en  925 jusqu’en  936, epoque  dc  son  coumnncmcnt(a  Laon,  le  19  juio). 
Notre  autcnr  aurait  donc  pu  parier  de  trcise  ans  au  lien  de  sept. 

(3)  Nous  pensons  qu’aii  lien  de  cp  root,  011  doil  lire  ici : Nonne. 
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legationem  Bernardus  duos  milites  illico  praeparavit, 
et  rex  imperiosa  dicta,  quae  Hugon i deferrent,  illis 
injunxit.  Nuntii  vero  Hugonem  festinanter  expetie- 
runt, et  verba  regis  constanter  ei  nuntiaverunt.  Abo- 
minabilem , inquiunt,  temeritatem  prcrsumpsisti , qui 
dominium  domini  tui  regis  Francorum  invasisti,  et 
oppidum  Oximense , ubi  propria  sedes  ejus  ab  anti- 
quis temporibus  est  (i),  nunc  obsedisti.  Nunc  super 
hac  re  prirceptum  ejus  audi,  et  per  jidem  quam  ei 
debes,  sine  mora  obedi.  Ante  solis  occasum  ab  obsi- 
dione recede , et  pro  reatu  temeritatis  in  regem,  fac 
illi  rectum  apud  Laudunum  tempore  quo  decreverit 
ipse,  optimatum  judicio  et  persuasione.  Alioquin 
paratus  esto  cum  tuis  ad  prcelium.  Nam  rex  dominus 
tuus,  si  te  hic  invenerit,  in  hac  septimana  tecum  viri- 
bus Francorum  et  Norm annorum  dimicabit. 

Haec  audiens,  Hugo  vehementer  iratus  est,  et  prae  ira 
furibundus,  sic  suos  affatus  est : Unde  stolidum  regem 
tanta  invasit  dementia,  ut  mihi  totis  viribus  illum 
adjuvanti  mandaret  talia?  Normanniae  principatum 
non  concupivi,  neque  partem  aliquam  ab  illo  requi- 
sivi;  sed  ipse  totam  regionem  citra  Sequanam  usque 
ad  mare  ultro  mihi  obtulit,  auxiliumque  meum  ut 
indomitos  piratas  edomaret,  poposcit.  Nonne  mani- 
festa cunctis  insania  patescit,  quod  inde  mecum  con- 
' fligere  decernit,  unde  famulor  illi,  sicut  ipse  mihi 
praecepit?  Miser  est  qui  servit  iniquo,  et  imbecillis 
qui  jraudulenlo  subigitur  et  stulto.  Festinanter  modo 

(i)  Cette  snbstiiutiou  d' fomes  a Bayenx  est  du  chef  de  notre  an- 
teur,  qui  a crn  en  avoir  besoin  pour  moti  ver  la  prcscnce  de  Hugue 
aux  environs  de  Saint-Kvroult.  C*est  encorea  lui  qn’on  doit  lYlevation. 
toute  gratuite,  d’Kxmea  au  raug  de  residence  royale. 
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recedite,  totamque  regionem  istam  devastate,  eccle- 
sias destruite , domos  concremate , Jurnos  et  moleruti- 
nos  dejicite,  greges  pecorum  et  armentorum  abducite, 
et  omne  genus  spoliorum  huc  ulterius  non  redituri 
asportate,  et  prcedis  onusti  nefarios  relinquite. 

His  ita  dictis,  dissoluti  praedones  per  provinciam 
diffusi  sunt,  improvisos  pagenses,  qui  jam  sub  tutela 
Hugonis  tuti  esse  putabant,  circumdederunt,  et  absque 
misericordia  ducis  jussa  peregerunt.  Tunc  lierluinus 
cancellarius  et  Radulfus  de  Dragiaco  rusticorum  pe- 
cudes sive  supellectilem  non  curaverunt;  sed  Uticensis 
hospitii  memores,  illuc  reversi  sunt,  et  ex  insperato 
cum  suis  in  coenobium  irruerunt.  Basilicam  quoque, 
stupentibus  et  nil  mali  suspicantibus  coenobitis,  cum 
armatorum  violentia  ingressi  sunt;  arcana  templi  et 
sacra  busta  mox  adierunt;  tria  corpora  sanctorum 
Ebrulli  et  Ebremundi  (i)  atque  Ansberti  (2)  de  mau- 
soleis  sustulerunt,  et  coriis  ossa  cervinis  involuta  cum 
aliis  Sanctorum  reliquiis  asportaverunt.  Satellites  au- 
tem illorum  ubique  diffusi  sunt,  et  quidquid  humanae 
vitae  commodum  repererunt,  (lentibus  monachis  et 


(1)  Saint  Evrernond , originairc  <lo  liayeux,  comme  saint  f.vroult ; 
leurs  legende»  oflfrent  4 peu  pr£s  les  mernes  faits.  Apro»  avoir  renonce 
dc  meme  aux  aftaires  publiqnes  et  a Ia  vie  conjugale,  saint  fivretnond 
se  retira  dans  Ia  solitude,  sur  un  autre  poiut  du  diocese  de  S ecz, 
a Fonteuai-les-Louvets,  apr£s  avoir  fonde  un  premier  monastere 
(Saint-Didier-snr-Ecouve)  a une  demi-lieue  de  l&.  Annobert,  eveque 
de  Seez,  lui  fit  quitter  sa  retraite  ponr  prendre  1’administration  d*un 
autre  monastere  nomine  Mons  Major , que  Fon  croit  etre  Montm£rc 
entre  Argentan  et  Seez,  et  ou  il  mourut  en  odeur  de  saintete,  vers  720. 

(2)  Ce  saint  est  lc  moine  ressuscite  par  saint  Kvroult,  pour  qu’»l 
put  recevoirlc  vialique,  et  non  saint  Ansbcrt,  archeveque  dc  Rouen, 
dont  il  vient  d’etre  parle  ci-dessns,  p.  84- 
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vociferantibus,  irreverenter  rapuerunt.  Ibi  nimirum, 
rapacitatis  habenis  omnino  relaxatis,  neminem  reveriti 
sunt,  sed  libros  et  vestes , variamque  supellectilem  tam 
monachorum  quam  clientum  eorum  diripuerunt,  et 
perscrutantes  omnia  quae  pridem,  monachis,  ut  dictum 
est,  ipsis  pandentibus,  compererant,  sustulerunt.  De- 
nique juncti  reliquae  multitudini,  de  Neustriae  finibus 
exierunt,  et  sic  omnes  conglobati  ad  natale  solum  cum 
praeda  repedare  festinaverunt.  Uticenses  autem  in  tanta 
desolatione  nimis  lugubres  effecti  sunt,  et  quid  age- 
rent, vel  quo  irent  amissis  omnibus  nescierunt;  con- 
sideratis tamen  eventibus , cum  translato  patre  sancto 
peregrinari  decreverunt.  - 

Quidam  senex  venerabilis,  nomine  Ascelinus,  Utici 
praepositus  (i)  erat,  officiumque  prioratus  secundum 
opportunitatem  temporis  diligenter  agebat.  Hic,  dum 
vidisset  monachos  et  eorum  vernulas  in  nimio  consti- 
tutos moerore,  et  omnes  velle  locum  pariter  desolatum 
derelinquere,  patremque  beatum  peregre  sequi  cum 
hostili  agmine,  multa  secum  revolvens  subtili  medi- 
tamine, decrevit  ibidem  cum  timore  Domini  finem 
suum  expectare.  Denique  cunctos  fratres  accersiit,  et 
in  unum  congregatis  ait : Pro  peccatis  nostris , et  pa- 
trum nostrorum,  divina  percussio  super  nos  descendit , 
et  terribiliter  irruens , nos  et  nostra  penitus  contrivit , 
irreparabiliterque  dejecit.  Ecce  Judex  omnipotens , 
sicut  per  manus  JSahuchodonosor  et  Chaldaeorum 
Jerusalem  et  templum  Salomonis  destruxit , sanclua- 
i iumque  suurn  juste  humiliavit,  sic  per  manus  Hu- 


(i)C€  mot  est  in  synonyme  dt*  prieur,  commt  rinditjnt'  la  suite  de 
la  phrase. 
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gonis  atque  Francorum  hunc  locum  pluribus  modis 
affligendo  puniit ; prcvcipue  ( quod  supra  omnia  do- 
iendum  est)  ossibus  beati  patris  Ebrulfi  aliisque  Sanc- 
torum reliquiis  nos  privavit.  I obis  autem,  quos  sequi 
pignora  patris  nostri  video,  hoc  plurimis  pro  occa- 
sionibus prohibere  non  audeo,  quia  iota  htec  jam 
deserta  est  regio,  et  inter  bellantium  arma  principum 
inermes  cucullati  carent  victu  necessano.  Ite  cum 
Dei  benedictione , et  benigno  patri,  qui  vos  hactenus 
aluit  in  sua  regione , fideliter  serviti' , cum  eo  peregri- 
uantes  in  aliena  regione.  Ego  autem  l ticensem  lo- 
cum non  relinquam , sed  hic,  ubi  mullis  bonis  potitus 
sum,  Creatori  meo  serviam,  nec  inde  quamdiu  vitalis 
calor  in  me  Juerit,  non  recedam.  Scio  quod  mulla  hic 
Sanctorum  requiescunt  corpora,  et  hunc  locum  sancto 
patri  designavit  visio  angelica,  ubi  se  deberet  ad 
multorum  tedificationem  in  spirituali  exercete  mili- 
tia. Multi  fideles  hic  Altissinw  Regi  obtulerunt  grata 
sancta:  vitee  libamina ; pro  quibus  jam  in  Elysiis 
sedibus  coronati  perceperunt  preemia.  Hic  in  bona 
spe,  vobis  discedentibus,  remanebo,  locumque  silves- 
trem, antecessorum  sequax,  in  nomine  Domini  servabo , 
donec  prosperius  nobis  tempus  arrideat , donante  ipso 
dominanliiuu  Domino. 

His  dictis,  maesti  fratres  ab  invicem  divisi  sunt.  I ti- 
ceuses  itaque  modo  et  clientes  eorum  natale  rus  dese- 
ruerunt, et  associati  hostibus,  plorantes  ossa  magistri 
secuti  sunt.  Omnes  quippe  tam  monachi  quam  lamnli 
eorum  fere  xxx  erant,  qui  conglobati  capcllanis  pede- 
tentim  adhaerebant.  Porro  ipsi  eosdem  bene  cognosce- 
bant, sed  nullam  illis  familiaritatem  impendebant , 
quia  suspectos  formidabant , cl  ne  pretioso  thesauro 
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furtim  privarent  Francos,  metuebant.  Benignus  au- 
tem Dominus,  qui  erroneos  verberat,  ut  rectum  ad 
callem  reducat,  conversos  paterno  affectu  demulcet, 
mirisque  modis  indigentibus  suffragium  exhibet. 

Prima  nocte  post  exitum  de  Neustria,  exercitus  in 
loco  qui  Campus  dicitur  (i),  castrametatus  est,  et  post 
comestionem  camae  a quibusdam  parasitis  cavillatio  et 
incongruus  sermo  exortus  est.  Unde  quidam  mimus 
duci  jocose  dixit  : JYotumne  vobis  esi , domine  Dux , 
quod  Herluinus  cancellarius  et  Raduljus  cubicularius 
fecerunt?  Cadavera  quorumdam  rusticorum  in  Nor- 
mannia  effoderunt , et  male  delusi , sancias  reliquias 
esse  putantes , in  capella  tua  collocaverunt,  et  secum 
in  Galliam  reverenter  deferunt.  Cumque  dux  nomina 
eorum  inquisisset,  joculator  ait  : Ebruljus,  Ebre- 
mundus  et  Ansbertus.  Porro  Franci , quia  minus 
usitata  illis  essent  haec  vocabula,  et  ncscissent  quanta 
praenominatis  viris  ante  Deum  in  coelis  esset  gloria, 
dissoluti  sunt  in  multa  verba  otiosa  et  derisoria.  Deinde 
prima  noctis  vigilia,  ut  quies  somni  mortales  oppres- 
sit, Altitonans  de  coelo  terribiliter  intonuit,  fulmina 
cuna  nimiis  coruscationibus  emisit,  joculatorem  cum 
sociis  nebulonibus,  qui  sanctis  reliquiis  detraxerant, 
percussit;  quibus  extinctis,  ducem  et  totum  ejus  exer- 
citum haud  /nodice  perterruit.  In  crastinum  mane  dux 
omnem  exercitum  convocavit,  cancellario  sancta  re- 
verenter deferri  ante  se  corpora  praecepit , et  omni 
exercitui  jussit  ut,  antequam  de  loco  illo  migrarent, 
sanctis  reliquiis  devote  offerrent.  Flebiles  quoque  mo- 


(i)  CJta/ups,  canton  de  Totirouvre,  dont  IVgti&e  esi  dediec  i»  sainl 
F.vronlt,  prohahlrment  en  memoire  de  cet  evenement 
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liaclios  cum  clientulis  suis  accersiit,  quis  et  qualis 
fuerit  vir  Ebrulfuset  socii  ejus,  ab  eis  requisivit;  res- 
pondentes et  referentes  venerabilium  gesta  virorum 
libenter  audivit,  ac  ad  audiendum  optimates  Bel- 
gica; i)  alacriter  ascivit.  Interea  maturitatem  et  sim- 
plicitatem Uticensium  pie  consideravit,  instinctuque 
Dei,  qui  suorum  ubique  miseretur,  condolens  illis, 
dixit  : Ossa  patris  vestri , qua-  sequimini  ultro , omni 
auro  et  argento  pretiosiora  habeo.  Vobis  etiam  pro 
amore  illorum  faveo , et  vestri  curam  gerens,  cancel- 
lario pracipio  ut  vos  honorifice  secum  habeat , om- 
nesque  oblationes , qute  sanctis  reliquiis  offerentia  , 
vobis  annuat,  donec  Aurelianis  {qua-  ducatus  mei 
caput  est  (2))  perveniatis ; ibiqtte  providebo  vobis , 
unde  vicium  sufficientem  habeatis. 

Uticenses  itaque  inter  exteros  spe  melius  habiti  sunt, 
et  ingentem  quotidie  munerum  copiam  a fidelibus 
receperunt,  alfatimque  donis,  quae  necessitas  infir- 
mantium, seu  bona  voluntas  devotorum  extorsit , opi- 
tulante Deo  refocillati  sunt.  Cumque  Aurelianis  venis- 
sent, et  praeliatorum  turmae  armigeris  et  equis  domos 
per  totam  urbem  occupassent,  monachi  cum  Sancto- 
rum pignoribus  in  clibanum  quemdam  diverterunt, 
ibiqne  necessario  prima  nocte  hospitali  sunt.  Cives 
ergo  post  modum  in  honore  sancti  Ebrulfi  basilicam 


1)  Nolre  auteur  a voulu  donnei  ici  une  prcuve  dcrudilion  eu 
remontanta  la  topograpHic  Romaiuc;  mais  il  y aassez  mal  i-eussi ; les 
«eieneur*  qui  suivaient  te  duc  dans  son  «pedition  devant  apparten.r 
presque  tous  i.  la  premii-re  ou  a la  qualrieinr  Lronnaisc , et  non  a 

aucunc  dei/deux  Belgiques.  , 

'2)  Orkeant»  ncUil  p«  lr  cl.ef-licu  du  duche  dr  France,  ma»  cclm 
du  runae  d’Orleans.  que  pnssedail  egalemcnl  Huguc-lr  fitand 


Digilized  by  Google 


LIBER  SEXTUS. 


fMfl 


101 


ibidem  construxerunt  (i),  meritisque  Sanctorum  in- 
firmantibus sanitatum  beneficia  divinitus  plura  collata 
sunt.  Herluinus  cancellarius  abbas  erat  Sancti  Petri 
de  Puncto  (2),  ibique  venerabiles  reliquias  Hugonis 
Magni  collocavit  imperio.  Tunc  Radulfus  de  Dragiaco 
hujuscemodi  praedae  partem  suam  requisivit,  nec  pro 
quolibet  pretio  portionem  suam  indulgere  cuipiam 
voluit.  Hic  nimirum  inclytus  erat  Suessionensium  civis, 
praecipuus  ducis  camerarius , pollens  possessionibus 
amplis,  honoribus  et  divitiis,  fideque  clarus  et  vir- 
tutibus aliis.  Tanto  igitur  baroni  nemo  audebat  injus- 
titiam ingerere,  sed  communi  decreto  in  conspectu 
judicum  allatae  sunt  et  divisae  reliquiae.  Herluinus  qui- 
dem, quia  sacerdos  erat,  et  abbas  canonicorum  Sancti 
Petri,  et  capellae  ducis  capellanorum  maximus,  caput 
et  majorem  partem  ossium  sancti  Ebrulfi,  librum 
quoque,  et  arulam  (3)  argento  coopertam,  et  cambutam 


(1)  Nous  n’avous  pas  conuaissauce  que  cette  eglise  ait  subsiste,  et  les 
Pouilles  que  nous  avons  pu  consulter,  n’en  font  aucune  mention. 

(2)  L’eglise  collegiate  et  paroissiale  de  Saint-Pierre-etf-Pont,  appelee 
aussi  ancieonement  S.  Petrus  Pirorum,  pour  la  distinguer  deSaint- 
Pierre-le-Puellier  : S.  Petrus  Puellarum,  ancienne  abbaye  de  femmes 
dans  ia  memc  ville.  On  a dit  eusuite  S.  Petrus  de  Puncto  et  S.  Petrus 
de  Ponte.  II  parait  que  c’est  le  lieu  que  saint  Maur  habita  pendant  les 
dix  jours  qu’il  passa  a Orleans  en  543.  Ce  nionast£rc  devint  par  la  suite 
une  eglise  collegiale  et  paroissiale,  ou  1’auniversaire  de  la  translatio» 
des  reliques  de  saint  Evroult  a et£  celebre  le  i*r  aout  de  chaque  annee 
jusqua  la  revoluliou.  J/emplacement  en  est  occupe  aujourd’hui  par 
une  rotonde  Latie  recemraent  pour  le  culte  protestant. 

(3)  Ce  mota  deux  significations.  Dans  la  premiere,  il  indiquc  un 
vase  contenant  un  grillage  pour  y faire  evaporer  des  par Tums  sur  des 
rharbons;  dans  la  seconde,  unautel  portatif.  I)u  Cangc  est  d’avis  qu  ii 
doit  ctre  pris  ici  dans  la  premiere  de  ccs  acccptions.  Si  nous  osion^ 
emetire  unc  opinion  aupr&t  dc  ia  sicnne,  nous  prcfererions  la  seconde, 
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atque  cinctorium  ejusdem,  chartasque  donationum  (t) 
sibi  retinuit ; reliquam  vero  corporis  partem  Radulfo 


(i)  C’est  ce  qui  explique  la  troavaille  faite  a Orleaus,  vers  io6iy 
par  Robert  de  G rentemesnil , abbe  de  Saint-Evroult,  d*une  charte  de 
Charles-le-Simplc  en  faveur  de  cc  mouastcre,  sous  Ia  date  de  Pan  900. 
Robert  la  fit  transeri  re  par  le  Hioiue  Goscelin,  excellent  ocrivain,  et 
envoya  celte  copie  a Saint-Evroult.  II  est  inconcevable  que  notre  au- 
leur  n’ait  pas  eu  connaissance  d’une  piece  si  importante  pour  Phistoire 
de  son  abbaye.  Elie  a 6te  inserpe  dans  le  IX*  tome  des  Historiens  de 
France.  Ce  diplome,  donne  a Saint-Benoit-sur-Loire,  sur  Ia  demande 
de  la  reine-mere  Adclaidc,  du  comte  Hugue,  parent  dn  roi,  et  du 
comte  Cefrid,  renferme  la  Iiste  des  proprietes  de  Saint-Evroult,  dont 
les  unes  etaient  situees,  ainsi  que  le  monastcre  lui-meme,  dans  le 
comte  d’Exmcs,  et  les  autres  dans  le  comte  du  Mans.  Quelques  unes 
des  demiores  provenaient  de  la  lib^ralite  de  ce  memc  comte  Hugue, 
que  nous  supposons  avoir  ete  un  comte  du  Maine  inconnu  a Phistoire, 
ou  de  sa  inero  Rodhilde.  — M.  Stapleton  est  peu  porte  a admettre  cet 
enlevement  des  reliques,  posterieur  a la  prise  de  possession  du  pays 
par  les  homines  du  Xord,  et  Pexisteuce,  jusqu’a  celte  epoque,  d'un 
etablissement  monastique  exempt  de  leurs  ravages ; il  pense  que  cc 
sont  des  recits  fabriques  apros  coup  par  les  nioines,  et  que  si  Orderic 
n’a  point  pjrle  de  la  charte  de  Charles-le-Simple,  cela  a tenu  a ce 
qu*au  lieu  de  moines,  elle  signale  des  chanoines  dans  le  monastere 
d’Ouche.  Pour  nous,  nous  aurions  beancoup  de  peine  k croire  que 
notre  auteureiitdissimule  un  diplome  royal  dans  un  si  chetif  interet; 
nous  aimons  mieux  penser  qu*il  ne  Iui  aura  pas  ete  coramunique  par 
ses  superi  eu  rs.  II  est  visible  que  cela  est  arrive  pour  d’autres  pieces 
encore,  et  notamment  pour  la  charte  de  1 128.  Noris  ne  voyons  point 
d’ailleurs  dimpossibilite  k ce  qiPan  petit  monastere  perdu  dans  les 
bois,  hors  de  la  portee  des  rivieres  navigablcs  et  des  centres  de  ri- 
chesse  et  de  population , ait  echappe  A des  ravages  que  nous  croyons 
avoir  ete  plus  d’une  fois  exageres.  II  est  tres  vrai  qu’on  trouve  dans  cc 
r&it  plusieurs  faussetes  palpabtes,  telles  que  Ia  snbstitution  des 
inoines  aux  chanoines  d’Ouche , et  celle  d’Exmcs  a Bayeux.  Nous 
pourrions  encore  relever  plusieurs  autres  circonstanccs  pour  le  moins 
tr£s  invraisemblables,  mais  nous  pensons  qiPapres  avoir  fait  justice  dc 
ces  inventions  nialadroitcs,  il  y a encore  plus  de  difikulte  k nier  le 
fond  memc  des  faits  qu’a  Padmettre  a nux  bintfivc.  d inventaire , si  ttous 
nsons  eiiiprunter  celte  ex  press  ion  ii  la  jnrisprudenrc. 
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tradidit.  In  petitione  aliorum  ossium  nulla  difficultas 
fuit.  Aurelianenses  enim  ossa  sancti  Ebremundi  abbatis 
sibi  elegerunt  ( i ) ; ossa  vero  sancti  Ansberti  monachi 
Radulfo  dederunt.  Ipe  vero  cum  tanto  thesauro  Res- 
bacum  (2)  festinavit,  et  eidem  coenobio,  quia  frater 
et  amicus  erat,  devote  obtulit.  Resbaeenses  autem 
candidis  holosericisque  vestibus  induti  processerunt, 
cura  cereis  ardentibus  et  thuribulis  fumantibus  reli- 
quias tripudiantes  susceperunt,  et  usque  hodie  reve- 
renter custodierunt.  Tunc  Radulfus,  ut  de  beneficiis 
suis  ecclesiastica  res  augmentaretur,  Portum  Alno- 
nis  (3)  et  Bonolium  (4)  donavit,  et  ne  quid  deesset  ad 
coudendas  eorum  thecas,  magnam  auri  argentique 
quantitatem  donavit,  pro  quibus  exeniis  idem  heros  in 
ecclesia,  ut  defunctus  est,  sepeliri  meruit. 


(1)  Cependant  les  habitant*  de  Creil  etaient  en  possession,  dcpuis 
lc  x*  sitale,  du  corps  de  saint  Evremond,  qu’ils  disaient  !eur  avoir 
ete  apporte  directement  par  un  evcque  de  S6ez  en  q44  ; mais  cettc 
cpincidence  de  dates  est  une  raison  de  plus  pour  que  uous  pensions 
qu’il  lcur  avait  ete  donne  par  Baoul  de  Drachi,  leur  voisin.  Les  Cal- 
vinistes  brul&rent  ces  reliques  a Pepoque  des  guerres  de  religion;  les 
chanoines  pretendirent  avoir  sauvelechef  dn  Saint;  mais  iis  Pavaient 
si  bicn  cacbe , qu’il  nc  fut  jamais  }>ossible  de  ie  retrouver. 

(a)  L’abbaye  de  Rebais  en  Bric,  fondee  par  saint  Ouen  en  634.  Ellc 
s’appela  d’abord  Jerusalcm,  puis  elic  prit  son  nom  d’ua  torrent  prea 
duquel  ellc  etait  batie.  Saint  Agile  en  fut  Ie  premier  abbe,  et  ce  fut 
dans  son  sein  que  saiut  Filibert,  foudateur  de  Jumieges,  embrassa  la 
vie  monastique. 

(3)  Peut-etre  le  hanieau  d’Auuois , sur  le  bord  de  Ia  Marnc,  euUr 
Cbaleau-Thierri  et  Bonneil.  Dans  une  bulle  contenant  le  deqombre- 
ment  des  biens  de  Pabbaye  de  Rebais  eu  1 135,  ou  ne  voit  plus  figurer 
Bonolium , mais  nous  croyons  y reconuaitrc  Portus  A Inonis , sons  le 
nom  ( probablemeut  alterc  par  Pimprimeur)  dc  Porteion,  avec  cettc 
seule  indication,  qu’il  etait  situe  sur  le  bord  de  Ia  Marnc.  11  faudrait 
lire  alors  : Portr.lnon . 

f4)  Pvobablrmrnt  Bonneil,  en  Iit  Chateau-Thiem  et  Drachi. 
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In  hujusmodi  permutationibus  exteri  cultores  fal- 
luntur ; sed  benirolentia  pleni,  facilem  veniam  non 
malitiosi  erroris  consequuntur.  Nactas  quippe  fortuitu 
reliquias  pro  posse  suo  sublimant,  sed  de  peregrino 
in  sua  indagatione  Ansberto  errant;  quem  plus  justo 
promoventes,  archiepiscopum  Rotomagensem  autu- 
mant. Verum  audacter  assevero  quod  plurima  inves- 
tigatione edidici  sine  dubio.  Uticensis  nimirum  Ans- 
bertus  ille  juvenis  est,  qui  sine  viatico  repente  defunctus 
est,  sed  mox  a sancto  patre  Ebrulfo  resuscitatus  est. 
Denique  percepta  communione  migravit  ad  Dominum, 
et  Sanctorum  feliciter  adeptus  est  convivium.  Roto- 
magensis  autem  Ansbertus  cum  Wandregisilo  abbate 
et  Gwlfranno  archipraesule  Senonensi  Fontinellae  ser- 
vatur (i),  debitaque  a suis  reverentia  quotidie  hono- 
ratur. Haec  de  partitione  corporis  S.  Ebrulfi  veraciter 
notavi,  sicut  a religiosis  et  veracibus  silicerniis  jam- 
dudum  audivi. 

Defuncto  Hugone  Magno , filius  ejus  Hugo  Magnus 
in  ducatu  successit,  et  ortis  quibusdam  simultatibus 


(i)  Notre  auteur  onblie  ici  qu’il  a dit  preciscment  le contraire  quel- 
ques  paragraphes  pias  haat.  Voyez  ci-dpssus,  p.  84. 

Le  moioc  de  Rebais,  qui  a ecrit  une  courtc  relation  de  l’arrivce  de 
ces  reliques  dans  son  abbaye  (voyez  Acta  SS.  ord.  S.  Jicncdicti, 
saec.  v),  comniet  preciscment  1’erreur  contre  laqnelle  notre  auteur 
vient  de  s’elever,  et  qui  ftait  probablement  Ia  tradition  universelle- 
ment  adoptee  dans  cet  etahlissement,  savoir : que  saint  Ansbert,  dont 
les  reliques  y avaient  et  e apportees  par  RaonI  de  Drachi,  etait  saint 
Ansbert,  arcbeveque  de  Houen. 

Cettc  relation  renferme  encore  une  autre  erreur  grave.  II  y est  dit 
que  ces  reliques  furent  apportees  de  JMormandie  au  retour  d’une  in- 
vasion  de  ce  pays  |>ar  le  roi  Robcrt,  competi  teur  ile  Charb  s-le-Simple. 
■nvasion  qui  n'a  jamais  exislei  si  er  n’est  dans  1’imagination  des  moines 
de  Rebais. 
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inter  Carolum  et  regni  optimates,  Hugo  regnum  obti- 
nuit, et  heredibus  suis  usque  in  hodiernum  diem  reli- 
quit (i).  Goisfredus,  Andegavorum  comitis  filius  (a), 
praefati  Hugonis  filiolus  fuit,  ab  eo  educatus  ad  virile 
robur  crevit,  adultus  arma  militiae  ab  eo  accepit.  Qui 
mortem  patris  ut  in  curia  regis  audivit,  mcestus  a 
rege  jus  hereditarium  requisivit,  et  de  ossibus  sancti 
patris  Ebrulfi  (cujus  miraculae  saepe  viderat,  Aurelia- 
nus positus)  sibi  aliquid  dari  obnixe  poposcit.  Hugo 
autem,  quia  praefatum  juvenem  multum  dilexit,  pa- 
ternum honorem  illi  concessit,  et  partem  reliquiarum 
S.  Ebrulfi  erogavit.  Ille  itaque  Andegavensibus  reli- 
quias S.  Ebrulfi  primus  exhibuit,  quas  in  ecclesia 
S.  Maimbodi  (5)  usque  nunc  veneratio  devotorum 
excolit.  Uticenses  autem  monachi,  qui  cum  corpore 
sancto  peregrinati  sunt,  opitulante  Deo  benignum 
apud  externos  hospites  affectum  invenerunt,  abun- 
dantiamque panis  et  vini  pisciumque  (quos  Ligeris 


(1)  Nous  iravons  pas  connaissance  que  Hugue Capet  ait  jaoiais  porte 
comme  son  pe  re  le  surnom  de  Grand.  Aous  avons  deja  releve  cette 
erreur  de  notre  auteur,  et  fourui  les  dates  des  evenements  rappeltte 
sommairement  ici.  Voyez  t.  I,  p.  169-171. 

(2)  Notre  auteur  a entasse  ici,  comme  cela  lui  arrive  quelquefois, 
beaucoup  d’erreurs  en  peu  de  mots.  Geoffroi-Grise-Gonnelle,  premier 
du  nom,  comte  d’Anjou  apres  la  mort  de  Foulque  II,  son  p£re, 
en  958,  ne pouvait  etre  le  filleul  de  Hugue  Capet,  plus  jcune  que  lui, 
ni  lui  devoir  1’investiture  de  son  comte.  Comme  Geoffroi  ne  mourut 
que  le  21  juillet  987.  il  est  tres  possible  qu’il  ait  ete  dans  des  relations 
bienveillant.es  avec  Hugue,  et  qu’il  cn  ait  obtenu  des  reliques  de  saint 
Evroult;  mais  cela  n’a  pu  arriver  qu’avaut  le  sacre  de  ce  dernier,  qui 
eut  lieu  le  5 du  m£mc  mois. 

(3)  L’eglise  collegialc  de  Saint-Mninbcuf,  a Angei*s.  II  semblc  re- 
sulter de  ce  qui  suit  que  la  totalite  des  reliques  de  saint  Evroult.  qui 
etaient  restees  a Orleans,  furent  transportee*  a Angcrs. 
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tluvius  suppeditabat)  habuerunt,  multimodasque  mo- 
bilis fortunas  varietates  experti,  linem  suum  in  Gallio 
sortiti  sunt. 

Asrelinus  vero  senex  Uticensem  eremum  cum  pau- 
cis pauperibus  incolis  incoluit,  et  Ascelinum  nepotem 
suum,  atque  Guitbertum  de  Gaceio,  et  Haimonem  de 
Telleia  (»},  aliosque  pueros  enutrivit,  et  communes 
litteras,  ut  in  illo  loco  quotidianum  Deo  servitium 
exsolverent,  docuit.  Quodam  die  circumpositos  ere- 
micolas  undique  convocavit,  festivitatis  diem  illis  de- 
nuntiavit, dicque  constituto  solemnitatem  pro  modulo 
suo  celebravit,  et  intermissarum  soiemnia  sermonem 
astanti  populo  fecit.  Divinas,  inquit,  comminationes 
formidare  debuimus,  sed  obdurato  corde  qucr  dice- 
bantur audientes  parvipendimus , donec  virgam  fe- 
rientis , ut  nequam  servi , persensimus , acriterque  per- 
cussi, medullitus  dolentes  ploramus  et  lugemus.  Olim 
dum  Daci  (qui  adhuc  pagani  erant)  cum  Flas  tingo 
Neustriam  vastaverunt , et  rursus  Rollone  cum  suis 
saeviente,  plures  ecclesia  cum  urbibus  el  oppidis 
desolatae  sunt;  nos  suffragante  Deo  in  silvestri  stcri- 
lique  rure  latuimus,  et  debacchandum  gladios , licet 
in  timore  nimio  et  egestate,  sospites  evasimus  (2).  Nunc 


(1)  I*a  Tillaie,  hameau  au  levant  tle  Hengon. 

(3)  (''est  un  fait  important  a constater,  et  dont  notis  sonunes  plei- 
nemrnt  convaincn,  que  Saint-Kvronlt  et  toute  la  contreeenvironnante 
11’avaient  point  ete  devastes  par  les  liommes  du  Nord.  II  n'y  avait  que 
I’app3t  de  richesses  considerables  qui  put  attirer  ces  pirates  a une 
eertaine  distance  des  rivieres  navigables.  Notrc  autcur  a le  tort,  com> 
mnn  a tousles  historiensde  Normandie,  de  fairc  sans  cesse  intervenit 
le  noni  d'Hashng  dans  tine  pro  vince  ou  II  n*a  jamais  mi*  le  pied , ainsi 
q»»c  nous  en  avnns  d4»ja  fait  Tobvi  valinn. 
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autem  supernos  tempus  irce , proh  dolor!  irruit,  et  ex 
insperato  Creatoris  ultio  nos  circumvallavit , et  per 
manus  eorum  in  quibus  hospitalitatis  tenore  confi- 
debamus, sacris  ossibus,  quce  omnibus  divitiis  cariora 
sunt,  spoliavit.  In  sacris  Scripturis  legimus  quod 
repulit  tabernaculum  Silo  Dominus , et  tradidit  in 
captivitatem  incircumcisis  Philistum  (id  est : calum- 
niantibus)  tabernaculum  suum,  ubi  habitavit  in  ho- 
minibus (i).  Nobis  autem  simile  judicium  nunc  con- 
tigit. Corpora  Sanctorum  perdidimus,  in  quibus  spem 
nostram  maxime  posuimus,  sociisque  peivgre  polyan- 
dra  (a)  patrum  sequentibus , nos  pauci  et  debiles  in 
inculta  solitudine  remansimus.  Caterum , quamvis 
Franci  ossa  sancta  transtulerint,  et  libros  atque 
vestes,  aliaque  pretiosa  nobis  necessaria  diripuerint , 
sepulchra  tamen  et  pulverem  sanctissima;  carrus  nobis 
reliquerunt , et  alia  sacra  quce  secum  deferre  nequi- 
verunt. , nobis  favente  Deo  ad  magnam  consolationem 
inviti  dimiserunt.  Nos  autem  non  negligenter  ea  trac- 
tare debemus , immo  derelicta  nobis  ab  hostibus  dili- 
genter recondamus , et  veneranter  servemus.  Mise- 
rante Deo  pilum  de  barba  S.  Petri  apostoli  adhuc 
habemus,  quem  beato  Ebru/Jo  ad  dedicationem  hujus 
ecclesice  destinavit  Papa  Homanus.  Alias  quoque 


(i)  Psalm.  lxxvii,  60. 

(*i)  Ce  mot  a deux  significalions  distinctes 

La  premierc  est  celle  ile  cimcticre.  C’est  dans  cc  sens  cpie  nous 
1’avons  vu  ligarer  ci-des«ii8,  t.  II,  p.  45. 

I.a  deuxiemc  est  celle  de  tombcao,  sepulcre,  ceroucil  d'une  seulr 
personne.  C’est  dans  celte  acception , tout-a-1'ait  conh  adirtoire  avcc 
son  etymologie,  qnc  notre  autem*  sVn  est  servi , t.  FI , p.  55a*  ei  q»i’il 
lYmploie  encorc  ici. 
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pretiosas  reliquias  novimus , quce  in  hac  basilica 
recondita;  sunt  a- priscis  patribus.  Laudo,  si  placet 
vobis  omnibus,  ut  nunc  universa  revolventes  videa- 
mus, et  tuto  in  loco  propter  sacrilegos  recondamus  ; 
donec  revelante;  Deo  manifestentur  futuris  cultoribus. 
Annuentibus  cunctis  et  laudantibus,  senex  missam 
complevit,  fin  itaque  missa  populum  cum  benedictione 
dimisit,  puerosque  scholasticos  ad  ministerium  t^uri- 
buli  et  candelarum  retinuit.  Deinde  cum  caementario 
quodam  ad  tumulum  sancti  Ebruifi  accessit,  laminam 
reverenter  amovit,  sanctaeque  carnis  pulverem  instar 
tortellorum  (i)  congessit.  Pixidasvero  plures  protulit, 
ac  phylacteria,  in  quibus  erant  sacra  cum  inscriptio- 
nibus suis  pignora.  Denique  pueris  ut  irent  manducare 
praecepit,  et  ipse  cum  macione  (2)  et  maturis  neces- 
sariisque ministris  reliquias  in  maceria  recondidit, 
ideoque  pueros,  ut  arcanum  eos  lateret,  abesse  compu- 
lit. Ab  ipsis  nimirum  post  multos  annos  haec  audivi- 
mus (3),  sed  certum  locum  ubi  reliquiae  positae  fuerint, 
scire  nequivimus,  quia  ipsi  relatores  a collocatione 
pignorum  exclusi  fuerant,  ut  diximus. 

Haec  itaque  contigerunt  Ricardi  primi,  ducis  tem- 
pore, qui  duobus  et  quinquaginta  annis  praefuit  Nor- 
raanniae,  et  sicut  supradictum  est,  in  primis  exilium 
et  magnas  tribulationes  pertulit,  sed  postmodum,  opi- 
tulante Deo,  compressis  inimicis  strenue  praevaluit. 


(1)  Tourteaux,  poliis  pains  ou  gateaux  ronds. 

(2)  Maeon.  Ce  mot  barbare,  qui  vient  de  macerin,  est  fort  ancien. 

(3)  II  n’est  pas  possible,  a quelque  epoqtie  de  1'administration 
de  Richard  I*'  que  rette  opera don  ait  ete  faite,  que  les  cnfant*  qui 
v avaient  concouiu,  existas^ent  encorc  a 1’epoque  ou  no  Ire  autear,  Age 
dr  onze  ans,  arriva  a Sainl-F.vrmilt  (1086). 
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Inter  saevas  tempestates  bonus  senex  Ascelinus  mona- 
chatum usque  ad  decrepitam  aetatem  servavit , mo- 
riensque  Ascelino  clerico,  nepoti  suo,  tutelam  Utici 
commisit.  Qui  juvenili  levitate  fervens,  silvestrem  vi- 
tam, et  urbanis  a facetiis  separatam  odio  habere  coepit, 
discendique  causa  Galliam  expetiit,  invenlaque  deli- 
ciarum copia  fere  l annis  ibi  habitavit,  et  per  diversos 
gradus  usque  ad  sacerdotium  ascendit.  Carnalibus  ita- 
que oblectamentis  irretitus,  in  Francia,  instanti  prospe- 
ritate turgens,  per  omne  tempus  vitae  suae  usque  ad 
senectam  oblitus  est  omnia  quae  sibi  antecessores  sui 
dimiserant  in  Normnnnia. 

Interea,  obeuntibus  vel  abeuntibus  incolis,  Uticus  ili 
solitudinem  rediit,  et  remotis  hominibus  in  oratoriis 
et  domibus  ingens  silva  crevit,  et  habitatio  ferarum 
multo  tempore  ibidem  extitit.  In  provincia  Belva- 
censi  (i),  Restoldo  cuidam  presbytero  per  visionem 
tunc  dictum  est  :In  Normnnniam  ad  sanctum  Ebrul- 
fum  vade , tbique  perjrueris  dierum  longitudine  et Jeli- 
cis  vitee  jocunditate . Hicergo  natale  solum  egressus  est, 
et  Neustriam  pervagatus  est,  et  habitationem  S.  Ebrulli 
quaesivit,  sed  per  multos  dies  quterens,  neminem  qui 
sibi  demonstraret  invenit.  Denique  apud  Montfor- 
tem  (a)  sancti  Ebrulli  veterem  basilicam  reperit,  ibi- 
que  multo  tempore  habitavit,  credens  quod  illum  lo- 
cum sibi  coeleste  oraculum  seminique  suo  insinuaverit. 

In  territorio  Balgenzaii  (3)  cuidam  pagensi  taurus 
nomine  Fala  erat,  qui  s*epe  gregem  arment  Arum  re- 


(i)  L*  Beauvoisis. 

(i)  Saint-Evroult  <lc  Montloil,  pies  Gacc. 
^3)  ftocqiienre. 
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linquens,  in  salium  currebat,  et  a possessore  cum  fa- 
milia et  canibus  diu  quaesitus,  inveniri  nequibat,  sed 
post  v vel  vii  dies,  dum  irrecuperabiliter  perditus  pu- 
taretur, repente  sospes  redibat.  Iloc  itaque  frequenter 
facium  est,  et  hujusmodi  res  in  consuetudinem  versa 
est.  Ludus  inde  vicinis  intuentibus  agebatur,  et  libera 
juvenco  facultas  eundi  vel  redeundi  permittebatur. 
Post  aliquod  tempus  curiositas  pastorum  indignata 
est,  et  discursus  tauri  pertinaciter  explorare  conata 
est,  ipsumque  per  spissitudinem  luci  secuta  est.  Saga- 
cem etiam  indagatorem  nomine  Duilctura  sibi  adjunxit, 
qui  more  canum  vestigia  tauri  sagaciter  investigavit, 
donec  illum  coram  altare  S.  Petri  apostoli  jacentem, 
quasi  oraret  ibidem,  invenit.  Maceriae  siquidem  disco- 
opertae erant,  nisi  retibus  hedera:,  et  ruina:  antiquo- 
rum aedificiorum  spectantibus  patuere.  Condensa  silva 
crevit  intus  et  extra , ubi  nerno  habitaverat  per  an- 
nos l.  Tunc  albescentes  silicernii,  haec  audientes,  re- 
memorati sunt  quod,  sicut  patres  eorum  illis  narrave- 
runt, sanctus  Ebrulfus,  aliique  plures  mundi  con- 
temptores illic  habitaverunt. 

Rediviva  quoque  visio,  Restoldum  repetens,  redar- 
guit quod  primae  jussioni  non  plene  adhuc  obaudierit. 
Cumque  presbyter  sollicite  inquireret  quomodo  jussioni 
gratiosius  obtemperare  deberet,  dictum  est  illi  quod 
deberet  Ulicum  ire,  ibique  sancti  sequax  Ebrulfi  Deo 
militare.  Restoldus  ergo  pristina  Montfortis  habita- 
tione relicta  Uticum  perrexit,  ibique,  cum  copjuge  et 
liberto  filio  suo,  primus  habitavit. 

Tunc  Guazso  de  Montforti  nobilis  miles  fuit,  qui, 
timore  Dei  plenus,  in  corde  suo  pie  proposuit  ut  om- 
nes in  vicinio  suo  ecrlesias,  qua:  vetustate  et  incuria  in 
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multis  desolationibus,  quas  supra  notavi,  diruta:  erant, 
restauraret,  et  ad  tam  laudabile  studium  omne  ingenium 
suum  cum  tota  possibilitate  et  substantia  medullitus  ap- 
plicaret. Hic  nimirum  basilicam  veterem  sancti  Petri 
apostoli  propriis  sumptibus  reparavit,  talique  studio 
cunctipotentem  Deum  sibi  placare  desideravit.  Quodam 
maue,  dum  bubulcus  ejus  boves  in  colle  super  rivulum 
Carenton®  («)  custodiret,  et  inter  parietinas  ubi  foe- 
cundior  herba  esset  excubaret,  ecce  peregrinus  ei  qui- 
dam astitit,  ibique  quasi  labore  itineris  fessus  resedit, 
et  cum  eodem  aliquaudiu  contabulari  coepit.  Celeri- 
ter, inquit,  ad  Guazsonern  vade,  et  dic  ei  ut  conjeslim 
veniat  ad  me.  Cumque  bubulcus  ad  herum  suum  cucur- 
risset, et  peregrini  verba  intimasset,  ille  pigritia  deten- 
tus, jussis  uon  obsecundavit,  sed  peregrinum  mox  per 
famulum  ad  se  venire  praecepit.  Illevero  iterum  et  tertio 
clientem  direxit,  sed  obstinatus  heros  (a),  nescio  quibus 
occupatus,  non  ivit.  Cumque  bubulcus  tertio  redisset, 
dominumque  suum  nolle  venire  nunciasset,  Feni , 
inquit  senior,  et  diligenter  intende  quce  loquor.  Hic 
locus  a prisco  tempore  divina  benedictione  sanctificu- 
tus  est,  et  sanctissimis  reliquiis  ditissimus  est.  Haec 
dicens,  candidus  relator  surrexit,  iti  medio  are»  sedem 
altaris  sanctae  Dei  genitricis  Mari»  ostendit,  itemque 
aram  sanet»  et  individu»  Trinitatis  ad  Orientem  mon- 
stravit (3).  Deinde  obstupenli  bubulco  adjunxit  : Si 
dominus  tuus  ad  me  venisset,  dummodo  ipsum  per  te 


(1)  LaCUarcntonne,  qui  n!est  eneore qu'uu  ruisse» u dnnscequarticr. 

(2)  Ce  mot  est  emplove  ici  dans  le  sens  cie  herus. 

(5)  II  s’agit  ici  de  1’eglise  Lmtie  en  1’honneiir  de  la  Saintc-Vierge, 
par  les  soins  de  la  reinc  Faileuhe , ct  que  nous  suppo  sons  avoir  occupe 
IVmplacemcnt  de  ^olrc-Daroe-du-fkns. 
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accersivi , secretum  thesaurum  ostendissem  illi,  unde 
posset  hic  antiquam  reparare  basilicam , et  rursus 
aliud  arcanum  prodidissem , quod  toti  Normarmice 
leetitiam  peperisset  ingentem.  Cumque  famulus  haec 
ad  ultimum  audisset , et  reciprocato  calle  audita  Guaz- 
soni  retulisset,  ille  tuncfestinus  equum  ascendit,  et  per- 
veniens ad  locum  desiderabilem,  nuntium  non  invenit. 
Moeslus  ergo  pro  tarditate  sua  nimis  factus  est,  et  a 
servo,  quae  de  sanctificatione  loci,  et  de  duobus  altari- 
bus audierat,  avide  perscrutatus  est.  Deinde  cum  Ra- 
dulfo  Fraxinello  (i),  Turulfi  filio,  qui  tunc  temporis 
ejusdem  loci  capitalis  dominus  erat,  collocutus  est. 
Deoque  juvante  basilicam  in  honore  perpetuae  Virginis 
Mariae  restaurare  conatus  est.  Operantes  antiquam 
ruinam  effoderunt,  et  ingentem  lapidum  copiam  inve- 
nerunt, unde  incoeptum  opus  instanter  perfecerunt. 
Ibi  multa  mausolea  nobilium  personarum  invenerunt, 
in  quibus  regum  et  pontificum  corpora , ob  insignia 
quaedam  quae  ibidem  repererunt,  condita  fuisse  se- 
niores asserunt. 

Nonnulla  etiam  signa  divinitus  ibidem  acta  sunt. 
Harduinus  enim  quidam  eques  ingens  saxum  inter 
lapides  ecclesiae  vidit,  quod  ad  opus  suum  concu- 
piscens, in  domum  suam  devexit,  ibique  aquarium 
sibi  suisque  jumentis  facere  voluit,  sed  post  incoep- 
tam cavationem  in  languorem  cecidit.  Eo  languente, 
Gumfoldus  de  Tolcheta  (2),  pagensis  eques,  visionem 


(1)  Raoul  Fresncl.  Pious  verrons  plus  tard  tin  personnage  de  cctte 
i a mi  Ile  batir  le  chatcau  de  La  Ferte-Fresnel  ( Firmitas  Frax  incili), 
aucfuel  son  noni  est  reste  altache.  Voyrz  aussi  sescnfants,  Guillaume 
et  Robert,  ci-dessus,  t.  II,  p.  58. 
h)  Touquettc,  rommune  situee  au  couchant  de  Saint-Fvroult. 
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vidit,  qua  edoctus  Harduinum  aegrotantem  visitavit, 
et  sacrum  ad  pristinam  sedem  revehi  saxum  commo- 
nuit; alioquin  illum  inevitabililer  moriturum  prae- 
dixit. Quod  audiens  aeger, familiam  actutum  convocavit, 
quadrigam  cum  bobus  coaptari  praecepit,  saxumque 
ad  sanctam  Virginis  Matris  aedem  reduci  obnixe  ro- 
gavit. Saxo  itaque  in  curru  levato  ipse  superpositus 
est,  et  lapide  de  sacra  domo , quem  rapuerat,  reddito, 
reatum  confessus  est,  et  omnipotentis  Adonai  clemen- 
tiam exoravit,  et  mox  sanatus  est. 

Multa  quidem  et  alia  signa  ibidem  perpetrata  sunt; 
quae  delicientibus  terrigenis  illius  temporis  oblivioni 
tradita  sunt;  quia  pro  penuria  scriptorum,  quibus 
tunc  Neustria  maxime  carebat,  scripta  non  sunt. 

Denique  constructa  in  monte  silvoso  basilica  (i),  to- 
tius provinciae  populus  laetatus  est,  et  cura  ejus  cum 
regimine  parrochiae  Belvacensi  Restoido  commissa  est, 
tam  a Guazsone  et  Radulfo  quam  ab  episcopo  Ebroi- 
censi  in  cujus  territorio  sita  est. 

Ea  tempestate  Guillelmus,  Geroii  filius  (a),  domina- 
tum Escalfou  possedit,  et  in  silva  fontem  Sancti  Ebrulfi, 
et  super  rivulum  Carentonae  veterem  ecclesiam  S.  Pe- 
tri apostoli  esse  audivit.  Qui  curiositate  ductus,  omnia 
perlustravit , locum  Dei  cultoribus  idoneum  vidit, 
reverenter  laudavit,  ibique  Resloldum  et  Ingerannum 
eidem  loco  presbyteros  delegavit,  eisque  victum  suf- 
ficientem de  redditibus  Escalfou  ordinavit.  Processu 

(i)  11  est  bien  visible  que,  dans  ce  passage,  il  s’agit  de  lVglisc  de 
Notre-Damo-du-Bois;  mais  notre  auteur  scmble  oublier  cc  qu’il  nous 
parait  avoir  dit  ci-dessus,  p.  69,  de  son  identite  avec  celle  de  la  reine 
Fa  ile  nbe. 

(a)  Sur  Guilbume  Giroie,  \oyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  1 5. 

in.  s 
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vero  temporis  (ut  iu  tertio  hujus  operis  libro  pleuiter 
notatumest),a  praefato  Guillelmoct  fratribus  ac  nepoti- 
bus ejus  Uticense  coenobium  restauratum  est,  et  labore 
Studioque  Gcmmeticcnsium  regulariter  institutum  est. 

Anno  siquidem  Dominicae  incarnationis  «Ci/V.Teo- 
dericus,  Gemmeticensis  monachus  (i),  abbatiae  curam 
suscepit,  et  neophytum  gregem  per  octo  annos  pie  et 
prudenter  educavit,  atque  secundum  normam  S.  Be- 
nedicti ambulare  in  lege  Domini  digniter  docuit. 
Deinde  (ut  in  praecedentibus  dictum  est)  onus  regi- 
minis fastidivit,  moestis  praesulibus  : Mam  ilio  Roto- 
magensi  et  Hugonc  Lexoviensi  ultro  deposuit,  terrena 
spernens  exilium  petiit,  coelestemque  Jerusalem  desi- 
derans, terrestrem  videre  laboravit.  Tandem  in  Cypro 
insula  in  ecclesia  S.  Nicolai  ante  altare  kal.  augusti 
obiit,  ibique  a conventu  monachorum  venerabiliter 
sepeliri  meruit,  et  frequentibus  miraculis  in  aegroto- 
rum curationibus  coruscavit  (2).  Heroicum  quoque 
super  illo  epitaphium  sic  edidi  : 

Ecclesiam  primus  Uticensem  Teodericus 
Kcxit,  et  edocuit  bona  qu»  prius  ipse  peregit. 

Annis  tricenis  monachatus  ipse  rigorem 
Gessit,  et  in  Satanan  toleravit  ovanter  agonem. 

Officium  patris  octonis  (3)  exercuit  annis, 

Inter  silvestres,  ubi  pauper  mansit,  humanes  (4)- 
Ipse,  manu  propria  scribendo  volumina  plura, 


(i)  Voyez  ci-:lessus,  t.  II,  p.  18.  II  y a ici  une  erreur  d’un  an.  Ce 
ne  fut  pas  en  io5i,  comme  Orderic  le  dit  en  ce  moiuent,  mais  en  oc- 
tobre  io5o,  que  le  bienheureux  Thierri  de  Matouville  fut  appcle  a 
1’adrainistration  du  nouveau  monastere. 

(a)  Voyez  ci-d essus , t.  II , p.  66. 

(3)  Ceci  est  encore  une  erreur.  I.’abbe  Thierri  ne  gouverna  Saiut- 
Kvroult  que  du  3 octobrc  io5o  au  aq  aout  io5j. 

(4)  Lisez  : homine s. 
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Ecclesia  natis  dedit  exemplum  bonitatis. 

Denique  J e tu  salem  peregrinus  pergere  coepit. 

In  Cypro  vita  finem  tumulumque  recepit. 

Ultima  vidit  eum  quintilis  (i)  lux  morientem, 

Quem  foveat  Christus  patris  in  thalamo  renitentem. 

Uticenses  monachi  corpus  patroni  sui  non  se  habere 
doluerunt,  et  quomodo  sibi  redderetur  multis  modis 
quaesierunt,  nec  adhuc  impetrare  praevaluerunt.  Et 
quoniam  totum  desiderium  suum  super  hac  re  nondum 
impleverunt,  jam  plures  reliquias  diversis  modis  pro- 
curaverunt, variisque  temporibus  favente  Deo  re- 
duxerunt. 

Fulco,  praepositus  Uticensis  ecclesiae,  qui  postea 
Divensis  abbas  factus  est,  a Guillelmo  Notho  rege 
Anglorum  ad  Bertam  comitissam  (a)  pro  privatis  cau- 
sis in  Brigiam  (3)  missus  est.  Tunc  per  quemdam  ca- 
pellanum  comitissae  ( quem  natione  Normannum 
cognovit)  , quia  familiaris  ecclesiae  Resbacensis  erat, 
dentem  sancti  Ebrulfi  obtinuit,  ac  ad  Uticensem  eccle- 
siam remeans  gaudentibus  cunctis  attulit. 

[ii 33- 1 i3y.]  Regnante  Ludovico  rege  (4),  quidam 
canonicus  nomine  Fulbertus  Parisius  erat,  qui  os  inte- 
grum de  spina  S.  Ebrulfi  habebat,  quod  capellanus  de 
capella  Henrici  regis  Francorum  subtraxerat,  eiquejam- 


(1)  Ce  fut  reellement  le  i*raout,  comme  notre  auteur  vient  encorc 
de  le  dire,  et  non  le  3i  jnillet,  que  monrnt  le  saint  abb£. 

(a)  Nous  ne  pouvons  croire  que  notre  auteur  ait  voulu  parier  ici  de 
Berte  de  Champagne,  d’abord  duchesse  de  Bretagne,  puis  comtesse 
du  Maine.  Voyez  ci-dessus,  tome  II,  p.  5q3.  Nous  aimons  mieux  sup- 
poser  qu’il  aura  eu  en  vue  Gersende,  fille  d’Herbert*Eveille-Chien , 
comte  du  Maine,  belle-soeur  de  Berte  par  son  mariagc  avec  Thibaud, 
comte  de  Champagne,  puis  repudiee  par  ce  seigneur,  et  remariee  U 
Azzon,  marquis  de  Liguric. 

(5)  La  Brie. 

(4)  Louis  VI,  dit  le  Gros  (3  aoiit  iio8-i-*  aoiit  ii37  . 
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dudum  pro  amoris  pignore  dederat.  Timens  anlem  pro 
diversis  causis  illud  habere,  Fulcone  presbytero  Manlia? 
mediante,  accersiit  Guillelmum  de  Mosterolo  priorem 
Manliae,  eique  reliquias  tradidit  deferendas  Uticensi 
ecclesiae.  At  ille  gaudens  munus  excepit,  et  jussa  quan- 
tocius complevit.  In  itinere  dum  festinaret,  sancti 
patris  sensit  siiiTragium.  Praefatus  enim  prior  in  cibo 
venenum  nescius  manducavit,  quod  protinus  equi- 
tantis per  membra  et  viscera  sese  diffudit.  At  ille,  ut 
mortem  cordi  vicinam  sensit,  formidolosus  ad  Deum 
exclamavit,  et  ut  sibi  per  merita  sancti  Ebrulfi  mise- 
reretur oravit.  Factis  itaque  precibus  et  volis  venenum 
evomuit,  citoque  sanatus,  salvatori  suo  gratias  egit, 
et  reliquias  Uticensi  coenobio  laetus  exhibuit,  atque 
easdem  argento  decenter  inclusit  (i). 

[i  i3o.]  Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  c”  xxx°, 
Guarinus,  septimus  abbas,  Resbacum  adiit,  ubi  medie- 
tatem corporis  S.  Ebrulfi  esse  audierat.  Cum  praefato 
patre  duo  monachi  profecti  sunt : Odo  namque  de  Moste- 
rolo, et  Guarinus  Sagiensis,  ut  sancta  patris  sui  pignora 
quaererent,  comitati  sunt;  quibus  plurimae  difficultates 
contigerunt.  Natalis  enim,  Resbaceusis  abbas  (2), 
aberat;  voluntas  conventus,  non  ut  hospites,  sed  ut 
hostes,  eos  cavere  erat.  Par  etiam  incolarum  alienatio, 
verbis  desolatoriis  ut  fugerent,  deterrebat.  Bonum 
tamen  desiderium  quod  habebant,  crescebat,  eosque 
magis  ad  effectum  pertrahebat.  Abbas  ergo,  dimissis 


(1)  Ce  Guillaume  de  Montreuil,  prieur  de  Manle,  est  probable- 
incnt  le  incine  Guillaume  qui  est  cite  t.  11,  p.  467,  comme  le  troi- 
siime  des  pricurs  de  Maule.  Dans  un  passage  precedent  ( ibid p.  444), 
c’esl  un  personnage  nomine  Roger  qui  est  cite  a sa  piace. 

(a)  Natalis,  abbe  de  llebais  en  ii55,  fut  chancclicr  de  France 
en  1 14°>  se  rclira  sur  Ia  Unde  ses  jotirs  a Cluni , et  y moinut  en  1 i4r>. 
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duobus  sociis  apud  Resbacum,  praelati  schemate  depo- 
sito iter  arripuit  laboriosum,  et  quasi  pauper  mona- 
chus equitans,  occursum  non  erubuit  obviantium ; sed 
Natalem  abbatem  obnixe  quaesivit,  ad  curiam  Ted- 
baldi  comitis  adiit  Ruginiacum  municipium  (i).  Se- 
cunda vero  die  ad  abbatem  venit,  nec  quis  esset,  sed 
quid  quaereret  indicavit.  Ille  autem  Claras-Valles  se 
ire  velle  intimavit,  et  si  secum  ire  vellet  annuit.  Ambo 
itaque  cum  suis  famulis  Claras-Valles  abierunt,  benigne 
a fratribus  illius  coenobii  suscepti  sunt,  qui  regulam 
S.  Renedicti  omnino  ad  litteram  observare  satagunt. 
Domnum  vero  Bernardum(a),  illius  monasterii  patrem, 
quaesierunt,  cum  eo  locuti  sunt,  et  plurima  sciscitan- 
tes, magnam  in  eodem  sapientiam  invenerunt.  De 
sanctis  enim  Scripturis  luculenter  tractavit,  et  votis 
eorum  et  interrogationibus  satisfecit.  Causam  quoque 
Uticensium  ut  audivit,  Guarinum  abbatem  benigniter 
adjuvit,  litterasque  exhortatorias  Resbacensi  conventui 
destinavit.  Denique  Guarinus  abbas,  cum  Natali  abbate 
reversus,  Odonem  et  Guarinum  invenit  alacres,  atque 
Resbacensibus  caros  et  amabiles.  Erant  quippe  ambo 
maturi,  affabiles  et  modesti,  geminaque  litterarum 
eruditione  imbuti.  Et  quamvis  facundia  ambo  polle- 
rent et  eruditione,  Odo  tamen  caritativo  fervore  sum- 
mopere studebat  sibi  Guarinum  praeferre.  Guarinus 


(i)  Rugni,  pres  Tonnerre. — Thibaud,  dit  leGrand,  deuxieme 
<lu  nom  comme  comte  de  Champagac. 

(a)  Saint  Bernard,  premier  abbe  de  Clairvaux,  qu’il  avait  fonde 
en  m5.  Les  deux  abbes  furent  fort  heurcux  de  le  rencontrcr  cettc 
anncc-lii  dans  son  monastere,  car  il  fit  deux  absences  notablcs  • la  pre- 
mi£rc  pour  se  rendre,  en  avril,  au  concile  dlitampes,  dont  il  fut  l’ar- 
bitre ; et  la  sccondc  pour  allcr  trouvcr  le  roi  dTAnglcterre , et  lui  faire 
rmbrasser  Ic  parti  d’Innocent  II,  dans  le  schismc  qui  divisail  alors  la 
rbietiente. 


Digitized  by  Google 


118  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1130] 

enim  gratiam  et  sapientiam  in  divinis  sermonibus  ha- 
buit, et  per  vih  dies  hospitalitatis,  instinctu  Amal- 
rici  prioris,  exhortationem  omnibus  in  claustro  exhi- 
buit , beni volentiamque  totius  conventus  non  jam  ut 
hostis,  sed  ut  fidelis  amicus  obtinuit.  Guarinus  ergo 
abbas  epistolam  venerabilis  Bernardi  abbatis  protulit, 
quam  Resbacensis  conventus  libenter  suscepit,  et  au- 
dita libentius  complere  decrevit.  Stephanus  Parisiensis 
episcopus  (i),  et  Burchardus  Meldensis  episcopus  (2) 
nutu  Dei  aderant,  et  Resbacenses  ut  caritatis  nectare 
Uticenses  exhilararent,  obnixe  admonebant.  Igitur 
annuentibus  cunctis  dies  ab  episcopis  indicitur,  quo 
multorum  pignora  sanctorum  ibi  detenta  pariter  ex- 
traherentur, populus  terree  heee  visurus  congregare- 
tur, et  multiplici  benedictione  confirmatus  laetificare- 
tur, ac  postmodum  Uticenses  optata  susciperent,  et 
sic  propria  reviserent. 

Porro  Natalis  abbas  consilium  mutat,  Uticenses 
mobilitate  versuta  turbat,  dicens  quod  nisi  Tedbaldus 
comes  concederet,  nunquam  ea  quae  conventus  an- 
nuerat traderet.  Igitur  communi  consilio  in  Norman- 
niam  Odo  Uticensis  ad  comitem  mittitur,  qui  tunc  ad 
* avunculum  suum  Henricum  regem  ierat,  ut  cum  eo 
loqueretur.  Obediens  monachus  difficilem  viam  arri- 
puit, comitemque  sequens,  Vernonum  (3)  venit, suum- 
que secretum  prius  regi,  ut  juvaret,  detexit.  Rex  vero 
auxiliaturum  se  illi  pollicetur,  comitemque  nepotem 

(t)  Etienne,  premier  du  nom,  eveqne  de  Paris  en  1:34,  avait  ete 
chancelier  de  Franee  en  1106-1119,  el  monrut  non  pas  le  3o  juil- 
let  1140,  comme  le  dit  PHistoire  des  Grands  Officiers  de  la  Couronne, 
maislcfimai  1 1 4'J • II  etait  fils  de  Gni  de  Seniis,  premier  du  nom, 
seigneur  du  ChantilH  et  d’Ermenonville. 

(a)  Burchard,  dvequc  de  Meaux  (1  no— 4 janvier  ii34) 

(3)  Vemon-sur-Seine. 
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pro  monachorum  negotio  precatur.  Gomes  autem  pre- 
canti  avunculo  concedit,  et  per  Andream  dapiferum 
suum  Resbacensibus  concessionem  suam  mandavit, 
qui  ad  diem  quo  reliquiae  monstrabantur  non  venit, 
sed  apud  Colummers,  comitis  castrum  (i),  remansit, 
illuc  Uticensis  abbas  et  Guarinus  Sagiensis  ac  Audreas 
Columbeusis  (a)  ad  Andream  perxexerunt.  Quos  ut 
vidit,  benigne  suscepit,  eorum  orationibus  se  commen- 
davit, concessionem  comitis  intimavit,  seque  legatum 
inde  et  fidejussorem  nuntiavit.  Tunc  Guarinus  abbas 
laetus  cum  sociis  Resbacum  remeavit,  et  Natalis  abbas, 
ut  concessionem  consulis  audivit,  poenitentia  motus 
quod  Uticenses  valde  vexaverat,* votis  eorum  annuit. 
Amalricus  itaque  prior  mane  conventum  excitavit, 
cum  Uticeusibus  ad  basilicam  duxit,  omnisque  con- 
ventus ordinata  processione  ad  sacrarium  vadit.  Vas 
argenteum,  in  quo  R.  Ebrulfi  pignora  clausa  erant 
frangitur,  reliquiae  reverenter  extrahuntur,  brachium 
dextrum  cum  pixide  plena  fracturis  ossium  erogatur. 
Uticenses  itaque  in  Neustriam  redierunt,  atque  Uti— 
cum  vn°  kal.  junii  (3)  pervenerunt.  Magna  multitudo 
utriusque  sexus  fere  ad  quatuor  millia  convenit,  ac  ad 
suscipienda  tanti  patroni  beneficia  occurrit,  et  ejus 
ante  Deum  suffragia  promereri  fusis  precibus  sategit. 
jEgri  diversarum  infirmitatum  molestia  praegravati 
accurrunt,  et  remedia  suis  doloribus  ab  Altissimo  per 
almi  patris  Ebrulfi  merita  deposcunt,  et  plurimi  petita 

A 

(i)  Couloramiers  cn  Brie,  a deux  lieues  de  Rcbais  et  sur  la  meme 
rivtere. 

(rj)  Ce  personnagc,  dont  ii  n’a  pas  cncore  ete  parle,  devait  etrc  011 
natif  de  Coulommicrs  ( Columbaria) , ou  moinc  dc  Coulonibs  (Co- 
lumba?). 

(3)  Lc  i6  mai. 
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consecuti , Deo  gratias  et  laudes  devote  concinunt. 
Mnlta  illic  habitantes  beneficia  Dei  sentiunt,  merito- 
que gratulantes,  in  beati  patris  Ebrulfi  meritis  tripu- 
diant et  confidunt. 

Quidam  vir,  genere  Brito,  nomine  Goisfredus,  in 
pago  Corboniensi  (i)  habitavit;  qui  multis  (ut  ipse  re- 
ferebat) in  juventute  rapinis  et  latrociniis  studuit;  sed 
post  aliquod  tempus,  inspirante  Deo,  vitam  salubriter 
mutavit.  Legitimam  enim  conjugem,  nomine  Hiide- 
burgem,  duxit,  ejusque  utilibus  monitis  adquievit,  et 
crudelibus  lethiferisque  satellitiis  renuntiavit,  et  labore 
manuum  qua;  sibi  necessaria  erant  procuravit.  Porro 
de  rebus  cuin  sudori  adquisi lis  eleemosynas  faciebat, 
egenis  et  clericis  ac  eremitis  monachisque  distribue- 
bat, et  hujusmodi  viris  totius  sui  porismatis  quaestus 
superflua  tribuebat,  suoque  suorumque  victui  sola 
necessaria  reservabat.  Hic  societatem  Uticensium  ex- 
petiit,  et  frater  in  Christo  factus,  fraternitatem  optime 
servavit.  In  praecipuis  Sanctorum  festis  ad  Uticense 
coenobium  veniebat;  sed  praecepti  legis  memor,  va- 
cuus fratres  visitare  nolebat. 

[i  1 33.]  Quondam,  biennio  ante  mortem  Henrici  re- 
gis, admirabilis  res  contigit : nocte  (a)  scilicet  Natalis 
Innocentium  subitanea  nix  ex  improviso  tanta  cecidit, 
quantam  nullus  mortalium  illius  aevi  viderat,  vel  a pae- 
dagogis suis  visam  aliquando  audierat.  Nam  aditus  do- 
morum  obstruxit,,  viarum  superficies  obtexit,  montes 
et  valles  coaequavit,  aves  et  animalia  suffocavit,  ho- 

(i)  Le  Corbonnais.  Voyez,  concernant  Ia  circonscription  de  ce  Pa- 
gus, qui  occupa  it  1’emplacetuent  du  Perche,  notre  Memoire  sur  les 
anciennes  divisions  territoriales  de  Ia  Normandic. 

(a)  ta  nuit  du  jeudi  28  decembre  u33.  La  fete  de  Saint-Evroult 
etait  le  Iendcmain  29  iv”  kal.  januam. 
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miues  etiam  submersit,  innumerisque  fidelibus  eccle- 
siarum introitus  ipso  die  penitus  denegavit.  Sub  tanta 
aeris  intemperie  praefatus  Goisfredus  surrexit,  nivium- 
que  nimietatem  postposuit,  jumentum  panibus  simi- 
lagineis (i)  oneravit,  et  filium  suum  secum  ducens, 
ad  solemnitatem  sancti  patris  Ebrulfi  festinavit.  Qui 
cum  ad  quamdam  aquam,  nomine  Riselam  (2),  perve- 
nisset, nec  eam,  quia  pons  ibi  nullus  erat,  et  aquae 
intumuerant,  transvadari  potuisset,  timore  et  tremore 
anxius,  ad  clementem  Dominum  suspiravit,  ac  ut  sibi 
suffragaretur  exoravit.  Pio  itaque  flagrans  desiderio, 
divinam  opem  protinus  persensit,  et  ultra  ripam  abs- 
que visibili  ductore  se  solum  invenit;  filium  vero  suum 
cum  jumento  et  sarcina  remansisse  in  altera  ripa  co- 
gnovit. Deinde  filius  ejus  (qui  forsitan  inaequalis  fidei 
et  meriti  erat)  pavidus  usque  ad  umbilicum  aquam 
intravit,  jumentum  panibus  onustum  secum  traxit,  et 
licet  difficulter  salvus  exiit.  Panis  siquidem,  qui  servis 
Dei  deferebatur,  in  aquis  fuit;  sed  aquis  intactus  et 
inhumeclatus  mansit.  Idoneus  itaque  panis  ad  usum 
famulorum  Christi  coelitus  servatus  est,  miroque  modo 
siccus  de  mediis  undis  extractus  est.  Denique  pater 
cum  prole  ad  destinatum  locum  pervenit,  viarum  et 
aquarum  pericula  qualiter  evaserit  gaudens  enarravit, 
meritisque  sancti  patris  Ebrulfi  (cujus  festum  expete- 
bat) deputavit.  Multi,  qui  tunc  ad  solemnia  convene- 


(1)  De  fleur  de  farine  de  froment.  Des  paios  de  ce  genre  etaient 
alors  un  grand  luxe.  Plusieurs  siccles  apres,  la  farine  qui  servait  a la 
fabrication  du  pain  4tait  encore  tiercee,  c’est-a-dire  extraite  d’un  lier» 
de  froment,  un  tiers  de  scigle  ou  d’orge,  et  un  ticrs  d’avoine. 

(a)  La  Risle.  II  est  probable  que  Geoftroi  tra versa  celte  rivare  tem 
Sainl-Hilairc  ou  Sainte-Colombe,  pour  gagner  de  la  Echaufonr. 
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rant,  ut  haec  audierunt,  Dominum  Deum  Sabaoth,  qui 
suos  semper  consolatur,  glorificaverunt. 

Tunc  Guarinus  abbas  Uticense  coenobium  regebat, 
et  praefatum  virum  pro  magna  devotione,  qua  erga 
Deum  fervebat,  vehementer  diligebat,  et  veneranter 
honorabat.  Idem  namque  pater  erga  Dei  cultum  fer- 
vidus erat,  atque  hujusmodi  sediminis  specimen  in 
assiduis  exercitationibus  agitabat.  Religiosos  homines 
honorabat,  sibique  reverenter  praeferebat,  studiisque 
bonis  solerter  inhaerebat.  Ipse  nimirum,  quamvis  peri- 
tia litterarum  admodum  imbutus  esset,  sese  humiliabat, 
et  postposita  magisterii  dignitate,  ad  diversa  officia , 
quae  junioribus  competunt,  velut  unus  ex  illis  avide 
currebat , alacriterque  peragens , laudabile  subjectis 
exemplum  exhibebat.  Staturae  quidem  mediocris  et 
gracilis  ac  macilentus  erat,  agilisque  ad  omnia  com- 
moda, utpote  qui  corpulentia  nulla  gravabatur,  pro- 
perabat. Ab  aliis  doctrinae  et  instructionis  verbum, 
humilitatis  causa,  cupide  audiebat,  et  multoties  ea 
etiam,  quae  melius  noverat,  a paribus  vel  a subjectis 
diligenter  inquirebat,  atque  velut  discipulus  humiliter 
auscultabat.  Eloquentia  in  disserendis  lectionibus  di- 
vinae legis  ubertim  allinebat,  et  profunda  syntagmata 
lucide  discutiens  reserabat.  Adolescens  fere  xxm  an- 
norum ad  monachatum  venit,  in  quo  xlvi  annis 
summo  regi  militavit  (i),  ingeniique  sagacis  et  seduli 
sediminis  emolumenta  metricis  carminibus  et  dicaci- 
bus epistolis,  aliisque  diclatibus  propalavit.  Ex  quibus 
unum  miraculum  huic  nostro  nitor  libello  indere, 

(i)  Ce  paragraplic  a «ite  ccrit  apres  Ia  inori  de  1’akbc  Guerin  des 
EssarU,  qui  arriva  lc  21  jtiin  1107.  II  avait  alors  soixantc-six  ans,  et 
en  avait  passe  quarante-six  dans  lc  cloilrr 
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quod  ipse  didicit  in  Anglia,  positas  apud  Torneiam  ( i ) 
cum  Rodberto  abbate  (2),  et  scripto  tradidit,  Eliensi 
episcopo  (3)  cum  monachili  conventu  deprecante. 
Textus  autem  epistolae  hujusmodi  est  (4) : 

Universis  sancta;  Ecclesice filiis,  prcecipue mandatis 
regulce  eximii  patris  Benedicti  obedi  entibus , utinam 
minimus  servus  servorum  Dei , Herveus,  Eliensis  eccle- 
%sice  minister  indignus , propositum  bene  incoeptum 
meliori  fine  concludere.  Ad  laudem  et  honorem  pa- 
troni monachorum  S.  Benedicti  rem  noviler  apud  nos 
relatione  dignam , non  immerito  audientibus  suavem, 
retinentibus  utilem,  adhuc  nescientibus  et  fortasse 
profuturam  notificare  voluimus. 

Tempore  Henrici  regis  Anglorum , ducis  Norman- 
norum,  anno  regni  ejus  in  Anglia  xvi°,  comitatus  in 
Normannia  \°  (5)  in  possessione  ecclesiae  nostra;  erat 
quidam  homo,  nomine  Bricslan,  in  villa  qua;  vocatur 
Catriz  (6).  Hic,  teslanlibus  vicinis  ejus,  injuste  nulli 


(1)  L'abbaye  de  Thorney,  dans  le  Cambridgeshire. 

(2)  Robcrt,  abbc  dc  Tliorney  (iii5-u5i). 

(3)  Herve,  eveqne  d’£ly  (nog-3o  aout  ii3i). 

(4)  Quoique  cetle  lettre  soit  ecrite  au  nom  de  Pevequc  d’£ly,  ellc 
n’est  pas  moins  dc  Guerin  des  Essarts,  comme  notie  autenr  vient  de 
le  dire.  Les  antenrs  dc  1’Histoire  litteraire  de  France  paraissent  ne 
1’avoir  pas  compris,  et  ont  oublie  cette  prodnction  dans  Particle  qu’ils 
lui  ont  consacre , t.  XI , p.  63y. 

(5)  Henri  I"  fut  couronne  roi  d’Angleterre  le  5 aout  1100,  et  cntra 
en  possession  d u duche  de  Normandie  le  28  Septembre  1 1 06.  L’eve- 
nement  dont  il  s’agit  arriva  donc  entre  le  28  Septembre  m5  et  le 
5 aout  1116. 

(6)  Aujourd’hui  Cliattcris,  paroisse  et  ville  dans  Hic  d’Kly  (Cam- 
bridgeshirc),  an  milieu  des  niarais,  a dix  milies d’Kly.  A Pepoque  du 
Damcular  Bnoh,  son  territoirc  etait  partage  entre  1’abbe  d’Ely  et  ce- 
lui  de  Ramsey.  II  y cxistait  une  abbaye  de  femines,  fondeepar  Alfeven, 
seenr  du  comte  Aylevin , fondateur  de  Pabbaye  de  Ramsey.  Cette  damc 
en  fut  Ia  premi  Me  abbesse  L’eglise,  dediee  a Ia  sainlc  Vicrgc,  fui 
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nocebat;  aliena  non  rapiens , pacifice  suis  contentus 
erat.  Ipse  etiam  nec  multum  dives,  nec  nimium  pau- 
per, secundum  lai eorum  ordinem  in  possessione  me- 
diocri seipsum  et  familiolam  honeste  repebat.  Vicinis 
suis  indigentibus  nummos , non  tamen  ad  usuram, 
accommodabat , sed  propter  infidelitatem  multorum  a 
debitoribus  vadimonia  retinebat.  Ita  se  inter  utrum- 
que habebat,  quod  nec  optimis  viris  melior,  neque • 
malis  deterior  cestirnarelur.  Qui  cum  se  quietum  ab 
omni  parte  putaret,  nec  alicui  se  esse  invidiosum 
aestimaret,  divina  gratia  ( sicut  rei  exitus  probavit ) 
inspiratus,  vinculis  regules  Sancti  Benedicti  sese  ligari 
et  habitu  insigniri  desideravit.  Quid  plura?  Venit  ad 
monasterium  nostrum,  in  honore  sancti  Petri  apostoli, 
et  santtex  Elheldridee  (i)  constructum,  a monachis 
misericordiam  petivit,  se  suaque  ditioni  eorum  tradere 
promisit.  Sed  proh  dolor!  ille  iniquus,  per  cujus  invi- 
diam de  paradiso  Adam  cecidit , illius  posteritati, 
usque  ad  novissimum  qui  venturus  est,  invidere  minime 
cessabit.  Verum  Deus,  qui  misericorditer  omnia  sua- 
viterque  disponit,  semper  velut  omnipotens  de  malis 
bona,  de  bonis  meliora  facit.  Hoc  cum  a multis  au- 
diretur ( nam  licet  majoris  non  esset,  aliquantulce 
tamen  famce  homo  ille  erat),  quidam  Henrici  regis 
minister,  specialiter  autem  diaboli  servus , armatus 
lupinis  dentibus  accurrit. 

construite  sur  un  terrain  apparteoant  a 1’abbaye  de  Ramsey,  par 
Ednoth,  Crrre  de  ces  deux  fondateurs  et  premier  abbe  dc  Ramsey. 
L’eglise  paroissiale  etait  sous  l’invocation  de  saint  Picrre.  On  trouve 
le  nom  de  ce  lieu  ecrit  : Cetris  dans  le  Domesday  Book,  Chntris , 
Caleris,  , ei  enfiu  CaUricht,  dans  la  cliartc  dc  Hcnri  I"  qui  erigea  fjy 
en  eveche  (octobre  ito8).  Guerin  parle  ici  au  nom  d’Herve,  qui  en 
fut  le  premier  eveque. 

(i)  Au  sujet  dc  celte  sainte,  voyez  ci-dessus,  t.  1,  p.  ■ 44 ■ 
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V erum , ut  sciatis  quis  vel  qualis  iste  Juerit,  pau- 
lulum a proposito  digrediamur.  Hic  Rodbertus  no- 
minatur, et  Malarteis  (i)  cognominatur  : quod  nos 
lingua  latina  malum  artificem  exponimus,  nec  imme- 
rito. Jpse  namque  nullum  penitus  ojficium  habebat, 
nisi  tantum  insidiari.  Omnibus  dico  : monachis  sci- 
licet vel  clericis , militibus  et  rusticis , et  totius  ordinis 
hominibus , tam  religione  Jamosis  quam  aliter  viven- 
tibus. Sed,  ne  mendacium  incurrere  videar,  frequenter 
hoc  agebat,  quocumque  malitiam  suam  dilatare  va- 
lebat. Omnes  itaque  eequaliter  pro  posse  accusabat , 
ut  omnes  in  damnum  mitteret  totis  viribus  laborabat. 
Cum  alicui  vel  pluribus  nocebat , inter  illos  numera- 
batur, de  quibus  dicitur : Laetantur  cum  malefecerint, 
et  exultant  in  rebus  pessimis  (2).  Si  autem  ex  vero 
damnare  nequibat,  per  eum  qui  in  illo  loquebatur 
diabolum  inventor  Jalsitatis  mendax  et  pater  ejus 
ejjficiebalur.  Sed  cum  nullus,  etiam  cum  eo  ab  infantia 
inseparabiliter  permanens , hujus  viri  mala  non  dico 
scribere,  fed  etiam  referre  valeat  ( nam  jure  mille 
artifex  (3)  vocaretur ),  redeamus  ad  incoepta. 

Audito,  ut  diximus,  rumore  prcedicti  viri  religionis 
habitum  arripere  cupientis,  magistri  sui  doctrinam , 
qui  semper  mentitur  aut  decipit , secutus,  advenit  ille 
Rodbertus.  Qui  dicturus  mendacium,  a mendacio  in- 
cipiens, ait  nobis  : Hunc  hominem  : Bricsta»  scilicet. 


(r)  IV ous  m*  connaissons  pas  en  Normandic  dYxemple  de  sobriquet 
sous  la  forrae  qtTon  lui  donne  ici ; mais  pia  si  eu  is  lamilles  y portent  le 
nom  de  Mallart  ou  Malari,  qui  en  est  probablemcut  une  contraction. 

(2)  Prov.t  11,  14. 

(5)  Allusion  au  noni  d’un  demon  tres  connu  au  moyen  age,  et  que 
nous  avons  vu  figurer  dans  la  legende  de  saint  Martia!.  Voyez  ci- 
dcssus,  t.  I,  p.  571. 
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furem  esse,  pecuniam  regis  propriam  in  latrocinio 
habere,  celare,  et  ut  criminis  hujus  judicium  et  poe- 
nam evadere  valeat,  non  causa  alterius  salutis  mona- 
chatum quaerere  sciatis.  Ipse  namque  thesaurum  occul- 
tum invenit,  ex  quo  furtim  sublato  focnerator  etfectus 
est.  Tantorum  itaque  reus  criminum,  latrocinii  vide- 
licet et  usurae,  praesentiae  regis  vel  judicum  metuit 
assistere.  Quapropter  huc  ad  vos  ex  regis  imperio 
missus,  interdico  ne  illum  in  vestro  collegio  audeatis 
suscipere.  Nos  autem,  audita  regis  dejensione,  timen- 
tes iram  ejus  incurrere,  noluimus  hunc  hominem  coetui 
nostro  conjungere.  Quid  plura ? Sub  fidejussoribus 
missus,  ducitur  ad  judicium.  Raduljo  autem  Basso  ( l) 
sedente  pro  tribunali,  congregatis  etiam  provinciali- 
bus universis  apud  Huntedoniam  (a)  (ut  mos  est  in 
Anglia),  ego  ipse  Hen>eus,  cum  abbatibus  Rainaldo 
Ramesiensi  (5),  et  Rodberto  Tomensi,  necnon  clericis 
pluribus  et  monachis  interfui.  Et  ne  vos  longius  pro- 
traham, accusatus  ille  cum  uxore  praesentatur;  cri- 
mina sibi  falso  imposita  renovantur,  lite  non  acta 
negabat,  quod  non  Jecerat  confiteri  nequibat.  E con- 
tra de  mendacio  arguitur,  deridetur ; erat  enim  ali- 
quantulum corpulentus,  mediocris  personat , et  ho- 
nestam (ui  ita  dicam ) cheriem  (4)  habebat).  Post 


(i)  Ce  personnage  est  le  meme  que  nous  verrons  figurer  plus  loin 
sous  le  noni  de  Raoul  Basset,  et  qui  fut  i’uu  des  liommes  que  Henri  1" 
se  plut  i tirer  des  derniers  rangs  de  la  societe  pour  leurdonner  toute 
«a  confiance,  et  les  elever  aux  plus  grandes  cbarges  de  l’Klat,  prefe- 
m hiement  i la  noblesse  qui  entourait  son  trone. 

(a)  Huntingdou,  ou  Raoul  Basset  ctait  venu  tenir  les  assises. 

(5)  Reginaid,  abbe  de  Rarasev  (tn4-‘io  mai  n53).  Cette  abbaye 
,-sl  situee  dans  le  Himtingdonshire. 

(4)  C'est  le  vicux  mot  francais  chire  (visage,  ligurc)  latinise. 
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multas  vero  illatas  sibi  sine  merito  contumelias , velui 
Susannam  pr ce  judicaverunt  ipsum,  cum  omni  omnino 
possessione  ditioni  regis  tradendum.  Post  tale  judi- 
cium, cum  sua  reddere  cogeretur,  qua;  in  promptu 
erant  reddidit;  absentia  ubi  essent , et  qui  essent  de- 
bitores indicavit.  Sed  cum  plura  reddere’,  et  majora 
indicare  compelleretur,  Anglica  lingua  : That  wat  min 
lauert  godel  militi»  that  ic  sege  sotli,  respondebat. 
Quod  nos  Latini  dicimus  : Mi  domine,  scit  Deus 
omnipotens  quia  veritatem  dico.  Hoc  verbo  s re  pius 
repetito , nihil  aliud  dicebat.  Propalatis  omnibus  qua; 
habebat,  afferuntur  reliquiae.  Qui  cum  jurare  deberet , 
dixit  uxori  suce  : Soror  mea,  per  illud  quod  nos 
astringit  vinculum  charitatis,  te  adjuro,  ne  me  perju- 
rium incurrere  patiaris.  Plus  enim  animae  periculum 
quam  corporis  cruciatus  expavesco.  Si  igitur  aliquid 
residui  tua  tibi  conscientia  demonstrat,  in  medium 
proferre  non  differas.  Plus  enim  inimicus  noster  spi- 
ritualis animarum  damnationem,  quam  carnis  lacera- 
tionem desiderat.  Ad  quem  illa  : Domine,  inquit, 
praeter  indicata  nil  omnino  nisi  xvi  solidos  et  duos 
tantum  anulos,  iv  denarios  appendentes,  habeo.  Qui- 
bus in  prcesentia  prolatis,  virago  subjunxit : Carissime 
conjunx,  modo  jura  securus;  ego  postea  confirmans 
mea  teste  conscientia  te  verum  jurasse,  nuda  manu 
ferrum  calidum,  si  jusseris,  coram  omnibus  qui  videre 
voJuerint,  portabo.  Quid  multa?  juravit,  ac  deinde 
sub  custodia  ligatus,  ac  Lundoniam  ductus,  ibi  in 
carcerem  obscurum  retruditur,  lbique  vinculis ferreis, 
plus  quam  satis  ponderosis , fortiter  et  contumeliose 
constrictus , famis  et  J rigoris  cruciatibus  diuturnis 


Digitized  by  Google 


128 


HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1115-1116] 
non  modico  tempore  coarctatur.  Positus  autem  in 
tali  miseria , divinum  auxilium  pro  posse  suo  et  scien- 
tia, tam  gravi  necessitate  cogente,  adesse  sibi  postula- 
bat. Sed  quia  meritis  suis , quae  permodica , vel,  ut 
verius  dicam  : nulla  esse  credebat , hoc  se  impetrare 
diffidebat ,' sanctum  Benedictum , cujus  se  prceceptis 
( ut  dictum  est ) subditurum  non  ficte  devoverat , nec- 
non  sanciam  virginem  Egeldridam , in  cujus  mona- 
sterio hoc  idem  se  Jacturum  prcevideral , corde  lacri- 
mabili, et  voce  qua  poterat , incessanter  advocabat. 
Hinc  itaque  oneratus  ac  constrictus  ferro , hinc  fri- 
gore cruciatus , illinc  fatigatus  jejunio,  miserabilem 
vitam  ( qui  pro  certo  mori  mallet,  quam  infeliciter 
vivere,  juxta  cestimationem  meam ) integris  v mensi- 
bus lugens,  in  tenebris  sustinuit.  Et  videns  nullum 
penitus  humanum  sibi  adesse  auxilium,  sanctum  Be- 
nedictum et  sanctam  Egeldridam  continuis  gemiti- 
bus , suspiriis,  singultibus,  quandoque  lacrymis 
corde  vel  ore  ruminando  provocare  non  cessabat. 
Quid  plura?  Nocte  quadam  cum  signa  per  urbem  ad 
nocturnas  laudes  pulsarentur,  et  ille  in  carcere  cum 
exteris  angustiis  ab  omni  cibo  triduum  continuassel 
jejunus,  jam  pene  def  ciens,  et  a corporis  reparatione 
penitus  desperans , nomina  sanctorum  flebili  voce  re- 
petebat. Sed  Deus  clemens  et  misericors , qui  fons 
totius  bonitatis  indeficiens  permanet,  qui  nullum  in 
necessitate  positum  spernit,  neminem  pro  potentia  vel 
divitiis  eligit,  satis  optatam,  et  propter  desiderii  aug- 
mentationem,  et,  ut  adepta  magis  diligeretur,  dilatam, 
tandem  poscenti  misericordiam  suam  exhibuit.  Ad- 
sunt enim  clamanti  sanctus  Benedicius  cl  sancta  Egel- 
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drida,  cum  sorore  sua,  sancta  Sexburga(i).  Illevero 
prcevium  lumen,  quod  Sanctos  antecedebat,  insolitum 
adesse  expavescens , manu  sua  oculos  suos  operuit. 
Venientibus  autem  Sanctis  cum  ipso  lumine , sancta 
Egeldrida prius  locuta  est : Quid  nos,  inquit,  Bricstan, 
totiens  lacrymis  pulsas ! Quid  nos  tantis  clamoribus 
commoves?  Ille  quidem,  jam  debilitatus  jejunio , nunc 
quasi  in  excessu  mentis  redditus,  et  gaudio  repletus 
pro  tanto  miraculo , nihil  omnino  respondere  poterat. 
Tunc  Sancta  subjungens  ait  : Ego  sum  Egeldrida , 
quam  tu  toties  invocasti.  Hic  adest  sanctus  Benedic- 
tus, sub  cujus  habitu  te  Deo  serviturum  devovisti,  et 
a quo  auxilium  multoties  poposcisti.  Vis  liberari?  Au- 
dita  hac  voce,  revixit  spiritus  ejus , et  quasi  de  somno 
evigilans , ait  : Domina  mea,  si  aliquo  motio  vivefe 
possem,  ab  isto  exeerabili  carcere  exire  vellem.  Sed 
jam  me  diversis  angustiis  sic  afltictum  video,  quod, 
amissis  viribus  corporis  omnibus,  evadendi  spem  nul- 
lam ulterius  habeo.  Tunc  sancta  virgo,  ad  sanctum 
Benedictum  conversa,  dixit : Sancte  Benedicte,  quare 
non  facis  quod  tibi  a Domino  prteceptum  est?  Ad  heee 
verba  vir  venerabilis  Benedictus  manum  suam  ad 
boias  (a)  misit,  et  ex  utraque  parte  fregit,  atque  de 
pedibus  vinculati  sic  extraxit,  quod  ille  nihil  omnino 
sensit,  et  plus  jussu  quam  actu  illas  fregisse  visus 
est.  Qui,  cum  ab  eo  illas  removisset,  de  manu  quasi 
indignans  projecit , trabem,  quot  solarium  (3)  illius 

(i)  Sainte  Se&burge,  sceur  ainee  de  sainte  Etheldride,  mariec  a 
Ercombcrt,  roi  de  Kent,  qui  mourut  on  664,  succida  a Ia  pieusc 
princesse  dans  In  gmivernement  da  monasterc  d’Ely,  en  679. 

(a)  Fers. 

(5)  Le  plaurlier. 

<n.  9 
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ergastuli  f abstinebat,  tam  fortiter  percussit,  quod 
fissuram  iii  ea  non  modicam  fecit , ac  de  sonitu  tantae 
percussionis  exterriti  custodes,  qui  super  solarium 
jacebant , ,omnes.  evigilati  sunt.  Qui , timentes  fugisse 
vinctos , accensis  luminibus  festinanter  ad  carcerem 
cucurrerunt.  Invenientes  autem  ostia  penitus  integra 
ac  firmata,  adhibitis  clavibus  intraverunt.  Videntes 
vero  illum,  quem  ligatum  miserant,  solutum,  magis 
mirati  sunt.  Et  interrogantibus  de  tanto  sonitu  quem 
audierant,  vel  quis  cum  fecisset,  qui  etiam  compedi- 
tum solvisset,  alius  quidam,  in  carcere  cum  eo  ligatus, 
illo  tacente  respondit  : Nescio  quae  personae  cura 
maximo  lumine  carcerem  intraverunt,  et  cum  isto 
socio  meo  plura  locuti  sunt.  Sed  quid  ei  dicerent  vel 
facerent,  ipsum  qui  melius  scit  interrogate.  Conversi 
ad  illum,  dixerunt : Dic  nobis  quid  audisti,  vel  vidisti  l 
Et  ille  : Sanctus,  inquit,  Benedictus,  cum  sancta  Egel- 
drida  et  sorore  sua  Sexburga,  hic  alluerunt,  et  com- 
pedes de  pedibus  meis  abstulerunt.  Si  vero  non  cre- 
ditis milii,  vel  6culis  vestris  credite,  illi  autem,  viso 
miraculo , nec  inde  dubitantes , mane  facto  Malhildi 
regincv  (i)  j quee  tunc Jorle  in  eadem  erat  urbe,  nun- 
tiaverunt. At  illa  Radttlfum  Bassum , 'qui  eumdem 
Bricstair  pneiudicari  j usserat , et  hoc  Jactum  arte 
magica  peractum  adhuc  dicebat , ad  carcerem  misit. 
Qui  veniens  illuc , quasi  irrisorie , sicut  dudum  Jece- 
rat, cum  eo  coepit  loqui : Quid  agis,  Bricstau?  Numquid 
per  angelos  suos  tibi  locutus  est  Deus?  Numquid  ad  te 


(i)  Malhildc  iTtcossc,  fillc  «k*  Malcolm  III  ct  dc  Margucrite,  sreur 
d’Edgard  Allieling,  epousa  llcnri  I"  au  utois  dc  dcccmbrc  noo,  ot 
inounil  Ic  i*'  tnai  11.18. 
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in  carcerem  descendit?  Enarra  mihi  quae  sunt  haec 
maleficia  tua.  Ipse  vero,  velut  mortuus,  nullum  om- 
nino dedit  responsum. 

Tunc  Rndulfus,  videns  quomodo  compedes  illos 
fractce  fuerant , audiens  etiam  per  socium  ejus  de 
personis  tribus , qua;  cum  lumine  carcerem  intrave- 
rant, de  verbis  quae  locuta;  fuerant,  de  sonitu  quem 
fecerant,  et  animadvertens  hoec  indubitanter  divinitus 
contigisse,  abundanter  coepit  flere.  Et  conversus  ad 
Bricslan,  ait  : Frater,  servus  sum  ego  sancti  Bene- 
dicti, et  sanctae  virginis  Egeldrida;;  in  eorum  amore 
mecum  loquere,  dt  ille  respondit : Si  servus  es  Sanc- 
torum praedictorum,  bonus  est  adventus  tuus.  Ista  vero 
quae  vides  vel  audis  circa  me  patrata,  vera  scias  esse, 
non  magica.  Radulfus  autem,  apprehendens  illum, 
ad  prcesentiam  reginae , et  mullorum  qui  aderant  ba- 
ronum, gaudens  et  plorans  duxit.  Inierim  rumor  ille , 
ocior  qualibet  volucre,  lotam  urbem  Lundonice  pervo- 
lans, aures  omnium  pene  civium  attigit.  Tunc  cives 
undique  in  coelum  clamorem  attollunt,  omnis  sexus 
et  cetas  in  commune  nomen  Domini  benedicunt , et  ad 
curiam,  ubi  ductum  esse  audierant,  currunt ; lacry- 
mas  Icetitice  quamplurimi  fundunt;  cceteri  mirantur 
qua;  vident  vel  audiunt.  Regina  vero,  gaudio  npleta 
( erat  enim  bona  christiana ) pro  tanti  novitate  mira- 
culi, jubet  per  omnia  civitatis  monasteria  signa  pul- 
sari, et  ab  omni  ecclesiastici  ordinis  conventu  laudes 
Deo  cantari.  Cumque  ille  quamplures  ecclesias  civi- 
tatis, devotas  Deo  gratias  referens,  ex  abundanti 
gaudio  sua:  liberationis  visitaret,  turba  multa  per 
vicos  eum  sequebatur  et  pnxcedebal , et  quasi  novum 
hominem  unusquisque  videre  cupiebat.  Cum  autem 


Digitized  by  Google 


134  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1115-1116] 

beati  Petri  basilicam,  qua:  IVcstmonasterium  anglice 
nuncupatur,  devenisset , abbas  ejusdem  loci  Gisleber- 
tus  ( i ),  vir  litteris  liberalibus  et  divinis  eruditissimus , 
cum  omni  grege  monachorum  et  apparatu  ecclesiae, 
obviam  illi  processionem  extra  monasterium  duxit. 
Dicebat  enim  : Si  hominis  alienjus  mortui  reliquiae  in 
Ecclesia  festive  recipi  debent,  multo  magis  vivas  reli- 
quias, hunc  videlicet  hominem,  honoriiice  suscipiamus. 
De  mortuo  namque,  ubi  sit  spiritus  ejus,  nos  adhuc 
in  fragili  vita  positi  dubitamus;  de  isto  vero,  quod  a 
Deo,  qui  nihil  injuste  facit,  in  nostra  praesentia  visi- 
tatus ac  liberatus  sit,  non  ignoramus. 

Cumque  Deo  pio  posse  suo  juxta  aes  limationem 
suam  venerationem  debitam  pro  illius  liberatione  red- 
didissent, regina  illum  ad  ecclesiam  sancta:  virginis 
Egeldridcc  in  Eliensi  insula  cum  grandi  honore  et  gau- 
dio remisit.  Ego  autem,  et  omnis  monachorum  conven- 
tus, cum  cereis  et  crucibus  processionaliter  obviam  ei. 
Te  Deum  laudamus  cantantes , exivimus.  Cumque  il- 
lum festive,  ut  decebat,  in  ecclesiam  introduceremus ; 
divinis  laudibus  celebratis,  monachilem  habitum 
(■ quem  diu  desideraverat)  in  honore  sanctissimi  Bene- 
dicti liberatoris  sui  ei  tradidimus.  Boias  autem,  qui- 
bus compeditus  fuerat,  ob  honorem  sancti  Benedicti, 
qui  eas  confregerat , necnon  venerationem  virginis 


(i)  Gislebcrt  Crcspin,  abbe  de  VVcslminstcr,  fils  de  Guillaumc 
Crcspin,  gouverneur  dc  Neauflc,  et  l’un  des  plus  grands  bienfaitcurs 
de  1'abbayc  du  Bec,  a laqnclle  il  donua  Ia  terre  du  Tcil-Nollcnt. 

Gislcbcrt  Crcspin  fut  l’un  des  autcurs  les  plus  savants  et  les  plus 
lecouds  dc  son  epoque.  II  parait,  contrc  lupinum  commune,  <ju’il 
caistait  encore  en  in5.  Voyea,  sur  sa  vie  et  ses  ouvragct,  Vtlistoire 
JiUernirc  dt  Frnncc , t.  X,  p.  icyt-aoi. 
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Egeldrida’ , qua:  collega  illius  astiterat,  in  eadem 
ecclesia  suspensas,  quasi  memoriale  tanti  miraculi, 
ad  populi  spectaculum  posuimus  ; ibique  non  modico 
tempore,  ut  per  eas  resciretur,  dependere  visa:  sunt. 

Haec  venerabilis  patris  Benedicti  opera  sanctce 
Ecclesia:  fdiis  notificare  voluimus,  non  quia  satis  non 
Jecisset  majora,  sed  quia  ista  sunt  noviora,  et  nostris 
temporibus  in  finibus  Anglice  inusitata  videntur.  Nec  de 
beato  patre  nostro  Benedicto  ullus  miretur,  si  magna 
et  etiam  iruestimabilia faciat ; quippe  qui  papa  Gre- 
gorio  teste,  in  latice  producto  de  rupe  Moysi  co- 
cequatur,  in  corvi  obedientia  Heliee  assimilalur,  in 
ferro  de  profundo  abyssi  revocato  Helisceus  dicitur, 
in  discipulo  jussu  suo  super  aquas  ambulante  Petro 
conjungitur  (i).  Ipse  etiam  (ut  notum  est)  propheta 
preevidendo  futura fuit,  apostolus  patrando  miracula 
extitil,  vel  ut  brevius  dicam  : omnium  justorum  spi- 
ritu plenus  fuit.  Quia  ergo  sine  scrupulo  novimus  de 
ipso  quod  qucecumque  voluerit,  consequitur  a Do- 
mino, Icetabundi  maneamus  in  illius  servitio,  scientes 
nos  ejus  prece  non  fraudari  denario.  Si  autem  sanctus 
Benedictus  huic  auxilium  non  negavit,  qui  se  suum 
fore  monachum  devovit,  quale  subsidium  his  qui  ultro 


(i)  Les  quatrc  miracles  de  saint  Renoit  auxquels  il  est  fait  allusion 
dans  ces  rapprochements , sont  ceux  dont  on  trouvera  la  dcscription 
aux  chapitres  v,  vi,  vn  et  vm  dc  son  Histoire  par  saint  Gregoire. 
Nous  noas  contenterons  d’en  transcrire  les  titres : 

Caput  V.  De  aqua,  quam  in  montis  vertice  ex  petra  produxit. 

*VI.  De  ferro,  ex  profundo  aquie  ad  manubrium  reverso. 

VII.  De  ejus  discipulo,  qui  super  aquas  ambulavit. 

VIII.  De  infecto  per  venenum  pane,  per  corvum  longius, 
projecto 


I 
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vinculis  regula?  illius  jam  constringuntur,  suppedita- 
bit? Multis  evidentibus  documentis  manifeste  patescit 
quod  benignus  magister,  jam  a Deo  in  coelis  glorifi- 
cat us , pro  supplicibus  discipulis  indesinenter  inter- 
cedit, eisque  quotidie  in  necessitatibus  suis  efficaciter 
subvenit.  Nos  itaque,  qui  jam  lene  jugum  Christi 
suscepimus , et  pondus  diei  et  cestus , in  ejus  vinea 
laborantes , ferimus,  in  bonitate  Dei  constantes  et  per- 
severantes, certi  esse  debemus  quod  meritis  et  preci- 
bus signipolentis  dulascali  nos  proteget  atque  salvabit 
omnipotens  Dominus.  Obnixe  ergo  ipsum  exoremus 
conditorem  universorum,  ut  nos  egredi  faciat  de 
Babylonia  eide  finibus  Chaldccorum,  et  inJerusalem 
currere persuorum  observantiam  mandatorum,  ibique, 
ad  laudandum  se,  nos  in  aeternum  collocet  in  consortio 
civium  supernorum  omnipotens  et  misericors  Deus, 
qui  vivit  et  regnat  per  omnia  scecula  sceculorum, 
amen. 

Huc  usque , per  diversas  discurrens  materias , scri- 
bendo fatigatus  sum , et  huic  vi°  historiae  ecclesiasticae 
libello  nunc  impono  terminum.  In  alio  quippe  volu- 
mine (i)  vu  libellos  auxiliante  Deo  jam  peregi,  in 


(i)  C’e$t  cet  autre  volume  renfermant  les  sept  derniers  livres,  mais 
avec  une  lacune  facheuse  (depuis  les  premteres  pages  du  septteme  jus- 
qu’a  la  fin  da  huiti&me),  que  poss^dait  Pabbaye  de  Saint-Evroult,  et 
qui,  gracc  au  z&le  de  M.  Louis  Dubois,  a pass£  dans  la  biblioth^que 
municipale  d’Alencon.  La  coTncidencc  exacte  de  ce  volume  avec  Pin- 
dication  fournie  ici  par  notre  aulcur,  ne  permet  gu6re  de  douter  que 
ce  ne  soit  une  portion  du  manuscrit  original ; et  comme  les  deux  vo- 
lumes  de  la  bibliotb^que  Colbert  renfermant  les  six  premiers  livres 
sont  visiblement  de  la  memc  epoque,  de  la  meme  compositiori  et  des 
memes  maius  (car  notre  auteur  dictait  a des  scribes,  et  se  plaint,  au 
commenccmcnt  du  livrc  ix,  dc  n’en  plus  avoir  a sa  disposilion),  nous 


Digitized  by  Coogle 


1,1  REU  SEXTUS. 


135 


quibus,  cie  morte  Guillelmi  regis  et  de  tribus  liliis  ejus 
piura  edidi,  et  iter  Jerosoiymitanum , eveutusque  va- 
rios nostris  temporibus  contingentes,  referendo  ad- 
didi. Cunctipotens  Creator  ut  ab  initio  coepit,  sic  mire 
disponit  cursus  saeculorum,  et  dociles  instruens  animos 
terrigenarum,  a noxio  revocat  appetitu  infimorum, 
ac  provocat  ad  meliora,  memorabilium  exhibitione 
gestorum.  Nam  dejectione  sublimium  et  exaltatione 
humilium , damnatione  reproborum  et  salvatione 
justorum  incessanter  eruditur  genus  humanum  , ne 
per  execrabilem  theoruachiam  liat  profanum,  sed  ut 
divinum  semper  metuat  judicium  et  diligat  imperium, 
inobedientia?  devitet  reatum,  et  fidelem  jugiter  offerat 
famulatum  Patri  et  Filio,  Spirituique  Sancto,  uni 
Deo,  regi  saeculorum,  Dominoque  universorum,  qui 
vivit  et  regnat  per  infinita  saecula  saeculorum,  amen. 

Virgo  parens  duc  Evvrigenas,  ojauua  coeli; 

Tolle  tua  pressis  tantos  pietate  labores  ! (i) 

AD  LECTOREM . 

Arma,  duces,  monachos,  si  quaeris,  presbyterosque. 

Haec  tibi  Vitalis  pars  ea  quarta  dabit  (a). 


les  avons  compris  avec  celui  de  la  bibliotlieque  d Alencon  sous  le  noni  • 
de  manuscrit  de  Saint-Evroult,  et  nous  ne  doutons  point  qu’il  ne 
faillc  y voir  lc  manuscrit  primitif  ecrit  sous  la  dictee,  et,  en  queiques 
endroits,  de  la  main  meme  du  pieux  liistorien. 

(i)  Ces  vers  se  trouvent  sur  le  manuscrit  de  Saint-£vroult,  mais  iis 
y ont  ete  visiblement  ajoutes  apros  coup,  et  il  nous  parait  evident 
c|u’ils  ne  doivent  pas  etre  attribues  a notre  autcur. 

(‘i)  A la  place  de  ces  vers,  011  trouve  dans  le  manuscrit  de  Saint- 
Evroult  les  mots  suivants,  ecrils  par  une  main  du  xur  sicclc 

Frp/icit  quarta  par*  Vitalis 
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I.  Anno  ab  incarnatione  Domini  dc°  lxxx0  viii0,  Pip- 
pitius  Auster,  major  domus  regiae,  principatum  Fran- 
corum suscepit  (i). 

Anno  Domini  dcc°  xi°  obiit  Childebertus,  rex  Fran- 
corum (2). 

Anno  Domini  Dct^xn0,  obiit  Pippinus senior,  et  filius 
ejus,  qui  dicebatur  Karoius  Martellus,  principatum 
usurpavit  (3). 

Anno  Domini  dcc°xv°,  obiit  Dagobertus  rex  junior, 
xiv°  kal.  februarii,  qui  regnavit  in  Francia  annis  v (4)* 
Secundo  anno  post  mortem  ejus,  pugnavit  primum 
Karoius  Martellus  princeps  contra  Radbodum  ad  Co- 
loniam, regnante  Teodorico,  filio  suprascripti  Dago- 
berti  junioris  (5).  Eo  tempore  gens  impia  Wandalo- 


(1)  Cctte  «late  est  assez  juste.  C’cst  en  cffel  en  687  ou  688  qne  Ia 
domination  de  Pepin  d'Heristal  se  Irouva , apres  une  Inite  qui  durait 
depuis  680,  solidemi  ni  ctahlie  par  toutc  Ia  France.Ceci  est  cmprunte 
littcralemcnt,  comme  ce  qui  va  suivre,  ii  Ia  chroniqne  de  Saint-Pierre- 
le-Vif  de Sens  par  1’intermediairc  de  Ilugue  de  Fleuri ; mais  le  chiflre, 
qui  est  trop  faible  de  dix  ans  dans  Ia  chroniqne  originale,  est  cor- 
rige ici. 

(a)  Childebert  III  monrut  en  effet  le  14  avril  71 1 , et  fut  entcrre  a 
Choisi-sur-Aisne,  dans  1’eglisc  Saint-fitienne. 

(3)  Pdpin  mourut  le  16  decembre  714;  ce  ne  fut  qne  Pannee  sui- 
vante  que  Charles  Martel  sVcliappa  de  la  prison  ou  sa  belle- mire , 
Plectrnde,  1'avait  enferme,  et  s’cmpara  du  pouvoir  en  Austrasic. 

(4)  Dagobert  III  mourut  le  a4  juin  715  apres  nn  regne  de  quatre 
ans. 

(5)  Celte  bataille  cut  lieu  en  715.  Kotrc  auteur  et  scs  devanricrs 
auraient  pu  ajonter  que  Charles  Martel  y fut  batlu. 
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rum  Galliam  devastare  coepit.  Quo  tempore  destructa; 
ecclesiae,  subversa  monasteria,  captae  urbes,  desolatae 
domus,  diruta  castra,  strages,  hominum  innumerae 
factae,  et  multus  ubique  humani  generis  sanguis  (i) 
effusus.  Ea  tempestate  gravissime  per  totam  Galliam 
detonabant  Wandali , omnia  flammis  et  ferro  prote- 
rentes. Pervenientesque  Senones  civitatem,  coeperunt 
eam  omni  arte  jaculis  et  machinis  infestare.  Quae  cer- 
nens praesul  ejusdem  urbis , Eboba  nomine,  exiens  de 
civitate  cum  suis,  fretus  divina  virtute,  exterminavit 
illos  ab  urbis  obsidione,  fugientibusque  illis,  perse- 
cutus est  eos,  usque  dum  egrederentur  de  finibus 
suis  (a). 

Anno  Domini  dcc°xl°i°,  obiit  Karolus  Martcllusprin  - 
ceps,  sepultusque  est  in  basilica  Sancti  Dionysii  Pari- 
sius  (3).  Hic  res  ecclesiarum  propter  assiduitatem  bel- 
lorum laicis  tradidit.  Quo  mortuo,  Karlomannus  et 
Pippinus,  filii  ejus,  principatum  suscipiunt. 

Anno  Domini  dcc“  l°,  Pippinus  electus  est  in  regem , 
et  Childericus,  qui  de  stirpe  Clodovei  regis  remanse- 
rat, tonsoratus  est  (4).  Hic  deficit  progenies  Clodovei 
regis. 


(i)  Humani  sanguinis.  Ms.  S.  Audoeni  Rotomagcnsis. 

(a)  An  liea  d’Eboba  lisez  : Ebbon,  ct  au  lieu  des  Vandales,  /es 
Sarrasins.  Ce  si  ege,  mis  par  eu*  devant  Ia  ville  de  Sens,  paralt  devoir 
ctre  rapporte  a Pannee  702. 

(3)  Charles  Martel  mourut  en  effet  a Quierzi-sur-Oisc  le  ia  octobre 
7<i,  et  fut  enterrc1 * 3 4  a Saint-Denis. 

(4)  Pepin  fut  proclatne  roi  dans  Passemblcc  generale  de  la  nation, 
a Soissons,  en  mars  'jSi , ct  sacre  peu  de  jours  apres  par  saint  Boni- 
facc,  archcveque  de  Mayence.  Cbildcric  fut  relegu«i  a Saint-I!<;rtin , 
et  son  lils  Thierri  a Fontenelle,  aiijounPbui  Saint-Wandrille-fSeine- 
lnferieurc). 
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Anno  Domini  dcc  ’lx”viii°,  Pippinus  rex  moritur(i), 
el  (ilii  ejus : Karolus,  qui  dictus  est  imperator  Magnus, 
et  Karlomannus  eliguntur-  in  regno. 

Anno  Domini  dcc°  lxx"  i“,  Karlomannus  obiit  (2). 

Anno  Domini  dccc°ix°,  obiit  Alcuinus philosophus, 
abbas  Sancti  Martini  Turonorum  (3). 

Anno  Domini  nccc°  x°tv°,  obiit  Karolus  imperator 
Magnus  (4),  et  f.udovicus  filius  ejus,  qui  Pius  dicitur, 
regnum  Francorum  et  imperium  Romanorum  susce- 
pit. Hujus  in  tempore  pagani  dilbisi  sunt  in  provin- 
cia, quae  Pontivus  pagus  appellatur.  Vicesimo  igitur 
anno  regni  domni  Hludovici  piissimi  imperatoris,  re- 
bellavit contra  eum  Illotarius  filius  ejus,  auferens  illi 
regnum  Francorum.  Ipso  anno,  collecto  exercitu 
copioso  valde,  Hludovicus  pater  restituit  sibi  regnum , 
quod  illi  abstulerat  filius  (5). 


(1)  Pepin  mourut  dTipdropisic  a Sainl-Denis,  lo  24  Septembre  768. 

(2)  Carloman  mourut  a Samouci , pres  Laon,  le  4 decembre  771. 

(3)  Alcuin,  abi*  de  Tours  en  796,  mourut  le  19  mai  804. 

(4)  Charlcmagnc  mourut , comme  tout  le  monde  sait , le  28  janvier 
-8i4  a Aix-la-Chapcllc.  On  sait  aussi  que , par  le  nom  de  paiens,  il 
faut  cuteudre  ici  les  Normands.  Leurs  ravages  dans  le  Ponthieu  sont 
fort  postcrieurs.  Iis  cherclierent  bien , des  820,  a piller  les  cotes  de 
Flandrc;  mais  iis  furent  vignureusement  repousses.  L’invasion  du 
bassin  de  Ia  Somme  n’eut  lieu  qu’apres  cclle  des  bassins  de  Ia  Seine  et 
de  Ia  Loire. 

(5)  La  premiere  deposition  et  la  premiere  reintegration  de  Louis- 
le-Debonnairc  appartiennent  h 1’annec  83o. 

I .a  ileuxieme  deposition  eut  lieu  dans  le  Cliamp  Rouge  ou  Champ 
du  Mensongc  pris  Colmar,  au  commcncemcnt  de  juillet  835;  puis  fui 
confirmccau  mois  d’octobre  i Compiegne,  et  l.ouis  recouvra  son  auto- 
rild  au  printemps  suivant.  C’est  de  la  premiere  de  ces  depositions  que 
nos  clironiqueurs  ont  voulii  parier. 
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Anno  Domini  dccc°  xl°,  obiitLudovicus  Fius  impera- 
tor xii“  kal.  julii.  Eodem  anno,  facta  est  eclipsis  solis  fe- 
ria  quarta  ante  Ascensionem  Domini , hora  diei  nona, 
ii  nonas  maii  (i).  Vertente  igitur  anno,  in  die  Ascen- 
sionis Domini  (2)  fit  Bellum  Fontanetum  in  Burgun- 
dia  a quatuor  filiis  supradicti  Hludovici : Karolo  scili- 
cet, Lothario,  Hludovico  et  Pippino(5);  ubi  multus 
effusus  est  sanguis  humanus.  Ex  quibus  Karolus,  qui 
appellatus  est  Calvus,  regnum  Francorum  et  imperium 
Romanorum  (4)  obtinuit.  Lotharius  vero  partem  Fran- 
ciae  sibi  vindicavit,  qua;  usque  in  hodiernum  diem  ex 
suo  nomine  Lotharii  regnum  appellatur  (5).  Hludo- 
vicus  autem  Burgundiam  sibi  vindicavit  (6),  et  unctus 
est  in  regem. 

Anno  Domini  dccc“  lx°  vii°,  Karolus  imperator,  qui 
Calvus  vocabatur,  filius  HludoviOi  piissimi  imperatoris, 
cum  secunda  profectione  Romam  peteret,  m kal.  oc- 


(1)  Louis-le-Debonnaire  nionrut  le  20  juin  840.  L’eclipse  eut  lien, 
a midi,  le  mercredi  5 mai,  veille  de  1’Ascension.  Notrc  auteur  ne 
a’est  trompe  que  sur  1’lieure  et  sur  le  chiflre  des  nones. 

(а)  Le  samedi  a5juiu,  et  non  pas  le  jour  de  1’Ascension  a6  mai. 

(3)  Pepin  n’etait  pas  le  Cis , mais  te  petit-Gls  de  Louis-le-Debon- 
naire. 

(4)  Notre  auteur  reunit  ici  dcux  evencments  separes  par  un  grand 
nombre  d’annees.  Charles-le-Chauvc  succeda,  le  ao  juin  840,  au 
trone  de  France,  et  le  a5  decembre  875  a 1'empire,  * 

(5)  La  Lorraine  ne  constitua  qu’une  bien  petite  portion  des  etats  dc 
Lothaire,  qui  comprenaient  lTtalie,  les  pays  entre  1’Escant  et  le 
Rhin , les  comtes  voisins  de  la  Meuse  et  les  denx  rives  du  Rhonc 
depuis  Lyon  jusqu’a  la  mer.  Cette  pravincc  n’a  point  pris  son  nom  de 
1’empereur  Lothaire , mais* de  son  second  Cis  Lothaire , roi  dc  Lor- 
raine (aa  Septembre  855-8  aout  867). 

(б)  C’esl-a-dire , au  contraire,  toutc  la  Germanie  jusqu’au  Rhin, 
et  les  terriloircs  dc  Mayence,  W ornis  ct  Spire  en  dc^a. 
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tobris,  in  ipso  itinere  obiit  Vercellis  civitate  (t);  ibicjue 
sepultus  in  basilica  beati  Eusebii  martyris , requievit 

(1}  Cc  princc  moorut  itans  unc  cabane  en  dei^  du  mont  Cenis,  le 
6 oclobre  Syj,  eu  revenant  de  Rnmc , et  non  pas  en  y allant. 

Les  chrouiqnes  contemporaines  appellent  Brias  le  licu  ou  Ia  vio- 
Icace  du  raal  le  foi\a  de  s’arreter.  Pious  n’avons  pas  connaissance 
qu’aucun  des  bistoricns  modrrnes  de  France  se  soit  occupe  serieuse- 
ment  d’en  chcrcher  remplacemqnt.  II  est  incontcstable  que  ce  ne 
pouvalt  etre  qu’entre  le  mont  Cenis,  qu’il  avait  a peine  depasse,  et 
Saint-Jea  n-de-Maurieone,  ou  Pimperatrice  Richilde,  mandecpar  lai, 
venait  lai  donner  scs  soins.  Or,  noas  remarquons  sur  la  rive  droite  de 
PArc,  k 4 kllora&trcs  de  Modane  entre  ce  bourg  et  Tcrmignon,  le 
village  d 'Avrieux,  dont  le  nom  imparfaiYenicnt  retenu  par  les  gens  de 
la  suite  de  Pempcrcur,  aura  fort  bien  pu  devenir  Brios  sous  Ia  plame 
des  ehroniqueurs  de  Pepoque.  11  parait  qu’on  1’appelle  encorc  tantot 
flricux,  tantot  Avrieu , et  qa’au  xvue  situle  on  <*crivait  Abries.  De  la 
a Saint-Jean-dc-Maurienne,  la  distancecst  de  3o  kilometres. 

P.  S.  Depuis  que  ceci  est  ecrit,  nous  avons  du  k la  complaisance 
de  notre  savant  confrcre,  M.  Guerard , la  communication  d’unc  no- 
ticc  sur  Le  village  de  Brios,  ou  mourut  Charles-le-Chauve,  par  nion- 
seigneur  Billiet,  archeveque  de  ChambcSri,  sous  la  date  du  fcvrier 
i835,  qui  confirme  completement  nos  conjectures  sur  le  lieu  dans 
lequcl  on  doit  placer  cet  ev^neroeut.  Le  savant  prelat , apros  avoir 
ctabli,  comme  nous,  que  Brios  ne  peut  etre  cherchd  qu*entre  Ia  cime 
du  mont  Cenis  et  Saint-Jean-de-Maurienne,  remarque  que  ces  mots  : 
In  vilissimo  tugurio  de  la  chronique  de  Saint-Bertin , excluent  les 
bourgs  de  Saint-Micbel , de  Modane  et  de  Lans-le- Bourg,  ou  Pon 
aurait  trouve  des  babitations  plus  confortablcs  pour  loger  Pempercur 
expirant.  Modane  n’ctait  d’aillcurs  pas  encorc  sur  la  route,  tandis 
qu’dle  a continue  de  suivre  la  rive  droite  de  PArc  dans  ce  quartier, 
et  par  consequent  de  passer  par  Avrieux  jusqu’en  1688. 

L’abbe  GriMet,  qui  avait  de)a  soutenu  cette  opinion  dans  9on  Dic- 
tionnairc  his  torique , affirme  que  Pon  trouve  le  nom  de  Brios  dans 
plusieurs  chartes  anciennes,  mais  M.  Parcheveque  n’a  pu  trouver, 
raalgre  des  recberches  trds  actives,  aucun  document  de  ce  genrc 
anterieur  a 1 q >4*  Gelui  qu’il  publie  sous  cette  date  est  fort  curieux. 
On  y lit  quun  personnage  nomme  Anselmc  de  Aprili,  originaire 
d^ngletcrrc,  fonda,  le  a6  janvier  dc  cette  annec,  Pcglisc  A' Aprilis 
sous  Piuvocation  de  saint  Thonias  de  Cautorheri.  Avrieux  est  designo 
par  lr  memo  non»  dans  fontes  les  autres  rharles  que  monsrigneui 
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annis  vn.  Post  haec  autem  per  visionem  delatum  est 
corpus  ejus  in  Franciam,  et  honorifice  sepultum  in 

Billiet  a pu  retrouver.  — Nons  felicitons  notre  auteur  de  ne  s’4tre 
pas  rendu  1’echo  de  toules  lcs  imputations  dirigdes  par  lcs  historicus 
ecclesiastiques  contre  le  mtklecin  jnif  de  Charles— le-Chauve,  Sede- 
cias,  qui  1’aurait,  disent-ils,  empoisonne  pour  1’achever;  ce  qui  est 
d’autant  plus  invraisemblable  que  lc  prince,  deja  mind  par  la  maladie, 
survecnt  encore  onze  jours. 

On  voulut  apporter  le  corps  de  Charles  k Saint-Uenis,  mais  Podeur 
infecte  qui  s’en  exhalait  obligea  de  le  deposcr  dans  1’eglise  de  Nan- 
tua,  d’ou  il  n’arriva  a la  scpultnrc  royale  que  sept  ans  plus  tard. 

L’abbaye  deftantua,  sous  1’invocation  de  saiutPierrc,  a aouvcnt 
t'(e  confondue  avec  un  autre  etablissement  religieux  de  mime  na- 
ture, fonde  par  Saint-Amand  vers  le  milieu  du  VII*  siecle.  Le  pape 
Pascal  II  la  reduisit  a 1’etat  de  prieure  dependant  de  Cluni  en  1 100. 
Soivant  lcs  recherchcs  historiques  de  M.  de  La  Tcyssonniire  sur  le 
ddpartemcnt  de  l’Ain  ( i858) , lcs  restes  dn  petit-Gls  de  Charlemague 
y furent  deposes  au  cote  gauche  du  grand  autel  par  lcs  soins  d’Hel- 
modeus,  huili^me  abbe  de  Nantua.  L’epitaphe  suivante,  qui  a ete 
conservec  dans  1’obituaire  de  1’abbaye,  fut  gravee  sur  la  muraille  voi- 
sinc  du  tombeau , par  les  soins  du  meme  Helmodeus. 

HOC  UOWISI  CAROLI  SEHVAHTUR  MEMRRA  SEPULCHRO, 

CORSPICUUS  ROMA:  QUI  PUIT  IMPERIO, 
n,VRDA»IU.T.QUE  SISIUL  GERTIS  MO»  SCKPTHA  RELIRQURRS, 

SED  POTIUS  PLACIDE  REGII  A TEREUS  ALIA  ; 

ECCLKSIA3SQUE  PIO  TRRUIT  MODERAMTRB  CHRISTI, 

SKMPKR  Ilf  ADVEHAM  TUTOR  ET  EGREGIUS. 

ITALIAM  PERGENS,  PF.BR1BUS  CORRUMPITUR  ATRIS, 

RT  REDIENS  NOSTRIS....  OBIIT  FINIBUS. 

QUEM  DBUS  EXCELSIS  DIGNETUR  JUNGERE  TURMIS , 
SANCTORUMQUE  CHORIS  CONSOCIARE  PIIS. 

QUINTA  DIES  MENSIS  LUMEN  CUM  PANDERET  ORBI 
OCTOBRIS,  SPATTUM * REDDIDIT  ISTE  DEO. 

L’abbayc  herita  dc  la  chaj>elle  du  monarque  coniposec  d on  manu- 
scrit  des  saints  Evangiles,  deux  encensoirs,  un  calice  d’argcnt,  des 
cliandelicrs , des  vetements  et  ornements  ecclesiastiques. 

* !Sous  peusons  qu'il  faul  Ure  ici  spirtum,  mdi  *tre  arrett'  par  la  faute  de 
quantite,  d'autant  plus  que  les  rersificatcurs  de  celte  epoque  se  faisaieut  beaucoup 
tnoins  scrupule  de  convcrlir  une  longue  en  breve  qn'unc  breve  en  lonffue. 
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basilica  beati  Dionysii  martyris  Parisius.  Suscepit  autem 
regnum  Hludovicus  filius  ejus.  Sequenti  vero  anno 
Joliannes,  Papa  Romanus,  ad  Gallias  veniens  cum  For- 
moso episcopo  Portueusi,  ferens  secum  pretiosissimas 
reliquias,  primo  Arclatum  navigio  ad  vectus,  per  Lugdu- 
num, aliasque  civitates  adTricasinam  urbem  accessit, 
ibique  cum  Hludovico  rege,  filio  Karoli  Calvi,  locutus, 
ad  Italiam  repedavit  (i).  Post  haec  defunctus  est  Ludo- 
vicus  rex  Francorum,  Karoli  Calvi  filius,  reliquitquc 
filium  suum  parvulum,  Karolum  nomine,  qui  Simplex 
appellatur,  cum  regno,  in  custodia  Odonis  princi- 
pis  (a). 

Eo  tempore  gens  incredula  Normannorum  per 
Gallias  sese  dilludit,  caedibus,  rapinis,  atque  omni 
crudelitatis  genere  debacchata.  Deinde  Franci,  Bur- 
gundiones et  Aquitanienses  proceres  congregati  in 
unum , Odonem  principem  elegerunt  sibi  in  regem  (3). 
Obeunte  vero  Odone  kal.  januarii  (4),  recepit  regnum 
Karolus  Simplex,  filius  Hludovici.  Sub  ipso  tempore 


(i)  Le  papc  Jean  VIII  arriva  a Aries  lc  ii  mai  878.  Nous  avons 
pcine  a croire  que  Formose,  evequc  de  Porto,  Pait  accompagne  daus 
ce  voyage , etant  dans  sa  disgracc  depuis  876.  II  y eut  plus  qu’une 
con versa tion  a Troyes  entre  le  pape  et  le  roi , car  le  premier  y cou- 
ronna  Pautrc  lc  dinianchc  7 Septembre. 

(a)  Louis-le-Begue  mourut  a Cotnpicgne  le  vendredi  saint,  10  avril 
879.  Nos  trois  chroniqueurs  ont  eu  grand  tort  de  repe  ter  Pun  aprfcs 
Pauti*c  que  ce  prince  laissa  Charles-Ie-Simple  sous  Ia  garde  dn  comte 
de  Paris,  Eude. 

(3)  Ce  ne  fut  qu'apres  la  mort  de  Louis  III  et  Carloman  et  le  ren- 
voi  de  Charles-le-Gros  qu’Eude  fut  elu  roi  de  France,  en  887,  et 
charge  de  la  tutelle  dc  Pheritier  de  la  courocnc. 

(4)  Le  5 janvier  898.  Charles  avait  ete  couronne  des  le  '28  janvier 
893,  en  oppositiou  avee  Eude. 


i 
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venerunt  Normanni  in  Bqrgundiam  ad  Sanctum  Flo- 
rentinum. Occurrit  autem  illis  Ricardus,  dux  Burgun- 
diae , cum  suo  exercitu  in  territorio  Tornodorense , 
irruensquc  in  eos , percussit  multitudinem  ex  eis  in 
ore  gladii , et  reliqui  fugerunt  v°  nonas  junii  (i).  Tem- 
pore illo  factus  est  terrae  motus  circa  coenobium 
sanctae  Columbae  virginis,  v°  idus  januarii.  Hoc  tem- 
pore pagani  obsederunt  Carnotinam  civitatem.  Col- 
lecto igitur  exercitu,  Ricardus  dux  Burgundiae,  et 
Robertus  princeps,  irruerunt  in  eos,  peremptis  cx 
paganis  sex  millibus  octingentis,  et  a paucis,  qui 
remanserant,  obsides  capientes,  xiii°  kal.  augusti,  in 
sabbato,  auxiliante  illis  superna  clementia,  per  in- 
tercessionem sanctae  Dei  genitricis  Mariae  (2).  Post 
haec  igitur,  mediante  mense  martio,  apparuit  stella 
a parte  Circii,  emittens  radium  magnum,  fere  die- 
bus xiv  (3). 

Sequenti  anno,  fuit  fames  magna  per  totam  Galliam. 
Deinde  post  quinque  fere  annos,  kal.  februarii,  igneae 
acies  visae  sunt  in  coelo,  diversorum  colorum,  quod 
mirum  fuit,  alternis  se  insequentes.  Ipso  anno,  fuit 
magna  dissentio  inter  regem  et  principies  ejus.  Ob 


(1)  11  n’y  a point  de  cinquieme  jour  des  nones  de  juin.  Nous  pen- 
sods  qu’on  a voulu  dire  ie  jour  des  nones,  5 de  juin.  La  bataille  cut 
lieu  a Argcnteuil,  a trois  iieueset  demie  de  Tonnerre,  en  898. 

(q)  Lc  saniedi , 'io  j ui liet  91 1 . Robertus  princeps  est  Robert , duc  de 
Frauce,  qui  fut  roi  plus  tard.  Le  monas  tere  de  Sainte-Colombe,  au- 
iour«rtiui  detruit , etait  une  abbaye  de  benediclins  dans  te  faubourg 
de  Scns. 

(5)  Cette  comete  apparut  vers  le  N.-O.  pendant  quatorze  jours, 
au  niois  de  mars  912.  On  la  nomina  a Constant inoplc  Xiphias,  parce 
qnVUe  prvscntait  a peu  pres  la  forme  d’une  epee. 
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hanc  causam  plurimae  strages  perpetratae  sunt  chris- 
tiani  populi,  sed  favente  Deo  omnis  illa 'contradictio 
cessavit. 

Tertio  autem  anno  post  hanc  persecutionem,  defunc- 
tus est  Rodulfus,  dux  Burgundiae , pridie  kalendas  Sep- 
tembris, sepultusque  est  in  basilica  Sanctae  Columbae, 
in  oratorio  Sancti  Symphoriani  martyris.  Secundo 
anno  post  ejus  mortem , Rodbertus  princeps  rebella- 
vit contra  Karolum  Simplicem , unctusque  est  in  ba- 
silica in  regem  in°  kal.  julii.  Et  nondum  anno  expleto, 
x°  vu°  kal.  julii  factum  est  bellum  Suessionis  civitate 
inter  Karolum  Simplicem,  et  ipsum  Rodbertum,  qui 
invaserat  Francorum  regnum,  ubi  interfectus  est  ipse 
Rodbertus  (i).  Karolo  vero  a caede  belli  victore  re- 
vertente (2),  occurrit  illi  Herbertus,  infidelium  nequis- 
simus, et  sub  fictae  pacis  simulatione,  in  castro  quod 
Parrona  dicitur,  ut  hospitandi  gratia  diverteret,  com- 
pulit, et  sic  eum  dolo  captum  retinuit.  Habebat  enim 
idem  Rodbertus  sororem  istius  Herber ti  in  con- 
jugio (3),  de  quo  ortus  est  Hugo  Magnus.  Illic  itaque 
positus  Karolus,  Rodulfum,  nobilem  filium  Ricardi, 


(1)  Ici  notrc  auteur  a cu  tort  dc  s’eloigner  de  la  chroniquc  origi- 
nale. Ce  ne  fut  poiut  Raoul,  mais  son  pere  Richard  qui  mourut  a la 
fin  d’aout  921,  et  fut  enterre,  le  ier  septembre,  dans  Peglisc  Sainte- 
Colombe. 

Robcrt  fut  sacre  le  20  juin  922. 

La  bataille  de  Soissonseut  lieu  le  i5  juin  925.  Voyea  sur  scs  details 
le  inoine  Riclier,  lib.  1,  45,  4^- 

(2)  Charles  ne  prit  aucun  air  de  triomphc  apros  la  bataille ; mox 
iter  sine  spoliis  in  Belgicam  retorsit.  C’est  a son  retour  de  la  et  non 
dc  Soissons  qu’Herbert  sVmpara  de  sa  personne  et  le  conduisit  pri- 
sonnier  a Peronnc. 

(3)  Beatrix,  secondc  fillc  d’Hcrbert  I*T,  comte  dc  Vermandois. 
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Burgundionum  ducem,  quem  de  sacro  fonte  suscepe- 
rat, una  cum  consilio  Hugonis  Magni , filii  supradicti 
Roberti,  et  procerum  Francorum,  in  regnum  subli- 
mavit: Idem  autem  Karolus  Simplex,  post  longam 
carceris  macerationem,  defunctus  est  in  ipsa  custo- 
dia, et  sepultus  in  basilica  Sancti  Fursei  confessoris, 
quee  est  in  ipsa  Parrona  castro.  Uncius  est  vero  in 
regem  ipse  Rodulfus,  iv°  idus  julii , Suessidnis  civi- 
tate (i). 

His  temporibus  pagani  iterum  Burgundiam  vasta- 
verunt, factumque  est  bellum  inter  christianos  et  pa- 
ganos in  monte  Ghalo,  peremptis  a paganis  ex  Chris- 
tianis multis  millibus,  vm°  idus  decembris  (2). 

Igitur  defuncto  Rodulfo  rege  xvm'  kal.  februarii , 
sepelierunt  eum  in  basilica  Sanct.e  Columbae  virgi- 
nis (3).  Post  mortem  igitur  Rodulfi  regis,  Hugo  Ma- 
gnus' una  cum  Francis  accersiens  Gdillelmum  ducem, 
qui  Longa-Spata  dicitur,  misit  illum  ad  Oviam  (4), 
uxorem  jam  dicti  Karoli  Simplicis,  ut  inde  reduceret 
Hludovigum  filium  ejus.  Fugerat  enim  ad  patrem  suum 


(1)  Charles  n’ent  aucune  part  an  clioix  de  Raonl,  et  non»  n’avons 
point  connaissance  qu’il  ait  ete  ton  parrain.  II  mourut  dans  Ia  prison 
de  Peronne , lc  7 octobre  929.  Raoul  fut  couronne  a Soissons,  ainsi 
que  sa  femine  Emme,  le  i3  juillet  923. 

(2)  Le6  decembre  925.  On  pense  que  Mons  Cataun , Mons  Chalus , 
est  Chalaux , commane  de  1’arrondissement  de  Clameci  (Niivre),  1 
pen  de  distance  et  dans  1’aucien  pagus  d’Avallon. 

(3)  Raoul  mourut  i Auxerre  de  Ia  maladie  pediculaire , le  tSjanvieC 
g36.  et  fut  entcire  it  Sainte-Colombe  de  Sens. 

(4)  Ici  notre  autcnr,  pour  Ia' plus  gVande  gloire  de  Ia  Normandie, 
substitue  Guillaume  Longue-Epee  a Guillaume,  archeveque  de  Sens, 
La  seule  excuse  qu’on  puisse  douner  de  celte  altfration  des  faits,  est 
qa’il  aura  ete  induit  en  erreur  par  les  impostures  de  son  devancier 
Dudon. 

III.  IO 
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regem  Anglorum , ob  timorem  Herberti  et  llugonis. 
Veniensque  illuc  Guillelmus,  datisque  obsidibus  sub 
sacramenti  titulo  matri  ejus,  reduxit  Illudovicum  in 
Franciam. 

Igitur  xiii°  kal.  julii  unctus  est  in  regem  Hludovicus 
filius  Karoli  Simplicis  apud  Laudunum  (i).  Secundo 
post  haec  anno,.xvj°  kal.  martii,  circa  gallorum  can- 
tum usque  illucescente  die,  sanguineae  acies  per  totam 
coeli  faciem  apparuerunt.  Sequenti  autem  mense, 
ix*  kal.  aprilis,  Ilungri  adhuc  pagani  Franciam, 
Burgundiam  atque  Aquitaniam  ferro  et  igne  depo- 
pulari coeperunt  (2).  Post  haec  rebellaverunt  Franco- 
rum proceres  contra  Hludovicum  regem , super  omnes 
autem  Hugo  Magnus  (3).  In  ipso  anno  facta  est  fames 
valida  per  totum  regnum  Francorum,  ita  ut  modius 
frumenti  venundaretur  xxim  (4).  Deinde  non  post 
< multos  dies  captus  est  Hludovicus  rex,  filius  Karoli 
Simplicis,  dolo,  Rajocas  civitate,  a Normandis,  mul- 
tis ex  Francorum  populo  interemptis,  consentiente 

vt . 


(1)  D’abord  a Laon , le  19  juin  g36,  par  cc  meme  Guillaume,  arche- 
vequc  de  Sens,  qui  1’avait  ramenti  d’ Anglcterre , puis  une  secondr 
foisa  Rcims  par  1’archeveque  Artaud. 

(a)  Cette  date  prticise  est  celle  du  jour  ou  les  Hongrois  briilirent 
Labbaye  dc  Saint-Pierre-lc-Vif;  niais  elle  n’a  plus  d’ol>jet  daus  le 
recit,  maladroi lenient  tronque,  dc  notre  auteur. 

(3)  Cette  flguc,  ourdie  en  g38 , s’empara  de  Heims  en  940 , et  for^a 
Louis  d’Outre-Mer  dc  sc  rdfugier  pr£s  de  Charles  Constantin , princc 
de  Vienne.  II  en  revint  par  TAquitainc,  et  sc  trouvait  a Poitiers  le 
5 janvier  942. 

(4)  Le  manuscrit  de  Saint-Onen  de  Rouen  porte  : libris,  mais  c’est 
» olidis  qiril  fant  lire  confornieincnt  au  recit  dc  Hugue  de  Fleuri, 
que  notre  auteur  copie  ici.  Cette  faminc  eut  lieu  en  g4^»  apres  une 
grande  mortalitc  sur  les  Ixrufs,  si  l’on  en  croit  Frodoard  ct  Ia  clino- 
nique  de  Verdun. 
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Hugone Magno  (i).Post  haec  mense  ma  io,  feria  ni*(a), 
pluit  sanguis  super  operarios  (3).  Et  ipso  anno,  mense 
septembri,  II  ludo  vicus  rex  totum  tempus  vitae  suae 
plenum  ducens  angustiarum  et  tribulationum,  diem 
clausit  extremum  (4),  sepultusque  est  Remis  in  basi- 
lica S.  Remigii. 

Sequenti  quoque  mense,  ii°  idus  novembris,  Hlotha- 
rius  jam  juvenis,  filius  ejus,  unctus  est  in  regem  Remis, 
et  Hugo  Magnus  factus  est  dux  Francorum  (5).  Secundo 
autem  anno  post  haec,  mense  augusto,  obsedit  supra- 
dictus  Hugo  Magnus  Pictavis  civitatem,  sed  nihil  ei 
profuit.  Dum  enim  obsideret  eamdem  urbem , quadam 
die  intonuit  Dominus  terrore  magno , disrupitque 
turbo  papilionem  ejus  a summitate  usque  deorsum, 
stuporque  magnus  invasit  illum  cum  exercitu  suo,  ita 
ut  vivere  nequirent.  Statimque  in  fugam  versi,  reces- 
serunt ab  urbis  obsidione.  Fecit  autem  hoc  Deus  per 


(i)  A une  epoquc  avancee  dc  g45,  comme  nous  1’avons  dit  ci-dcs- 
sus,  p.  90. 

(3)  1*.  Ms.  S.  A.  * "• 

(3)  Ce  ph£nom£ne,  qui  eut  lieu  au  milieu  de  mai  954,  annee  de  Ia 
mort  de  Louis  d*Outre-Mer,  est  rapporte  ici  au  mardi , et  ci-dessus 
(t.  I,  p.  166)  au  vendredi.  Aucuue  de  ces  deux  fixations  ne  s’ac- 
corde  avec  celle  de  llugue  de  Fleuri,  qui  indique  le  mercredi. 

(4)  Louis  d’Outre-Mer  termina  sa  miserable  vie  a Reims , le  io  Sep- 
tembre g54,  des  suites  d’une  chute  de  cheval , et  fut  en  terre  dans 
1'eglise  Saint-Rcmi. 

(5)  I.e  12  novembre  suivant,  Lothaire  fut  sacre  dans  Ia  meme  eglise. 
Hugue-le-Grand  avait  ete  confirmc  des  g43  dans  la  dignite  de  duc 
de  Francc.  S’il  en  re<jut  une  nouvelle  confirmation  apr&s  le  couronne- 
raent  dc  Lothaire,  ce  ne  put  etre  que  ponr  Ia  formc.  Ce  seigneur 
etant  mort  a Dourdan,  le  16  juin  956,  son  fils,  Hngue  Capet,  fut 
investi,  en  960,  du  duche  de  France,  des  comtes  de  Paris  et  d’Or- 
leans , et  des  abbayes  que  son  pere  avait  possedces. 
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intercessionem  beati  Hilarii,  qui  semper  tutor  et\de- 
fensor  illius  est  urbis  (i). 

Iu  ipso  anno,  defunctus  vsl  Gislebertus,  dux  Burgun- 
dia?,  relinquens  ducatum  Ottoni,  lilio  Hugonis  Magni. 
Habebat  namque  Otto  libam  illius  Gislcberti  in  con- 
jugio (2).  Secundo  anno  obiit  Ilugo  Magnus,  dux  Fran- 
corum, apud  Drodingani  \ illam  xvi"  kal.  julii,  sepul- 
tusquc  est  in  basilica  B.  Dionysii  martyris  Parisius(S). 
Cui  successerunt  (ilii  ejus,  Ilugo  videlicet,  Otto  el 
Ha  i uricus,  nali  ex  lilia  Ottonis,  regis  Saxionorum  (4)- 
Ilugo  dux  Francorum  cllectus  est,  et  Otto  dux  Bur- 
gundionum. Defuncto  Ottone  duce  Burgundionum, 
successit  Hainricus  frater  ejus  (5). 

Sub  ipso  tempore  oritur  contentio  inter  Ansegisum 
episcopum  Trecarum,  el  Rodbertum  comitem.  Ejec- 
tus vero  ex  civitate  Ansegisus  episcopus  a Rodberto  co- 
mite, perrexit  in  Saxoniam  ad  Ottonem  imperatorem , 
adducensque  Saxones,  mense  oclobri  obsedit  civitatem 
Trecas  longo  tempore.  Venientes  autem  in  praedam 
Senonis,  occurrerunt  illis  Archembaldus  archiepisco- 
pus  et  Rainardtiff  comes  vetulus,  cum  magno  exercitu 


(1)  Voyez  ci-dessus,  t.  I,  p.  166  et  167. 

(2)  Giselbert  mourut  Ic  8 avril  956,  et  son  genti  re  Otton,  fils  de 
Hugue-le-Grand,  lc  q5  fdvrier,  en  965,  simant  Frodoard. 

(3)  Wous  ne  pcnsons  pas  que  secundo  anno  puisse  se  rapporter  k 
autre  cliose  que  le  couronncmcnt  de  Lothaire. 

(4)  Saxonum.  Ms!  S.  A. 

(5)  ]Nous  avons  cite  les  dates  de  succession  de  Hngue  Capet  et 
d’Otton.  Hudvvide  ou  Hadwige,  leur  mere,  seconde  femmc  de  IIu- 
gue-lc-Grand,  etait  soeur  ct  non  pas  fille  de  Temporeur  Otton  1*% 
et  par  consequcnt  fille  de  Hcnri  lfr  de  Saxe,  dit  POiseleur,  roi  de 
Germanie.  Henri,  duc  de  Bourgogne,  dit  le  Grand,  succeda  a son 
frere  Otton  en  ij65,  et  niourut  vers  1002. 
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in  Joco  qui  vocatur  Villare  (i);  inlerfeclisque  Saxo- 
nibus  (a),  cum  duce  suo  Ilelpone  nomine,  Senonenses 
extiterunt  victores.  Dixerat  enim  Helpo  incensurum 
se  ecclesias  et  villas , quee  sunt  super  Venena  flu- 
vium (3),  usque  ad  civitatem,  infigereque  lanceam 
suam  in  portam  Sancti  Leonis.  Interfectus  autem  cum 
populo  suo  a Senonensibus,  reportatus  est  in  patriam 
suam  Ardennain  a servis  suis.  Sic  enim  jusserat  mater 
ipsius  Helporiis,  nomine  Warna.  Planxerunt  autem 
cum  planctu  magno  Rainardus  comes  et  Archembal- 
dus  archiepiscopus.  Consanguineus  enim  illorum  erat. 
Videns  itaque  Bruno  dux,  socius  ejusdem  Ilelponis,  qui 
obsederat  Trecas  civitatem , quod  mortuus  esset  socius 
suus  Helpo  cum  suis,  reversus  est  in  patriam  suam  (4). 


(i)  Villiers-Ixiuis  ( S . Martinus  de  Villaribus  Ludovici ) , a envi- 
ron  linit  lienes  E.  dc  Sens.  Voyez  sur  cette  bataillc  PAlmanach  dc 
Sens  pour  Pannee  1809,  par  M.  Tarbe. 

(a)  Inter/ectosque  Saxone  s.  Ms.  S.  A. 

(3)  La  rivi&re  dc  Vanne  ( V enena , Vevenna , V eneda , Va/uia),  qu» 
prend  sa  source  dans  le  departemcnl  de  1’Aube,  passe  a une  lieue  au 
midi  de  Villicrs-Louis,  et  se  jettc  dans  PYonne  pr(*s  et  au  midi  de  la 
ville  de  Sens.  La  porte  de  Saint-Leon  est  la  meme  qui  a portedans  la 
suite  lcnom  de  Porte-Notre-Dame.  Sa  direction  ctait  vers  Poricnt. 

(4)  Hobcrt,  troisieme  fils  de  Herbert  II,  conite  de  Veriuandois , et 
son  successeur  au  comte  de  Troycs , ayant  eu,  en  9G5,  quelqucs  dif- 
ficultes  d’ in  teret  avcc  Ansegise,  eveque  de  celte  ville,  le  cliassa  et 
^empara  des  biens  de  l’ev£chd.  Auscgise  va  troaver  Pempereur 
Otton  I*r,  qui  lui  donne  un  corps  de  troapes  sous  la  conduite  des 
capitaines  Helpon  et  Bruuon,  avec  lesquels  il  vient  assieger  Troyes 
au  mois  d’octobre.  Ce  siege  n’ayant  pas  rcussi , les  Saxous  se  rcndent 
devant  Sens,  pour  s’y  dedonimager  par  le  pillage  de  cette  ville  du  peu 
de  succes  de  leur  cxpcdition.  Les  clioses  tournerent  coniiuc  notre 
auteur  les  raconte  d’apres  ses  devanciers.  — Ici  Orderic  quitte  la 
clironitjue  de  Saiut-Pierixvle-Vil  pour  n’y  plus  reveuir  que  dans  lc 
court  paragi  aphe  relatif  a la  mort  du  roi  Lolliairc. 
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Deinde  post  non  multos  dies,  Hlotharius  rex,  congre- 
gans exercitum  copiosum  valde,  revocavit  in  ditione 
sua  Iilotharium  regnum  (i),  veniensque  ad  palatium, 
quod  vocatur  Aquisgrani , ubi  manebat  Otto  impera- 
tor cum  uxore,  hora  prandendi,  ingressusque  in  pa- 
latium, nemine  contradicente,  comederunt  et  biberunt 
quidquid  illi  ad  suos  usus  paraverant.  Otto  vero  impe- 
rator, cum  uxore  sua  et  populo  fugiens , reliquit  pala- 
tium. Depraedato  itaque  Hlotharius  rex  palatio  et  tota 
Provincia,  reversus  est  in  Franciam  cum  pace,  nemine 
persequente  (a). 

Post  haec,  Otto  imperator  congregans  exercitam 
suum,  venit  Parisius,  ubi  interfectus  est  nepos  ipsius 
Ottonis,  cum  aliis  pluribus , ad  portam  civitatis,  in- 
censo suburbio  illius.  Jactaverat  namque  se  extollendo, 
dicens  quod  lanceam  suam  inligeret  in  civitatis  por- 
tam. Convocans  igitur  Hlotharius  rex  Hugonem  ducem 
Francorum , et  Hainricum  ducem  Burgundionum,  ir- 
ruensque  in  eos,  fugientibus  illis  persecutus  est  us- 
que Suessionis  civitate.  Illi  autem  ingressi  fluminis 
alveum , quod  dicitur  Axona , nescientes  vadum,  plu- 
rimi ibi  perierunt.  Et  multo  plures  consumpsit  aqua, 
quam  gladius  vorasset.  Et  tanti  ibi  perierunt,  ut  etiam 
aqua  redundaret  cadaveribus  mortuorum.  Aqua  enim 
impleverat  ripas  suas.  Hlotharius  vero  rex,  constanter 
persequens  illos  tribus  diebus  et  tribus  noctibus,  us- 
que ad  fluvium,  quod  fluit  juxta  Ardennam,  sive  Ar- 
gonam  (3),  interfecit  ex  hostibus  maximam  multitudi- 

• 9 k . 

(i)  Lisei  : Hlotharii. 

(a)  Cette  snrprisc  que  notre  auteur  a deji  rapportde  ci-dessus,  t.  I, 
p.  «68,  eut  lieu  vers  la  fin  de  juimg^. 

/5)  Cette  invasion  eut  lien  au  raois  d'octohre  de  la  rneme  annec 
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nem.(i).  Desinens  autem  persequi  illos  Hlothnrius  rex, 
reversus  est  in  Franclam  cum  magna  victoria.  Ouo 
vero  imperator,  cum  his  qui  evaserant,  cum  magna 
confusione  reversus  est  ad  propria.  Post  haec  non  ap- 
posuit ultra  Otto  imperator  (2)  venire,  aut  ipse,  aut 
exercitus  ejus,  in  Franciam.  In  ipso  anno,  pacificatus 
est  Hlotharius  rex  cum  Oltone  rege,  Remis  civitate, 
contra  voluntatem  Hugonis  et  Hainrici  fratris  ejus,  con- 
traquc  voluntatem  exercitus  sui.  Dedit  Hlotharius  rex 
Oltoni  regi  in  beneficio  Lotharium  regnum.  Quae  causa 
magis  contristavit  corda  principum  Francorum  (3). 

Anno  dcccc°  lxx°  vi°  obiit  Hlotharius  rex  jam  senex, 
plenusque  dierum  (4),  sepult usque  est  in  basilica  Beati 
Remigii  Remis.  Cui  successit  Hludovicus  filius  ejus  ju- 
venis. 

Anno  dcccc* lxx°  vh"  obiit  Hludovicus  rex  juvenis, 
qui  regnavit  in  Francia  annis  vi  (5).  Sepultus  est  vero 
in  basilica  Beati  Cornelii  Compendio.  Cui  successit 
Karolus  frater  ejus,  filius  Hlotharii  regis.  Eodem  anno 
rebellavit  contra  Karolum  Hugo  dux  Francorum,  eo 
quod  accepisset  Karolus  filiam  Herberti  comitis  Treca- 
rum.  Collecto  igitur  Hugo  exercitu  copioso  valde,  ob- 
sedit Laudunum,  ubi  commanebat  Karolus  cum  uxore 


(1)  Interjectis  maxima  ex  parte  hostibus  cessavit.  Ms.  S.  A. 

(1)  Dans  le  manuscrit  de  Saint-Evroult , on  a voutu  substituor  le 
mot  rex  S celui-ci. 

(3)  Le  traitc  par  lequel  Lothaire  cedait  a Otton  II  Ia  Lorraine  en 
s’en  reservant  la  suzerainete , fqt  condii  a Reims  en  980. 

(4)  Ce  prince.monrut  te  2 mars  986  age  de  quarante-cinq  ans  seu- 

lement,  et  non  pas  deja  vietis  , comme  le  dit  notre  autcur  «l  upies  se* 
deu*  gnides.  ' . ■*  ' 

(5)  Louis  V mdurut  le  01  mai  987,  .igc  d’environ  vingl  ans.  Ce 
princc  fui  beaucoup  plus  ntalheurcux  et  trahi  qu’indolent  011  iura 
palile 
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sua.  Exiens  vero  Karolus.de  civilale,  fugavit  Hugo- 
nemcum  exercitu  suo.  Incensa  hospitia , ubi  manebant 
hostes.  Cernens  itaque  Ilugo  dux  quod  minime  posset 
Karolum  vincere,  consilium  habuit  cum  Ascelino  tra- 
ditore vetulo,  qui  erat  episcopus  falsus  Lauduni,  et 
consiliarius  Karoli.  Itaque  tradens  Ascclinus  episco- 
pus Laudunum  noctu,  quiescentibus  cunctis,  llugoni 
duci  Francorum,  vinctus  est  Karolus  cum  uxore  sua, 
et  ductus  in  custodia  Aurelianis  civitate.  Nondum  au- 
tem ipse  Karolus  erat  unctus  in  regem , resistente  llu- 
gonc  duce.  Manens  vero  idem  Karolus  in  custodia  Au- 
reliauis  in  turrim,  genuit  illi  uxor  sua  filios  duos: 
Ludovicum  et  Karolum.  Eodem  anno  unctus  est  in 
regem  Remis  civitate  Ilugo  dux.  Et  in  ipso  anno  Rod- 
bertus,  filius  ejus,  rex  ordinatus  est.  Hic  deficit  regnum 
Karoli  Magni  (i). 

In  illis  diebus  erat  Remensium  civitate  archiepisco- 
pus  vir  bonus  et  modestus,  frater  Lotharii  regis  ex 
concubina,  nomine  Arnulfus.  Hugo  autem  rex  invide- 
bat ei,  volens  exterminare  progeniem  Lotharii  regis. 
Congregansque  in  urbe  Remensi  synodum,  idem  Hugo 
rex  invitavit  archicpiscopum  Senonicae  urbis,  nomine 
Sewinum,  cum  sulFraganeis  suis.  In  quo  concilio  fecit 
degradare  domnum  Arnulfum,  archicpiscopum  Remo- 
rum, dolo  (2)  nepotis  sui,  quem  tenebat  in  carccre,  di- 
cens non  debere  esse  episcopum  natum  ex  concubina. 
In  loco  vero  ejus  consecrari  fecit  domnum  Gcrbertum 

— 

(1]  Sur  ces  itenements,  voyer  ci-dessns  t.  I,  p.  169  ct  170. 

(a)  Dolus  est  employe  ici  daus  le  sens  de  dotor  ct  du  mot  fYaiicais  : 
deuiJ,  suivant  son  acception  populaire.  Peut-etre  merae  faut-il  t’v 
prendre  comme  synonyme  de  prcjndicc,  detriment.  — Cliarles  n’etait 
jioint  le  neveu,  mais  tout  au  contraire  1’oncle  d’Arnoul. 
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monachum  philosophum.  Qui  Gerbertus  magister  luit 
Rodberti  regis,  lilii  istius  llugonis,  et  domni  Leothe- 
rici  archiepiscopi , successoris  venerabilis  Sewini.  Ar- 
nulfum  autem  fecit  mancipari  custodiae,  Aurelianis 
civitate.  Venerabilis  itaque  Sewinus  archiepiscopus 
non  consensit  in  degradatione  Arnulfi , neque  in  or- 
dinatione Gerberti.  Jussio  autem  regis  urgebat.  Alii 
vero  episcopi,  licet  inviti,  tamen  propter  timorem 
regis,  degradaverunt  Arnulfum,  et  ordinaverunt  Ger- 
bertum,  Sewinus  autem,  plus  timens  Deum  , quam  ter- 
renum regem,  noluit  consentire  regis  nequitiae,  sed 
magis  in  quantum  potuit  redarguit  ipsum  regem,  prop- 
ter^uam  causam  ira  regis  contra  eum  efferbuit.  Cum 
magno  itaque  dedecore  expelli  jussit  rex  Arnulfum  de 
ecclesia  Beatae  Dei  genitricis  Mariae  Remensis,  et  sic 
alligatum  retrudi  in  carcerem.  Alligatus  autem  in  car- 
cere  Aurelianis  civitate,  ubi  detinebatur  nepos  ejus 
Karolus,  mansit  ibi  annis  tribus.  Nuntiantur  ha;c  om- 
nia praesuli  Romano.  Qui  valde  indignatus  super  hoc, 
interdixit  omnes  episcopos,  qui  Arnulfum  dejecerant, 
etGerbertum  ordinaverant.  Misit  quoque  Leonem  al>- 
batem  a sede  apostolica  ad  domnum  Sewmum  archi— 
episcopum  urbis  Senonicae,  qui  vice  sua  in  urbe  Re- 
mensi synodum  congregaret;  mandans  illi  ut  sine 
dilatione  revocaret  de  carcere  Arnulfum,  et  degrada- 
ret Gerbertum.  Collecto  igitur  concilio,  iteruin  in 
urbe  Remensi  ex  jussione  apostolica  revocatus  est  Ar- 
nulfus  de  custodia  , et  cum  honore  magno  receptus  in 
pi  opria  sede.  Gerbertus  autem  intelligens  quod  jn- 
juste  pontilicalem  dignitatem  suscepisset,  poenitentia 
ductus  est.  Altercationem  vero  Gerberti  pontificis  et 
Leonis  abbatis,  valde  utilem,  plenius  invenies  in  gfcstis 
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pontificum  Remorum.  Post  haec  domnus  Gerbertus 
electus  est  poutifex  in  urbe  Ravenna  ab  Otlone  impe- 
ratore, et  a populo  ejusdem  urbis  , residensque  in  ea- 
dem urbe  pontifex  quamplurimos  annos , defunctus 
est  Papa  urbis  Romae , stat  inique  omnis  populus  Ro- 
manus sibi  dari  adclamat  domnum  Gerbertum.  As- 
sumptus autem  de  urbe  Ravenna,  ordinatus  est  pontifex 
summus  in  urbe  Roma  (i). 

Anno  ab  incarnatione  Domini  ncccc”  x”  vili0,  obiit 
lingo  rcx(a),  septi  Itusque  est  in  basilica  Beati  Dionysii 
martyris  Parisius.  Cui  successit  Rodbertus,  filius  ejus, 
regum  piissimus,  et  modestus. 

Anno  Domini  dcccc"  xc°  ix°,  venerabilis  Sewinuf  ar- 
chiepiscopusab  imo  coepit  restaurare  coenobium  Sancti 
Petri  Miliduncnsis,  et  monachos  ibi  mittens,  abbatem 
Gauterium  eis  praefecit.  In  ipso  anno  tradidit  Gualte- 
rius  miles,  et  uxor  ejus,  castrum  Milidunum  Odoni 
comiti.  Congregans  vero  Rodbertus  rex  exercitum  co- 
piosum valde,  et  Burchardus  comes,  convocansquc 
Normannos  cum  duce  suo  Ricardo,  obsedit  castrum 
Milidunum.  Castro  igitur  capto,  suspensus  estGualtc- 
rius,  et  uxor  illitis,  in  patibulo.  Burchardns  autem  comes 
recepit  castrum  Milidunum,  sicuti  ante  possederat  (3). 


■ (t)  Voyez  ci-dessus,  1. 1,  p.  i?3. 

. (a)  Lc  24  octobre  996. 

(3)  La  restauration  de  1'abbaye  de  Sainl-Pierre  de  Melun  appar- 
lient  a 1’anucc  991.  La  cbarte  royale  qui  autorisa  son  retablissement 
porte  la  date  du  i5  octobre  de  cette  meme  annec. 

Botichard  premier  du  nom,  comte  de  Vcndomc,  fils  puine  de 
Foulquc-Ie-Bon , comte  d’Anjou,  avait  refu  de  llugue  Capet,  avee 
la  main  (1’Elisabctli , veuvc  d'Aimon,  comte  de  Corbcil,  ce  comte  ct 
lc  clialcau  dc  Melun.  C’cst  en  eflet  cn  999  quliude-leCbaiupcnois 
rnlra  a main  armee  sui  les  domaines  dc  Bouchard,  et  s’cmpara  dc 
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Igitur  Rainaldus,  comes  vetulusSenonum,  postmulta 
mala  perpetrata  defunctus  est,  et  sepultus  in  basilica 
Sanctae  Columbae  virginis.  Cui  successit  Fromundus 
filius  ejus,  habens  in  conjugio  filiam  Rainaldi , comitis 
Remorum  (i). 

Anno  Domini  m°,  indictione  xni°j  xvi°  kal.  novem- 
bris,  transiit  ad  Christum  venerabilis  Seguinus  metro- 
polilanus  episcopus.  Post  transitum  vero  illius,  stetit 
ecclesia  Senonica  sine  benedictione  sacerdotali  anno  i. 
Adclamabat  autem  omnis  populus  sibi  ordinari  dom- 
num Leothericum,  nobilissimis  ortum  natalibus,  tunc 
archidiaconum,  omni  bonitate  conspicuum!  Sed  resis- 
tebant quamplurimi  clerici , cupientes  episcopalem 
conscendere  gradum.  Praecipue  vero  Frotmundus  co- 
mes, filius  Rainardi  vetuli,  natus  ex  mala  radice,  hoc 
non  permittebat  fieri,  eo  quod  haberet  filium  cleri- 
cum nomine  Brunonem,  volens  de  eo  facere  episco- 
pum. Dei  autem  nutu  congregati  snfiraganei  episcopi 
Senonicae  ecclesiae,  cum  voluntate  et  auctoritate  apo- 
stolica,  sublato  omni  timore  humano,  solemniter  ordi- 
naverunt domnum  Leothericum  in  sede  pontificali , ut 
praeesset  ecclesiae  Senonensi  (2). 


Melem , par  Ia  trahi. ion  <le Gautier,  gouvemenr  de  Ia  place,  et  de  sa 
femme  qu’il  avait  corrompos  i prix  d’argent , et  qiq  furent  pendus  en 
pnnition  de  lenr  crimc. 

(1)  Renaud  on  Reinard  I",  comte  de  Sent , succeda , en  g5i,  i Fro- 
mond  I",  son  pere,  mohrut  en  gg6 , et  fnt  enterre A Sainte-Colombe, 
comme  le  dit  notre  antcur,  laissant  Ic  comte  de  Sena  a son  fils  alne 
Fromond,  deuxiome  du  nom,  qui  Sponsa  Gilberte  ou  Gerberge,  (ille 
de  Rcnand  de  Ronci,  comte  de  Reims. 

(a)  Sevin  monrut  le  17  octobre  999.  Rrunon  , conipelitcnr  de  Leo- 
Ihcric , etait  le  troisiimr  (iis  de  Fromond  IT  11  fallut  dens  voyages 
de  I.cothcric  a Rome,  et  des  ordres  precis  de  Silvestre  II  (son  ancicn 
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Anno  Domini  m°i“,  obiit  Hainricus,  dux  Burgundii»;, 
sine  filiis,  rebella  ver  untque  Burgundiones  contra  re- 
gem Rodbertum,  nolentes  eum  recipere.  Ingressus 
itaque  Landricus  comes  Autissiodorum,  tenuit  civita- 
tem (i). 

Anno  Domini  m”  ut",  Ilodbertus  rex,  assumptis  Nor- 
maunis  outn  duce  suo  Ricardo,  et  exercitu  copioso 
valde,  vastavit  Burgundiam,  obsidens  Autissiodorum 
diebus  multis.  Burgundiones  autem,  nullomodo  ei  se 
subdere  volentes,  unanimiter  resistebant  ei.  Obsedit 
vero  AVa  lio  nem  costrum  tribus  fere  mensibus,  et  famis 
necessitate  eum  cepit.  TUucque  reversus  est  in  Fran- 
ciaiuu(a). 

Mortuo  itaque  Frotmundo  comite  Senonum,  suc- 
cessit ei  Rainardus  filius  ejus , infidelium  uequissimus. 
Hic  persecutionem  intulit  ecclesiis  Christi , et  fidelibus 
ejus,  quanta  non  est  audita  a tempore  pagaporum  us- 
que in  hodiernum  dicui.  Archiepiscopus  autem  Leo- 
thericus,  nimis  angustiatus  pro  hac  re,  quo  se  verteret 
omnino  nesciebat.  Totum  vero  se  domino  committens, 


professcur  Gerbert),  pour  determiner  les  eveques  A.le  sacrer  malgre 
1'opposition  do  comte.  Cetlc  ceremonie*ut  lieu  en  1001  dans  l’uglisc 
de  Sainte-Fare. 

(i)  Nous  pensons,  avec  le  perc  Mabillou,  que  Henri-le-Grand  ne 
niourut  qu’en  looa.  Otte-Guillaumc,  son  bcau-lils  et  de  plus  son  fils 
adoptif,  s’emparit^du  duebe.  Lc  roi  Robcrt  envaliit , en  ioo3.  Ia  pro- 
vince  avec  l’aide  de  trente  mille  Normands  commandes  par  lcur  duc 
Richard  II;  nuis  il  fut -oblige  de  s’en  reteurner  sans  avoir  pris 
Auxerre,  delcmlu  par  Landri,  dbmte  de  Nevers,  et  gendre  d’Oltc- 
Guillaume,  ’ % 

(a)  Le  siege  et  Ia  pfisc  d’Avalon  appartiennent  a Ia  campagnc  de 
i oo5,  pendant  laquelle  le  roi  jirit  aussi  Sens  et  assiegea  inutilement 
Dijon,  dcfcitdn  par  OttlMIuillaume  en  personue  el  su  plus  vaillants 
rhevalier*  • 
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in  orationibus  et  vigiliis  exorabat  Christum , ut  ejus 
superna  pietas  dignaretur  auxilium  ministrare  (i). 

Igitur  anno  a Passione  Domini  ja°  xvi%  indict.  xnj°, 
x"  hal.  maii,  capta  est  civitas  Senonum  ab  archiepi- 
scopo  Leotherico  per  consilimn  Rainoldi  episcopi  Pa- 
risiacensis , et  regi  Rodberto  reddita.  Rainardus  au- 
tem fugiens,  nudus  evasit.  Frotmundus  vero,  frater 
ejus,  et  caeteri  milites  de  civitate,  ingressi  turrim,  quae 
est  in  civitate,  obtinuerunt.  Rex  autem,  oppugnans 
eam  diebus  multis,  cepit  eam,  et  Frotmundum,  fra- 
trem Rainardi  comitis,  quem  duxit  in  carcerem  Au- 
relianis  civitate,  ubi  et  defunctus  est  (2). 

Rodbertus  siquidem,  rex  Francorum , xxxvii  an- 
nis regnavit,  et  conjugem  probitate  ac  sapientia  famo- 
sam, Constantiam  habuit,  quae  generosam  ei  sobolcm 
peperit : Henricum,  Rodbertum  et  Adalam.  Anno  au- 
tem Dominicae  incarnationis  m "xxx°i°,  indictione  x”iv*, 
Rodbertus  rex  obiit,  et  Henricuslilius  ejus  fere  xxx  an- 
nis regnavit.  Rodbertus  autem  ducatum  Burgundiae 
habuit,  et  tres  filios  genuit:  Henricum,  Rodbertum  et 


(1)  Renaud  II,  second  fils  de  Froroond  II,  lui  succeda  daus  lc 
comte  de  Se ns  en  1012,  et  tint  une  conduitc  ciicore  plus  indecente  et 
oppressirc  enve»  Tarcheveque  Leotheric.  f 

(2)  Le  22  avril  ioi5,  1’archeveqiie  prit  Tengageraent  de  livrer  la 
ville  au  roi  ‘t  mais  ii  fallut  un  siege  en  fbrme  pour  triompher  de  la 
resistance  de  Renaud  et  de  son  frere  aine  Fromond,  qu’il  arait  appcle 
a son  secours.  Fromond  finit  ses  jours  en  prison  au  chatean  d’Orleans, 
comme  le  dit  notre  auteur  ; mais  Renaud,  s’etant  refujjie  pr6sd’Eude 
deuxieme  du  nom , comte  de  Champagne,  batit  avec  sou  secours  le 
chateau  de  Montreuil-sur-Seine  qu’il  lui  ceda,  puis  rentra  dans^ens 
i force  011  verte,  et  y vecut  ensuite  en  paix  avec  lc  roi  et  l*archev£quc 
jusqu’a  la  mort  de  Leotheric  (26  juin  10S2}.  Les  nouveaux  troubles 
qui  s’elevereut  alors  n’ont  plus  aucune  liaison  avec  le  recit  de  notre  ' 
auteur. 
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Simonem.  Hernicus  vero,  qui  primogenitus  erat,  Htt- 
gonem  et  Odonem  genuit ; sed  ante  patrem  suum 
obiit.  Hugo  siquidem  avo  in  ducatu  successit , ingenti- 
que  probitate  pollens,  Iribus  annis  tenuit,  ac  deinde 
Odonem,  fratrem  suum,  ducem  ultro  constituit,  et  ipse, 
Dei  compunctus  amore,  monachus  Cluniacensis  fere 
xv  annis  religiose  Deo  militavit.  Adala  vero,  filia  Rod- 
berti  regis,  Balduino  satrapae  Flandrensi  in  conjugio 
data  fuit,  quae  multiplicem  ei  prolem  peperit : Rod- 
bertum  Fresionem,  Arnulfum  et  Balduinum,  consu- 
les; Udonem  Treverensium  archiepiscopum,  et  Henri- 
cum  clericum;  Matliildem quoque  reginam  Angiorum, 
et  Judilham  Tostici  ducis  uxorem  (i). 

His  temporibus,  dum  Robertus  et  Henricus  Gallis 
praefuerunt,  decem  Papae  in  apostolica  sede  sibi  succes- 
serunt ; id  est  : Gerbertus  Philosophus , qui  Silvester 
* dictus  est,  et  Johannes,  Benedictus,  et  Johannes  fra- 
ter ejus,  Benedictus  quoque  nepos  eorum,  Clemens, 
et  Damasus  nobilitate  et  ardore  boni  fervidus,  Leo  et 
Victor,  Stephanus  et  Nicolaus.  Henricus  autem , Frau- 
corum  rex,  Bertradam,  Julii  Claudii  regis  Russiae filiam, 

(i)  'j4  octobre  996-20  juillet  io5i.  Robert  et  Constance  eurent 
quatre  his  : Hugae,  Hetnj , Robert  et  Lude,  et  deus  Biles  : Adelaide 
oa  Havoisc  et  Adelc.  Heuri  I"  mourut  le  ig  aout  1060,  par  consequent 
apres  un  regne  de  vingt-neuf  ans.  Robert  I",  duc  de  Bourgogne,  dit 
leVieux,  rccut  celte  proviiice  de  son  frere  Heuri  en  toute  propricte, 
l’an  10J2.  Ce  prioce  eut  quatre  fils  et  deux  Biles.  Hugue  I”,  qui  lui 
succeda  eu  1075,  etait  BL  de  Henri,  son  sccoud  Bis.  II  resigna,  en  1078, 
le  duclie  a son  frere  Eude  Borei,  pour  se  rctirer  a. Cluni,  ou  il  mou- 
rut, en  1093,  apres  avoir  ctc  revetu  du  sacerdoce.  — Adelc  de  France, 
mariee  d’abord  a Ricliard  III,  duc  de  JNormandie , puisa Baudouin  V, 
comte  de  Flamlre , mourut  en  1071.  II  faut  exclure  du  nombre  de  ses 
enfants  cet  archeveque  de  T ceves,  dont  nous  avons  signale  la  filiation 
toute  dtflciente- 
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uxorem  duxit,  quae  Philippum,  et  Hugonem  Magnum, 
Crispeii  comitem,  pepcrit.  Philippus  vero  post  patris 
ogcasum  xlvii  annis  regnavit,  etBertrandam,  Florentii 
Frisiorum  ducis  tiliam,  in  conjugium  duxit;  quae  Lu- 
dovicum-Tcdbaldum,  et  Constantiam  peperit(i). 

II.  Anno  ab  incarnatione  Domini  MaXL<’vn",  indic- 
tione xvn.  Guillelmus  Nothus,  dux  Normauiiorum,  Hen- 
ricum  regem  in  Neustriam  adduxit,  eoque  adjutore 
contra  cognatos  homines  suos  apud  Vallesdunas  pu- 
gnavit, et  Guidonem  Burgundionem  aliosque  rebelles 
superavit,  sibique  subjugavit,  aliosque  fugavit.  Post 
haec,  in  potestate  coniirmatus,  Mathildem,  fialduini 
Flandriaemarchionisfiliam,  uxorem  duxit,  quae  quatuor 
filios , et  quinque  tilias  ei  peperit,  id  est : Rodbertum, 
Ricardum,  Guillclmum  et  Heuricum;  Agatheu  ac 
Adelizam,  Constantiam,  Adalam  et  Ceciliam.  Tam 
claram  progeniem  varia  fortuna  per  diversos  discursus 
egit,  dieque  suo  quemque  in  occasum  praecipitavit, 
sicuti  stilus  noster  alias  sufficienter  notilicavit.  Sedi- 
tiosis deinde  insurgentibus,  et  inter,  praefatos  principes 
dissensionem  serentibus,  ingens  guerra  inter  Francos 
et  Normannos  orta  est,  unde  multorum  nimia  stra- 
ges facta  est  (a). 

(1 ) Silvestre  II,  Jcan  XVII  ( Jean  XVI II,  Sergius  IV ),  Benoit  VIII, 
Jcan  XIX,  Benott  IX  (Grcgoire  VI),  CUmeut  XI,  Damasc  II, 
Leon  IX,  Victor  II,  Eticnnc  IX  et  Nicola9  II.  Ilcnri  I"  epousa,  en 
io5i,  Anne,  Ii  Ile  de  Jaroslaw,  duc  de  Rnssie,  dont  il  cut  deux  fils  : le 
roi  Philippe,  et  Hugue,  comte  dc  Vermandois,  en  1102.  Philippe  I" 
regna  kien  pies  de  quarante-liuit  ans  (29  aout  1060-0  aoiit  1108). 
Cest  en  1071  qu’il  epousa  Berte,  fillc  de  Florent,  comte  de  IIol- 
lande,  dont  il  cut  Louis-le-Gros , et  Constance,  mariee  d’abord  a 
Hugue,  comte  dc  Chainpagne,  puis  a Bohemoud , prince  d’Antiochc. 

(2)  Guillaumc  alia  se  jeler  aux  pieds  (Iu  roi  Henri  i Poissi , pour  lui 
demander  secours  contre  Ia  ligne  a Ia  tete  dc  laquellc  elait  lc  comte 
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Tandem  anno  Dominicae  incarnationis  m°  t^iv",  llen- 
ricus  rex  in  Ebroicensem  pagum  intravit,  et  ingentia, 
depraedando , sive  coucremando,  detrimenta  facere 
coepit,  et  Odonem,  fratrem  suum,  cum  multis  millibus 
per  Belvacensem  pagum  trans  Sequanam  direxit.  Guil- 
lelmus  autem  dux  cum  turmis  suis  regem  a latere  co- 
mitabatur, et  resistere  pro  opportunitate  prcestolaba- 
tur.  Porro,  ftogerium  de  Mortuomari  et  omnes 
Caletenses  ascivit,  et  in  regalem  exercitum  abire  velo- 
citer praecepit.  At  illi  jussis  cito  obsecundantur,  et  oc- 
currentes Gallis,  apud  Mortuum-Mare  pugnaverunt, 
et  victoriam  nacti , Guidonem  Pontivi  comitem  cepe- 
runt; Odonem  vero,  et  Radulfum  comitem  de  Monte- 
Desiderii  pluribus  peremptis  fugaverunt  (i).  Tunc  Leo 
Papa  sexto  anno  papatus  sui  obiit  (a),  cujus  secundo 
anno  Uticensis  abbatia  restaurata  est,  eP  Teodoricus, 
Saucii  Ebrulli  primus  abbas,  nonis  octobris  consecra- 
tus est.  Qui  post  vin  annos  peregre  profectus  est,  et  in 
Cypro  insula  kal.  augusti  defunctus  est.  Ad  cujus  se- 
pulcrum miraculorum  copia  celebrata  est  (5). 


Gui  de  Bourgogne , son  oncle  k la  mode  de  llrctagnc  ( fils  de  Renaud, 
comte  de  Bourgogne,  et  d’Ade!ise,  Illic  de  Richard  II ).  Gui  fut  battu 
a la  bataille  de  Valesdunes  eu  1047.  Aous  pensons  que  le  mariage  de 
Guillaume  et  de  Mathilde  ne  Ait  pas  suivrc  de  loin  cet  evenement. 
Voyez  sur  les  enfants  provenus  de  cette  union,  ci-dessns,  t.  II, 
p.  188-189.  Nous  avons  a nous  reprocher  d’avoir  clicrche  i reuuir, 
dans  Ia  note  qui  les  concerne,  Agathc  et  Adelise,  qui  ont  cte  deui  prin- 
cesses  tres  distinctes,  comme  on  pourra  le  voir  meme  volume,  p.  091 
et  3ga. 

(1)  Sur  celte  doublc  invasion  de  la  Normandic  par  le  roi  Hcnri, 
nous  renverrons  a un  aulre  ]>assage  qui  viendra  a la  suile  du  pre- 
sent  livre. 

(1)  Leon  IX  (a-ia  fevrier  10.49-19  »vril  io54). 

(5)  Labbaye  de  Saint-Kvioull  fut  retablie,  et  le  bienheureux  Tliierri 
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III.  Eduardus  rex  Anglorum,  postquam  xxui  annis 
regnavit,  anno  sexto  Philippi  regis  Francorum  homi- 
nem exivit.  Cujus  genealogia  de  stirpe  Sem  filii  .Noe  ita 
descendit.  Sem  genuit  Arfaxat  et  Beadumg.  Beadumg 
genuit  Wala.  Wala  genuit  Hatra.  Halra  vero  genuit 
Itermod.  Itermod  autem  genuit  Heremod.  Heremod 
autem  genuit  Sceldunea.Sceldunea  genuit  Beaw.  Beaw 
genuit  Cetuna.  Cetuna  vero  genuit  Geatam , quem 
Geatam  pagani  jamdudum  pro  deo  venerabantur.  Hic 
genuit  Findggoldwlf,  patrem  Fidhulput.  De  quo 
Frealaf  pater  Frithowald.  De  quo  Woden  ortus  est, 
a quo  Augli  feriam  vi*“  Wodenis  diem  (i)  nuncupant. 
Hic  magnae  sublimitatis  inter  suos  et  potentiae  fuit  (2). 

Hic  desunt  nonnulla,  qu*e  tamen  videntur  esse  veluti  recapitulatio 
rerum  illarum  quas  jam  in  superioribus  libris  fusius  enarravit  : a 
transitu  scilicet  Guillelmi  ducis  iu  Angliam,  usque  ad  annum 
Christi  m.  lxxx.  tu*m  (5). 

IV.  Anno abincarnalione  Domini m°lxxx°iv'’,  Henri-* 
cus,  Teutonicus  rex,  midtitudinemSaxonum,  Aleman- 

sacre  abbe  le  5 octobre  io5o;  ii  partit  pour  Ia  Terrc-Sainte  au  coni- 
mencemcnt  de  Septembre  105? , et  mourut  dans  1’eglise  Saint-IN  icolas 
(ile  de  Chypre),  le  i-r  aout  io58,  comme  on  l’a  vu  ci-dessus,  t.  11, 
lib.  ut.  • 

(i)  Ce  n’est  pas  la  sixieme,  mais  Ia  cinquicme  ferie  (le  jeudi),  qui 
etait  consacree  a Odin  dans  la  religion  primitive  des  Anglo-Saxons,  et 
qui  porte  encore  son  nom  en  anglais. 

(a)  Edouard-lc-Confesseur  prit  possession  du  trone  d’Angleterreen 
io4?)  mais  ne  fut  couronne  qu’a  Paques  de  1’annee  suivante.  C’est 
pourquoi  notre  auteur  ne  lui  compte  que  vingt-trois  ans  de  regne  jus- 
qu’au  5 janvier  io 66. 

Quant  a la  savante  genealogie  de  ce  princc  qu’on  lit  ici,  on  la 
retronvera  plus  complete  ( avec  quelques  variantes  bien  pardonnables 
dans  un  travail  d’crudition  si  transcendante)  chex  Florent  de  Wor- 
rester,  p.  58a , et  probablement  ailleurs. 

(3)  Le  lecteur  n’est  probablement  pas  ii  sapercevoir  que  ce  livrc 
III.  II 


Digitized  by  Google 


10-2 


HISTORIA  ECCLESIASTICA.  1 1081-1084) 
nurum,  Lothariugeusium,  a lia  rurnque  gentium  coacer- 
vavit, Italiam  violenter  ingressos  penetravit  , Romam 
obsedit  et  expugnavit.  Porro  Romanis,  pro  cupiditate 
munerum,  quae  illis  spoponderat,  sese  dedentibus, 
urbem  cepit.  Gregorium  VII™  de  sede  apostolica  expu- 
lit, et  Witbertum,  Ravennatium  metropolitam,  ei  ne- 
farie subrogavit.  Tunc  Gregorius  Beneventum  secessit, 
et  maxima  dissentio,  in  orbe  orta,  magnum  liliis  Eccle- 
siae detrimentum  generavit,  et  ad  mullorum  perniciem 
diu  permansit.  Gregorius  enim  Papa,  qui  Hildcbran- 
uus  iu  baptismate  dictus  fuerat,  a puero  monachus 
fuit,  omnique  vita  sua  sapientiae  et  religioni  admodum 
studuit,  assiduumque  certamen  contra  peccatum  exer- 
cuit. Per  singulos  gradus  ecclesiasticorum  ordinum 
usque  ad  summi  pontificatus  apicem  ascendit,  in  quo 
sexdeeim  annis  legem  Dei  vigilanter  observare  studuit. 
Zelo  quippe  veritatis  et  justitiae  inflammatus,  omne 
scelus  arguebat,  nullique  contra  rectitudinem  pro 
timore  seu  favore  parcebat.  Inde  persecutionem  et 
exilium  ab  indomitis  et  jugo  Domini  contrariis  per- 
tulit, nec  tamen  ab  eis  qualibet  arte  vinci  usque  ad 
mortem  potuit  (i). 

n 'est  coinpose , jusqu’au  recit  dc  Ia  mori  de  U relue  Mathilde , que  de 
morceaux deUcbes,  piis  ci  et  Ia.  Ici,  c’est  au  milieu  d’un  paragraphe 
que  Ia  lacune  existe.  I.es  uns  ont  suppose  que  ce  qui  precedc  anit 
apparienti  primitivenicnt  au  livre  m,  lea  autres  au  iivre  iv.  Duchesne 
eat  d’un  avis  different,  et  (tense  qu’il  devait  v avoir  ici  une  recapitulalion 
des  evdnements  racontes  dans  les  livres  iv  et  v.  Pour  nous,  tont  en 
y reconnaissant  l’exislence  d’une  lacune  evidente,  nous  ne  croyous 
pouvoir  nous  prononcer  ni  sur  sou  etendue,  ni  sur  son  coutenu,  ni 
sur  la  place  qu’elle  occupait  dans  le  plan  primi  tif  de  1’auleur. 

(i)  L'empereur  Hcnri  IV  et  1’antipape  Guibert  entrfrent  solcnnel- 
leuient  a Home  le  jeudi  ai  mars  1084  par  la  fiorte  de  Latran;  et  le 
diuianclie  des  Kameaux,  du  nteine  nioia,  Guibert  fut  sacre  dans 
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Henricum  ergo,  Teutonicorum  regem,  quia  divina 
legis  praevaricator  erat  incorrigibilis,  saepe  admonuit, 
corripuit,  ad  postremum  excommunica v it.  Nam  prin- 
ceps prasfatus.  uxorem  suam,  Eustachii  Boloniensium 
egregii  comitis  filiam,  reliquit,  et  sordidis  adulterii  vo- 
luptatibus, ut  porcus  luto  gaudens,  inhaesit.  Deique 
legibus  et  bonorum  exhortationibus  omnino  infestus, 
obstitit.  Godfefridus,  autem  Lotharingiae  dux,  turpi  re- 
pudio sororis  suae  moestus , bellum  contra  Henricum 
commovit,  et  multis  in  unum  millibus  congregatis 
cum  eo  conflixit,  ipsumque  cum  dedecore  victum  de 
campo  fugavit.,  et  sic  injuriam  sororis  suae  vindica- 
vit (.). 

Saepe  idem  rex  proceres  suos,  quorum  uxores,  seu 
filias,  vel  praedia  concupiscebat,  ad  curiam  suam  frau- 
dulenter accersiebat,  et  occulte  praemissis  satellitibus 
suis,  in  via  securos  perimebat.  His  aliisque  multis  ne- 
quitiis foedus  rex  se  inficiebat,  et  innumeros  complices 
pariter  proditionis  ad  perniciem  secum  trahebat.  Gre- 
gorius  Papa  tantorum  scelerum  querelas  ut  audivit, 
praefatum  virum  ut  vitam  suam  emendaret,  plerumque 
obsecravit.  Sed  illo  nequiter  medicum  et  doctorem 
subsannante,  nihil  profecit.  Saepe  multorum  praesu-  . 
Ium  synodum  adunavit,  etde  christiano  imperio,  quod 
tam  turpiter  et  nefarie  polluebat , qualiter  corrigeret, 

feglise  de  Saiot-Pieire  sous  le  nom  de  Clement  111.  Apres  le  depsi  t 
de  Henri , la  levee  do  aiege  du  rbateau  Saint-Ange,  od  Gregoire  VII 
Stait  rifugie,  et  le  sac  de  Rome  par  Robert  Guisrard,  le  pape  se 
retira  an  mont  Cassin  et  de  II  a Salerne. 

(i)  Tool  ce  paragraphe  est  d ane  fanssete  manifeste.  L’empcrcur 
n’avait  point  eponse  la  seenr  de  Godefroi  de  Bonilton  , et  loin  d’etre 
eo  goerre  ensemblc,  ce  fot  des  tnaios  de  Henri  que  ce  seigneor  rei;ut, 
eo  iog3 , 1’inrestitnre  do  diiclie  de  la  Ratse-Lorraine 
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tractavit.  Denique  Henricum saepius  admonitum,  et  in 
facinoribus  pertinaciter  resistentem,  judicio  synodi  ex- 
communicavit,  et  sub  anathemate  obduratum,  potes- 
. tate  regni  damnabiliter  usurpata  expoliavit;  et  Con- 
cadunt comitem  auctoritate  apostolica  per  plurimorum 
manus  praesulum  in  regem  consecravit.  Privatus  itaque 
Hen  ricus  per  unum  annum  in  domo  propria  conticuit, 
et  comitatu,  quem  haeredi tario  jure  a parentibus  susce- 
perat, potitus,  delituit.  Sed  auxilia  multa  , sumptibus 
de  thesauro,  quem  copiosum  olim  congesserat,  dap- 
siliter datis,  procuravit.  Deinde  multis  millibus  com- 
plicum  aggregatis,  commune  decretum  contempsit, 
publicus  hostis  rebellavit,  contra  Conradum  regem 
pugnavit,  ipsumque  dejectum  jugulavit,  et  exercitum 
ejus  varia  clade  quassavit  (i). 

Henricus  itaque,  hac  victoria  elatus,  imperium  quod 
amiserat  invasit,  rebelles  coercuit,  magnisque sibi  vi- 
ribus adauctis  Romam  obsedit,  totumque  conatum 
contra  Gregorium  Papam  exercuit.  Menti  ejus,utreor, 
penitus  exciderat , quod  Absalon  ingentes  turmas 
contra  David  patrem  suum  congesserat,  consilio 
Achitophel  Gilonitisarma  levaverat,  ipsoque  patre  cum 


fi)  O paragraphe  n*est  pas  plus  exact  que  le  precedent.  Ce  n’est 
qu’en  ioq3,  et  par  consequent  huit  ans  apres  Ia  mortde  Gregoire  VII, 
qne  Conrad,  fils  ile  Henri  IV,  se  r£volta  contre  son  pire  a Tinstiga- 
tion  de  Ia  comtcsse  Mathiide,  sa  tante,  et  se  fit  couronner  roi  dea 
Romains.  INotre  auteur  aura  confondu  Conrad  avec  Rodolphe,  duc  de 
Souabc,  elu  roi  de  Germanie  a Ia  place  de  son  bean-frerc  Henri,  eu 
man  >077,  par  les  consciis  de  Gregoire  VII.  C’est  ce  dernier  qui  fut 
tue  en  combattant  contre  Henri  a Ia  )>ataille  de  Mersbourg  ( i5  oc- 
tobre  1080).  On  assure  que  le  coup  de  lance  dont  il  mourut  venait 
de  Ia  main  de  ce  meme  Godefroi  de  Rouillon  que  notre  auteur  nona 
presentait  toul  a Hirurc  coinme  un  ennenii  acharne  de  Temperem'. 
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suis  discedente  Jerusalem  invaserat,  ac  ad  ullirmiin 
mulla  bellatorum  millia  pessum  dederat;  sed  nefaria 
voluntate  in  multis  completa,  miserabiliter  perierat. 
Sic  iste  contra  patrem  suum  arma  sustulit,  meritoque 
postea  diram  a prole  sua  persecutionem  pertulit.  In- 
quirentibus vero,  cur  tam  horrenda  contra  caput  Ec- 
clesiae praesumpserat,  hanc  tantae  discordi.e  causain 
inter  se  et  Papam  esse,  cum  cachinno  asserebat,  quod 
medicus  aegrotum  nimis  acriter  curare  impatientem 
nisus  fuerat  (i). 

Obsidionem  ergo  validam  rex  effrenis  Romae  appli- 
cuit, Romanos  minis  et  viribus  terruit,  muneribus  et 
promissis  lenivit,  et  his  modis  cives  alliciens,  urbem 
obtinuit.  Deficientibus  itaque  Romanis,  Gregorius 
Papa  Apuliam  expetiit,  ibique,  a Normannis  honorifici 
susceptus,  quatuor  annis  habitavit,  et  mandata  vita» 
filiis  Ecclesiae  propinans,  finem  laborum  peregit.  Tunc 
Henricus  Augustus  Witbertum  Ravennatium  metro- 
politauum , quem  Clementem  nuncupaverunt , in  ovile 
Domini  contra  fas  intromisit,  et  hac  de  causa  gravis 
in  mundo  et  diutina  dissentio  multos  duplici  morte 
mulctavit.  Mediolanenses  et  Maguntini  et  multi  alii , 
qui  Witberto  favebant,  Gregorianos  omnes  anathe- 
matizabant , armis  quoque  crudeliter  impugnabant. 
E contra  Gregorius  cum  suis  errantes  Witbei  tinos  ad 
unitatem  Ecclesia;  revocabat , et  redire  contemnentes 
secundum  jus  ecclesiasticum  excommunicabat  (2). 


(1)  L’empemir  arriva  sous  lcs  niurs  de  Home  avec  1’antipape  Gui* 
bert  quelques  jours  avant  la  Penlccote  1081.  Depuis  celte  epoque 
jusqira  na  prise,  en  1084,  Tinvestissement  ne  fut  pas  interrompu. 

(•a)  L«  pajie  avail  quitte  Home  en  1084;  il  nionnit  .«  Salerni*  Ic 
mai  io85j  ily  alom  de  Ia  aux  qiiatre  annec  doni  parlc  notre  autem . 
I/anlipapc  (imbri  1 ronlinua  de  sotilrnir  la  Inttr  dano  Home  menu 
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Odo,  Sutriae(i)  comes,  invasoris  Witberli  nepos  erat, 
omnesque  tam  peregrinos  quam  indigenas  quos  poterat 
ad  nefariam  partem  deflectere  vi  precibusque  elabora- 
bat, et  resistentes  indebitamque  subjectionem  haeretico 
denegantes  torquebat,  aut  morte  ferali  puniebat.  In 
tanta  obscuritate  catholica  gemebat  Ecclesia , orans 
Dominum,  qui  vera  lux  est  et  justitia,  ut,  prostratis  et 
ablatis  discordite  auctoribus , pacem  et  veritatem  con- 
ferret iu  terra  bonae  voluntatis  hominibus. 

V.  [1078-  r oS  1 .]  In  diebus  illis  eloquens  Graecia  gravi 
bellorum  turbine  quatiebatur,  et  ingentibus  damnis 
afflicta , timore  et  luctu  affatim  replebatur.  Bitinacius 
enim  Graecus,  nimia;  cupiditatis  et  proterviae  spiritu 
inflammatus,  imperium  invasit,  Michaelem,  Constanti- 
'nopolitanum  imperatorem,  de  regno  expulit,  et  filium 
ejus,  qui  in  regno  ei  succedere  deberet,  oculis  privavit, 
et  in  carcere  compedibus  constrinxit,  filias  duas  Roberti 
Wiscardi,  quarum  unam  idem  juvenis  desponderat, 
custodite  mancipavit.  Perturbatus  vero  Michael  in  Ita- 
liam confugit,  auxiliumque  Normannorum  sibi,  so- 
boliquestue  humiliter  efflagitavit.  Magnanimus  autem 
Wiscardus  dux  Augustae  majestatis  exulem  honorifice 
suscepit,  obsequiis  et  favoribus  lenivit,  et  multiplex 

longtemps  apr&s  la  mort  de  Gregoire  VII.  O11  conuait  le  distique 
epigrammatique  ou  il  raillc  Urliaiu  II  sur  le  pcu  de  coavenance  de 
son  noni  avec  sa  qualite  d’exile  de  Rome  ( Urbs). 

Diceris  Urbanus,  cum  sis  projectus  ab  urbe  ; 

Vel  muta  nomen  ; vel  regrediaris  ad  urbem. 

(1)  Sutri,  ville  episcopale  du  patri moine  dcSaint-Pierrc,  sur  la  Poz- 
zola.  Si  son  seigneur  prit  parti  contre  le  pape,  et  persevera  dans  celte 
hostilite  jnsqu’au  ponti ficat  d*Urba in  II,  comme  nous le  verronsdans 
le  livre  suivant,  il  en  futHout  autrcmcnt  de  son  eveque  Bonigon,  pre- 
lal  eminent  par  sa  piete  ct  son  savoir,  que  Pcmpcmir  fit  prisonnier 
dans  la  campagnr  de  m85. 
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ei  adjutorium  alacriter  spopondit.  Nec  mora,  sicut 
pollicitus  est,  eum  ulcisci  vehementer  molitus  est.  Ve- 
rum multa  laboriosa,  nolente  Deo,  frustro  commi- 
natu*  est;  sed  ei  ad  effectum  rem,  quam  summopere 
flagitabat,  perducere  permissum  non  est  (i). 

Alexius,  princepsmilitiae,  jussu  Michaelis  in  Paphla- 
goniam ierat,  secumque  contra  Tureos,  Niceam  Bithy- 
niae urbem  obsidem  captantes,  exercitum  G ree  c i as 
duxerat.  Qui,  dumaudissel  expulsionem  ingenui  impe- 
ratoris, et  temerariam  tyrannidem  perlidi  praesum  p- 
toris,  exercitum  alloquitur,  et  quid  agendum  sit.  per- 
cunctatur.  Erat  enim  prudens  et  probus,  audax  et 
largus  et  amabilis  omnibus.  Omnes  igitur  ei  favent , 
ejusque  jussu  se  promptos  exhibent.  Ille  mox  hortatur 
ut  unanimes  Byzantium  obsideant,  et  imperanti  iis 
vecordi  tyranno  viriliter  auferant.  Obsidione  itaque 
Constantinopolis  aliquot  diebus  vallata  est.  Sed  per 
Raimundum  Flandrensem,  qui  preeeipuus  custos  et 
janitor  urbis  erat,  consulto  civium  patefacta  est. 
Alexius  Augustale  palatium  intravit,  Ritinacium 
de  regali  throno  praecipitavit,  prolixam  ei  barbam 
detruncavit,  et  carcerali  custodiae  illaesum  commen- 
davit. Ipse  cunctis  gaudentibus  imperiale  sceptrum 
et  diadema  sumpsit,  regnnmque  xxx  annis  in  ad- 

(i)  Nicephore  Botoniatc,  aprfa  avoir  deirone  Michel  Parapinacc,  fit 
son  entree  xolennelle  a Constati  linople  le  mars  1078.  Tout  cc»  que 
dit  notre  anteor  sur  les  supplices  infliges  au  prince  Constantin  et.  sui 
Ia  retraite  de  Michel  pres  de  Bobert  Guiscard  est  controuve.  I/C 
prince  INormand,  qui  mit  cetle  derniere  fable  en  credit,  etait  loin 
d’y  croire  lui-meme.  A 1’cpoque  mi  Orderic  ecrivait,  elle  etait  com— 
pletement  i-ejetee.  Ce  qu’il  y a de  vrai,  c’cst  que  le  mariage  de 
Constantin  tvec  Ia  lilio  dc  Bobert  Cuiscard  fut  ahandonne  par  ime 
suite  hien  naturelle  de  Ia  revolnlion  qui  vena  it  dr  jfarooniplir. 
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versis  et  prosperis  strenue  nobiliterque  rexit.  Erat 
enim  multum  sapiens  et  misericors  pauperibus, 
bellator  fortis  et  magnanimas,  affabilis  militibus, 
munerumque  dator  largissimus,  divinecque  legis  cul- 
tor devotissimus.  Ipse  mox  ut  regnare  coepit,  filium 
Michaelis,  quem  caecatum  retuli,  de  vinculis  sustulit, 
et  abbati  coenobii  Sancti  Cyri  tutandum  tradidit.  Ille 
vero,  utpote  mundo  inutilis,  monachus  ibidem  factus 
est,  omnique  vita  sua  cum  servis  Dei  commoratus  est. 
Filias  quoque  Wiscardi  praefatus  heros,  ac  si  ipse  ge- 
nuisset eas,  amavit  blanditer  et  pie  tractavit, *et  fere 
xx  annis  sub  tutela  sua  in  deliciis  educavit.  Officium 
illarum  erat  mane,  dum  imperator  de  suo  stratu  sur- 
rexisset,  manusque  suas  ablueret , mappulam  et  pecti- 
nem eburneum  afferre,  et  barbam  imperatoris  pectere. 
Nobiles  puellae  facili  gratoque  servitio  a liberali  prin- 
cipe deputatae  sunt,  quae  post  longum  tempus  Rogerio 
comiti  Siciliae,  Augusto  faventi  ut  amico,  redditae 
sunt  (i). 

Quotidie  mundi  rota  versatur  titubantis. 

Vera  probant  fieri  mortales  dicta  Tonantis. 


(i)  Notie  auteur,  en  faisaut  partii*  Alexis  du  siege  de  Nicee,  a con- 
fondu  le  mouvement  qui  porta  ce  prince  sur  le  trdne  avec  celui  de 
Nicephore  Melissene,  qui  fut  a la  verite  simultane;  ou  peut-etre  avec 
celui  de  Nicephore  Botoniale  lui-meme,  trois  ans  auparavant.  Quand 
les  faits  sont  travestis  4 ce  point,  il  devient  impossible  de  dem&ler 
q iicls  sont  les  eveueinents  dont  on  a rutendu  parier.  Les  details  sont 
dignes  du  fond  du  recit.  L’histoire  dc  la  barbe  dtr  Nicephore,  coupee 
par  Alexis  lui-meme,  n’est  pas  seulement  fausse  en  fait,  mais  encorc 
lotalcment  liors  des  rnocurs  de  ce  prince.  Conslantin  n’a  pas  plus  ete 
jcte  dans  un  eloitre  qu’il  u’avait  eu  lrs  yeux  creves.  Au  contraire,  sa 
mere,  en  quittant  le  palais  pour  sc  rctirer  avec  lui  au  monastcuc  do 
Mangana,  a viri  t stipule  pour  lui  des  lionueurs  quasi  itnperiaux.  Quanl 
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Eadem  mensura  qua  mensi  fueritis,  remetietur  vo- 
bis (i).  Ecce,  sicut  Michael  pepulit  Diogenem  vitri- 
cum suum  de  regali  solio,  sic  ipse  de  eodem  culmine 
praecipitatus  est  a Bitinacio;  qui  nihilominus  simili 
repulsa  dejectus  est  ab  Alexio. 

Alexius,  cum  patriarcha  regiae  urbis  ac  sapientibus 
et  senatoribus  regni  Graecorum , definivit  ne  sanctum 
imperium  redderetur  Michaeli,  qui  ad  hostes  publicos 
confugerat,  et  malefidis  se  et  omnia  sua  Normannis 
commiserat,  quibus  moris  est  imperium  sociis  non  red- 
dere, sed  auferre,  et  quos  ab  aliis  debent  liberare, 
atque  ad  obtinendum  debitos  fasces  adjuvare,  crudeli 
ritu  demptis  honoribus  sibi  penitus  subjugare.  Anglos 
igitur,  qui,  perempto  Heraldo  rege,  cum  proceribus 
regni  Albionem  reliquerant,  et  a facie  Willelmi  regis 
per  Pontum  in  Thraciam  navigaverant,  Alexius  in 
amicitiam  sibi  ascivit,  eisque  principale  palatium , re- 
giosque thesauros  palam  commendavit ; quin  etiam 
eos  capitis  sui , rerumque  suarum  custodes  posuit  (a). 


a 1’office  doinestique  que  notre  auleur  prete  aux  deux  princesses  ftor- 
niandes  pr£s  d’Alexis,  uous  idavons aucun  renseignement  forme  Ipour 
ni  contre ; luais  nous  y troavons  peu  de  convenance  et  de  vraisemblancc 
de  la  part  d’un  mouarque  Age  seulement,  a cette  epoque,  de  trente- 
trois  ans.  11  ne  faut  pas  croire  quVIles  fussent  isolees  de  leuc  nation  a 
Constaritinople.  La  cour  et  Tarmee  d’Alexis  renfermaient  beaucoupde 
ftorrnands,  et  entrc  autres  lcur  cousin  gortnain  Constantia  Hum- 
beiiopoule,  fils  dllumbcrt  de  Hauleville,  qui  avait  pris  part  ^ l el^va- 
tion  d’Alcxis.  Nous  avons  peine  a croire  qu’il  y ait  eu  deux  filles  dc 
Robert  Guiscard  envoyees  a Constantinople,  comme  le  pretend  notre 
auteur.  Tout  nous  porto  a croire  au  contraire  qu’il  n’y  alia  que  l’ainee, 
a qui  les  Grecs  doonerent  le  nom  d’Helene,  et  qui  fut  renvoyee  hono- 
rableroent  a son  frerc  Roger,  apros  la  mort  de  Robert  Guiscard. 

(ij  Luc.  vi , 38. 

•i)  Toni  ccci  ost  de  Ja  loree  de  ce  qui  preeede.  II  ne  fut  question 
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A quatuor  mundi  climatibus  in  munere  bellatorum 
cohortes  contra  eum  conveniunt,  ipstimque  vita  re- 
gnoque privare  multum  conati  sunt.  Sed  frustra  vehe- 
menter laboraverunt.  Nam  ipse  multas  inimicorum 
insidias  protegente  Deo  evasit,  et  in  senectute  sua 
iohanuem  filium  suum  consortem  imperii  fecit(i).  Sic 
cunctis  sapienter  intucntibus  perspicere  licet  quod 
quem  Deus  defendit  ac  refovet,  nemo  dejicere  vel  ad- 
nihilare  praevalet.  • 

Procellis  itaque  tot  motionum,  ut  diximus,  in  Illy- 
rico saevientibus,  ac  Michaele  Italos  ad  auxilium  sui 
sollicitante  lacrymis  et  questibus,  Robertus  Wiscardus 
ex  omni  ducatu  Apuliae  et  Calabriae  fortem  exercitum 
Normannorum  et  Langobardornm  contraxit,  et  valida 
classe  parata , portum  Ottrentae  intravit;  deinde  pv»- 
speris  ventis  spirantibus  per  mare  Dyracio  appliqjiit,  et 
oppidanis  viriliter  obstantibus,  in  fine  mensis  junii  or- 
bem obsedit.  In  exercitu  quippe  suo  non  plus  quam 
x millia  bellatorum  habebat,  nec  numero,  sed  in  for- 
titudine virorum  adversarios  terrebat,  et  bellicosam 


dans  Ie  moavement  d’ Alexis  ni  de  MicheI  Parapinace  ni  des  Nor- 
mands.  Personne  ne  songeait  plus  a MicheI,  qui,  bien  que  decore  du 
titre  d’archeveque  d*Eph£se , avait  trouve  tant  de  charme  dans  Ia  *ie 
monastiqueetle  travail  manuel,qu’il  etait rentre dans  son  couventpoar 
s’y  livrer  tout  a son  aise.  Quant  aux  Normands,  l’insarrection  d’Alexis 
fut  re$ue  par  eux  d’une  maniore  si  peu  hostile  qu’Humbertopoule 
en  avait  ete  l*un  des  plns  chauds  partisans*  Sur  les  Yarangncs  Anglais, 
dont  notre  auteur  nous  parait  avoir  parle  avec  exageration,  voyez  ci- 
dessns,  t.  II,  p.  173  et  174. 

(1)  Jean  Comn&ne  s?empara  de  1'empire,  le  i5  aont  1118,  avec  ie 
consentement  de  son  pere  mourant,  plutot  que  celui-ci  ne  le  Ini  donna 
par  un  acte  de  sa  volonte  bien  explicitement  exprimee.  On  sait  tonte 
Popposition  que  Pim  pera  trico  Irene  mit  jusqu’au  dernier  moment  a 
rette  tranamission. 
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a priscis  temporibus  Adrasti  et  Agamemnonis  Grae- 
ciam invadebat  (i).  Robertus  Gifardus  et  Gulielmusde 
Grentesmainillo,  aliique  probatissimi  tyrones , qui  nu- 
per  deNeustria  venerant,  huic  expeditioni  aderant  (a). 
Marcus  Buamundus,  Wiscardi  filius  ex  Normannica 
matre,  patrem  juvabat,  partem  exercitus  ab  absentepa- 
tre  provido  regimine  ducebat,  et  in  omnibus  prudeDter 
agens,  futurae  virtutis  specimen  praestabat.  Rogerius 
autem  frater  ejus,  cognomento  Bursa,  jussu  patris  in 
Apulia  remanserat,  et  ducatum,  sibi  ex  haereditate  ma- 
tris debitum,  custodiebat. 

Alexius  imperator,  Dyrachianorum  planctu  excitus, 
ingentem  exercitum  aggregavit,  et  obsidentes  urbem 
suam  terrestri  navalique  praslio  conterere  sategit.  In- 
terea , dum  Augustales  veredarii  Undique  mitterentur, 
et  cohortes  bellatorum  de  insulis  maris  et  de  adjacenti- 


(0  Le  faux  Michel,  qui  n’etait  qu’un  moine  noni  me  Rector,  drasse 
a ce  m an ege  par  Robert  Guiscard,  fut  promene  par  ce  prince  sur tous 
les  points  de  1’Italie  meridionale.  Gregoire  VII  parait  avoir  £te  lui- 
nieme  reellement  dupe  de  cettc  impostura,  et  recommanda  de  tout  son 
pouvoir  le  pretendu  Michel  aux  amis  de  l*£glise.  Robert  partit  du  port  de 
Brindes  vers  la  fm  de  juin  1081 , et  pendant  qu’il  s’occupait  de  la  con- 
quete  de  Corfou,  cnvoya  en  avant  sur  le  continent  de  I’empire  son  Uls 
Bo^mond  avec  quinze  vaisseaux.  Ce  fut  le  juillet  qu’il  arriva  en 
m£me  temps  que  lui  devaut  Durazzo,  apres  avoir  essuye  une  tempete 
terriblc.  Ce  n’etait  pas  k dix,  mais  a quinze  mille  hommes  que  Parmae 
Normande  etait  reduitc. 

(a)  Robert  Giffard  etaft  un  membra  de  la  familte  Giffard  de  Lon- 
gueville,  probablement  fr£re  de  Gautier  Giffard,  secood  du  nom , 
comte  de  Buckingbara,  et  non  pas  un  puine  de  la  famille  de  Tilii&ret 
011  de  Foug&res,  conforrnement  a un  texte  vicieux  dn  continuateur  de 
Guillaume  de  Jumieges,  qu’on  trouve  dans  Duchesne,  Jfist.  Aorm. 
Scripts  p.  3 ia.  Quant  a Guillaume,  second  fils  de  Hugue  de  Grente- 
mesnil,  nous  namons  que  trop  Poecasion  d’en  parier  et  de  le  reduire 
a sa  juste  valeur. 
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bus  provinciis  contraherentur,  quadam  die  Marcus 
Buamundus  cum  quinquaginta  militibus  pabulatum 

perrexit,  et  quingentis  militibus,  qui  obsessis  admi- 
niculaturi, exercitum  expediti  praeibant,  forte  obviavit. 
Mox  ut  sese  mutuo  viderunt,  vere  certamen  inierunt. 
Porro  Danai,  Normannorum  impetum  non  ferentes, 
terga  verterunt,  multasque  manubias  amiserunt.  Time 
aeream  crucem  perdiderunt,  quam  Constantinus  im- 
perator, pugnaturus  contra  Maxentium,  visa  cruce  in 
coelo , fecerat.  Redeuntes  itaque  dc  conflictu  Normanni 
gaudium  ingens  et  victoriae  spem  sociis  intulerunt. Pe- 
lasgi autem  gravissimum  dolorem  et  diffidentiam  pro 
amissa  cruce  Domini  habuerunt,  quam  maximo  auri 
talento  redimere  multum  laboraverunt.  Verum  Wis- 
cardus  talem  mercatuta  agere  indignum  duxit , quia  aes 
in  cruce  pro  virtute  Christi  pretiosius  omni  auro  aesti- 
mavit. Hanc  itaque  crucem  secum  in  multis  periculis 
portavit,  quam  post  mortem  ejus  coenobium  Sanctae 
Trinitatis  Venusiae  reverenter  usque  hodie  custodit , 
et  cum  aliis  Sanctorum  pignoribus  excolit  (i). 

Mense  octobri  Alexius  imperator  Dyracio  appropia- 
vit, et  legiones  suas  ex  multis  nationibus  accitas  ad 
bellum  ordinavit.  Deinde  commisso  praelio,  magna 
sanguinis  elFusio  facta  est , et  ingens  detrimentum  utri- 
que parti  saevo  Marte  furente  collatum  est.  Denique 

(i)  Alexis  se  mit  en  route  i»  Ia  fin  d’aout  pour  marcher  au  secours 
de  Durazzo,  aprfo  deux  combats  hetircux  sur  mer  contre  Boemond, 
livres  l’un  par  les  Venitiens  et  Pautre par  les Grccs ; mais  qui  n’avaient 
pu  ebranler  la  fermcte  ni  Pacti  vite  dc  Robert  Guiscard.  L’empereur 
n,arriva  pres  de  la  ville  assiegec  que  le  1 5 octobrc.  C’est  a celte  epoque 
qu’eut  lien  Pengagement  partiel  entre  Roemond  et  les  Greca  dont 
parle notre  auteur.  Ce  nVst  pas  Ii,  mais  a la  balaille  de  Durazzo  que 
Ic  Labarum  fui  perdii. 
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fulelem  paucitatem  et  instantiam  occidentalium  pere- 
grinorum Dominus  de  coelo  respexit,  eisque  victoriam 
concessit,  copiasque  Orientales,  quae  in  virtute  sua 
confidebant,  terruit,  et  cum  dedecore  fugavit.  Deinde 
Robertusdux,  tam  nobili  triumpho  exhilaratus,  Dyra- 
cium  reliquit,  longiusque  cum  exercitu  suo  progressus, 
in  Bulgaria  hiemavit.  Regionem  enim  circa  Dyracium 
obsidione  trium  mensium  devastaverat,  et  nihil  ibi 
unde  homines  vel  equi  subsistere  possent,  dimiserat  (i). 

Tunc  legati  Romanorum  ad  Robertum  ducem  cum 
litteris  apostolicis  venerunt,  eumque  suppliciter  salu- 
tantes, dixerunt : Gregorius  papa,  o strenuissime  dux, 
ut  pater  filium,  te  humiliter  et  obnixe  obsecrat  ut 
apostolica • setli  festinanter  invincibilis  tua  probitas 
subveniat,  nec  ullam  huic  subventioni  pro  amore  Dei 
excusationem  prreponal.  Henricus  enim,  Alemanno- 
rum rex , Romam  obsidet , et  Papam  cum  clero  sibi 
adh ferente  in  arce  Crescentis  inclusum  coercet.  Ibi 
nimirum  Papa  circumseptus  cum  turma  fidelis  po- 
puli, timet  defectione  Quiriturn,  qui  nimis  cupidi 
sunt  et  versipelles , deludi,  et  manibus  inimicorum 
tradi  irreverenter.  Ad  te  igitur  ab  illo  missi  sumus , 
celere mque  opem  tuam  ad  tantam  necessitatem  requi- 
rimus. Fortitudo  tua  super  omnes  inimicos  tuos  divi- 
nitus sublimata  est,  nec  ei  mortalis  manus  resistere 
potest , quamdiu  Deo  militaveris , et  vicario  sancti 
Petri,  principis  apostolorum , obedi  eris  (2). 


(1)  La  bataille  eut  lieu  le  18  octobre,  trois  jours  aprfs  1’arrivee 
«TAlexis.  Robert  distribua  ses  quartiers  d’hiver  dans  le  terriloirede  la 
ville  nssiegee,  et  particulirrement Glabinizza  et  h Joannina.  Durazzo 
se  rendit  le  18  ftvrier. 

(7)  Leinperenr  avait  quilte,  au  printenips  de  io8a,  son  quartier 
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His  auditis,  magnanimus  heros  valde  anxiatus  est. 
Nam  venerando  Papae  a protervis  leonibus  profligato, 
sicut  Petro  in  carcere  Herodis,  succurrere  desiderat, 
et  exercitum  suum , quem  numero  paucissimum  inter 
multos  hostes  et  callidos  atque  atroces  computat»  in 
terra  aliena  sine  duce  veiut  agnos  inter  lupos  relin- 
quere vehementer  haesitat.  Tandem  erectis  luminibus 
mentis  ad  Dominum,  a quo  omne  bonum  procedit, 
convocatis  agminibus  suis  cum  Buamundo  filio  suo , 
ait  : S em  per  obsecundare  Deo , qui  per  communem 
Ecclesia  catholica;  pastorem  alloquitur  nos,  oportet. 
Auxilianic  Deo , jussioni  Papce  obediam,  et  quam 
citius  potero,  ad  vos  redire  satagam.  Interea  vos 
prudenter  in  hac  provincia  requiescite , et  inter  hostes 
undique  circumspecti  estote.  Si  quis  prcesumpserit 
bello  vos  impetere,  in  virtute  Dei  viriliter  resistite. 
Vos  tamen  cavete  ne  bellare  incipiatis , nec  occasio- 
nem pr a; liandi  hostibus  detis,  neque  indigenas, 
quousque  regressus  fuero,  lacessatis.  Injunctam  mihi 
a Domino  servitutem  inibo , et  si  vita  comes  fuerit,  ce- 
leriter redibo.  Per  animam  Tancredi patris  mei  juro, 
et  hoc  jurejurando  vobis  firmiter  assero,  quod,  donec 
reversus  ad  vos  fuero,  non  utar  balneo,  barba  mea 
non  radetur,  neque  ccesaries  mihi  tonsurabitur. 

Post  haec  verba  bellicosus  miles  cum  paucis  commi- 
litonibus mare  mox  ingressus  est.  Deoque  ducente  in 
Apuliam  profectus  est , <et  inde  assumptis  armatorum 
* coetibus  Romam  aggressus  est.  Porro  Henricus  impe- 

d’hiver  de  Ravenne,  et  etait  revenu  devant  Rome  avec  Guibert  et  une 
arm^e  nombreuse  ; mais  lesiege  n’en  avanca  pas  daVantagc  pour  cela. 
La  retraite  du  papean  chateau  Saint-Ange  n’eut  lien  qn*en  io83. 
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rator,  ut  veraci  rumore  comperit  quod  Rodbertus  dux 
Constanti nopol i lanum  imperatorem  superaverit,  ac 
ad  subventionem  Papae  quasi  fulgur  cum  nimio  impetu 
ex  improviso  advenerit , variis  eventibus  solerter 
consideratis  valde  timuit,  jamque  facta  cum  quibus- 
dam Romanorum  proceribus  pace,  partem  urbis  rece- 
pit, ac  postmodum  occiduas  regni  sui  partes  repetiit. 
Maluit  quippe  sanus  et  liber  honeste  discedere,  quam 
furibundum  agonothetam  expectare,  et  repentini  cer- 
taminis involvi  turbine  (i). 

VI.  Dum  tam  graves  tumultus  et  tot  bellorum  tem- 
pestates iu  mundo  saevirent,  et  regna  terrarum  ut 
puppem  inter  pelagi  fluctus  agitarent,  venerabilis 
Rodbertus,  abbas  Sanctae  Eufemiae,  postquam  debello 
Dyraceno  in  Calabriam  rediit,  veneno,  ut  fertur,  in  esca 
sumpto  u°  kalenda.s  decembris  aegrotare  coepit.  Nam 
quidam,  genere  Saracenus , arte  pistoria  Brixensi  coe- 
nobio (2)  serviebat.  Hic  sororem  Willelmi  prioris,  filii 


(1)  Malgrc  tous  les  bcaiix  discours  que  notre  auteur  met  dans  la 
houche  do  Robert,  le  zele  brulant  doni  ce  prince  etait  anime  pour  la 
defense  de  1’Eglise  et  de  son  chef,  se  dirigea  d’abord  tout  entier  du 
col6  de  la  conservation  de  ses  propres  Etats,  contre  dos  revoltes  lo- 
cales et  les  intentious  hostiles  de  Henri.  Ce  n’est  qa’en  1084 , aprte  la 
prise  de  Rorae  par  Henri  et  l’in  vesti  ssement  rigoureux  du  cbalteau 
Saint-Ange , qu’il  se  decida,  sur  les  instantes  priores  du  pape,  a inar- 
cher  a son  secours , et  qu’il  deshonora  son  entree  dans  la  capitale  du 
tnonde  ch  reti  eu  par  les  plus  dpouvantables  devastations  et  destroo» 
tionsqui  aient  jamais  accable  cette  ville,  restee  jugquo-Ia  en  possea- 
sion  de  la  plus  grande  partit*  des  monuments  auxquels  elle  avait  du 
son  antique  splendeor. 

(q)  Robert  de  Grcntemesnil,  d'ahord  abbe  de  Saint-Evroult , puis 
de  Sainte-Eupheroie.  Concernant  ce  dernier  lieu,voyez  ci-dessus  t.  II, 
p.  89.  Lc  nom  dc  ccenobium  Brixensc  proave  que  notre  auteur  tient 
toniours  a le  placer  aux  environs  de  Brescia  contre  toute  eaptee  de 
raiaon.  Robert  moorut  le  1*2  decembre,  probablement  en  1083. 
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Ingrauni , in  matrimonio  habebat,  et  pro  quadam  la- 
tenti causa  , satisque  parva  , occultum  contra  abbatem 
odium  gestabat.  Unde  instinctu  diaboli  ferculttm  ejus 
veneno  corrupit,  imitatus  Ismaclem  patrem  suum, 
qui  ferali  ludo  simplicem  Isaac  gravare  studuit.  Deinde 
vir  Dei , monachis  lugentibus,  xui  diebus  aeger  jacuit, 
dataque  confessione,  sanctaque  sumpta  communione 
n°  idus  decembris  obiit.  In  ecclesia  ^saact®  Dei  genitri- 
cis Mariae,  quam  ipse  a fundamento  construxit,  sepul- 
tusest,  et  per  singulos  annos  anniversarius  dies  reve- 
renter celebrari  ob  memoriam  ejus  constitutus  est. 
Hoc  libenter  agitur  a monachis,  quos  ipse  in  domo 
Dei  ut  pater  filios  educare  molitus  est.  Pauperibus  quo- 
que uberem  eleemosynam  ipso  die  pro  defuncto  pas- 
tore largiri  mos  est.  ' 

VII.  Appropinquante  Wiscardo  turgentes  Romani 
convenerunt , et  quod  ab  advenis  persecutoribus  caput 
orbis  impugnaretur  indignum  duxerunt.  Multis  igitur 
hortatibus  animati,  cum  armis  obviam  processerunt. 
Sed  statim  a Normannis  in  re  militari  nimis  obdura- 
tis facto  impetu,  repulsi  sunt.  Deinde  victores,  civibus 
mixti  fugientibus,  urbem  iutraverunt,  jussuque  fervidi 
ducis  ignem  tectis  injecerunt.  Sic  Wiscardus  ferro  et 
llamma  sibi  aditum  Romae  patefecit,  nec  ullus  civium 
postea  contra  eum  mutire  ausus  fuit.  Deinde  perve- 
nienti ad  turrim  Crescentis  Papa  cum  clero  obviam 
exiit,  pro  labore  et  subventu  gratias  egit,  pro  obe- 
dientia  a reatibus  absolvit,  et  aeternam  ei  a Deo  bene- 
dictionem peroptavit  (i). 


(i)  Les  Romains  ne  sortirent  point  au-devant  de  Robert  ponr  le 
repousser ; iis  se  content^rent  de  lui  fermer  lVnccinte  de  Ia  ville.  Ce 
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Post  alternam  heroum  .collocutionem  , post  de- 
promptam a Papa  querelarum  relationem,  iratus  dux 
subintulit  hujuscemodi  comminationem  : Romani  ci- 
ves pessimi  sunt  et  infidi.  Deoque  et  Sanctis  ejus  pro 
innumerabilibus  beneficiis  sibi  collutis  sunt  et  erunt 
sernper  ingrati,  lioma,  qua'  mundi  caput  et-  pecca- 
torum medicina  olim  dicta  est,  nunc  habitatio  dra- 
conum et  totius  nequitia:  fovea  Jacta  est.  Hanc  igi- 
tur speluncam  latronum  jerro  seu  flamma  destruam, 
sordidos  nefariosque  habitatores  ejus  perimam.  Per- 
secutionem in  episcopum , quam  J uda  i coeperunt , 
Romani  pertinaciter  perficere  conati  sunt.  Nonne  si- 
cut Judrei  Christum  crucifixerunt , sic  Romani  membra 
Christi  : Petrum  et  Paulum,  martyrizaven/nl?  Quid 
dicam  de  Uno  et  Cieto,  Clemenle  et  Alexandro , 
Sexto  et  Telesphoro , Calixto  et  Urbano,  Cornelio 
et  Fabiano?  Omnes  hi  pontificali  cura  mederi  lan- 
guentibus studuerunt , et  a propriis  civibus,  quos  sal- 
vare nitebantur,  injuriose  perempti  sunt.  Denique 
quid  referam  de  Sebasliano , quem  sagittatum  in 
cloaca  suspenderunt  gumfo?  (fi)  Quid  de  Laurentio, 
quem  crati  ferreo  imposuerunt , et  prunis  subpositis 
ut  piscem  assaverunt?  Quid  de  Hippolyto , quem 
alligatum  equis  indomitis  discerpserunt?  Quid  de 


fut  par  Ia  portc  Flamine  qu’il  y penetra  a la  chute  du  jour.  II  n’y 
resta  que  trois  jours  pendant  lesquels  la  ville  fut  livrec  au  pillage,  au 
viol  et  a 1’incendic.  Pour  excuser  les  Normands,  on  a mis  les  prin- 
cipaux  actes  de  ferocite  sur  le  compte  dos  Sarrazins  qu’ils  avaient, 
dit-on,  en  grand  nombre  dans  leur  armee.  Le  pape,  ramene  au  pa- 
lais  de  Latran , cut  fort  a faire  pour  sauver  de  la  destruction  qucl- 
ques-unes  des  eglises. 

(i)  Ce  mot,  qui  signiGe  une  chaine,  est  tir6  des  actes  n/emes  de 
Saint-Sebaslien. 

III.  Itt 
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/ fennete , Tiburcio,  Zenone,  V alentino , aliisque 
Sanctis,  quorum  numerus  humana:  notilice  est  incom- 
prehensibilis? Fama  refert,  et  adstipulatur  assertione 
mullorum,  quod  tota  Roma  perfusa  est  pretioso 
cruore  martyrum , et  in  latrinis  Romanorum  innu- 
mera latent  corpora  Sanctorum.  Eadem  crudelitas , 
qua:  tunc  grassabatur  in  paganis , nunc  debacchatur 
in  J alsis  chrislianis , qui  cupiditate  illecti  favent  pro- 
fatus , et  contra  catholicam  Ecclesiam  auxiliantur 
hcerelicis  insanis.  Nulla  igitur  pietas  eis  impendenda 
est.  Ultore  gladio  impios  puniam , cruentam  civitatem 
igne  succendam,  et  Trans- Alpinis  gentibus  re- 
plendam, opitulante  Deo , meliorem  restituam  (i). 

Tunc  Papa  ad  pedes  ducis  corruit,  lacrymisque  pro- 
fusus ait ; Absit  hoc  a me,  ut  Roma  destruatur  pro  me! 
Non  enim  ad  destructionem  urbis , sed  ad  salvatio- 
nem electus  sum  plebis.  Malo  Dominum  nostrum  Je- 
sum  Christum  morte  sequi , quam  peccatoribus  pu- 
nitis injurias  meas  nequiter  ulcisci.  Creatori  quippe 
nostro  contrarii  sunt , qui  statuta  ejus  despiciunt , et 
ordinem  Ecclesia’  truculenter  impediunt , Domini- 
cumque gregem,  ut  lupi  rapaces , dispergunt.  Ipsius 
nimirum  est  injuria  et  ultio , servitus  quoque  et  retri- 
butio. Novit  pios  clientes,  et  abhorret  adversarios 
furentes.  Ejus  igitur  omnipotentia:  nos  et  nostra  com- 
mendamus , et  corde  benivolo  exoramus  ut  legi  sacra 
adversantia  censorio  ense  rescindat,  et  nos  ad  bene- 
placitam voluntatem  suam  dirigat  (2). 


[1)  Dans  ce  discours,  notre  auteur  a plus  cherche  a faire  briller 
1’erudilion  hagiographique  dc  Robert  que  Ia  doucenr  de  ses  roeeurs. 
(q)  Noiis  ne  pensons  pas  qu’il  ait  ete  dans  les  habitudes  de  Gre- 


Digitized  by  Google 


LIBER  SEPTIMUS. 


179 


[1084] 

Sic  iratum  ducem  Papa  lenivit,  acceptoque  consilio 
de  turre  Crescentis  cum  clero  sequaci  exivit,  et  comi- 
tante duce  cum  valida  manu  ductus,  Albam  adivit. 
Hanc  itaque  urbem  Ascanius  Julius,  Jineae  fdius,  con- 
didit, et  Constantinus  Augustus  sancto  Silvestro  Papae 
dedit.  Dux  autem  apostolica  benedictione  accepta , iter 
ad  mare  acceleravit,  et  trans  pontum  coetus  suos  fes- 
tinanter, ut  eis  juraverat,  expetiit  (x). 

Interea  callidus  imperator  Graecorum , ut  Rober- 
tum  adiisse  Italiam  cognovit,  ratus  quod  Normannos 
absente  duce  destitutos  debilitare  posset , insurrexit, 
multas  cohortes  adunavit,  et  invitos  ad  bellum  Nor- 
matinos  coegit.  Commisso  autem  praelio  Normanni  de- 
biles in  primis  reperti  sunt,  et  multis  ex  causis  in  ini- 
tio certaminis  territi,  et  pene  victi  sunt.  Nam  ut 
paucitatem  sui , et  absentiam  fortunati  ducis,  et  mul- 
titudinem hostium  perpenderunt,  pene  fugam  ante 
pugnam  inierunt.  Sed  cum  Buamundus  in  condictu 
cum  turmis  suis  vacillans  trepidaret,  et  anxius  Deum 
ex  corde  invocaret,  divinae  pietatis  auxilium  alluit,  et 
vox  hujuscemodi  desuper  intonuit  : Buamunde , quid 
agis?  P radiare  fortiter.  Nam  ille , qui  patrem  tuum 
juvit,  te  similiter  adjuvabit , si  in  illo  confisus  fueris , 
eique  fideliter  militaveris.  Hac  voce  Normanni  recreati 


goire  VII  de  januis  se  jeter  aux  pieds  de  pcrsonne.  Ce  fut  Robert 
qai  prit  cetle  posture  la  premiere  fois  qu’ils  se  virent,  a Aquino,  au 
mois  de  juin  1080. 

(1)  Le  duc  ne  conduisit  pas  Gregoire  a Albano,  mais  il  le  laissa  an 
pala  is  de  Latran.  II  ne  partit  lui-nicmc  pour  l’I Hyrie  qu’au  mois  de 
septembre.  Gregoire  VII  a bien  sejournc  a Albano,  mais  c’etait  en 
1074,  lorsqu’il  se  rendait  au  Mont  Cassin  et  k Capone.  II  arriva  au 
Mont  Cassin  dans  le  mois  d’aout,  et  ne  partit  de  Capone  pour  revenir 
a Home  qiTan  milieu  de  novembrc. 
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et  confortati  suat,  et  in  antea  progressi,  Pelasgos  acriter 
impulerunt;  quorum  impetu  Achivi  repente  repulsi 
sunt,  et  terga  vertentes,  spolia  multa  indigentibus  pe- 
regrinis dimiserunt  (i). 

Regressus  de  Tuscia,  Wiscardussuos  hac  victoria  sat 
hilares  invenit.  Ipse  quoque  tam  nobili  tripudio  exul- 
taus,  Deo  gratias  egit.  Buamundum  vero,  qui  vulne- 
ratus fuerat  in  certamine,  ut  curaretur,  misit  ad  medi- 
cos Psalerniae,  quorum  fama  per  orbem  admodum 
divulgata  est  excellentia  medicinalis  peritiae  (2). 

Porro  Dyraceni , dum  iNormannos  perpendunt  in 
Bulgariam  longe  progressos,  pluresque  provincias  de 
imperio  Byzanteo  militari  manu  adeptos,  seseque  ab 
auxilio  Thracum,  seu  Macedonum,  omniumque  affi- 
nium suorum  penitus  remotos,  diffidentes  mutuo  saepe 
tractant,  qualiter  sibi  nimis  in  arcto  positi  consulant. 
Tandem  procaciores  quid  agant  vicissim  diffiniunt, 
legatos  ad  ducem  clam  mittunt,  pacem  poscunt;  et 
quod  azylum  urbis  satellitibus  ejus  tradant  veraciter 
promittunt.  At  ille  quod  postulant  concedit,  et 
ccc  milites  ad  recipiendam  urbem  mittit.  Noctu  itaque 
venientibus  Normanuis  civitas  aperta  est,  quibus  re- 
ceptis pax  inter  utrosque , et  securitas  firmata  est  (5). 


(1)  Coci  est  le  contre-pied  de  la  verite.  Boemond,  vainqueur  it 
lamna,  puis  a Arta,  (init  par  etrc  a deini-battu  a la  bataille  de  Larisse  ; 
puis  oblige  de  repasser  en  italie  par  suite  des  mutinerics  de  ses  sol- 
dats,  impatients  de  revoir  leur  pays.  Enfin,  apres  son  depart,  Alexis 
etait  rentr^  dans  Castorie. 

(2)  C’est  it  la  fin  de  1084,  apres  une  victoire  navale  sur  les  Grees  et 
les  Veniticns,  que  Boemond  fut  oblige  d’aller  cberclier  les  secoursde 
]’art  en  Italie. 

^5)  Notre  autem  suppose,  contre  toute  verite,  que  les  habitants  de 
Durazzo  avaient  tcnu  bon  jusque-U,  laudis  que  leur  capitulatiou 
remoute  au  18  fevrier  108-2. 
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Sichelguada,  uxorRoberti  Wiscardi,  filia  eratGuai- 
malchi  ducis  Psalernitani  (i),  sororque  Gisulfi  (2), 
qui  ducatu  privatus  fuerat  per  avidam  invasionem  so- 
rorii sui.  Haec  Buamutidum  privignum  suum  odio  ha- 
bebat , metuens  ne  per  eum , quia  fortior  erat , et  sensu 
multaque  probitate  pollebat , Rogerius  filius  suus 
amitteret  ducatum  Apuliae  et  Calabriae  , qui  sibi  com- 
petebat haereditario  jure.  Unde  ipsa  lethiferam  potio- 
nem confecit,  et  Fsalernitanis  archiatris  misit,  inter 
quos  enutrita  fuerat,  et  a quibus  veneficiorum  erudi- 
tionem perceperat.  Protinus  ipsi  voluntatem  dominae 
et  alumnae  suae  cognoverunt,  et  Buamundo,  quem 
curare  debuerant,  virus  mortis  contulerunt;  quo  per- 
cepto, ad  mortem  aegrotavit,  patrique  suo  per  nun- 
tium languorem  suum  protinus  intimavit.  Callidus 
vero  dux  dolos  uxoris  suae  subito  animadvertit,  ipsam- 
que  ante  se  tristis  accersiens,  sic  interrogavit : Viuilne 
Buamundus,  dominus  meus?  Quae  respondit : Nescio, 
domine.  At  ille  : Afferte , inquit,  mihi  textum  sancti 
Euangelii,  et  gladium.  Quibus  allatis , gladium  acce- 
pit, et  super  sacra  sic  juravit  : Audis , Sichelguada : 
per  hoc  sanctum  Euangelium  juro  quod  si  Buamun- 
dus  filius  meus  hoc  morbo , quo  delinetur,  mortuus 
fuerit,  hoc  ense  interficiam  te.  Porro  illa  tali  allega- 
tione nimis  territa,  salutare  antidotum  praeparavit,  et 
medicis  suis,  per  quos  mortem  paraverat,  Psalerniam 
confestim  transmisit  nuntium , qui  ut  sibi  periclitanti 
adminicularentur,  blanditiis  et  precibus  obnixis  sol- 


(1) Gnimard  IV,  princr;  de  Salerno  (1027-1052). 

(2)  Gisulfe  II,  (iis  puioc  de  Gaimard  IV  (1052-1077).  Ce  seignenr 
parait  a\oir  conserve  Ia  souverainete  d'Anialli  jusqiiVn  I088,  er  n’elre 
roort  qnVn  1092. 
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licitavit.  Archiatri  detectam  fraudem  et  angustiam 
herilem  audientes,  et  in  futurum  ne  terribiles  minae 
ducis  explerentur  precantes , toto  nisu  juveni , quem 
laeserant,  in  omni  exercitio  physicae  artis  mederi  cer- 
tabant. Opitulante  Deo,  qui  per  eumdem  Tureos  et 
Agarcnos,  Christianae  lidei  hostes,  comprimere  decre- 
verat, aeger  convaluit.  Sed  in  omni  vita  sua,  prae  ve- 
neno, quo  infectus  fuerat,  pallidus  permansit. 

Interea  versipellis  et  ingeniosa  mulier  multa  secum 
revolvebat,  nimioque  metu  indesinenter  stimulata, 
considerabat  quod  si  legatus  suus  ad  transfretandum 
mare  tardaret,  et  aegrotus  ante  adventum  ejus  emigra- 
ret, illa  juratam  sibi  mortem  ense  mariti  non  evade- 
ret. Igitur  aliam  e contra  tergiversationem  truculen- 
tam et  omnino  exeerabilem  excogitavit.  Veneno 
virum  suum,  proh  dolor ! infecit.  Protinus  ut  ille  a?gro- 
tarc  coepit,  et  ipsa  de  inevitabili  casu  ejus  non  dubita- 
vit, convocatis  parasitis  suis  cum  reliquis  Langobardis 
noctu  surrexit,  et  ad  mare  progressa,  naves  optimas 
cum  omnibus  suis  intravit,  et  omnes  reliquas  naves, 
ne  Normanni  eam  persequerentur,  incendit.  Dum  vero 
littus  Apuliae  attigit,  quidam  miles  de  satellitio  ejus 
clam  egressus,  Psalerniam  noctu  venit,  etBuamundum 
festinanter  aggressus,  ait  : Surge  cito,  et  juge,  et 
salvate.  Cumque  ille  causam  inquireret,  nuntius  res- 
pondit : Pater  tuus  mortuus  est,  et  noverca  tua  in 
Apulia  est.  Huc  autem  festinat  venire , ut  occidat  te. 
Nec  mora  Buamundus,  tam  gravi  rumore  turbatus, 
asinum  ascendit,  clam  urbem  exivit,  ad  Jordanum  (i) 

(i)  Jourdain,  prince  de  Capoue  (5  avril  1078-19011  10  decembre 
1091),  cousin-gerinain  de  Roeniond  par  sa  mere  Fredeline,  soeor.de 
Robert  Guiscard. 
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Capuae  principem,  consobrinum  suum,  confugit;  a quo 
amicabiliter  receptus,  fraudes  et  minas  novercae  suae 
evasit.  Illa  vero,  ut  Psalerniam  pervenit,  et  egresso 
quem  quaerebat,  delusam  se  comperit,  vehementer 
contristata  est,  et  Rogerius  filius  ejus,  cognomento 
Crumena , amplum  citra  mare  ducatum  ex  successione 
majorum  adeptus  est  (i). 

Undique  nimiis  anxietatibus  aggravati  sunt  in  pere- 
grina regione  Normanni , dum  maximum  ac  slrenuis- 
simum  ducem  suum  vident  muliebri  dolo  periclitari , 
et  robur  exercitus  sui  defectione  Langobardorum,  qui 
cum  domina  sua  clam  discesserant,  imminui,  et  sc 
non  posse  in  Italiam,  quia  naves  eorum  combusta: 
erant,  sine  gravi  mora  et  difficultate  proficisci.  Ma- 
gnanimus itaque  dux  Robertum  comitem  Lorotelli  (a),' 
et  Goisfredum  de  Conversana  (3),  nepotes  suos , Hugo- 
nem  monoculum  de  Claromonte  (4),  et  Guillelmum 
de  Grentemaisnilio,  Odonem  quoque  Bonum-Mar- 
chisum,  sororium  suum  (5),  aiiosque  cognatos  proce- 
resque suos  ad  se  convocavit,  et  quid  acturi  essent  in- 
terrogavit. Cumque  omnes  inter  se  mussitarent,  nec 
certum  quid  proferrent,  ait  : Ultio  divina  pro  pecca- 
tis nostris  nos  perculit,  et  a nimiis  cupiditatibus  nos- 


(i)  II  n*y  a devrai,  dans  ces  deux  paragraphes,  que  Ia  mort  de 
Robert  Guiscard  qui  arrivale  17  juillct  io35  dans  Pile  de  Ccphglonie 
(ou  Boemond  et  Sichelgade  etaient  venus  reccvoir  ses  derniers  soupirs), 
et  )a  part  de  predilection  quVut  Roger  dans  le  partage  de  ses  etats. 

(a)  Robert,  comte  de  Rotello.  Voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  109. 

(5)  Gcoffroi  de  Conversana. 

(4)  Hugue  premier  du  noin,  comte  de  Clermotil  cn  Rcauvoisis, 
existait  a celte  epoqite ; mais  nons  ne  pensons  pas  que  ce  soit  lui  dont 
notre  autenr  ait  voulo  parier. 

(5)  Odon-lc-Bon  Vlarquis,  pe  re  du  fanieiix  Tancredc. 
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iris  nos  reprimit.  Juste  nos  Dominus  ut  servos  suos 
verberat , et  perspicue  quod  mundi  gloria  non  sit  ap- 
petenda , nobis  nuntiat.  Gratias  illi  pro  omnibus , 
qua:  nobis  impertiri  dignatus  est , agamus,  et  ut 
nostri  semper  misereatur,  toto  corde  appetamus.  Ecce 
nos  de  pauperibus  infimis  que  parentibus  processi- 
mus, et  sterile  rus  Constantini , vacuosque  necessa- 
riis rebus  penates  reliquimus , et  profecti  Romam  cum 
magno  timore  vix  pertran  sivi  mus.  Deinde  donante 
Deo  magnas  et  multas  urbes  obtinuimus.  Sed  hoc  non 
nostris  viribus  nec  meritis,  sed  divince  ordinationi 
imputare  debemus  Denique  de  imperio  Constantino- 
politano  pro  reatibus  indigenarum  invasimus  quan- 
tum potuimus  in  xv  peragrari  diebus.  Optime,  nostis 
quod  in  sui  prcesidium  invitatus  sum  a Miduiele  im- 
peratore, quem  cives  sui  de  solio  regni  nequiter  expu- 
lere, quia  filiam  meam  filio  ejus  tradidi  legitime. 
Constantinopolim,  quam  possidet  imbellis  populus  , 
deliciisque  serviens  et  lascivia: , decreveram , si  Deo 
placuisset , catholicis  pugnatoribus  subjugare , qui 
sanctam  Dei  civitatem  Jerusalem  Tureis  auj errent , 
ethnicisque  bello  repulsis , christianum  imperium 
dilatarent.  Propter  hoc  desiderium , tam  magnum  la- 
borem, et  tam  periculosum  agonem  inivi.  Sed  hoc 
aliter  ordinavit  irreprehensibilis  voluntas  omnipoten- 
tis Dei.  David  templum  Deo  Hierosolymis  construere 
voluit , sed  hoc  a Salomone  filio  ejus  peragi  cum  in- 
genti tripudio  Deus  disposuit.  Sic  labor  meus , ut 
autumo , Juturis  temporibus  consummabitur,  et  J ruc- 
tus laboris  quandoque  manifestabitur,  et  incitamen- 
tum tanta  probitatis  utiliter  posteris  nostris  propina- 
bitur. Hinc  igitur,  o viri  fortes , sapiens  consilium 
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accipite,  pristinamque  virtutem  vestram,  quam  in 
arduis  et  angustis  rebus  mulloties  expertus  sum,  per- 
dere nolite.  Unus  homo  sum  ac , ut  reliqui,  mortalis. 
Vos  autem  multi  estis,  multisque  charismatibus  lar- 
giente Deo  vigetis.  Famosa  vero  gesta,  quae  longe 
lateque  divulgata  sunt,  vos  fecistis;  nec  unquam 
majora  a tam  paucis  et  infimis  hominibus  leguntur  in 
aliquibus  historiis,  quam  juvante  Deo  a vobis  facta 
sunt.  Fortiorem  itaque  et  sapientiorern  de  vobis  eli- 
gite, ipsumque  vobis  ducem  constituite.  Ne  perdatis 
fcecundam  tellurem  qucesilam  magno  labore,  sed  parvo 
tempore.  Jiuamundus filius  meus , si  vita  et  sospitate 
viget , quantocius  vobis. succurrere  sataget. 

Ilaec  et  his  similia  duce  prosequente,  Petrus  Franci- 
gena,  aliique  contubernales,  ducis  dicta  subtiliter  in- 
tuentes,  dixerunt  : In  hoc  negotio,  quod  nobis  impe- 
ras, ingens  discrimen  est,  et  maxima  difficultas. 
Innumeri  sunt  hostes , et  nos  pauci  sumus,  nimium- 
que nobis  adversatur  imperator  potens  et  callidus , 
quem  te  cohibente  graviter  in  multis  saepe  offendimus. 
Fortitudini  ejus,  lataque  potentiae  nequivimus  resis- 
tere. Mullis  enim  dominatur  regnis  et  nationibus.  Uti- 
nam  ad  domos  nostras , unde  discessimus , cum  pace 
et  salute  regredi  valeamus  ! 

His  auditis  dux  valde  ingemuit,  Deumque  cum  fletu 
invocare,  fdiumque  suum  sic  lugere  coepit.  Heu!  me 
miserum  tot  infortuniis  circumdatum!  Olim  multis 
nocui,  et  injuste  multa  peregi.  Nunc  simul  mada  in- 
venerunt me,  quae  promerui  longo  tempore.  Summe 
Deus,  nunc  parce  mihi!  Pie  Deus,  miserere  mihi 
peccatori!  Fortis  Deus,  succurre  populo  tuo , quem 
huc  adduxi!  Fili  mi  Ruamunde , virtute  et  sensu 
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Thebano  par  Epaminondae , ubi  reperiani  le?  Nobilis 
athleta  Buamunde. , militia  Thessalo  Achilli , seu 
Francigencc  liollando  ccquipavandc , vivisne , an  de- 
lineris pernicie ? Quid  tibi  contigit  ? Quid  probitas 
tua  devenit?  Quod  si  sospes,  qualem  le , dum  Tu- 
sciam adirem,  dimisi,  prtcslo  adesses,  opulentam 
Bulgarice  regionem  armis  nostris  obtentam  possideres. 
Scio  namque  quod  tanta , si  vivis,  strenuitate  polles , 
ut  si  morti  mea;  divino  nutu  interesses , jus  quod  bello 
adquisivi , juvante  Deo,  nullatenus  amitteres.  Eia 
commilitones  optimi , caute  vobis  consulite,  et  quod  a 
Laribus  vestris  valde  remoti  estis  perpendite.  Becolite 
quam  magna  IS ormanni fecere , et.  quod  parentes  nos- 
tri Francis  et  Britonibus  et  Cenomunnensibus  mul- 
toties  restitere,  et  fortiter  vicere.  Ad  mentem  reducite 
quam  magna  me  duce  gessistis  in  Italia  et  Sicilia. 
Psalemiam  et  Barrum,  Brundisium  et  Tarentum , 
Bismunnum  (i)  et  Regium,  Syracusani  et  Palernum, 
Cosentiam  et  Castrum-Johannis  (f),  aliasque  multas 
utbes  et  oppida  obtinuistis.  Gisulfum  quoque  Psaler- 


(i)  Bismanus,  Bismantua , Bismanlum , Bisnmnloa , montagne  et 
village  dii  Modenais,  dans  le  voisinage  de  Resgio,  que  notrc  auteur 
transporte  ici  en  Calabre  (coinnie  il  y a deja  place  Brescia),  trompe 
probablement  cette  fois  par  riiomonymie  de  Keggio  du  Modenais  ( Bhe • 
gium  Lepidii)  avec  Reggio  de  Calabre  [Rhegium  Julii).  Ce  licu  s’ap- 
pelle  aujourd’hut  Pietra  Bismantova , cVst  une  montagne  faisant 
partio  du  contre-fort  qui  encaisse  au  N -O.  Ia  valltte  de  Ia  Secchia, 
entre  celte  rivi  ere  et  le  bomg  de  Castelnovo  ne’  Monti,  au  S.*0.  de 
Carpineti , h environ  5o  kilonietres  S.-S.-O.  de  Reggio,  et  58  kilo- 
m^tres  S.-O.  de  Modene. 

('*)  Ces  villes  sont  trop  connues  pour  nous  fotirnir  lesujet  d’auctine 
explicatiori  ou  reflexion ; nous  nous  contenterons  seulement  de  reve- 
nir  sur  Castrum  Johannis,  qui  n’est  pasCaxtel  Giovanni,  comme  nous 
Tavons  dit  ci-dessus,  t.  II,  p.56,  par  inadvertancr,  ntais  bien  Castro 
Giovanni. 
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nitatum  ducem,  et  fEazsonem  Neapolitanum  comi- 
tem ( i) , aliosque  principes fortissimos , me  duce , per 
Dei  juvamen  superastis.  Nunc  igitur  ne  vilescatis 
amisso  pristina;  magnanimitatis  conamine.  Electione 
communi  unum  ex  vobis , ut  dixi , ducem  constituite , 
uberesque  provincias , quas  jamnacti  estis  , insigniter 
vobis  retinete  (a). 

Nullus  eorum,  qui  rebus  istis  interfuere,  ausus  fuit 
ducatum  hujuscemodi  suscipere,  sed  omnes  de  fugae 
praesidio  maluerunt  cogitare.  Deinde  anno  ab  incarna- 
tione Domini  m°  lx.\x°  v°  llobertus  Wiscardus,  Apuliae 
dux  insignis,  nostrisque  temporibus  pene  incompara- 
bilis, facta  confessione  a peccatis  inundatus,  et  saluta- 
ris Eucharistiae  perceptione  munitus,  non  militari  ro- 
bore prostratus,  sed  livore  femineo  corruptus,  quo 
primus  Adam  est  de  Paradisi  sede  projectus , non  ar- 
mis, sed  veneno  laesus,  adveniente  mortis  hora  mundo 
est  sublatus.  Quo  defuncto,  Normanni  corpus  ejus 
salierunt,  et  cum  pace  reditum  in  patriam  suam  ab 
imperatore  petierunt.  Imperator  vero,  licet  laetaretur, 


(1)  Notis  ne  savons  pas  d’une  maniore  prccise  de  qui  notre  auteur 
veut  parier.  Sergius  VI  etait  prioce  de  Naplcs  lorsque  Richard,  princc 
de  Capoue,  assiegca  inutilement  cette  place  en  1077-1078;  mais  nous 
n’avons  pas  connaissance  que  Robert,  alors  occupe  du  siege  de  Itene- 
vent,  ait  jamais  pris  une  part  active  a colui  de  Naples. 

(2)  Nous  n’avons  rien  a dire  sur  ccs  longs  discours,  que  notre  auteur 
aime  a preter  aux  princes  mourants,  et  dont  nous  allons  trouver  avant 
la  fin  du  livre  un  exemple  bien  autrement  developpe.  Alexis  s’honora 
par  les  larmes  qu’il  versa  en  appronant  la  mort  de  son  plus  redoutable 
ennenii.  Bientot  Durazzo  rentra  en  sa  puissance,  soit  qu’il  eut  ete 
repris  par  les  Veniticns  ou  par  Bodin,  roi  de  Servie.  Quelques-uns 
des  Normands  restes  dans  l*ile  de  Cepbalonie  en t rorent  a son  Service, 
entre  a utres  Pierre  d’Aulps,  tige  de  la  puissante  niaison  Byzantine 
des  Petraliphes,  qu’on  croit  avoir  ete  l’un  des  ancetres  de  Ja  famiilo 
de  Blacas,  ct  dont  nous  aurons  occasion  de  parier  dans  Io  livre  suivant. 
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quia  liberatus  a terribili  hoste  fuerat,  defunctum  ta- 
men ducem  , qui  nunquam  de  bello  fugerat,  ex  pietate 
multum  planxit.  Licentiam  his,  qui  redire  in  Italiam 
vellent  cum  cadavere  principis  sui,  et  omnibus  suis, 
benigniter  concessit.  Aliis  vero,  qui  secum  remanere, 
sibique  servire  vellent,  larga  stipendia  pepigit.  Byzan- 
tino ex  tunc  itaque  fideliter  famulati  sunt,  qui  antea 
fortiter  impugnaverant.  Remeantes  autem  in  Apu- 
liam, corpus  ducis  Venusiae  detulerunt  (i),  ibique  in 
coenobio  Sanctae  Trinitatis  cum  luctu  magno  sepelie- 
runt. Venerabilis  Berengarius  abbas,  filius  Ernaldi, 
filii  Helgonis,  eidem  monasterio  praeerat,  quem 
Teoderictis  archimandrita  pius  apud  Uticum  educa- 
verat, et  inde  Robertus  abbas  secum  in  Calabriam 
adduxerat  (a).  Deinde  ab  Alexandro  Papa  (3)  Venu- 
siensi  monasterio  abbas  consecratus  est,  atque  post 
aliquot  annos  pro  merito  vitae  et  sapiente  doctrina  ad 
pontificatum  praefatae  urbis  a Papa  Urbano  (4)  pro- 
motus est . 

VIII.  [ io8a.]  Dum  furerent  in  orbe  tempestates,  quae 
superius  memoratae  sunt,  quidam  sortilegi  Romano- 
rum, quis  in  papatu  succederet  Hildebranno  (5),  inda- 

(1)  Ce  ne  fut  pas  sans  heancoup  de  peine  et  de  traverses  qu’on  put 
accomplir  le  desir  de  Robert  Guiscard  f d’etre  enterrt»  a Venose.  Le 
vaisseau  qui  portait  son  corps  fut,  en  arrivnnt  a Otrantc,  assailli  par 
une  violente  tempete,  qui  fit  tomber  le  cercueil  dans  la  mer.  A Ia  ve- 
rite, il  fut  rc|  ecbe;  mais,  malgre  rmibaumcm^nt  grossicr  at  testu  par 
notre  autcur,  ii  etait  dans  un  etat  de  corruption  qui  obligea  de  depo- 
ser  le  co*ur  et  les  cntrailles  dans  cette  ville. 

(2)  Vove/,  ci-dessus,  t.  II,  p.  90. 

(3)  Alexandre  II  (5o  Septembre  1061-21  avril  1073). 

(4)  Urbain  II  ( iq  mars  1088-29  juillet  1099). 

(5)  Gregoire  VII  {22  avril  1075-25  mai  io85  ).  Tout  le  mondecon- 
nait  les  demiores  paroles  que  ce  <pontife,  £ge  de  soixantc-onze  ans, 
pronon^a  avant  d’cxpirer  . Justitiam  (Ulex i et  odivi  iniquitatem  . ideo 
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garunt,  et  quod  post  transitum  Gregorii  Odo  Romanus 
Papa  foret,  compererunt.  Hoc  audiens  Odo,  praesul 
Bajocensis,  qui  cum  fratre  suo  Guillelmo  rege  Nor- 
mannis  dominabatur  et  Anglis,  parvipendens  potes- 
tates et  divitias  regni  occidentalis,  nisi  jure  papatus 
dominaretur  latius  et  omnibus  terrigenis,  Romam 
misit,' palatium  sibi  emit,  senatores  Quiritum  magnis 
muneribus  datis  sibi  amicitia  copulavit,  palatium- 
que suum  multis  sumptibus  et  superfluis  apparatibus 
exornavit.  Hugonem,  Cestrensium  comitem,  magnam- 
que  cohortem  praecipuorum  militum  ascivit , ut  secum 
in  Italiam  proficiscerentur  obsecravit,  et  ingentia  pre- 
cibus promissa  prodigus  addidit.  Illi  vero,  quia  Nor- 
manni  leves  et  extera  videre  cupidi  sunt,  protinus 
praesumptori  episcopo,  cui  principatus  Albionis  et 
Neustriae  non  sufficiebat , assenserunt.  Ingentes  quo- 
que fundos,  quos  in  occiduis  climatibus  possidebant, 
deserere  decreverunt , ac  ut  praefato  praesuli  trans 
Padum  comitarentur,  per  fidem  spoponderunt. 

Apparatum  hujusmodi  prudens  rex  Guilielmus  edi- 
dicit, sed  non  approbavit,  regnoque  suo,  raultisque 
aliis  valde  nociturum  aestimavit.  Unde  festinanter  in 
Angliam  transfretavit,  ac  Odoni  episcopo  cum  grandi 
pompa  navigare  in  Normanniam  cupienti,  ex  inspe- 
rato in  insula  Vecta  (i)  obviavit.  Ibi  nimirum  congre- 


morior  in  exilio ; mais  la  magnifique  reponse  de  1’un  des  prtlats  qui 
1’assistaient  a eu  moins  de  publicite  : Non  potes , domine , mori  in 
exilio , qui  in  vice  Christi  et  apostolorum  ejus  accepisti  nentes-  here- 
ditatem , et  possessionem  terminos  terree. 

(i) Uile  de  Wight,— • Quoique la  vanite  et  1’ambition d’Odou  fussent 
egales  k son  avarice,  nous  avons  peine  a croire  quM  ait  serieusement 
pense  ;t  parvenira  la  papaute,  ou  metne  a ailer  fixer  sa  residence  pri*s 
d’un  poutifc  de  mceurs  aussi  rigides  et  d’nne  volonte  aussi  absolue  que 
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gatis  in  aula  regali  primoribus  regni  rex  ita  locutus 
est. 

Egregii  proceres,  verba  mea  diligenter  audite,  et 
salubre  consilium  mihi,  queeso , tribuite.  Antequam 
transfretassem  in  JSormanniam , tegimen  An  glire 
fratri  meo,  Jlajocensi  episcopo,  commendaveram.  In 
Normannia  audii  contra  me  surrexcriint , et,  ut  ita 
dicam,  intimi  (i)  et  /orinseci  me  invaserunt.  Robertus 
filius  meus , et  tirones  quos  enutrivi,  et  quibus  arma 
dedi,  contra  me  rebellaverunt , eisque  mei  malefici 
clientes  et  finitimi  hostes  gratanter  adheeserunt.  V e- 
rum  Deo , cujus  servus  sum,  me  protegente , nil  pro- 
fecerunt; nec  de  meo  aliquid,  nisi  ferrum  in  vulneri- 
bus suis,  obtinuerunt.  Conglobatos  in  me  Andegavenses 
paratus  ad  bellum  terrore  compressi , parique  modo 
rebellantes  Cenomannos  armis  et  viribus  compes- 
cui. His  nimirum  occupationibus  ultra  mare  irre- 
titus fui,  ibique  diu  moratus,  publicis  utilitatibus 
laboriose  deservivi.  Interea frater  meus  A ngliam  vehe- 
menter oppressit,  et  ecclesias  fundis  et  redditibus 
exspoliavit , ornamentis  ab  antecessoribus  editis  nu- 
davit, militesque  meos , qui  contra  Danos  et  Hiber- 
tienses , et  alios  hostes  mihi  nimis  infestos , Angliam 
tutari  debuerant,  seduxit , et  trans  Alpes  in  extera 
regna,  me  contempto , pertrahere  disponit.  Nimius 

jr  * 

Gregoire  VII,  an  tnilicu  de  tuus  les  embarras  et  de  tous  les  dangers 
que  faisait  naitre  la  guerre*,  alors  plus  acharnee  que  janiais,  entre  le 
chef  de  l'£giisc  et  1’empereur  seconde  par  1’antipape  Guibert.  Peut- 
etre,  mal  instruit  des  obstacles  que  ces  deux  personoages  apportaient 
k la  libretxunmunication  avec  le  souverain  pontife  legitime,  voulait-il 
seulemeut  aller  etaler  son  faste  au  concile  convoque  pour  1’automne 
de  Tannee  suivante. 

(i)  Ms.  de  la  reinr  de  Suede.  Le  texte  imprime  porte  : inimici. 
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labor  cor  meum  angit,  pracipue  pro  ecclesiis  Dei, 
quas  afflixit.  Christiani  reges,  qui  ante  me  regnave- 
runt, Ecclesiam  Dei  amaverunt , honoribus  el  xeniis 
multi  generis  locupletaverunt ; unde  nunc,  ut  credi- 
mus, in  amoena  sede  felici  retributione  gaudentes  re- 
quiescunt. Adelberlus  et  Edvinus  ac  sanctus  Os- 
vvaldus,  Atffulfus  ac  Alfredus , Edwardus  senior 
et  Edgarus , cognatusque  meus  et  carissimus  domi- 
nus Edwardus  dederunt  opes  Ecclesiae  sancta , quce 
est  sponsa  Dei.  Et  frater  meus , cui  totius  regni  tute- 
lam commendavi , violenter  opes  diripuit , crudeliter 
pauperes  oppressit,  frivola  spe  milites  mihi  surripuit, 
totumque  regnum  injustis  exactionibus  concutiens 
exagitavit.  Quid  inde  agendum  sit  caute  considerate, 
el  mihi , queeso,  insinuate. 

Cumque  omnes  tantum  virum  timerent,  et  senten- 
tiam in  illum  proferre  dubitarent,  magnanimus  rex 
ait : Noxia  temeritas  semper  comprimenda  est,  nec 
uni  ad  detrimentum  reipublicce  pro  aliquo favore  par- 
cendum est.  Hunc  ergo  virum,  qui  terram  turbat , 
comprehendite ; et,  ne  in  deterius  prcevaleat , solerter 
custodite.  Cumque  nullus  in  episcopum  auderet  inji- 
cere manum,  rex  ipse  primus  apprehendit  eum.  Illo 
autem  reclamante  : Clericus  sum , et  minister  Domini  ; 
non  licet  pontificem  damnare  sine  judicio  Papa  ; 
providus  rex  ait  : Ego  non  clericum  nec  antistitem 
damno,  sed  comitem  meum  (i),  quem  meo  vice  mea 
praposui  regno,  rationem  commissce  villicationis  au- 
dire volens  comprehendo. 

Sic  regia  potestas  praefatum  praesulem  cepit,  in 

(i)  Comte  de  Kent. 
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Normanuiam  deduci  fecit,  et  in  arce  Rotomagensi 
incarceravit,  ibique  intrusum  quatuor  antiis  (i),  id 
est  usque  ad  finem  vitee  suae  diligenter  custodivit.  Ca- 
pite vero  inquietudinis  dejecto,  militum  motio  con- 
quievit, inibique  regis  providentia  regnum  suum  intus 
et  extra  fortiter  munivit. 

Ecce  in  hoc  homine  palam  coinpletpm  videmus, 
quod  iu  libro  mythologiarum  dicit  Fulgentius  : Qui 
plus  quarti  quam  licet , minus  erit  quam  est  (a). 
Praesulatus  Bajocensis,  et  comitatus  Cantiae  ingentibus 
gazis  abundans,  et  per  totam  Angliam  atque  Nor- 
manniam  regia  potestas  cum  propria  communis  uni 
clerico  non  sufliciebat,  qui  universo  mundo  praeferri 
satagebat ; quem  ad  hoc  non  cogebat  divina  assumptio, 
nec  canonica  electio,  sed  insanabilis  cupiditatis  im- 
moderata praesumptio.  Ergo  quod  habebat  perdidit, 
et  inclusus  gemuit,  exemplumque  posteris,  ne  honori- 
bus inhient,  dereliquit. 

IX.  [to83.]  His  temporibus,  indictione  vn",  Mathil- 
dis,  regina  Anglorum,  aegrotavit,  diutina  infirmitate 
anxia,  reatus  suos  cognovit  et  obnixe  deflevit,  omni- 
busque  rite  peractis,  quae  mos  christianus  exigit,  salu- 


(1) Nous  ne  pouvons  doutcr,  d’apr£s  le  temoignage  des  annalistes 
anglais,  que  l’arrestation  d'( )don  11’ait  eu  lieu  dans  1’automnc  de  io8q. 
Par  consequent  sa  captivite  doit  avoir  dure  cinq  ans  ou  pres  de  cinq 
ans.  Comme  Gregoire  VII  ne  mourut  que  Ica4  mai  io85  , on  voitque 
1’ambitieux  prelat  avait  voulu  preparer  longtemps  d’avancc  ses  mesures 
pour  lui  succeder. 

(2)  Planciadc  Fulgencc,  qu’on  croit  avoir  occupe  le  siege  episcopal 
de  Carthage  au  vi#  siecle,  a ete  confondu  par  quelques  savants  avec 
saint  Fulgence,  eveque  de  Ruspe.  Son  ouvrage  en  trois  livres  sur  Ia 
Mvthologie,  adresse  «1  un  pretre  nomme  Catus,  a ete  imprime  a 
Augsbourg  en  iSo^,  a Bale  en  15^3,  et  a Geneve  en  1^99 
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tari  sacramento  munita,  iii°  nonas  novembrisobiit  (i). 
Deinde  corpus  ejus  ad  coenobinm  Sanctae  Trinitatis, 
quod  ipsa  sanctimonialibus  apud  Cadomum  construxe- 
rat, delatum  est,  et  ab  episcopis  et  abbatibus  multis 
inter  chorum  et  altare  venerabiliter  tumulatum  est. 
Exequias  ejus  celebrarunt  monachi  et  clerici  cum  pau- 
perum agmine,  quibus  ipsa  vivens  frequenter  profuit 
in  Christi  nomine.  Memoriale  ejus  super  ipsam  ex  auro 
et  gemmis  mirifice  constructum  est,  et  epitaphium 
hujusmodi  litteris  aureis  comiter  exaratum  est. 

Egregie  pulchri  tegit  haec  structura  sepulcri 
Moribus  insignem,  germen  regale,  Mathildem. 

Dux  Flandrita  pater,  huic  extitit  Hadala  mater, 

Francorum  gentis  Roberti  filia  regis, 

Et  soror  Henrici  regali  sede  potiti. 

Regi  magnifico  Willermo  juncta  marito, 

Praesentem  sedem , praesentem  fecit  et  aedem , 

Tam  multis  terris  quam  multis  rebus  honestis 
A se  ditatam,  se  procurante  dicatam- 
Haec  consolatrix  inopum,  pietatis  amatrix, 

Gazis  dispersis  pauper  sibi,  dives  egenis. 

Sic  infinitae  petiit  consortia  vitae. 

In  prima  mensis  post  primam  lucc  novembris  (2). 


(1)  Ce  ne  fut  point  dans  le  courant  de  la  septieme  indiction  , mais 
de  la  sixit>me,  qu’arriverent  la  maladic  et  la  mort  de  ia  reine  Ma- 
thilde,  comme  notre  autcur  va  lui-memc  cn  convenir  dans  le  para- 
graphe  suivant.  Elie  ne  mourut  point  le  troisi&me  des  nones  de  no- 
vembre,  maisle  quatrieme  (le  jeudi  2 novembre  io83).  Notre  autcur 
n’cst  pas,  au  reste,  lc  scul  qui  se  soit  trorope  sur  la  date  de  cet  evene- 
ment.  Ingulphe  le  place  comme  lui  en  io85,  et  Ilenri  de  Huntingdou 
en  1082. 

(2)  La  tablc  de  marbre  noir  sur  laquelle  cette  epitaphe  fut  gravec 
existe  cncore,  et  aprta  une  prendere  demolition  du  tombeau  par  les 
protestants  en  i562,  puis  une  scconde  en  1790,  a la  suite  de  laquelle 
elle  fut  transport^e  dans  une  cliapelle  laterale  de  1’eglise  Saint-Ktienne, 
elle  a eterapporteedans  le  ebeeurde  1’Abbayc-aux-Dames,  ou  un  troi- 

111.  l5 
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Cadomense  coenobium  sanctae  et  individuae  Trinitati 
dicatum  Mathildis  abbatissa  per  annos  xlvii  strenue 
rexit,  atque  Ceciliam,  regis  filiam  , aliasque  plures  in 
Dei  famulatu  solerter  educavit,  et  regulariler  instruxit. 
Qua  defuncta,  nobilis  Cecilia  successit,  et  pluribus 
annis  tempore  fratris  sui  Henrici  regis  officium  matris 
gessit.  Deinde  filia  Willermi  consulis,  filii  Stephani 
Blesensis,  regimen  ejusdem  ecclesiae  suscepit,  sed  im- 
matura morte  praeventa,  parvo  tempore  tenuit  (i). 

X.  [iu83-io85.]  Post  obitum  gloriosae  Mathildis 
reginae,  Willelmns  rex  pene  iv  annis,  quibus  super- 
vixit, multis  procellis  tribulationum  contra  eum  insur- 
gentibus vehementer  laboravit.  Nam  quidam  Ceno- 
maunensium,  qui  quasi  naturali  semper  inquietudine 
agitantur,  et  mobilitate  sua  pacem  turbant,  ipsique 
turbantur,  contra  regem  Willermum  arma  sumpserunt, 
sibique  muli isquealiisdispendia  magna  procuraverunt. 
Hubertus  enim  vicecomes,  gener  Willermi  Nivernensis 
comitis  (2),  quibusdam  parvis  occasionibus  regem  prius 


sieme  tom  beati  fut  eleve  a la  royale  fondatrice  par  les  soins  de  M.  le 
comte  de  Montlivault,  en  1819.  I/epitaphe  primitive,  que  porte  cette 
tombc,  ne  p re  sente  que  de  tres  l£g£res  variantes  d’orthographe  avee  la 
transcription  qu’en  vient  de  faire  notre  auteur. 

(1)  L’administration  de  1’abbesse  Matbilde  parait,  d’apres  un  docu- 
ment  authentique  et  contemporain  (la  lettre  eucyclique  ferite  a 1’oc- 
casion  de  sa  mort),  avoir  dure  cinquante-qoatre  ans,  et  non  quarante- 
sept  sctilement,  comme  le  dit  ici  notre  auteur.  Elie  mourut  le  6 juillet 
1120,  et  la  princessc  Cecile,  qui  lui  succcda , le  i5  juillet  1127. 
Isabeile  ou  Elisabeth,  dont  Tadministration  ne  dura  qu’un  an,  £tait 
fille  de  Guillaume,  fils  alne  d’Etienne,  comte  de  Blois  (voyez  ci- 
dessus,  t.  II,  p.  5g4),  et  par  cons&juent  petite-ni^cc  de  Cecile. 

(2)  Hubcrt  de  Sainte-Suzanne,  vicomte  du  Maine  ( vicecomes  Ce- 
nonuinnorum)  marie,  le  6 decembre  1067,  a Ermengarde,  fille  de 
Guillaume  I*r,  comte  de  Nevers.  M.  Stapleton  pense  qne  Geoflroi 
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offendit,  sed  postmodum  in  majus  crescentibus,  castra 
sua : BellummonternetFredeiiaicum(i ) reliquit,  et  cum 
uxore  sua , omnibusque  suis  ad  castrum,  quod  Sancta 
Susanna  vocatur,  ut  publicus  hostis  secessit.  Istud  nempe 
municipium,  ad  quod  confugit,  super  Arva  (luvium 
situm  est,  in  ardua  rupe,  in  confinio  Cenomaunensium 
et  Andegavensium  (2).  Illuc  militarem  manum  sibi 
accersiit,  etNormaunis,  qui  Cenomannensem  pagum 
tutari  conabantur,  damna  damnorumque  formidinem 
non  segniter  intulit.  Erat  enim  nobilitate  clarus,  sensu 
ct  probitate  praecipuus,  ingenti  virtute  et  audacia  fervi- 
dus, et  pro  his  insiguiis  longe  lateque  famosus.  Custo- 
des autem  Cenomannicse  urbis,  et  circumjacentium 
oppidorum  infestationibus  Huberti  frequenter  lacessiti 


Mansel,  qui  figure  ci-tlessus  ( t.  II,  p.  io4),  etait  fr£re  de  ce  sei- 
gneur,  plutot  que  d’Hubert  de  Rie,  comme  nous  1’avous  supposc.  II 
emet  aussi  Popinion  que  Maisnil  Rose  elini  doit  etre  le  Mesnil-Rousset 
plutot  que  la  Triuite  du  Mesuil  Joscelin  , ct  enfin  qu’il  u’est  pas  im- 
possiblc  que  Trunchetum  soit  le  nom  de  Touquette  ( Tolcheta)  defi- 
gure.  Malgre  toutc  notre  deference  pour  les  avis  de  notre  savant  cor- 
respondant , celte  derni&re  conjecture  nous  parait  pouvoir  £tre 
controversee ; mais  nous  acceptons  beaucoup  plus  volontiers  celle  qui 
concerne  le  Mesnil-Rousset,  reste  jusqu’a  la  revolution  soumis  au 
patronage  de  1’abbaye  de  Saint-Evroult.  Cette  circonstance  pourrait 
meme  expliquer  pourquoi  la  paroisse,  quoique  situee  sur  Ia  rive 
droite  de  la  Charentonne,  appartenait  au  dioc£se  de  Lisieux  comme 
1’abbaye  elle-meme.  Cepeudant  on  ecrivait  au  xme  si£cle  : Mesrii- 
lium  Rossel  ( 1290)  et  Mesnillum  Rousset  ( 1284),  et  des  1’epoque  de 
Robert  de  Leicester  : Mcsnil  Rosei. 

(1)  Beanmont-le-Vicomte,  et  Fresnai-sur-Sarte. 

(2)  Saiute-Suzanne,  sur  Ia  riviere  d’Erve,  arrondissement  de  Laval. 
Cette  place  se  composait  d’un  cbateau,  d’lm  donjou  separe  et  d’une 
ville  close  de  muraiiles,  ayant  800  metres  de  circonference.  Voyez  la 
notice  sur  Evron , son  abbaye  et  ses  monumenta,  par  M.  Gerault, 
cure  du  lien. 
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sunt,  regique  Willcrmo  querelas  infortunii  sui  retu- 
lerunt, et  ab  eo  auxilium  poposcerunt. 

Rex  igitur  exercitum  Normannorum  actutum  asci- 
vit, partemque  Cenomanuorum  qui  sibi  cohaerebant, 
accersivit,  et  hostilem  patriam  cum  valida  manu  ad- 
ivit. Sed  castrum  Sanctae  Suznnnae , quod  inaccessibile 
erat  prae  rupibus  et  densitate  vinearum,  quibus  cir- 
cumdabatur, obsidere  nequivit;  nec  hostem,  qui  intus 
erat,  ad  libitum  coarctare  valuit,  quia  fortiter  sibi 
procurabat,  et  amplos  aditus  habebat.  Rex  itaque 
quoddam  municipium  in  valle  Beugici  (i)  construxit, 
ibique  magnam  militum  copiam  ad  arcendum  hostem 
constituit;  ipse  vero  pro  magnis  regni  negotiis  in 
Neustriam  rediit.  Regis  familia,  cui  Alannus  Rufus  (2), 
Britonum  comes,  praeerat,  divitiis,  epulis  (3)  ac 
bellicis  sumptibus  praestabat.  Sed  castrensis  cuneus  eis 
virtute  et  multitudine  aequiparari  satagebat.  Nam  de 
Aquitania  et  Burgundia , aliisque  provinciis  Galliae 
probati  milites  ad  Hubertum  convolabant,  eique  totis 
nisibus  auxiliari , suamque  probitatem  ostentare  fer- 
venter 0|. tabani.  Unde  facium  est  ut  de  detrimentis 


(1)  Aujourd’hui  Ia  valide  de  Bonjen.  On  y voit  encore  1’emplace- 
ment  dii  catnp  retranche  construit  par  Guillaume.  II  etait  divise  en 
deux  cnacintes  separees  par  un  fosse.  La  premidre,  de  80  nictres 
sur  4°i  se  nonime  le  champ  de  la  Butte.  La  deuxidme,  a peu  pres  de 
la  meme  etendue,  est  appelee  le  champ  de  Derriere.  Le  terrain,  plus 
eleve  aux  anglcs  de  chacune  de  ces  euceintes  qu’ailleurs,  annonce 
qu’ils  etaient  pourvus  de  cavaliers.  Lcs  murs  paraissent  avoir  eu  5 ;i 
6 m&tres  d’elevation,  et  les  fossds  5 i»  4 de  largeur. 

(a)  Alain*le-Roux,  comte  de  Richemond  en  Angleterre,  quatrioni  e 
fiis  d’Eudon , comte  de  Penthidvrc. 

(3)  Equis.  Mb.  de  la  reine  de  Suede.  Celte  variante  ne  nous  parait 
pas  heureuse 
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Beugicorum  Suzannense  castrum  ditaretur,  et  quotidie 
ad  resistendum  magis  magisque  confortaretur.  Multo- 
ties  opulenti  Normannorum  et  Anglorum  proceres 
capiebantur,  quorum  redemptionibus  vicecomes,  et 
Robertus  Burgundio  (i),  cujus  neptem  in  conjugio 
habebat,  aliique  adjutores  sui  honorifice  ditabantur. 
Sic  tribus  annis  Hubertus  Normannis  restitit,  et  ini- 
micorum opibus  locuples,  invictus  permansit.  Iu  hac 
guerra  llobertus  de  Veteri-Ponte  (a),  et  Robertus  de 
Uxeio  (3),  aliique  egregii  Norcnannorum  milites,  mul- 
tumque lugendi,  occisi  sunt.  Nam  x°  iv°  kalendas  de- 
cembris^), dum  Normannica  cohors  impetum  in  hostes 
faceret,  quidam  puer  imberbis,  qui  secus  viam  inter 
vepres  absconditus  erat,  sagittam  emisit,  et  Riche- 
rium  de  Aquila,  Engcnulfi  (ilium  (5),  lelhaliter  sub 
oculo  percussit.  Furentes  autem  socii  concurrerunt, 
et  puerum  statirn  comprehenderunt,  atque  pro  vin- 


(1)  Rohert  dit  It;  Bour guignon , qualriemc  fils  de  Renaud  Ier,  comte 
tVAuxerre  et  de  Ncvers,  epousa  en  secondes  noces  Berte,  venve  de 
Roliert  de  Vitre,  filfle  et  heriticre  deGuerin , sire  de  Craon.  Renanti, 
fds  de  Ruberi  et  d’Havoise  dite  Ia  Blanclic,  sa  premierc  femine, 
epousa  Euoguene,  fdlc  de  ce  meme  Robcrt  de  Vitre  et  de  sa  belle- 
mire,  Berte  de  Craon,  et  devint  ainsi  la  tige  de  Ia  seconde  inniso» 
de  Craon. 

(2)  Robert  de  Vieui-Pont,  cauton  d*Ecouclie.  Ce  ne  pouvait  ctre 
Vieux-Pont-en-Auge,  dont  le  seigneur,  nomme  pareillement  Ro- 
bert, avait  pris  Vitabit  vnonastique  a INotre-DamedeSaint-Pierrc- 
sur-Dive , d’aprcs  Ia  charte  de  Hcnri  1"  cn  faveurde  cette  abba}c. 

(5)  Robert  d’Ussi  pres  Falaise.  On  voit  figurer  dans  nn  acte  dc 
1 1 2'2  (cartulaire  de  Troarn),  un  autre  personnage  du  meme  noni, 
Robertus  de  Uxeio , probaklcment  fils  de  celui-ci. 

(4)  Lc  18  novembre. 

(5)  Richcr  dcl.aiglc,  sccond  lils  (VEngcnulfc,  tue  a U hutaille 
d’Haslings. 
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dicta  nobilissimi  baronis  occidere  voluerunt.  Sed  mo- 
riens  Richerius  ei  subvenit.  Nam,  dum  vellent  eum 
jugulare,  vulneratus  quanto  potuit  conatu  exclamavit : 
Sinite  illum  pro  amore  Dei.  Peccatis  meis  exigentibus 
sic  debeo  mori.  Mox  dimisso  percussore,  lugendus 
heros  peccata  sua  sodalibus  suis  confessus  est;  et  ante- 
quam urbem  adduci  potuisset,  mortuus  est.  Deinde 
corpus  ejus  delatum  est  ad  qnoddam  monachorum 
monasterium,  quod  Engetiulfus  pater  ejus  in  sua  pos- 
sessione construxerat  in  honore  Sancti  Sulpitii , prae- 
sulis  Bituriccnsium  (i),  ibique  cum  ingenti  luctu 
parentum  et  affinium  tumulatum  est  a Gisleberto, 
venerabili  episcopo  Ebroicensium. 

Merito  vir  iste  a notis  plangebatur,  quia  multis 
bonis  in  vita  sua  decorabatur.  Erat  enim  corpore  for- 
tis, pulcher  et  agilis,  in  lege  Dei  fidelis , religiosis 
hominibus  supplex  et  humilis,  in  negotiis  vero  saeculi 
cautus  et  facundus,  et  in  omni  conversatione  sua  tran- 
quillus et  dapsilis.  Hic  habuit  conjugem  Judith,  filiam 
Kicardi  Abrincntensis  cognomento  Goz,  sororem  sci- 
licet Hugonis  Cestrensium  comitis  (a),  ex  qua  genuit 
Gislebertum  Aquilensem,  et  Engeuulfum,  et  Mathil- 
dem,  et  alios  plures  filios  et  filias.  Gislebertus  autem 
solus,  aliis  decedentibus,  paternae  probitatis  et  honoris 
heres  successit,  et  Julianam,  strenuissimi  comitis  Mau- 
ritaniae Goisfredi  filiam  (3),  conjugem  duxit,  quae  Ri- 

(i)  Saint-SuIpice-sur-RisIe,  pricurede  Tiron,  pr£s  Laigle.  II  parait 
(]ue  Ce  lieu  s’appe!ait  primitivement  NeniUi. 

(i)  Sdr  cette  famille  des  vicomtes  d’Avranches,  voyez  ci-dcssus, 
t.  it,  p.  aig. 

(5)  Julienne , litte  de  Geoffroi , comte  de  Mortagne  ou  du  Perchc  , 
el  de  Beatrix  de  Rocheldrt  (pres  Rambouillel ). 
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cherium,  et  Eugenulfum,  ac  Goisfredum,  et  Gisle- 
bertum  peperit;  quorum  duo  medii  cum  Willelmo 
Adelino,  Henrici  regis  filio,  aliisque  multis  nobilibus 
vn"  kalendas  decembris  naufragio  (i)  perierunt.  Ma- 
thildis  autem  potenti  viro  Roberto  de  Molbraio,  comiti 
Nordanhuinbrorum  (a),  nupsit,  qui  eodem  anno  contra 
Willelmum  Rufum,  regem  Angloi’um,  rebellavit.  Sed 
paulo  post  captus,  fere  xxxiv  annis  in  carcere  praefati 
regis,  et  Henrici  fratris  ejus  sine  prole  consenuit. 
Nunc  ad  rem,  unde  parumper  digressus  sum,  re- 
meabo. 

Mense  januario  Guillelmus  de  Warenna  (3),  et  Bal- 
dricus  de  Chitreio  (4),  Nicolai  filius,  atque  Gislebertus 
de  Aquila  (5),  cupiens  mortem  Richerii  fratris  sui 
vindicare,  cum  valida  manu  Normannorum  impetum 
facere  super  oppidanos  conati  sunt.  Sed  nihil  praeter 
ferrum  in  vulneribus  suis  lucrati  sunt.  Tunc  Guillel— 


(i)  Dans  le  naufrage  de  la  Blanche-Nef 

(ri)  Kobert  dc  Monbrai , comte  de  Northumberland , ncveu  dc 
Geoffroi , eveque  de  Coutances. 

(3)  Guillaume  de  Yarenne,  comte  de  Surrev,  premier  du  non». 

(4)  Baudri  dc  Guitri  (canton  d’Ecos).  Ce  seigneur  etait  pelit-fiU 
d'un  autre  Baudri  de  Guitri,  premier  du  nom,  qui  construisit  Peglise 
paroissiale  et  chargea  trois  chanoines  de  la  desservir.  fticolas,  fils  de 
ce  seigneur,  substitua  des  moinesde  Saint-Wandrillc  aux  chanoines 
Sa  cliarte  est  souscrile  par  son  (iis  Roger.  11  est  probable  que  Bau- 
dri II  etait  friVe  dc  ce  dernier  personnagc.  La  terre  de  Guitri  passa 
ensuite  aux  seigncurs  de  Cbaumont  en  Vexin,  vraisemblablement 
par  une  soeur  de  Roger  de  Baudri  qui  aura  epouse  Osmond  de  Cliau- 
mont,  lils  de  Robert  de  Cbaumont,  dit  PEloquent,  mari  (cn  1119, 
selon  le  cartulaire  de  Saint-P£re  de  Chartres)  de  la  Elie  du  roi  Louis- 
le-Gros.  Ce  qu’il  y a decertain,  cest  qu’en  n8o  Guillaume  de  Cbau- 
mont  etait  seigneur  de  Guitri  et  Forcst.  ( Rot.  Scacc.  Norm.,  1, 71). 

(5)  Frerc  ptilne  dc  Ricber  dc  Laiglc. 
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mus,  Ebroicensium  comes  ( ij,  captus  est,  et  Malthiellus 
de  Guitot  (a),  filius  Godefridi  Parvi,  lethaliter  vulnera- 
tus est.  Deinde  a lugentibus  armigeris  et  commilitoni- 
bus ad  hospitium  suum  reportatus  est,  et  mox  accersito 
sacerdote  reatus  suos  confessus  est,  et  sacro  viatico 
communitus,  obitumque  suum • praestolari  praepara- 
tus est. 

Normanni,  qui  munitionem  in  valle  Beugici  custo- 
diebant, gravibus  damnis  afflicti,  et  fortissimorum 
ensibus  tironum  imminuti,  deteriora  adhuc  sibi  for- 
midabant. Et  quia  H ubertum  nec  probitate,  nec  feli- 
citate superare  valebant,  mutalo  studio  consilioque 
ad  regis  amicitiam  eum  revocare  tentabant.  Ille  nihilo- 
minus, licet  in  hac  guerra  divitiis  ac  potestate  admo- 
dum esset  corroboratus , serenae  pacis  securitatem 
praeoptans,  prudenter  annuit  sequestrorum  (3)  cona- 
tibus. Nec  mora  legati  ad  regem  in  Angliam  missi 
sunt.  Rex  autem  ut  Herveum  Br  i tonem,  quem  magis- 
trum militum  constituerat  (4),  et  Richerium,  aliosque 
pugiles  acerrimos  interiisse  audivit,  suumque  adver- 
sarium felici  fortuna  provehi,  quotidicque  contra  se 
confortari  comperit,  nimia  procacitate  in  deteriora- 
tionem  praecipitari  res  suorum  praecavit.  Prudenter 
igitur  omnes  praeteritos  reatus  lluberto  indulsit.  Ille 
autem  accepta  securitate  ad  regem  transfretavit,  et 
facta  inter  eos  amicitia  omne  paternum  jus  honorifice 


(i)  Guillatime , comte  d’Evrenx  ( i3  decembre  1067-18  avril  1 1 18). 
(a)  Malhieu  de  Vitot  ( pres  le  Neubourg  J.  Sur  ce  personnage  et  son 
oncle,  llobcrt  de  Vitot , voyez  ci-dcssus,  t.  II,  p.  to4et  io5. 

(3)  Sequester  est  pris  ici  dans  te  sens  de  mediateur,  entremetteur. 

(4)  Ce  personnage  ne  devait  etre  que  commandant  cii  second  sons 
Alan-le-ltoux. 
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recepit.  Normanni  et  Cenomanenses  gaudebant,  qui 
quadriennio  (i)  conflictu  multipliciter  vexati  fuerant. 
Deinde  quandiu  rex  Willelmus  vixit,  praefatus  heros 
ei  fidus  extitit,  honoremque  suum  libertate  plaudens 
gratanter  tenuit,  filiisque  suis  Radulfo  et  Huberto 
moriens  dimisit. 

XI.  His  temporibus  militiam  Anglici  regni  rex 
Willelmus  conscribi  fecit  (a),  et  lx  millia  militum 
invenit,  quos  omnes,  dum  necesse  esset,  paratos  esse 
praecepit.  Nam  Chunutus  junior,  rex  Dacorum  (5) 


(i)  Nous  pensons  que  notre  auteur  a beaucoup  exagere  la  duree  de 
ce  siege.  Tout  le  mondc  est  d’accord  pour  le  faire  commencer  en  10^, 
et  il  nou9  parait  impossible  qu’il  ait  ete  prolonge  au  delk  de  io85, 
epoque  a laquelle  la  craintc  de  Pinvasion  Danoise  engagea  Guillaume 
k repasser  en  Angleterre  avec  toutes  les  forces  dont  il  disposait  , et 
meme  tousles  volontaires  stipendies  qu'il  avait  pu  lever  sur  le  conti- 
nent, comme  nous  allons  le  voir  tout  k Pheure. 

(?)  Notre  auteur  veut  parier  ici  de  la  grande  operation  cadastrale 
qui  produisit  le  Domcsday  Book.  Ce  magnifique  document,  qui  sub- 
siste encore,  fut  presente  a Guillaume,  le  jour  de  Paques  1086,  a 
Winchester,  ou  resta  constamment  depose  le  tresor  des  Rois  Nor- 
mands,  et  qui  etait  pour  ainsi  dire  le  centre  de  leurs  operations 
financieres.  Cette  circonstance  lui  Qt  donner  les  noms  de  / lotulus 
W intonias  et  Liber  1Y intonias.  C’est  un  tresor  inepuisable  de  rensei- 
gncments  sur  Petat  de  PAngleterrc  avant  et  apres  la  conquele.  Mais 
les  contemporains  fureut  beaucoup  moins  frappes  des  indications 
liistoriqucs  qu’en  pourraient  lirer  les  g^neralions  futures,  que  de 
Pavidite  fiscale  qui  avait  preside  a sa  composition.  La  ebronique 
Saxonne  nous  a conserve  Pexpression  naive  de  ces  sentiments  : 

So  very  norrowsly  indeed  did  he  commission  thein  to  tracc  it  out, 
that  Utere  was  not  a single  ) ude , nor  a yard  of  landf  nay,  more  over 
(it  is  shameful  to  teli,  though  he  thought  it  no  shame  to  do  il)  not 
were  an  ox , nor  a cow,  nor  a swine  was  left , that  was  not  set  down 
in  his  writ. 

(3)  CanutIY,  dit  le  Saint,  roi  de  Dancmark  en  1080,  assassine  le 
vendredi  10  juillct  1086,  canonisc  cn  1101.  Le  projet  d’invasion  dc 


Digitized  by  Google 


202  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1085-1086] 

ingentem  classem  tunc  parabat,  et  in  Angliam,  quam 
• parentes  sui  : Suenus  et  Chunutus  olim  sibi  subjuga- 
verant, venire  cl  jus  suum  repetere  disponebat.  Erat 
enim  ante  Deum  pietate  devotus,  inter  homines  po- 
tentia magnus,  multarumque  probitatum  laude  dignus. 
Hic  nimirum  minis  et  apparatibus  suis  INormannos, 
qui  Angliam  incolebant,  terruerat.  Sed  variis  eventi- 
bus impeditus,  vivente  Notho  rege  ad  effectum  non 
attigerat.  Regnante  autem  Willelmo  juniore  (i),  dum 


1’Angleterre  parait  «ivoir  ete  inspire  k ce  prince  par  Robert-le-Frison, 
comte  de  Flandre,  son  beau-pere  et  le  beau-frere  de  Guillaume. 

Notre  auteur  se  trompe,  quaod  il  presente  le  denombrement  des 
Services  militaires  dus  au  roi  d’Angleterre  comme  ayant  eu  lieu  a 
Toccasion  des  projels  d’invasion  du  roi  Canut.  Les  mesures  de  pre- 
caution  que  prit  Guillautne,  consisterent  a revenirde  ISormaodie  et  a 
appeler  de  tous  les  points  de  la  France  des  guerriers  qu’il  prit  k sa 
solde,  et  dont  il  mit  le  logement  et  la  nourriture  a la  charge  des  ba- 
rons  et  des  abbayes.  Les  craintcs  d’invasion  sectant  dissipees,  il  con- 
gedia  une  partie  de  ces  dispendieux  auxiliaires,  et  emmena  1’autre  a 
Glocester,  oii  il  celebra  les  fdtes  de  Noel  ( io85). 

(i)  Cet  eveneiuent  n’eut  point  lieu  sous  le  r^gne  de  Guillaume-le- 
Koux,  comme  le  supposc  notre  auteur,  mais  plus  d’un  an  avant  la 
mort  du  conquerant.  Les  circonitances  qui  amen^rent  la  fin  tragique 
du  prince  Danois,  sont  d’ailleurscompletemcnt  deGgurees  ici.  Apres  le 
rassem  hiement  de  la  flolte  Da  no  i se,  Worwegienne  et  Flamande  dans  le 
golfe  de  Lymliord  en  Jutland,  Canut  fut  ariete  par  la  crainte  des 
represailles  que  voulaient  exercer  sur  ses  sujets  pendant  son  aksence 
les  Yandales,  irrites  par  les  cruautes  d’Edgill,  ie  sanguinaire  gouver- 
neur  de  Me  de  fiornltolm.  Le  roi  fit  mettre  a mort  cet  Edgill , et 
envoya  des  ambassadeurs  aux  Yandales  pour  assoupir  la  quereile.  Ce 
fut  alors  que  la  flotte,  impatieute  de  ces  lentenrs,  deputa  vers  le  roi 
le  prince  Olof,  son  frere;  Canut,  irriti  et  soupconnant  Olof  d’avoir 
fomenle  ce  mt^ontentement , Tenvoya  remettre  k la  garde  du  comte 
de  Flandre.  A cette  nouvelle  toute  l’armee  se  dispersa,  sauf  les  Norwe- 
giens,  que  le  roi  renvova  combles  de  presents.  Quant  aux  coupablcs , 
il  sevit  contre  eux  avec  une  excessive  severite;  de  plus,  sa  vengeancc 
sr  porla  sur  le  peuple  auqucl  il  imposa,  a titre  d’expiation,  un  itnpof 
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multae  naves  paratae  in  liltore  starent,  idoneoque  vento 
jam  flante,  in  Angliam  nautae  per  naves  armatum 
exercitum  collocarent,  rex  Chunutus  velle  Dei  explo- 
raturus, ecclesiam  intravit,  ante  altare  humiliter  pro- 
cubuit, Deumque  ut  iter  suum  secundum  beneplacitam 
voluntatem  suam  dirigeret,  cum  lacrymis  oravit. 
Deinde  frater  ejus  templum  ingressus  est,  qui  dum 
regem  solum  ante  aram  prostratum  prospexit,  cogitare 
coepit  quam  magnus  labor,  et  quam  grave  periculum 
tot  millibus  per  unum  hominem  immineret,  et  si  idem 
auferretur,  cita  vehemensque  mutatio  fieret.  Nec  mora 
gladium  abstraxit,  et  orantis  regis  caput  abscidit, 
statimque  in  exilium  aufugit.  Porro  tam  tristi  nuntio 
mox  exercitus  dispersus  est,  et  ad  proprium  unus- 
quisque negotium  reversus  est.  Denique  seniores  po- 
puli Calomanoth , fratrem  regis,  parricida  exulante, 
regem  constituerunt.  Corpus  vero  Chunuti  regis  ho- 
norifice in  basilica  sepelierunt,  ad  cujus  tumulum 
multa  miracula  divinitus  facta  sunt.  Ibi  grande  coeno- 
bium monachorum  constructura  est,  et  monasticus 
ordo,  sicut  in  Anglia  apud  Eoveshamium  (i)  servatur, 


dont  le  mode  et  la  destination  rappelaient  lea  dimea , si  odienses  ani 
peuples  Scandinaves.  Des  murmures  on  en  vint  i une  resistance  ou- 
verte ; queiques  collecteurs  furent  massacres,  et  le  roi,  vivement  pour- 
suivi  lui-ineme,  fut  obiige  de  se  refugier  d’abord  en  Fionie,  puisen 
Seland.  Ce  fut  la  qu’un  traitre,  nomine  Black,  lui  persuada  de  se 
rendre  a Odensie  dans  l'espoir  que  sa  presence  y apaiserait  le 
peuple  ; raais  a peine  le  roi  etait-il  entre  dans  l’egiise  de  Saint-Alban, 
accompagne  de  ses  deui  freres,  Benoitet  Eric,  que  Black  y introduisit 
les  conjures.  Canut  fut  tue  aprfo  une  courte  resistance  qui  couta  la 
vie  a Benoit  et  a queiques  officiers  de  sa  suite.  Olof,  qu’il  avait  in- 
vesti prticedcmment  du  duche  de  Sleswig  et  qui  se  trouvait  encorc  en 
Flandre , lui  succeda  et  regna  jusqu’en  ioq5. 

(i)  T. 'abbate  d’Kvesliam,  dans  le  comte  de  Wnrcester,  dont  l’eta- 
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regulariter  constitutus  est.  Inde  nimirum  primi  mo- 
nachi Danos  adierunt,  et  coenobiale  jus,  barbaris  mi- 
rantibus, diligenter  ostenderunt  (i). 

Merito  praefatus  rex  a monachis,  aliisque  religiosae 
vitae  viris  honoratur.  Primus  enim  ritus  gentis  suae, 
quae  neophyta  nimiumque  effrenis  erat,  correxit,  et 


blissenient  monastique  d’Odensee  nVtait  alors  qu’un  prieure,  fondo 
sous  le  regne  d’Eric  III.  Voyez,  a ce  sujet,  le  Monnslicon  Angi  ico- 
num, I,  p.  i5o. 

(i)  II  ne  s’agit  pas  ici  d’une  eglise  dediec  a saint  Alban , martyr  a 
Mayence  au  iv*  siecle,  dont  on  celebre  la  fete  !e  21  juin , et  dans  1’eglise 
daquel , pres  cettc  ville,  fut  baptise,  en  856,  Harold  Klak , premier  roi 
chretien  du  Danemark,  mais  bien  a saint  Alban  de  Verulani,  martyr 
en  3o3,  appele  souvent  1’Etienne  etle  protomartyr  de  1’Angleterre,  dont 
la  fete  a licu  le  jour  suivant.  L’histoire  de  sa  translalion  en  Dancmark 
est  fort  obscure.  Suivant  un  chroniqucur,  elle  remonterait  jusqu’au 
commencement  du  v siecle : Hujus  abbatis  tempore  { 914),  debacchari - 
tibus  Daciis  in  Angi  ia,  qui  superficiem  terree  cooperuerant , inestima- 
bile  facientes  exterminium,  apud  S.  Albanum  hostiliter  venientes, 
cum  audissent  quod  Anglios  protomartyr  extitit  famosissimus , ossa 
ejus  fracta  casside  rapuerunt , et  in  suam  regionem  detulerunt ; et 
ca  venerantes , in  feretro  pretioso,  ad  hoc  specialiter fabricato , repo- 
suerunt in  quadam  domo  religiosorum,  scilicet  monachorum  nigro- 
rum. II  parait  constant  au  contraire  que  ce  fut  de  Teglise  Saint-Alban 
de  Canterbury  que  ces  reliques  furent  portees  a Odensee  en  io85.  II 
est  prnbable  que  le  moine  /Elnotli,  biographe  de  saint  Canut,  les 
accompagna  dans  cctte  translation,  qui  dut  avoir  lieu  & 1'insu  du  roi 
Guillaume  et  de  son  gouvernement.  11  nous  parait  surtout  impos- 
sible  que  le  roi  Canut  1’ait  operee  lui-meme,  comme  le  protendent 
ses  biographes.  Arrivees  a Odensee,  elles  furent  d^posees  dans  une 
eglise  de  bois  dedice  pri  miti  venient  ii  la  Saintc-Vicrgc,  mais  qui  prit 
bientot  le  noni  de  sou  nouvcau  patron. 

Les  reliques  de  saint  Canut,  a pres  avoir  ete  deposces  dans  une  nia- 
gnifique  chasse  aprfa  sa  canonisation,  en  furent  tirees  a Tcpoque  dc 
la  reforme , visitecs  en  t582  et  1696  et  retrouvecs,  le  ?4  janvier  i835, 
dans  une  cavi  te  du  raur  oricntal  de  Fegliso  de  pierre,  subslituec  it 
JVglisc  de  bois  dont  nous  venons  de  parier. 
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metropolitanas  sedes,  et  episcopales,  secundum  scita 
canonum  construxit,  monachosque,  qui  prius  invisi 
et  incogniti  Danis  erant,  accersiit,  et  opportuna; 
habitationis  locum  in  regno  suo  liberaliter  eis  dele- 
gavit. 

XII.  Anno  ab  Incarnatione  Domini  m”  i.xxx°  vii°, 
indictione  x",  nono  die  maii,  corpus  sancti  Nicolai 
archiepiscopi  et  confessoris  de  Myrea  in  Barum  trans- 
latum est.  Quam  translationem,  qualiter  et  a quibus 
facta  sit,  Johannes,  archidiaconus  Barensis  ecclesia; , 
luculenter  describit  (i).  Ex  ejus  dictis  libet  parumper 
decerpere,  et  mentionem  tam  gloriosae  rei  huic  opus- 
culo inserere  ad  notitiam  studiosorum,  qui  nondum 
dicta  Johannis  videPe;  si  forte  contingat  ut  istud 
dignentur  inspicere. 

Tempore  Alexii  imperatoris,  Turei,  aliique  pagano- 
rum populi  rabiem  suam  exercere  volentes  fines  suos 
exierunt,  Deoque  permittente,  Lyciam  aliasque  regio- 
nes Christianorum  depopulati  sunt,  ecclesias  propter 
peccata  christianae  plebis  destruxerunt,  cruces  et  ima- 
gines Christi  atque  sanctuaria  multis  modis  violarunt, 
et  multas  urbes  cum  civibus  suis  incendio  tradiderunt. 


( i ) Translatio  S.  Nicolai  episcopi  ex  Myra  Lycia’  urbe  ad  Apulia* 
oppidum  Barium  vel  Barim,  scripta  ab  Johanne  arcfudiacono  Ba- 
rensi,  jubente  Ursone  Barcnsi  et  Canusino  archiepiscnpn , circa  an- 
num Domini  m.  lxxx.  vui**  aut  circa;  apud  Surium  die  nono  maii.  11 
existe  un  autre  recit  contempora  in  de  cette  translation,  par  Nicephore, 
moine  du  couvent  de  Saint-Benoit  a Bari , publiee  par  Falconius  dans 
ses  Acta  primigenia  S.  Nicolai  (d’apres  un  manuscrit  de  Pabbaye  dc 
Saint-Barthelemi  de  Francfort),  qae  nous  regrettons  de  n’avoir  pu 
consulter,  mais  dont  nous  trouverons  la  substance  dans  1’histoire  de 
saint  Nicolas,  par  le  p£re  Rcatillo  da  Bari. 
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Sic  per  multos  annos  debacchati  sunt,  et  innumeras 
strages  Christianorum  peregerant. 

Myrea  itaque,  metropolis  Lyciee  (i),  Tureorum  do- 
minio subacta  est,  propriisque  civibus,  peccatis  eorum 
exigentibus,  evacuata  est.  Barenses  (a)  autem, qui  tribus 
cum  navibus  Antiochiam  negotii  causa  proficisci  dis- 
posuerunt, ut  Myreum  laetantes  ad  tentorium  acces- 
serunt, peregrinum  quemdam  ad  basilicam  Beati  Ni- 
colai, quae  in  castro  est  (3),  exploraturum  praemiserunt, 
qui  rediens  multos  Tureorum  renunciavit  adesse,  et 
ad  exequias  principis  castri,  qui  defunctus  ibidem  ja- 
cebat, convenisse.  Quo  audito,  Barenses  carbasa  expan- 
derunt illico,  versus  Antiochiam  proras  ratium  direxe- 
runt, paucisque  diebus  secundo  cursu  Myram  adierant. 
Ibi  (4)  navem  Veneticorum  invenerant,  et  de  pluribus, 


(1)  Cette  conquOte  de  la  Lycie  par  Soliman  dutavoir  lien  a Fepoqne 
ou  il  envaliit  la  Caramanie,  c’cst-a-dire  eu  1084011  io85.  11  parait 
que  Myre  ne  fut  pris  qu’en  1086. 

(2)  Lestrois  navires  etaient  montes  parsoixante  personnes,  savoir  : 
quarante-sept  habitants  de  Bari,  dont  deux  pretres  et  un  elere,  les 
autres  inarcliands,  ou  marins  soldes;  un  pclerin  et  douze  passagers 
etrangers.  Ces  navires  allaient  vendre  du  ble  a Antioche,  et  en  rap- 
porter  des  marchandises  d’Oricnt  pour  le  compte  de  la  commune  de 
Bari.  lis  furent  rejoints  en  mer  par  onze  autres  cmbarcations , faisant 
le  mefne  commerce,  et  dont  les  equi  pages  pensaient,  comme  les  leurs, 
a s’emparer  des  reliques  de  saint  Nicolas. 

(5)  Cette  eglise,  aujonrd’hui  abandonnee  et  servant  de  ciroetiOre, 
et  le  couvent  attonant,  habite  par  un  petit  nombre  de  caloyers,  sont 
tout  ce  qui  subsiste  de  la  ville  du  moyen  age.  Nous  en  avons  vu  des 
pians  et  dessins  dans  1’Atlas  du  voyage  de  M.  Charles  Texier.  Ces 
caloyers  protendent  etre  restes  en  possession  du  corps  de  leur  saint 
patron. 

(4)  Ce  nc  fut  pas  a Myre,  mais  a Antioche  qu’ils  trouvOrent  ce  na- 
vire.  lis  se  haterent  de  le  devancer  dans  leur  retour  k Myre,  dOs 
qu’ils  curent  re<;u  la  confideoce  de  TOquipage  VOnitien. 
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ut  mos  est,  mutuo  percunctari  coeperunt.  Erant  enim 
de  Barensibus  quidam  Veneticis  noti  et  amici,  qui 
coeperunt  de  corpore  sancto  alternatim  confabulari. 
Venetici  autem  quod  dudum  conceperant  animis,  non 
dubitaverunt  edere  verbis.  Palos  quoque  ferreos,  et 
malleos  se  habere  praepa ratos  confessi  sunt,  et  quia 
tentare  deberent  consilium  habitum,  illic  prandere 
non  distulerunt.  Quod  cum  audissent  Earini,  ad  hoc 
incipiendum  et  perficiendum  majori  desiderio  sunt 
accensi,  non  tam  sui  pro  gloria  et  honore,  totiusque 
patriae  magnitudine,  quam  pro  tam  excellentissimi 
confessoris  amore.  Negotium  igitur,  ob  quod  Antio- 
chiam ierant,  expleverunt,  et  inde  quantocius  ducente 
Deo  remeaverunt.  Cum  vero  prospere  Myrense  ad 
littus  appropinquarent,  jamque  a priore  deficientes 
ardore,  ultra  transire  vellent  (i),  imperante  Deo  con- 
trarius ventus  a boreali  parte  surrexit,  nautasque 
Barinos  austro  quiescente  ibi  remorari  coegit.  Volun- 
tatem itaque  Dei  intelligentes,  arma  continuo  com- 
prehenderant, paucosque  qui  rates  interim  custodi- 
rent acie  facta  relinquunt , et  reliqui  muniti  et 
providi  (a),  velut  hostibus  obviarent,  festinant  ad 
ecclesiam  ire,  quae  longe  quasi  spatio  trium  millia- 
riorum  erat  a littore.  Denique  claustrum  ecclesiae  in- 
troeunt, arma  deponunt , aedemque  sanctam  humiliter 
subeunt,  sanctumque  praesulem  flagitare  satagunt. 


(i)  La  circonstance  qui  les  engageait  i renoncer  a Icur  projet,  con- 
sistait  dans  des  vents  contraires  pour  se  rendre  a M\  re  et  tres-favo- 
rables  pour  repreudre  le  chemin  dc  Bari.  La  tempete  qui  s'eleva , les 
poussait  au  contraire  vers  Myre.  ^ 

(a)  Au  nombre  de  47.  On  suppose  que  cVtaient  tous  cenx  qui  ap- 
partenaient  ii  la  ville  de  Bari. 
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Finitis  vero  singulorum  precibus,  coeperunt  aedituo  ( i ) 
percunctari  ubi  jaceret  corpus  sancti  Nicolai.  Qui 
mox  locum  ostendunt,  et  de  liquore  sancto  extrahen- 
tes, illis  tribuunt.  Tunc  Lupus,  Barensis  presbyter,  de 
oleo  sancio  in  vitrea  ampulla  suscepit,  ipsamque  in 
alto,  ut  ibi  tutius  servaretur,  ponit;  quae  casu,  dum 
loquerentur,  pavimentum  super  marmoreum  cecidit, 
sed  illaesa  non  sine  admiratione  omnium  permansit  (2). 
Porro  Barenses  cum  tribus  monachis,  qui  ad  custo- 
diendas reliquias  relicti  erant,  quasi  attemptantes  col- 
loqui coeperunt  : Volumus  hinc  sanctum  corpus  tol- 
lere , nnstramque  ad  patriam  transportare.  Hac  enim 
pro  causa  Romano  missi  a pontifice  venimus , tribus 
advecti  navibus.  Si  consentire  nobis  hoc  volueritis , 
dabimus  vobis  de  unaquaque  puppi  centum  aureos 
solidos. 

Audientes  autem  haec  monachi,  statim  stupefacti  et 
pavidi  dixerunt : Qualiter  hoc  audemus  incipere , cum 
nullus  mortalis  hactenus  hoc  voluerit  impune  temp- 
tare? Quis  temerarius  tanti  commercii  esse  poterit 
emptor  vel  venditor?  Qua * tam  pretiosa  res  et  admi- 
rabilis tanto  thesauro  comparabitur ? Si  Domini  ter- 
rarum non  temerarie,  sed  precibus  et  supplicationi- 
bus istud  non  inchoare  temptaverunt , qualiter  vos 
valebitis  operari ? Sinite  ergo  amplius  tantum  nefas 


(1)  Liscz  : Mdiluis.  11  parait  que  le  couvent  etait  A tres-peu  de 
dista  11  ce  des  liabitations.  Un  pezzetto,  dit  l’auteur  italieo.  Les  voya- 
geurs  y trouverent  qualre  raoines,  et  non  pas  trois,  comme  le  dit 
notre  auteur. 

(2)  Suivant^s  voyageurs , ce  fut  saint  Kicolas  qui  fit  tombcr  cette 
fiole  sur  le  lieu  ou  reposait  son  corps,  afin  de  leur  en  indiquer  Pem- 
placemcut  cxact. 
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prosequi,  quia  divince  placitum  non  est  majestati.  Ta- 
men probate:  ecce  locus  (i).  IIoc  dicentes,  non  posse 
fieri  putabant  quod  iili  volebant.  Nam  fere  cc  olym- 
piadum  curricula  transierant,  ex  quo  beatus  Nicolaus, 
qui  in  Nicaena  synodo,  sub  beato  SilvestroPapa,  et  Con- 
stantino principe,  facta  fuisse  legitur,  de  mundo  mi- 
gravit (2) , nullusque  de  reliquiis  ejus  vel  occulte 
furari,  vel  manifeste  viribus  rapere,  vel  a Domino 
precibus  valuit  hactenus  impetrare.  Barenses  vero 
pavebant,  quia  in  extraneo  loco  pauci  inter  multos 
erant,  et  sol  ad  occasum  vergebat,  reditusque  ad 
naves  formidabilis  erat.  Sed  hi,  divinitus  confortati, 
primo  monachos  comprehendunt,  tentosque  solerter 
custodiunt.  Speculatores  quoque  cautius  exponunt, 
qui  undique  venientes  prospiciunt , et  ipsi  hinc  et 
inde  cum  armis  divisi  per  tramites  stant.  Audacter 
itaque  probissimi  juvenes  xl  et  iv  (3)  foris  ad  resis- 
tendum parati  stant,  et  duo  presbyteri : Lupus  et  Gri- 
moaldus,  cum  paucis  aliis  in  Ecclesia  quae  agenda  sunt 
procurant,  et  preces,  qu*  Letaniae  vocantur,  in- 
choant. Sed  nimio  timore  correpti,  quod  inchoarant, 
clarius  exprimere  non  poterant  (4). 


( 1 ) Les  voyageurs  repondirent  qu’ils  avaient  mission  expresse  da 
Pape,  venu  tout  expies  a Bari,  disaient-ils,  pour  les  charger  de  cet 
cnlcvcment,  a la  suite  de  maintes  visious  et  revelations. 

(2)  On  ne  connait  pas  exactement  1’epoque  de  la  mort  du  saint 
eveque  de  Myre.  A partir  da  concile  de  Nicee,  il  y avait  cent  quatre- 
vingt-dix  olympiades  et  demie  d’ecoulees  (septeent  soixante-deux 
ans  ). 

(3)  Ce  chiffre  est  visiblemcnt  exagere,  puisquMIs  n’etaient  en  tout 
que  quarante-sept. 

(4)  Ce  verbe  est  pris  ici  dans  le  sens  d’articuler. 

III.  l4 
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Interea  Matthaeus  (i),  unus  ex  nautis,  ferreum  virili- 
ter malleum  (2)  arripuit,  marmoreum  pavimentum  per- 
cussit et  fregit,  sub  quo  caementum  repcrit;  quo 
diminuto  et  ejecto,  urnae  dorsum  marmoreae  statim 
apparuit.  Hinc  ergo  exorta  laetitia,  magis  magisque 
infodere,  veteremque  juncturam  calce  colligatam  qua- 
dam cum  asciola  rumpere  ac  dissipare,  fragmentaque 
non  tardabant  ejicere.  Quibus  ejectis  foris,  pilaque  (5) 
detecta , et  a praecedente  juvene  malleo  percussa , 
unoque  in  latere  fracta,  fragrantissimus  odor  exiit, 
qui  mira  eos  qui  aderant  delectatione  suavitatis  imple- 
vit. Porro  praefatus  juvenis  manum  misit,  nimiumque 
liquorem  adesse  primo  sensit,  quo  urna  eadem,  quae 
non  parva,  plena  quasi  usque  ad  medium  videbatur 
esse.  Deinde  dexteram  immersit,  pretiosissimumque 
thesaurum,  quem  summo  desiderio  quaerebat,  inve- 
nit, celeriterque  impavidus  extrahere  coepit.  Denique 
pro  capite  quaerendo  totus  in  multitudinem  liquoris 
intravit  (4),  et  pedibus  ac  manibus,  ut  necesse  erat, 
caput  hinc  inde  requirens  invenit,  ac  demum  de  salu- 
tifero latice  vestibus  et  toto  corpore  madefactus  exivit. 
Hoc  itaque  postobitum  sancti  Nicolai  fere  post  Dcccan- 
nos,  xir  kalendas  maias,  actum  est  (5). 

Deinde  quia  loculus  deerat,  ac  res  inopinata  tam 


(1)  Cc  Mathieu  parait  avoir  ete  nn  tW-s-jeunr  homine,  qui  avait  tire 
1’epee  contre  les  moines  pour  les  tuer,  s’ils  nc  se  sonmettaient  pas  de 
bonne  grace  i la  volonte  de  ses  compatriotes. 

(a]  Une  masse  de  fer. 

(5}  Le  couvercle  en  marbre  blanc. 

«)  l.a  liqueur  miraculeuse  lui  arrivait  jusqn’au-dessus  du  nombril, 
quand  il  fut  enti  e dans  le  sarcophage. 

(S)  Le  ao  avril  1087. 
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cito  evenerat,  Barenses  reliquias  tunica  Lupi  presby- 
teri (i),  prout  poterant,  involverunt,  ipsumque  Lupum, 
ferentem  sacrum  onus,  statim  omnes  secuti  sunt.  Lau- 
dantes itaque  Dominum  pro  sanctissima  praeda,  quam 
non  de  hostibus,  sed  Dominico  de  gazophylacio  sump- 
serant, ad  littorn  maturabant.  Frusta  quoque  de  mar- 
morea urna,  quam  ruperunt,  quidam  asportaverunt, 
ex  quibus  a multis  pontificibus  per  Italiam  multa  altaria 
tabulaeque  temerarie  (2)  consecrata?  sunt.  Ad  portum 
autem  ut  convenere,  orta  est  contentio,  in  cujus  navi 
mitteretur  onus  desiderabile.  Optabant  enim  secum 
omnes  tantum  sodalem  et  patronum  habere.  Omni- 
bus tandem  pacifice  placuit  ut  Matthaei  navis  illud 
veheret,  si  tamen  ipse  prius  jurejurando  de  bona 
societate  fidem  illis  faceret.  Quod  ita  factum  est. 

Ratem  itaque  laeti  ascendunt,  reliquias  alio  panno 
novo  et  candido  involvunt,  et  in  vasculo  ligneo,  quo 
nautae  sibi  temetum  servare  solebant  (3),  recondunt. 
De  dolore  vero  Myrensium  pro  damno  sibi  facto,  dum 
notum  illis  factum  est,  multa  referre  necesse  non  est. 
Nam,  ut  hujusmodi  famam  incolae  Myrei  castri,  quod 


(r)  Cc  fut  dans  la  tunique  blauche  ( probablement  1'aubc  ou  surplis) 
de  Grimoald,  et  non  de  Lupus,  que  les  reliques  furent  enveloppees. 
Suivant  le  recit  de  Nicepkore,  les  vovageurs  auraient  voulu  emporter 
en  meme  temps  un  portrait  du  saint  eveque,  place  sur  1’aulel ; mais 
ce  fut  en  vain  qu’ils  cbercherent  a l’en  arracher.  Le  blanc  vetement 
dans  lequel  les  reliques  resterent  enveloppees  pendant  tonte  la  tra- 
vertee,  fut  ensuile  partage  entre  plusieurs  eglises  episcopales  d’Italie, 
aussi  bien  que  tous  les  niotceaux  du  couvcrde  du  tombeau,  dout  on 
put  se  saisir. 

(a)  Lisez  : temere.  Cc  mot  est  pris  ici  dans  Tacception  de  : possim, 
hic  et  illic. 

(3)  Du  vin.  Ce  vase  de  bois  etait  un  baril.  Beatillo  l appellc  : una 
piccola  botta  a portor  aequo 
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non  longius  milliario  uno  ab  ecclesia  in  nionticulo  quo- 
dam situm  est,  audiunt,  undique  ■velociter  concurrunt, 
irati  nimium  ac  tristissimi  ad  littora  tendunt,  raploque 
de  pastore  dominoque  lugentes,  crines  et  barbas  evel- 
lunt, et  conclamantes  lugubre  carmen  depromunt. 

Tempore  quid  miseris,  heu!  nobis  accidit  isto? 

Quod  patria?  nos  Ira?  dedecus  aspicimus? 

Munera  namque  Dei,  mullos  servata  per  annos, 

Jam  facili  rapio  perdidimus  subito. 

Hactenus  hoc  fuerat  Lyciae  ditata  superno 
Thesauro  tellus,  ac  decorata  nimis. 

laudibus  eximiis  totum  celebrata  per  orbem , 

F.t  munita  patris  magnanimi  meritis. 

Infelix  Myrea , tuis  spoliata  manebis 
Cultibus  et  douis,  mcestaque  semper  eris. 

O Nicolae  pater,  toto  venerabilis  orbe, 

Cur  patriam  nostram  deseris,  immo  tuam? 

Hic  genitus  fueras,  sanctisque  parentibus  altus, 

Hic  puer  et  juvenis,  virque,  senexque  pius. 

Hic  pater  et  dominus,  pastor,  custosque  benignus, 

Hactenus  hac  patria  vivus  et  exanimis. 

Quaelibet  hanc  miseram  quoties  adversa  pi*emebant. 

Auxilium  petiit  mox,  pater  alme,  tuum. 

Rebus  in  adversis  aderas,  spes  una  salutis, 

Muuimen  tribuens  supplicibus  populis. 

Quorum  tunc  precibus,  praeses  venerande,  favebas, 

Votaque  suscipiens,  quaeque  rogata  dabas. 

Undique  currebant  cunctis  e partibus  orbis 
Ad  sacrum  tumulum  saepe  salutiferum. 

Noverit,  heu!  vacuum  simul  hac  quod  turba  fidelis, 

Omnis  cessabit  cultus,  et  omnis  honor. 

Munera  quippe  Dei  deerunt,  et  gratia  prima 
Historiae  solum  nomen  erit  veteris. 

Pastor,  oves  proprias  cui  nos  committis  alendas? 

Te  linquente  gregem  mox  lupus  adveniet. 

Virtus,  solamen  nostrum,  decus  omne,  levamen, 

Tu  spes  una,  salus,  causaque  laetitiae. 

Vae  nobis  miseris ! haec  omnia  perdimus  : at  nos 
Hinc  subit  et  luctus,  perpetuusque  dolor. 

Heu ! cui  tale  nefas  fuit  haec  permissa  potestas 


.***£?-• 


*•?*  . 
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Efficere,  et  tantum  sic  violare  locum? 

Et  male  tractavit  cujus  temeraria  dextra? 

Fecit  et  hoc  furtum  quis  modo  sacrilegus? 

Sed  fortunati , qui  prodam  fertis  opimam ! 

Nos  infelices  occupat  omne  malum! 

Myreis  itaque  nimium  lugentibus,  luctumquc  suum 
ulcisci  non  valentibus,  laeti  Barenses  celeriter  ruden- 
tes exsolvunt,  et  remigantes  nocte  illa  insulam,  quae 
Cacabum  dicitur  (i),  adeunt,  et  inde  Maiestras  ad  in- 
sulas (2)  profecti  sunt.  Hinc  vero  discedentes  nimia 
cum  festinatione  remorum , ad  loca , ubi  Macri  dicun- 
tur (3),  applicuerunt,  ibique  triduo  propter  Boream 
sibi  contrarium  permanserunt.  Unde  nimium  turbati 
sunt,  et  dubitare  utrnmne  corpus  sancti  Nicolai  secum 
haberent,  an  ipse  ab  eis  ultra  ferri  vellet,  coeperunt. 
Tunc  Gustacius  (4),  unus  ex  illis,  per  visionem  de  du- 
bietate correptus  est,  et  nimis,  dum  in  visu  hirundi- 
num morsibus  lingua  ejus  cruentaretur,  territus  est. 

Deinde  communi  decreto  minutas  reliquiarum  por- 
tiunculas, quas  furtim  sibi  quidam  eorum  subtraxe- 
rant, protulerunt,  et  cum  jurejurando,  quoti  nihil  de 


(1)  L’ile  Kakava,  la  Dolichistc  des  anciens,  tres-pr&s  et  au  S.— O. 
de  Myre. 

(2)  Probablemeot  Ille  de  Megistc  a 1’ouest  de  Kakava , et  les  nom- 
breux  ilots  qui  1’entourent.  Cctte  ile,  qui  s’est  appelee  aussi  Cisthene, 
porto  aujourd*hui  le  nom  de  Castelorizo  ou  Castelrosso.  Les  naviga* 
teurs  de  Bari  allerunt  y chercher  un  mouillage,  File  de  Kakava  n’en 
fournissant  poiut.  De  la  iis  gag nerent  Patare,  patrie  dc  saint  INicolas, 
come  se  avesse  voluto  egli , dit  lc  pere  Beatillo,  prima  di  venire  in 
Italia , visilar  la  sua  patria  , e prende  me  , come  si  dice , grata  li- 
cenza.  Patare  est  presde  Penibouchure  du  Xanthus,  a PO.-N.-O.  de 
Castelorizo. 

(5)  Le  golfe  de  Makry  ( Glaucus  Sinus  des  anciens),  au  JV.-N.-O. 
et  tres-pres  de  Patare.  Makry  est  le  Telmissus  des  anciens. 

(4)  Stafio  ( Eustachr)  Stanuria,  d'unc  famillc  bien  connuc  de  Bari. 
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reliquiis  sibi  peculiariter  retinerent,  asseruerunt  (i). 
Romoaldus  duos  dc  dentibus  et  de  minutis  articulis, 
quos  occultos  habuerat,  manifestavit.  Sic  omnes  alii 
particulas,  quas  sibi  clam  sequestrarant,  attulerunt, 
et  caeteris  artubus  restituerunt.  Denique  prospero 
vento  flante,  latumque  carinis  aequor  sulcantibus, 
Disigio  (2),  uni  nautarum,  in  somnis  sanctus  Nicolaus 
apparuit,  confortavit,  et  quod  vigesimo  die,  ex  quo 
corpus  ejus  abstulerant,  Barinum  portum  intraturi 
essent,  praedixit.  Ille  visum  sociis  narravit,  et  ipsis 
inde  magna  confidentia  inhaesit. 

Avicula  quaedam  ex  improviso  nautis  in  navi  voli- 
tans apparuit,  eosque  frequenti  adventu  suo  laetifi- 
cavit (3).  Saepe  etiam  odorem  suavissimum  nautae 
sentiebant,  aliisque  delectabilibus  indiciis  roborati 
gaudebant,  et  laeti  ad  sua  littora  appropinquabant. 

Ducente  Deo,  ad  portum  sancti  Georgii  (4),  qui 


(1)  Celte  rcsolution  fut  prisc  au  milieu  d’nne  leni  pete  que  Pon 
legarda  comme  un  signe  de  la  cot&re  de  saint  Nicolas  a Poccasion  de 
Peparpillement  de  ses  reliques. 

(2)  Beatillo  Pappclle  Desilio  di  Albtrlo. 

(5)  Les  voyageurs  prireot  Ia  visite  de  cet  oiseau  pour  une  apparition 
de  saint  Nicolas. 

(4)  Posto  San  Giorgio , aujourd’hui  vigie  avec  mouillage  pour  des 
bdtiments  de  moyenne  grandeur,  a 7 kilometres  environ  E.-S.-E.  de 
Bari.  C’est  le  premier  mouillage  que  Pon  renconlre  apres  Bari  dans 
cette  direclion.  Yoyez  Ia  carte  de  cabolage  de  PAdriatique  par 
Petat-major  Autrichien  , feuille  xiv.  On  ne  doit  pas  s’etonner  de  voir 
designer,  comme  port  au  moyen  Age,  un  lieu  qui  n’est  plus  aujour- 
<Phui  qiPun  simple  mouillage.  Indcpcndammrnt  des  alluvions  mari- 
times,  c’est  une  suite  toule  naturelle  de  Paccession  gi*aduelle  et  bien 
constatee  de  toute  cette  portion  dc  la  cote.  II  ne  fant  pas  confondre  ce 
Posto  San  Giorgio  avec  un  autre  mouillage  nomine  Torre  di  San 
Giorgio,  sur  la  meme  cote  & 4 kilomdtre»  E.  de  Monopoli.  Les  trois 
navires  arriv^rent  au  port  Saint-Georges  le  samedi  soir  8 mai. 


Digilized  by  Google 


LIBER  SEPTIMUS. 


315 


[1087] 

quasi  quinque  milliariis  a Barinis  moenibus  abest, 
advenerunt,  et  inde  ad  clerum  Barensem  et  populum 
nuntios  praemiserunt,  totaque  civitas  inopinato  gau- 
dio confestim  repleta  est,  et  mox  uterque  sexus,  et 
omnis  aetas  ad  littora  egressa  est.  Porro  nautae  cap- 
sellam (i)  cum  reliquiis  commendarunt  religioso 
Helise,  abbati  coenobii  Sancti  Benedicti,  quod  supra 
portum  situm  est.  Ille  vero  sacra  pignora  reverenter 
suscepit,  in  praefatam  ecclesiam  cum  fratribus  nona 
die  mensis  maii  deposuit,  et  tribus  diebus  diligenter 
custodivit  (2). 

Tunc  Urso,  Earinorum  archiepiscopus  (3),  vir  reli- 
giosus, Deo  dignus,  Italicisque  dominis  notissimus  et 
familiaris  amicus,  aberat.  Nain  apud  Tranum  (4)  na- 


(1)  Pendant  le  voyage,  les  reliques  furent  transportees,  du  baril 
dont  on  s’etait  servi  pour  les  apporter  au  navire,  daus  an  coffret  dc 
bois,  fabrique  tout  expres,  et  dont  les  debris  ont  ete  conserves  pre- 
cieusement  jusquau  xvn*  siecle , peut-etre  meme  jusqu'a  aujour- 
dlmi. 

(a)  Ici  le  recit  de  notre  auteur  est  fort  incomplet.  Les  navires  arri- 
vdrent  dans  le  port  de  Bari  le  matin  du  dimanche  9 mai,  qui  etait  le 
dimanche  dans  loctave  de  1’Ascension.  On  disputa  pendant  plusieurs 
heures  sur  la  question  de  savoir  ou  les  reliques  seraient  deposees,  et 
si  i’on  executerait  le  vceu  par  iequel  les  navigateurs  sVtaient  cngages  a 
batir  une  cglise  en  Thonneur  de  saint  ISicolas,  tout  expies  pour  les 
recevoir.  Un  grand  nombre  de  citoyens  de  Bari  voulait  qu  Viles  fus- 
sent  portees  a la  cathedraie,  pour  y demetirer  a perpetuite.  CVst  alors 
que  1'abbe  Helie  olTrit  de  les  recevoir  provisoirement  dans  son  eglise, 
en  attendant  que  la  question  de  leur  depot  deGnitif  fut  resolue.  Son 
offre  fut  acceptee,  et  les  reliques,  portees  dans  1’eglise  Saint-Benoit 
av&nt  la  fin  de  la  journee,  y resterent  jusqu’ati  inardi  matin. 

(3)  Urson,  archeveqne  de  Bari  et  de  Canosa  (juin  1078-14  fevrier 
1089). 

(4)  Trani,  ville  archiepiscopale  du  royaumc  de  Naplcs,  sur  1’Adria- 
tique,  a 9 lienes  IV. -O.  dc  Bari. 


Digitized  by  Google 


216  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1087] 

vis  prceparata  stabat,  quam  idem  praesul  post  diem 
alterum  disposuerat  ingredi,  causaque  orationis  Je- 
rusalem  proficisci.  Sed  legatus  cum  litteris  a civibus 
ad  illum  advenit,  nunliumque  tanti  gaudii  protinus 
intimavit.  Ille  igitur,  dimisso  quod  incoepit  itinere, 
gaudens  Barum  non  distulit  properare.  Corpus  ita- 
que sancti  Nicolai  a Barensibus  susceptum  est,  et  so- 
lemnitas  translationis  ejus  vn°  idus  maii  (i)  constituta 
est.  Tunc  ad  Curiam  Caterpam  (2)  portatum  est,  ibi- 


(1)  Le  9 mai. 

(2)  Liscz  : Curia  Calapana , le  chateau  du  Catapan , qui  residait  a 
liari,  dans  les  derniers  temps  de  la  domioation  Grecque  en  Italie. 
Beat  illo  appelle  celte  residence  : Curia  dei  Capilano.  Elie  etait  situee 
sur  le  bord  de  la  mer.  II  parait  qu’au  xi*  siecle  on  disait  aussi  : / 
Curti. 

L’arclieveque,  arrive  de  Trani  le  luudi  soir,  avait  teinoigne  inime- 
diatement  le  desir  de  placer  dans  sa  cathedrale  les  reliques  de  saint 
INicolas.  Les  navigateurs  et  leurs  amis,  aprrs  une  emeute  qui  couta  la 
vie  a deux  jeunes  gens,  enleverent,  le  mardi  matin  sur  les  dix  lieures, 
par  une  porte  derobce,  leur  precicux  depot  de  1’eglise  Saint-Bcnoit 
et  le  portarent  au  chateau  du  Catapan.  Les  bceufs  qui  le  charriaieut, 
effrayes  jwr  le  tumulte,  sortirent  du  chemin  et  se  dirigerent  vera  la 
mer.  Le  point  du  rivage  ou  iis  s’arreterent  fut  choisi,  par  la  suite, 
pour  Templacement  du  maitre-autcl  de  la  nouvelle  eglise.  En  me- 
moirc  de  ce  fait , on  sculpta  aussi  deux  bceufs  et  un  char  en  marbre 
blanc  sur  le  portail.  De  D les  pretres  porterent  le  coffret  au  chAteau 
sur  leurs  epaules  et  l’y  depos&rent  dans  une  eglise  batie  trois  ans 
auparavant  sous  1’invocation  de  saint  Etienne.  La  elles  furent  confiees 
de  nouvcau,  le  jour  meme,  a la  garde  de  1’abbd  Helie,  aussi  bien  que 
les  riclies  oflrandes  que  la  devotion  et  la  reconnaissance  faisaient 
deja  affluer  de  toutes  parts.  Helie  fut  en  outre  charge  de  diriger  la 
conslruction  de  la  nouvelle  eglise,  et  en  poussa  les  travaux  avec  unc 
telle  acti  vite,  que,  des  le  5o  Septembre  1089,  le  pape  Urbain  II  put 
venii  benir  la  basilique  in  feri  e ure  et  son  autel;  apros  quoi  il  y deposa 
le  corps  de  saint  fticolas.  Deux  jours  plus  tard,  il  sacra  comme  arche- 
veque  de  Bari  le  pieux  abbe,  qui  avait  et£  son  condisciple  au  luona- 
sterc  de  La  Cava.  CVst  dans  celte  eglise  que  le  meme  souverain  pon- 
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que  in  ecclesia  Beati  Stephani  prolomartyris,  quae  ante 
tres  annos  fabricata  fuerat  ab  archiepiscopo , nautis 
petentibus  et  cunctis  civibus,  reverenter  positum  est. 

Deinde  propriam  basilicam  sancto  Nicolao  coepe- 
runt, sanctumque  corpus  et  oblationes  fidelium  et 
opus  basilicae  venerando  Heliae  abbati  commiserunt, 
ipsumque  praepositum,  consensu  arehiepiscopi  et  favore 
omnium,  super  omnibus  quae  agenda  erant,  constitue- 
runt. Protinus  diversae  multitudines  ab  universis  totius 
Hesperiae  provinciis  convenerunt.  Innumera  quoque 
signa  et  miracula  quotidie  divinitus  fiunt.  Nam  in 
primo  die,  dum  sanctum  corpus  in  ecclesia  Sancti 
Benedicti,  ut  digtum  est,  depositum  fuit,  amplius 
quam  xxx  infirmantes  utriusque  sexus  et  omnis  aetatis 
a multimodis  infirmitatibus  liberantur,  perfectaque 
sanitate  recepta , cum  gratiarum  actione  laeti  et  inco- 
lumes ad  propria  remeant.  Aliis  quoque  diebus  sequen- 
tis temporis,  quot  daemoniaci  vel  surdi,  quot  claudi 
seu  muti,  sive  caeci,  quot  denique  alii  multigenis 
aegritudinibus  oppressi,  penitus  alleviati  sunt  et  sanati, 
notis  particulatim  signare  negavimus,  et  numerare. 
Infinitus  enim  est,  ut  aequipollenti  significatione  prae- 
ostendimus, et  nobis  incognitus  numerus. 


tife  ouvrit,  le  i«r  octohre  1099,  le  cel&bre  conci le  ou  furent  discutees 
solcnnellrnicnt  les  questions  controvcrsees  entre  PEglise  Latine  et 
1’EgliseGrecque,  et  particuluVement  cellede  Ia  processio»  du  Saint- 
Esprit.  On  sait  qtielle  part  eclatante  un  ancien  habitant  de  Ia  Nor- 
mandie,  saiut  Anselme,  archeveque deCanterbury,  prita  ces  grandes 
discussions  tbeoiogiqucs.  II  parait  que  les  travaux  de  constniction  de 
1’eglise  superieure  sc  ralentirent  ensuite  bcaucoup;  car  ce  n’est  que 
le  Q2  juin  1 199,  et  par  consequent  au  bout  d’un  si£cle  qn’elle  fut,  en 
vertu  d’uue  delegatio»  du  pape  Pascal  II,  consacree  parConrad, 
eveque  de  Hildesheim  et  cbancelier  de  Ia  cour  Auliquc  de  Penipereur 
Henri  VI. 
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Praefatus  Johannes,  Barensis  archidiaconus,  ex  cujus 
libro  breviter  hoc  excerpsi , xn  praeclara  miracula 
scripto  signavit.  Sed  nec  ipse,  nec  alius  omnes  sani- 
tates et  alia  subsidia  posteris  notificare  potuit,  quae 
Deus  omnipotens,  pro  meritis  sanctissimi  pontificis 
Nicolai,  servis  suis  fideliter  petentibus  usque  hodie 
clementius  exhibuit.  Denique  permittente  Deo,  plures 
ecclesiae  de  sanctis  reliquiis  praefati  praesulis  obtinue- 
runt. Et  non  solum  Itali  et  Pelasgi , sed  et  aliae  gentes , 
sanctis  pignoribus  habitis,  Deo  gratias  concinunt. 
Christophorus  enim,  quidam  miles,  qui  translationi 
nobilis  Nicolai  interfuit,  unam  costam  in  manica  sua 
sibi  retinuit,  nec  multo  post  infirmatus,  ad  Venusiense 
coenobium  confugit  (i),  monachatum  a Berengario 
archimandrita  requisivit  et  impetravit,  secumque 
costam  sancti  Nicolai  Sanctae  Trinitati  praeseutavit,  et 
de  morbo  convaluit. 

XIII.  Eodem  tempore  Stephaniis,  cantor  coenobii, 
quod  Fulco  senior,  comes,  apud  Andegavain  urbem  in 
honore  sancti  Nicolai  construxerat  (a),  Apuliam  ab- 
iit, et  per  licentiam  domni  Natalis  abbatis  sui  mona- 
chile  schema  ex  industria  dimisit,  deinde  ut  clericus 
Bari  habitavit,  magnamque  familiaritatem,  ac  post- 
modum  potestatem  inter  aedituos  basilicae  sancti  pon- 
tificis obtinuit.  Tandem  conspecta  facultate,  brachium 
sancti  Nicolai,  quod  apte  argento  tectum  erat,  et  ex- 
tra mausoleum  ad  signandum  populum  servabatur  (5), 


(1)  Voyez  ci-dessus,  I.  II,  p.  90. 

(2)  Cette  abbaye  avait  ete  fondee  par  Foulque  fterra  en  1020. 

(5)  LAisage  de  detachcr  ainsi  du  squelette  d’un  saint,  son  bras  pour 
le  placer  dans  11  n reliqua  i rc  particulier,  a existe  pareillement  dans 
notre  province;  le  bras  de  saint  Aubert  au  Mont-Saint-Michel  nr 
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furtim  arripuit,  et  in  Gailias  aufugere,  patriamque 
suam , coenobiumque  suum  tanto  thesauro  ditare  sate- 
git. Verum,  quia  mox  ut  tale  latrocinium  sibi  factum 
Barenses  compercrunt,  longe  laleque  veredarios  suos 
ad  confines  suos  et  amicos  atque  patronos  miserunt, 
omnesque  tramites,  quibus  itur  in  Franciam,  sollicite 
tutari,  ne  fur  hujusmodi  elongaretur,  conati  sunt. 
Stephanus  Venusiam  divertit,  ibique  timidus  latere 
volens  hiemavit,  et  serenum  ver  expectans  aegrotare 
coepit.  Deinde  deficiente  sibi  censu  necessario,  coactus 
est  pro  victu  distrahere  argentum  de  sancto  brachio. 
Interea  per  totam  Italiam  et  Siciliam  fama  volitavit 
quod  a Gallis  surreplum  esset  brachium  beati  SNicolai. 
Denique,  dum  de  tali  furto  crebra  locutio  populos  mo- 
veret, et  a quibusdam  Venusiensibus  famulisque  rao- 


serva  it  pas  seulement  pour  donner  la  benediction,  mais  encore  comme 
sanction  des  serments  que  Ton  faisait  preter  dessus.  Le  magnifique 
Cartulaire  de  cette  abbaye  renfernie  un  grand  nombre  de  pieces,  ou 
celte  formali  te  est  inentionnee,  et  l’on  voit  Ggurer  sur  quclques-unes 
de  ses  precieuses  vignettes  le  rei  i qua  i re  au  moyen  duquel  elle  s’ac- 
complissait.  11  presente  la  forme  d’un  gantelet  grossierement  taille, 
de  sorte  que,  malgre  la  formule  consacree , on  doit  penser  qu’il  ren- 
fermaitnou  le  bras  entier,  mais  seulement  Ia  main  du  saint  eveque. 

Nous  ne  trouvons  dans  1’ouvrage  du  pere  H-  at  illo  aucune  mention 
de  1’enlevement  ui  meine  de  1’cxistence  d’un  reliquaire  contenant  le 
bras  de  saint  Nicolas,  quoiqu’il  nous  en  signale  six  a utres  de  merne 
espece  comme  reunis  dans  le  tresor  de  son  egi  i «e.  Les  bras  qui  y 
etaient  exposes  a la  veneration  des  fideles  etaient,  dit-il,  ceux  des 
deux  sainls  Jacques  et  de  saint  Thomas  apotres;  de  saint  Urbain, 
pape  et  martyr;  de  saint  Thomas  de  Cantorbery  et  de  saint  Vincent, 
di  ac  re. 

Le  bras  de  saint  Thomas  avait  ete  legue  a 1’eglise  de  Saint-Nicolas 
par  Gallus,  eveque  d’Orient,  mort  a Bari,  ou  il  etait  venu  en  p£le- 
rinage,  et  celtii  de  saint  Vincent  provenait  d'un  Eveque  dc  Valence,  i» 
la  suite  de  circonstances  semblables. 
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nndiorum  argentea  textura  visa  et  cognita  esset,  et  in 
conventu  monastico  rumor  hujuscemodi  perstreperet, 
Erembcrtus,  impiger  coenobita,  cum  famulis  monas- 
terii ad  ex-monachum  languentem  accurrit,  subitoque 
frendens  impetu,  brachium  sancti  Nicolai , ac  si  eidem 
commendasset,  atrociter  exposcit.  At  ille,  ut  deprehen- 
sum se  vidit,  et  in  tanto  turbine  nesciens  quo  se  ver- 
teret, pallidus  et  tremens  perurgenti  monacho  pre- 
tiosum pignus  exhibet,  quod  ille  ciun  ingenti  gaudio 
recepit,  et  mox  ad  coenobium  Sanctae  Trinitatis,  mo- 
nachis et  cunctis  civibus  Deum  laudantibus,  devehit, 
ibique  sanctus  Nicolaus  usque  hodie  pignora  sua  fide- 
liter poscentibus  in  multis  necessitatibus  mirifice  suc- 
currit. Praefatus  autem  Erembertus  erat  natione  Nor- 
mannus,  an  te  conversionem  miles  strenuus,  postmodum 
vero  monachus  in  ordine  fervidus. 

Hisdem  temporibus  quidam  miles  de  Normannia  , 
Guillelmus,  cognomento  Pantulfus,  in  Apuliam  abiit, 
et  quod  sanctum  Nicolaum  valde  diligebat,  de  reliquiis 
ejus  multum  quaesivit,  Deoque  juvante  procurationem 
ejus,  a reliquiarum  translatoribus  unum  dentem,  et 
duo  frusta  de  marmoreo  tumulo  obtinuit.  Erat  enim 
in  armis  strenuus,  ingenio  praeditus,  inter  collimita- 
neos sensu  divitiisque  maximis  Angliae  Italiaeque domi- 
nis notissimus.  Dentem  itaque  tanti  baronis  nactus , 
Normanniam  rediit,  et  ad  proprium  praedium,  quod 
Norom  dicitur,  plures  personas,  ut  congrue  reliquias 
susciperent,  denuntiato  die  accersiit  (i). 

Anno  itaque  Dominicae  Incarnationis  m0xc°iio,  indic- 


(i)  -\0U8  avons  vu  ci-dessus,  t.  II,  p.  455,  que  Guiilaume  Pantont 
avait  entrepris  ce  vovage  apre»  Ia  mori  du  roi  Guiilaume. 


Digitized  by  Google 


[I092J  LIBER  SEPTIMUS.  221 

tione  xv%  dens  almi  confessoris  Nicolai , cum  aliis 
Sanctorum  reliquiis  a Guillelmo  Pantulfo  de  Apulia 
delatus  est,  et  in  basilica  Noromensi,  in  honore  sancti 
Petri  prisco  tempore  condita,  honorifice  susceptus.  Ad 
hanc  utique  susceptionem  Rogerius,  Uticensis  abbas  ( i ) , 
et  Radulfus,  tunc  temporis  Sagiensis  abbas,  sed  post- 
modum  Cantuariensis  archiepiscopus  (2) , accersiti 
sunt,  et  cum  ingenti  studio  monachorum,  ac  tripudio 
laicorum,  sanctas  reliquias  mense  junio  susceperunt, 
et  iu  argentea  pixide  a supradicto  milite  liberaliter 
parata  diligenter  coaptaverunt.  Frequenter  a multis 
febricitantibus,  et  ab  aliis  aegrotantibus  saepedicta 
pignora  requisita  sunt,  meritisque  almi  praesulis  Ni- 
colai pie  postulantes  optatam  sanitatem  adepti  sunt. 

Non  multo  post  praefatus  heros  novae  basilicae  fun- 
damenta inchoavit,  datisque  xx  marcis  argenti  magnam 
operis  partem  edidit.  Sed  pluribus  infortuniis  insur- 
gentibus opus  impeditum  est,  et  ad  effectum,  primo 
fundatore  moriente,  perductum  non  est.  Ipse  quidem 
x°  vi°kalendas  maii,  et  Leelina  uxor  ejus  xi°  kalendas 
octobris  defuncti  sunt,  et  ibidem  in  claustro  monacho- 
rum sepulli  requiescunt.  Sed  Philippus  et  Robertus  ac 
Ivo  et  Arnulfus,  lilii  eorum,  studia  parentum  in  eccle- 
siasticis rebus  perfecte  assequi  nondum  intende- 
runt (3).  llaec  itaque  de  translatione  corporis  sancti 

(t)  Roger  du  Sap. 

(2)  Raoul  d’Kcures.  Voyez  ci-dessus,  p.  16. 

(3)  \oyez  a peu  pres  lea  memes  details  dans  les  memes  termes  ci- 
dessus  , t.  II , p.  454* 

On  voil  figurer  l’un  de  ces  personnages,  Robert  Pantoul,  panni  les 
spoliateurs  dc  1’Abbaye  aux  Dames  de  Caen  , apres  la  mort  du  roi 
(luillaumc,  et  l’on  evalue  a six  livres  d’argent,  dans  le  cartulairc  de 
1’abbaye,  les  pertcs  causees  par  ses  devastations.  On  concoit  facile- 
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Nicolai  veraciter  operi  nostro  inseruimus,  ipsumque 
mirabilium  opificem  fideliter  deposcimus  ut,  suorum 
memorum  memor,  nostri  misereatur,  et  pro  nobis  Deum 
indesinenter  deprecetur.  Nunc  ad  incoeptam , unde  ali- 
quantulum digressi  sumus,  redeamus  materiam. 

XIW  [ 1087.]  Antiquo  rancore  inter  Norma n nas  et 
Francos  renovato,  bellorum  incendium  exortum  est, 
unde  gravissimum  pondus  detrimentorum  clericis  et 
laicis  male  interfectum  (1)  est.  Hugo  namque  cogno- 
mento Stavelus,  et  Radulfus  Malusvicinus  (2),  aliique 
oppidani  Madantensis  castri  contra  regem  Guillermum 
insurrexerunt,  et  magna  manu  latrunculorum  aggre- 
gata, plures  discursus  in  Normanniam  fecerunt.  Auc- 
turam fluvium,  dirimentem  a Fraucia  Neustriam  (3), 
noctu  cum  satellitio  suo  pertransibant,  et  in  Ebroicen- 
semdioecesim,  ad  nocendum  crudeliter  prati,  protinus 
irruebant.  Terram  maxime  Guillelmi  de  Bi-itolio  circa 
Paceium  (4),  et  Rogerii  de  Ibreio  (5)  devastabant, 
ductisque  armentorum  gregibus,  et  captis  hominibus 


ment,  aprte  un  pareil  fait,  qu*il  ait  mis  peu  d’empressement  a termi- 
ner les  pieux  etablissements  entrepris  par  ses  parente. 

(1)  IVous  pensons  qu’il  faut  lire  : interjectum. 

(a)  Voyez  ci-dessus,  t.  1 f , p.  447* 

(3)  II  est  tres-possible  qu*i  une  epoqne  reculee  PEure,  dans  une 
grande  partie  de  son  cours,  ait  servi  de  limite  entre  les  Eburoviques 
et  Ia  porlion  du  territoire  des  Carnutes  voisine  de  Mante;  le  nom 
d’un  village  situe  sur  Ia  rive  gauche  ( Fains)  scmble  ineme  Pindiquer; 
mais  au  xi*  siecle,  comme  au  xviu9,  il  n’en  etait  ainsi  que  depuis 
Saint-Georges-sur-Eurc  jusqu’a  Garennes. 

(4)  La  terre  de  Paci  appartenait  aux  seigneurs  de  Breteuil,  par  suite 
du  mariage  (POsbcrne  de  Crepon  avec  Enuna,  fille  de  Raoul,  comte 
d’Jvri. 

(5)  Roger  d’Ivri,  cchanson  de  Guillanme-le-Conquerant.  Voyez 
ci-dessus,  t.  II,  p.  296  et  456. 


Digitized  by  Google 


LIBER  SEPTIMUS. 


223 


[1087] 

Normannos  .subsannantes,  immodice  turgebant.  Unde 
bellicosus  rex  Guillermus  vehementer  iratus,  totam 
Vulcassinam  provinciam  calumniari  coepit,  Pontisa- 
riam  (i)  et  Calvimontem  (a)  atque  Madantum  reddi 
sibi  a Philippo  Francorum  rege  requisivit,  et  nisi  jus 
suum  sibi  reddatur,  terribilis  minis  iu  hostes  evehitur. 
Ratio  calumniae  hujusmodi  est. 

[1002.]  Rex  Henrieus,  Roberti  regis  Francorum  • 
filius,  dum  post  mortem  patris  jure  primogeniti  deberet 
redimiri  regni  fascibus,  sed  a regina  Constantia  matre 
sua  novercali  odio  insequeretur,  eique  ipsa  in  regno  Gal-  . 
lorum  praeponere Robertum fratrem  suum,  ducem  Bur- 
gundionum, conaretur,  consultu  Amalrici  senioris  de 
Monte-Forti  (3),  filii  Guillelmi  Hanoensis,  Fiscannum 
cum  xii  satellitibus  venit  (4),  et  Robertum  Norman- 
niee  ducem,  ut  sibi  materna  fraude  miserabiliter  exu- 
lanti  subveniret,  humiliter  expetiit.  Quem  praefatus 
dux,  utpote  naturalem  dominum  suum,  liberaliter 
suscepit,  et  secum  donec  Paschalis  festivitas  explere- 
tur, gratanter  detinuit.  Deinde  Normannorum  agmina 
undique  aggregavit,  acerrimam  expeditionem  in  Gal- 
liam fecit,  et  Aurelianensem  urbem , Normannico  im- 
petu ignem  immittens,  incendit.  Damnis  itaque  in- 
comparabilibus cervicositatem  Francorum  compegit. 
Quibus  coercitis,  repulsum  clitonem  regno  suo  resti- 


(i)  Ce  mot  est  visiblemeut  fabrique  «Tapres  le  noni  fran9ais,  que 
notre  autcur  ne  s’est  pas  donne  la  peine  de  decomposcr. 

(a)  Chaumont  en  Yexin. 

(5)  Amauri , deuxieme  du  nom , seigoeur  de  Montfort-PAmanri  et 
d’£pernon,  du  chef  de  sa  m£re. 

(4)  Ce  voyage  de  Henri  I"  a Fecamp  eut  lien  au  mois  de  mars  io3a, 
PAques  tombant  cette  annee-la  le  a avril. 
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luit.  Henricus  autem,  in  regno  confirmatus,  Roberto 
duci  gratias  egit,  eique  pro  beneficio  suo  totum  Vul- 
cassinum  a fluvio  Isara  usque  ad  Eptam  donavit.  Hoc 
nimirum  Drogo,  ejusdem  provinciae  comes  (i),  liben- 
tissime concessit,  liominioque  facto,  dum  vixit  (2), 
praefato  duci  fideliter  servivit.  Ambo  consules  stem- 
mate virtutum  pollebant,  et  sese  vicissim  admodum 
diligebant,  mutuaque  honoratione  et  provectu  tripu- 
diabant. 

Praefatus  Drogo,  ut  dicitur,  erat  de  prosapia  Caroli 
Magni  regis  Francorum  (5),  eique  saepedictus  dux  in 
conjugium  dederat  consobrinam  suam  Godiovam,  so- 
rorem Eduardi  regis  Anglorum  ('j) , ex  qua  orti  sunt 
Radulfus  et  Gauterius  comites,  ac  venerandus  Fulco, 
praesul  Ambiancnsium  (5).  Ilaec  nimirum  puella  cum 
fratre  suo  in  Neustria  exulabat,  dum  Canulus,  Dano- 
rum  rex,  Angliam  virtute  bellica  invaserat,  et  geminos 
lieredes  AIfredum  et  Eduardum  fugaverat,  ac  Edmun- 
dum  et  Edwinum  clitonem  Edrici  dolis  peremerat  (6). 

[io35.]  Post  aliquot  annos,  defuncto  Roberto  duce 
apud  Nicaeam  Bithyniae  urbem,  rebellaverunt  proceres 
Normanniae  contra  Guillelmum  infantem;  qui,  dum 
pater  ejus  cumDrogone  comite  iter  iniit  Hierosolymita- 
num, octo  solummodo  erat  annorum  (7),  et  a patre  com- 


(1)  Dreux,  comte  de  Vexin  (vers  1027-juin  io35). 

(а)  io32-juin  io35. 

(3)  Par  sa  mere  Alise  ou  Adf*le,  fillc  de  Herbert.  comte  de  Seniis. 

(4)  Edith  ou  Goda,  soeur  d^douard^-le-Confesseur. 

(5)  II  n’y  eut  que  Gauticr  qui  fut  comte  apr£s  son  pere;  Raoul,  qui 
doit  avoir  ete  le  sccond,  n’a  laisse  aucune  trace  dans  1’histoire.  Notre 
auteur  oublie  Ama  uri  de  Pontoise,  dit  le  Delicat. 

(б)  Voyez  ci-dessus,  t.  I,  p.  175  et  suiv. 

(7)  Huit  ans  commenccs,  mais  non  accomplis,  puisqu’il  n’avait  pas 
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missos  tutelae  Alanni  consanguinei  sui,  comitis  Brito- 
num (i).  Roberto  itaque  et  Drogone  defunctis  in  pe- 
regrinatione, et  Aianno,  dum  Montem -Gomer ici 
obsidet,  per  fraudem  Nor  mannorum  lethaiiter  cor- 
rupto venenosa  potione,  et  eorum  haeredibus  nefarie 
privatis  necessaria  tuitione , Henricus  rex , consilio 
Francorum,  qui  semper  Normannis  adversantur,  Vul- 
cassinum  pagum  avide  repetiit,  jurique  suo  postmo- 
dum  semper  mancipavit.  Guillelmus  autem  tunc,  pro 
puerili  debilitate,  jus  vendicare  suum  non  potuit.  Postea 
vero  majoribus  sibi  curis  in  Cenomannenses  vel  Anglos 
crescentibus,  conticuit,  et  contra  Henricum  dominum 
suum , seu  Philippum  lilium  ejus , pro  Vulcassino  pago 
arma  levare  distulit. 

Igitur  anno  xx°  i°  ex  quo  super  Anglos  regnavit,  re- 
quisitionem et  calumniam  de  Vulcassino  comitatu  Phi- 
lippo, regi  Francorum,  fecit.  Ille  autem  seditiosorum 
frivolis  sophismatibus  usus  est,  et  Angligenae  regis 
petitiones  omnino  spernens  frustratus  est.  Guillelmus 
ergo  ultima  mensis  julii  septimana  (a),  cum  exercitu 
suo,  Madantum  ex  improviso  venit,  et  cum  castrensi- 
bus mixtim  intravit.  Milites  enim  occulte  (5)  exierant, 
ut  viderent  conculcationem  segetum  suarum , et  extir- 
pationem  vinearum,  quas  Ascelinus  Goellus  (4),  pridie 


encore  atteint  aoixantc  ans  quand  il  mourut,  le  9 Septembre  1087.  II 
etait  donc  ne  dans  1«  derniers  mois  de  1037  on  les  premiers  de  ioa8. 

(1)  Alain  III,  duc  de  Bretagne,  mort  par  empoisonnement  k Vi- 
nioutiers,  le  1"  octobre  1040. 

(a)  Cette  semaine  avait  commcnce  le  dimauche  i5  juillet. 

(3)  Au  lieu  de  ce  mot,  lisez  : et  vulgus.  Ms.  de  la  reine  de  Snide. 

(4)  Sur  Ascelin  Goel,  teigneur  de  Breval,  vove*  ci-dessos,  t.  II, 

!>•  46g- 

III.  l5 
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quam  rex  advenisset,  cum  Normannorum  viribus  de - 
vastaverat  Irruens  itaque  exercitus  regis  cum  oppida- 
nis portas  perlransivil,  et  per  rabiem  armigerorum 
immisso  igne  castrum  cum  ecclesiis  et  aedibus  combus- 
sit (i);  ac,  sicut  fertur,  hominum  multitudo  violentia 
ignis  deperiit.  Tunc  ibi  ex  nimio  aestu  ac  labore  pin- 
guissimus rex  Guillelmus  infirmatus  est  (2),  et  sex 
hebdomadibus  languens  graviter  anxiatus  est.  Inde 
quidam,  qui  paci  adversabantur,  gaudebant,  et  libe- 
ram permissionem  furandi,  seu  res  alienas  rapiendi 
exspectabant.  Porro  alii,  qui  securitatem  pacis  exspec- 
tabant, pacifici  patroni  mortem  multum  formidabant. 
Ille  vero,  qui  semper  in  omni  vila  sua  sapientium  con- 
silio usus  fuerat,  Deumque  ut  fidelis  servus  timuerat, 
sanctaeque  matris  Ecclesiae  indefessus  defensor  exstite- 
rat, usque  ad  mortem  laudabili  memoria  viguit;  et 
sicuti  vita,  sic  etiam  finis  venerabilis  exstitit.  In  aegri- 
tudine sua  usque  ad  horam  mortis  integrum  sensum 
et  vivacem  loquelam  habuit,  scelerumque  poeniteris, 
peccata  sua  sacerdotibus  Dei  revelavit,  ac  secundum 
morem  christianitatis  Deum  sibi  placare  humiliter 
studuit.  Circa  illum  praesules  et  abbates  et  religiosi 
viri  commorabantur,  et  morituro  principi  salubre 


(1)  La  circonstancc  qui  excita  le  plus  vi  vernent  rindignation  pu- 
blique  fut  la  mort  de  deux  reclus,  envcloppes  dans  Ia  destruction  de 
Teglise  aux  murailles  de  laquelle  iis  avaienfc  attachc  le  reste  de  leur 
existence.  On  sait  combien  cette  captivite  volontaire  &ait  alors  fre- 
quente,  ei  quellc  profonde  sympatliic  elle  inspirait  aux  pieuses  gene- 
rations  du  moyen  agi*. 

(2)  IVotrc  auleur  ne  parle  que  d*unc  iuaniere  vague  de  Taccident 
qui  devi  ni  cause  de  la  mort  de  Guillaume;  mais  nous  savons  par 
d’autres  historiens  qu’en  sautant  un  fosse  a cheval,  ce  prince,  tres 
replet,  fut  blrsse  gravement  aux  entrailles  par  le  pommeau  de  la  sellc. 
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consilium  perennis  vitae  largiebantur.  Et  quia  strepi- 
tus Rolomagi,  quae  populosa  civitas  est,  intolerabilis 
erat  aegrotanti,  extra  urbem  ipse  rex  praecepit  se  efferri 
ad  ecclesiam  Sancti  Gervasii,  in  colle  sitam  occiden- 
tali (i),quam  Ricardusdux,  avus  ejus, dederat  coenobio 
Fiseannensi.  Ibi  Gislebertus,  Luxoviensis  episcopus  (a), 
et  Guntardus,  Gemeticensis  abbas  (3),  cum  quibusdam 
aliis  archiatris,  sedulo  excubabant,  et  de  spirituali  ac 
corporali  salute  regis  sollicite  tractabant. 

Denique  rex,  morbo  nimium  ingravescente,  dura 
sibi  mortem  videt  inevitabilem  imminere,  pro  futuris, 
quae  non  videbantur,  intimo  corde  revolvendo,  perti- 
mescebat, et  crebro  cum  suspiriis  ingemiscebat.  Filios 


(1)  C'est4-dire  dans  les  batiments  du  prieure  attcnant  a cetteeglise. 
Saint-Gervais  n’avait  ete  dans  1’origine  qu’un  oratoire  elcve  par  la 
piet£  des  fideles  snr  le  tomheau  des  deux  ptemiers  eveques  de  Rouen  : 
saint  Mellon  et  saint  Avidien.  Nous  pensons  que  ce  fut  saint  Victrice 
qui , ayant  re^u  des  reliques  de  saint  Gervais  ct  saint  Protais  (decou- 
vertes  par  saint  Ambroise  en  386),  placa  celte  eglisc  sous  leur  invo- 
cation.  Ce  qui  nous  parait  surtout  constant,  c*est  qne  sa  crypte  et  son 
chevet  exterieur  sont  les  dcux  plus  ancicns  nionuments  du  christia- 
nisme en  Normandic.  Aprfa  avoir  donne  d’abord  cette  eglise  aux 
moines  de  Saint-P£rc  de  Chartrcs,  et  la  leur  avoir  retirce  pour  un 
rnotif  assez  frivole  (parce  qu’ils  vendaient  le  poisson  provenant  de  la 
dime  de  sa  tahle,  au  lieu  de  le  consomnier  eux-inemes ),  le  duc  Ri- 
cbard  II  en  dispos.i  en  faveur  de  1’abbaye  de  Fecamp,  qui  en  fit  le 
si^ge  d’un  prieure.  Nous  pensons  que  Pemplacement  de  ce  prieure, 
dont  il  a et6  retrouve  des  ruines  considerables , suivant  les  historiens 
de  Rouen,  etait  au  midi  de  1’eglise.  Tout  ce  terrain,  situe  pres  de  la 
voiequi  conduisait  de  Rothomagus  a Juliobona,  etait,  sous  la  domina- 
tion  Romaine,  uu  immense  cimetiere  descendant  jusqu’a  la  rue  actuelle 
du  Renard,  et  dont  le  cimetiere  actuel,  au  nord  de  1’dglise,  n’occupe 
qu’nne  bien  faible  partie. 

(2)  Gislebert  Maminot,  £veque  de  Lisieux  (1077-aout  1101).  Voyez 
ci-dessus,  t.  II , p.  3i  1 . 

(3)  Gontard,  abbe  de  Jumieges  ( 1078-26  novembre  1095). 
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itaque  suos  Guillelmum  Rufum,  et  Hernicum , qui 
aderant,  et  quosdam  amicorum  convocavit,  ct  de 
regni  ordinatione  sapienter  ac  multum  provide  trac- 
tare coepit.  Robertus  enim  filius  ejus,  qui  major  natu 
erat,  multoliens  olim  contra  patrem  suum  litigaverat, 
et  tunc  noviter  pro  quibusdam  ineptiis  similiter  sto- 
machatus, ad  regem  Francorum  discesserat.  Verum 
sapiens  heros  in  futurum  sibi  multisque  commoda  fa- 
cere non  distulit,  omnesque  thesauros  suos  ecclesiis 
et  pauperibus,  Deique  ministris  distribui  praecepit. 
Quantum  vero  singulis  dari  voluit,  callide  taxavit,  et 
coram  se  describi  a notariis  imperavit.  Clero  quoque 
Madantensi  supplex  ingentia  dona  misit,  ut  inde  res- 
taurarentur ecclesiae,  quas  combusserat.  De  fide  et 
justitia  servanda,  de  lege  Dei  et  pace  tenenda,  de  pri- 
vilegiis ecclesiarum,  et  statutis  patrum  observandis, 
omnes  qui  praesentes  erant,  admonuit,  et  allocutionem 
perenni  memoria  dignam,  admixtis  interdum  lacry- 
mis,  eloquenter  sic  edidit  : 

XV.  Multis , inquit,  o amici , gravibusque  peccatis 
onustus  contremisco , et  mox  ad  tremendum  Dei  exa- 
men rapiendus , quid  faciam  ignoro.  In  armis  enim 
ab  infantia  nutritus  sum , et  multi  sanguinis  effusione 
admodum  pollutus  sum.  Nullatenus  enumerare  pos- 
sum mala,  qucr  jeci  per  lxiv  (i)  annos,  quibus  in 
hac  cerumnosa  vita  vixi;  pro  quibus  absque  mora 
rationem  reddere  nunc  cogor  cequissimo  judici.  Dum 
pater  meus,  sponte  proficiens  in  exilium,  commisit 


(i)  Ce  chifire  est  iuexact,  comme  nous  venons  d’cn  faire  1’obscrva- 
tion.  Gnillaume  va  lc  refuter  lui-meme,  en  disant  qu’il  n’avait  que  luiit 
a iis  cu  io55. 
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mihi  Nonnannice  ducatum , tenellus  eram  puer , ul- 
pote  octo  annorum ; er  quo  tempore  usque  nunc  sem- 
per  subii  pondus  armorum.  Ipsumque  jam  ducatum 
Jere  lvi  (i)  annis  gessi  in  discrimine  bellorum.  Mei , 
quibus  praeeram , mihi  scepe  insidiati  sunt,  et  damna , 
graves  que  injurias  mihi  nequiter  intulerunt.  Turche- 
t illum  nutricium  meum  (2),  et  Osbemum , Herfasti 
filium,  Normannice  dapi) erum  (3),  comitemque  Gisle- 
bertum,  patrem  patrice  (4),  cum  mullis  aliis  reipublicce 
necessariis,  fraudulenter  interjecerunt.  His  itaque  re- 
bus gentis  mece fidem  expertus  sum.  Noctibus  multo- 
tiens,  cognatorum  timore  meorum,  a G ualterio,  avun- 
culo meo  (5),  de  camera  principali  furtim  exportatus 
sum,  ac  ad  domicilia  latebrasque  pauperum,  ne  a 
perfidis,  qui  ad  mortem  me  queerebant,  invenirer, 
translatus  sum. 

(1)  Au  lieo  de  lvi,  tisez  : lii. 

(a)  TurquetiI  du  Neuf-Marche,  p*'*re  dc  Geoffroi  du  Ncuf-Marche 
(voye*  ci-dessus,  t.  II,  p.  1 11  et  396)  ct  de  Hugue  de  Morimont 
(voyez  ci-dessus,  p.  {a). 

(3)  Osberoe  de  Crepon,  surnomme  le  Pacifique,  fils  dTIerfasle, 
frere  de  la  duchesse  Gouaor,  fut  assasone  au  Vaudreuil , pendant  son 
sommeil,  dans  la  chambre  de  Guillanme  cncore  enfant,  par  Gnillaumc 
de  Montgommeri,  1’aine  des  fils  de  Roger  I”  de  Montgommeri.  Bar- 
non  de  Glos,  intendant  d’Osberne,  vengea  la  mort  de  son  seigncur 
en  investissant  et  livrant  aux  flammes  une  maison,  dans  laquelle  elaient 
renfermes  1’assassin  et  ses  complices. 

(4)  Guillaume  traite  ici  beaucoup  trop  favorablement  la  memoire  du 
comte Gislebert,  en  piesentant  sa  mort  comme  un  attentat  politique, 
tandis  qoe,  malgre  les  circonstances  odieuses  qui  i’aceompagnerent, 
ce  ne  fut  que  la  punition,  juste  au  fond,  de  sa  rapacite  envers  des 
orphelins  qu’il  crovait  ponvoir  depouiller  impun^ment.  Yoyez  ci 
dessus,  t.  II,  p.  ai 

(3)  Ce  personnage,  dont  nons  ne  connaissons  pas  d'autre  mention 
dans  1’histoirc,  nous  parait  etre  un  frere  d’Harlette,  m£re  de  Guil 
laume. 
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Normanni , si  bono  rigiclnque  dominatu  reguntur, 
strenui ssimi  sunt , et  in  arduis  rebus  invicti , omnes 
excellunt,  et  cunctis  hostibus  fortiores  superare  con- 
tendunt. Alioquin  sese  vicissitn  dilaniant , atque  con- 
sumunt. Rebelliones  enim  cupiunt,  seditiones  enim 
appetunt , et  ad  omne  nefas  prompti  sunt.  Rectitu- 
dinis ergo  forti  censura  coerceantur,  et  Jreno  disci- 
plina; per  tramitem  justifice  gradiri  compellantur. 

Si  vero  ad  libitum  suum  sine  jugo,  ut  indomitus  ona- 
ger, ire  permittuntur,  ipsi  et  principes  eorum  penuria 
et  confusione  probrosa  opperientur.  Pluribus  hoc  ex- 
perimentis jamdudum  edidici.  Proximi , consangui- 
neique mei,  qui  debuissent  contra  omnes  mortales  me 
onuiimodis  lutari , frequenti  conspiratione facta  in  me 
surrexerunt , et  pene  omnem  patris  mei  hceredilalem 
mihi  abstulerunt . 

Guido,  Rainaldi  Burgundionum  ducis  (i)  ex  Ade- 
liza  amita  mea  Jilius,  malum  mihi  pro  bono  red-  ’ 
didit.  Nam  ego  eum , de  alia  regione  adventantem , 
benigniter  susceperam , ac  ut  unicum  fratrem  hono- 
raveram, atque  V emonuni  et  Brioniam  (2),  partem- 
que Normannice  non  modicam  donaveram.  Ille  vero 
verbis  et  actibus  mihi  derogavit,  me  nothum , dege- 
neremque , et  principatu  indignum  detestatus  indi- 


( i ) (iui,  deuxieme  fils  de  Renaud,  premier  du  noni,  comte  (et  non 
pas  duc)  de  Bourgognc  (1017-3  sept.  1007),  et  d’Adelise,  fille  de  Ri- 
chard  II.  Sui*  une  charte  de  Roger  de  Montgommeri  en  faveur  de 
Jumieges,  on  trouve  sa  souscription  avec  le  titre  de  comte  : Signum 
W itionis  comitis.  Sa  mere  Adelisehabitaitla  Normandicen  107$,  epoque 
011  elle  disposa,  en  faveur  de  TAbbaje-aux-Daroes  de  Caen , de  la  terre 
du  Homme-en-Cotentin  : Castrum  quod  dicitur  Holme  in  Constantino, 
(fi)  Vernon-sur-Scine , et  Brionne. 


Digitized  by  Google 


LIBER  SEPTIMUS. 


231 


[1087] 

cavit , et  hostiliter  diffamavit.  Quid  plura  rejeram? 
Fidem  suam  mihi  mentitus,  in  me  rebellavit,  proceres- 
que meos  : Ranulfum  Bajocensem  (i),  ac  Flajmonem 
Dentatum  (i) , et  Nigellum  de  Constantino  (5),  alios- 
que  multos  mihi  subtraxit,  secumque  perjuros  esse 
nefario  monitu  coegit.  Jmmemor  itaque  hominii  et 
fidelitatis,  quam  mihi  juraverat , totam  Normanniam 
auferre  sategit.  Sic  igitur  adhuc  imberbis  in  illum 
coactus  sum  arma  levare,  et  in  planitie  apud  Fal- 
lesdunas  (4)  contra  consobrinum,  hominemque  meum 
dimicare.  Tunc  auxiliante  Deo  (5) , qui  justus  judex 
est,  inter  Cadomum  et  Argenlias  (6)  hostes  vici;  qui- 


(i)  Ranulfe  de  Briquessart,  vicomte  de  Bayeux,  pere  de  Rauulfe  de 
Briquessart,  comte  de  Chester. 

(а)  llaimon-aux-Dents,  seigneur  de  Torigni,  Creulli,  elc. 

(3)  Neel  de  Saint~Sauveur,  vicomte  du  Cotontin. 

(4)  La  bataille  de  Yal-es-Dunes,  ea  1047.  Ce  nom,  dont  les  re- 
cherches  les  plus  actives  n^ct  pa  faire  retrouver  aucune  trace  sui- 
le terrain,  parait  designer  une  porlion  du  plateau  sur  lcquel  est 
situee  P^glise  de  Bellengreville,  arrondissement  de  Caen. 

(5)  Guillaume  parait  oublier  ici  qu’il  oblint  la  victoire  non  seule  - 
luent  par  le  secoursde  Dieu,  inais  eucore  par  Passistancc  tres  efficace 
du  roi  de  Frauce  Henri,  qu’il  etait  alie  reclamer  b genoux  a Poissi. 
Yoyez  ci-dessus,  t.  It  p.  i8j. 

(б)  II  faut  incontestablement  lire  ici  Argentias.  Lc  texte  imprime 
propose  deux  variantes  qui  prouvent  que,  beaucoup  plus  heureux  que 
nous,  Duchesne  avait  a sa  disposition  au  moins  trois  inanuscrits  pour 
cetle  portion  du  livre  vu,  tandis  que  nous  n’en  possedons  aucun.  Le 
champ  de  bataille  n*etait  point  situe  entre  Caen  et  Argentan,  mais 
incontestablement  entre  Caen  et  Argences.  Yoyez,  sur  les  details  de 
cette  bataille,  Wacc  (t.  II,  p.  27*43),  qui  les  rapporte  avec  beaucoup 
de  soin  et  de  connaissauce  des  lieux.  Nous  regrettons  que  le  monu> 
ment  commemorat  if  de  la  bataille  «le  Val-es-Duncs  ait  cte  place  au 
haut  de  la  cote  de  Moult , tandis  qu*il  aurait  du  Petre  sur  la  rive 
gaucbc  du  Semillon,  que  1’armee  du  duc  traversa  au  gue  lierangier. 
II  existait  a ce  gue  unc  foire  annuelle  qui  tirait  peut-etre  son  origine 
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bus  nutu  Dei  subrutis , putrium  jus  libere  possedi. 
Deinde  munitionem  llrionice  obsedi,  Guidonem  vul- 
neratum, et  de  bello  Juga  elapsum  inclusi,  nec  inde 
discessi,  donec  hostem  publicum  de  Neustria  expu- 
lerim, et  cuncta  ejus  munimenta  obtinuerim  (i). 

Non  multo  post  alia  mihi  gravissima  adversitas 
oborta  est.  Patrui  namque  mei  : Ma/gerius  Rotoma- 
gensis  archiepiscopns  (2),  et  Guil/elmus  frater  ejus, 
cui  Archas  et  comitatum  Talogii  (3)  gratis  dederam, 
me  velut  nothum  contempserunt,  et  Henricum  regem, 
et  Engelrannum  comitem  Pontivi  (4)  contra  me  accer- 
serunt.  Mox  ego,  ut  in  Constantino  (5)  hujusmodi 


de  la  bataille  livree  dans  son  voisinage.  Le  roi  de  F rance , qui  venait 
de  Valmerai , contourna  le  vailon  du  Semillon , au  lieu  de  le  tra verser 
comme  Guittaume.  Le  Val-es-l)unes,  entoure  par  Ia  riviere  au  sud  et 
au  sud>ouest,  elait  situe  sur  les  paruisses  de  Chichebovillc  et  Bellen- 
greville.  Le  domaine  de  Chicheboville,  qui  apparteuait  a la  famille 
d’L'ssi,  parait  s’etre  ctendu  jusqu’au  gue  BArangier  : In  vada  Btrtn- 
garii  in  terra  Roberti  tle  Usseio,  dit  un  role  de  PEchiquier  en  n8o. 

[■)  Noits  verrutis  bicntot  que  Gui  fut  bloque  pendant  trois  ana  dana 
son  chateau  de  Brionne,  avant  de  rapituler.  Ce  ne  fut  donc  qu’en  io5o 
que  cette  re  volte  acheva  detre  etouOec. 

(a)  Mauger,  arclieveque  de  Rouen  (1037-mai  io55 ) , fila  de  Ri- 
chard  II  et  de  Papie,  devaitetrebienjeunequand  il  succedaason  oncle, 
Parcheveque  Robcrt.  Voyex  ci-dessus,  t.  II,  p.  067. 

(3)  Guillaume,  comte  de  Talou.  Aeques  faisait  bien  partie  de  l’apa- 
nage  qui  lui  avait  etc  donnc  par  son  neveu,  et  conatituait  un  poate 
militaire  important  des  1’arrivee  dea  Normanda,  comme  nous  1’avona 
vu  ci-dcssus ; neaumoins  cVst  ce  comte  qiPil  faut  considerer  comme  le 
crealeur  du  chateau  d’Arquea,  et  qui  cooimenfa  a substituer  le  noni 
de  comte  d’Arques  a celui  de  comte  de  Talou.  Voyex,  sur  1'hiatoire 
et  la  descriptiou  de  ce  cliateau,  1'ouvrage  de  notre  savant  ami  M.  De- 
ville. 

(4)  Eugucrrand,  deuxieme  du  nom,  comte  de  Pontbieu,  beau-frere 
de  Guillaume,  comte  d’Arques. 

(5)  A Valognes,  Pune  des  residences  que  le  duc  habita  le  plus  sou- 
vent  dans  sa  jeunease 
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rumores  audivi,  mullis  dissuadentibus  iter  inivi  (i). 
Aliquantos  milites , qui  Jerventiores  ad  ictus  dandos 
erant,  Archas  prcemisi;  et  ipse  cum  escercitu  non 
grandi  subsecutus  arduam  munitionem  obsedi.  Sed 
antequam  rura,  qua;  inter  duo  flumina  sunt : Sedam 
et  Garennam  (3),  attigissem,  praecursores  mei  prae- 
occupaverunt Engelrannum  comitem,  in  castrum  in- 
trarefestinantem , ipsumque  fortiter  pugnantem,  quia 
miles  erat  asperrimus , occiderunt , et  agmina  ejus 
fugaverunt  ■ Obsidione  gravi  castrenses  coercui , et 
perjurum  comitem  exulare  coegi  (3);  nec  in  omni 
vita  sua  redire  ad  id,  quod  amiserat,  permisi.  Pro- 
tervum quoque  praesulem , qui  nec  Deo  devotus,  nec 
mihi fidus  erat,  de  pontificali  sede  per  decretum  Papae 
deposui,  et  Maurilium,  venerabilem  coenobitam,  quem 
mihi  Deus  de  Florentia  civitate  Italiae  transmiserat, 
in  loco  ejus  subrogavi  (4). 

Henricus , regali  potentia  Jretus , et  militari  auda- 
ciafervidus , liostiumque  meorum  derogationibus  ad- 


(1)  Wace  uoua  a conserve  le  nom  des  principaux  lieux  que  le  duc 
traversa.  Cette  course  fut  si  rapide  que  six  seulement  des  chevaliers 
qui  1’escorUient  au  sorlir  de  Valognes  se  trouvaient  encore  aupres  de 
lui  quand  ii  arriva  devant  Arqucs. 

(a)  La  Sie  et  la  Gareune,  ou  riviere  d’Arques. 

(3)  Sur  cette  revolte,  qui  appartieut  i Pannee  io53,  voyex  le  recit 
de  Guillaume  de  Jumieges,  et  celtii  de  Wace,  Les  paroles  que  notre 
nutem-  /met  ici  dans  la  bouche  de  Guillaume  mourant,  ne  sont  point 
daccord  avec ce  que  dit  le  premier  de  ees  historiens,  sur  le  genereux 
pardon  qu’il  aurait  accorde  i son  onde  : Noluit  extorrem  et  inopem 
casu  nugis  pudendo  cruciari,  sed  cum  gratia  et  possessionibus  r/ui- 
busdam  amplis,  atque  multorum  redituum , patriam  ei  concessit.  Mais 
e caractere  bien  connu  de  Guillaume  ne  nous  per  met  pas  d’adoptei 
la  version  de  son  panegyrisle. 

(4)  Sur  ces  deux  prclats,  voyex  ci-dessns,  t.  II,  p.  Sfiy-SyS. 
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modum  stimulatus , saepe  visus  est  me  velut  inermem 
conculcare,  multisque  modis  proterere,  et  indebita 
mihi  jura  imponere.  Sapius  cum  ingenii  armatorum 
manu  terram  meam  ingressus  est,  sed  nunquam  de 
prreda  spoliisque  meis,  hominumque  meorum  captura 
gavisus  est.  Cum  grandi  pompa,  minisque  terribilibus, 
plerumque  fines  me  os  intravit ; sed  nunquam  Icetus , 
nec  sine  dedecore  ad  sua  repedavit.  Plures  secum 
probitate  valentes  huc  adduxit , quos,  quia  meo  meo- 
rumque gladio , proh  dolor!  perierunt,  non  reduxit. 

Quondam  nimis  contra  me  inflammatus , ingentem 
exercitum  Gallice  in  duas  partes  divisit  rex  flenri- 
cus , ut  nostros  opprimeret  fundos  geminis  irruptioni- 
bus (i).  Ipse  unam  phalangem  in  Ebroicensem  diae- 
cesim,  ut  usque  ad  Sequanam  omnia  devastaret, 
introduxit,  aliamque  Odoni  fratri  suo  (a),  ac  Rai- 
naldo  de  Claromonte  (3) , et  duobus  consulibus  : Ra- 
dulfo  de  Monte  Desiderii  (4),  atque  IVidoni  de  Pon- 


(1)  Cette  double  invasion  de  Ia  Normandie  par  les  Fran<jais  eut  lieu 
au  comiuencement  du  printemps  dc  io54,  avant  le  Carerae  ( 16  fe- 
vrier).  Elie  parait  avoir  eu  pour  bnt  de  tirer  vengeance  du  mauvais 
succi  s de  leur  campagne  precedentc  devant  Arques 

(2)  Eude,  qualrieme  His  du  roi  Robert  et  de  Constance,  mort  sans 
alii  ance , parait  avoir  ete  un  prince  de  tr£s  peu  de  capaci  te  : Odo  nam- 
que nimis  stultus  erat,  dit  un  chroniqueur  contemporain. 

(3)  Kenaud,  premier  du  nom,  comte  de  Clerraont  eu  Beauvoisis. 

(4)  Raoul  III,  dit  le  Graud  (et  non  pas  Raoul  II,  comme  nous 
1’avons  dit  ci-dessus,  t.  II,  p.  118),  comte  de  Valois  et  d’Araiens, 
en  io3o,  au  droit  de  son  p6re  Raoul  II,  y reunit  Pontoise,  Mante  et 
nne  grande  partie  du  Vexin , apres  la  mort  de  son  cousin  Gautier  III, 
en  io63.  Voycz  ci-dessus,  t.  II , p.  25g.  11  n’a  janiais  porte  le  titre  de 
comte  de  Montdidier , et  ne  posseda  cette  ville  qu’en  1’usurpant  sur 
sa  cousine  germaine,  Rothais,  alors  vcuve  dc  Hugue,  seigneur  de 
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Bulles,  fiilc  et  heritiere  d’Eude,  comte  de  Moutdidier.  Celte  usurpa- 
tion  ejtait  consommec  avant  Pepoque  de  la  bataillc  de  Mortemer. 

11  ne  faut  pas  coufondre  ces  comtes  de  Montdidier  avec  les  comtes 
de  Montdidier  eu  Lorraine,  qui  appaplenaient  a Ia  tnaison  de  Ronci , 
et  dont  ia  genealogie  a cie  publiee  par  le  pere  Anselme. 

Comme  Raoul  111  fut  Pun  des  voisins  les  plus  puissants  de  Guil- 
laume,  et  de  ceux  qui  furent  plus  particulierement  eu  contact  avec 
lui,  nous  croyons  devoir  ajoutcr  quelqucs  delails  sur  la  vie  orageusc 
de  ce  seigneor.  • 

II  avait  epouse  en  prenderes  noces  Adele,  qu’il  perdit  en  io43,  et 
qui  lui  avait  apporte  en  dot  Vitri  et  Bar-sur-Aube. 

Peu  de  temps  apres,  il  se  remaria  a une  dame  nommee  Haquenez 
ou  Eleonore;  puis,  en  1062,  il  la  repudia  pour  epouser  la  reine  Anne 
de  Russie,  veuve  de  Henri  Ier,  au  grand  deplaisir  du  roi  Philippe  1". 

Reste  fidele  a ses  habi  tudes  de  violence  et  d’usurpation , il  s’empara , 
dans  les  dernieres  annees  de  sa  vie  (vers  1071  ou  10 ji),  de  la  ville  de 
Peronne,  et  en  fut  si  glorirux  qu’il  ne  prenait  desormais  d’autre  titre 
que  celui  de  Raoul  de  Peronne. 

Enfin  il  mourut  a Montdidier  le  8 Septembre  1074»  encore  excom- 
communic  pour  son  divo  ree.  11  fut  ir.hu  me  dans  le  prieure  de  Notre- 
Dame  de  cette  ville. 

11  avait  en  de  sa  premiere  femme  deux  fils  : Gautier,  mort  avant 
Iui,  et  Simou,  qui  lui  succeda,  et  deux  filles  : Adele  ou  Hildebrande, 
femme  d’Herbert  IV,  comte  de  Vermandois,  et  Alnis,  femme  de  Bar* 
t helenii  Bardoul,  comte  de  Troyes. 

Simon  de  Crepi,  son  successeur,  mena  une  vie  aussi  pure  et  aussi 
sainte  que  colle  de  Raoul  avait  ete  violente  et  criminelle.  L’un  de  ses 
premiers  soins  fut  de  rendre  Montdidier  aux  heritiers  des  proprtetaires 
legitimos,  et  de  faire  exhumer  le  corps  de  son  p£re  pour  le  rapporter 
sur  son  pati  imoine,  a Crepi.  Cette  exhumation  eut  lieu  le  11  mare 
1076.  Simon,  qui  y assista,  fut  tellement  emu  de  Paffreux  spectacle 
que  lui  offrirent  les  traits  de  son  pere,  defigures  par  dix  huit  moia  de 
sejour  dans  la  toiube,  qu’il  y puisa  un  nouveau  motif  de  quitter  le 
monde  pour  se  vouer  a la  vie  monas  lique.  Ce  fut  en  vain  que  ses  amis, 
pour  Pen  detourner,  Iui  firent  epouser  Judith,  fiilc  de  Robcrt  II, 
comte  d’Auvergne;  les  deux  conjoinls  firent  vceu  de  chastetc  la  nuit 
ineme  dc  leurs  noces,  et  embrasserent  hientot  apres  Petat  religieux. 
Simon  merita  «Petre  mis  au  rang  des  bienheui^ux.  C’etait  Pun  des 
plus  proches  parents  et  des  amis  les  plus  devoues  de  la  reine  Mathilde, 
comme  nous  Pavons  dit  ci-dessus,  t.  II,  p 388  On  pourra  voir  sa  vie 
dans  les  jlcta  SS.  ord,  S.  Benedicti. 
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tivo  ( i ) commendavit,  ut  per  vada  Epia:  (a)  Neustriam 
cito  introirent,  Braium  et  Talogium , totumque  Ro- 
tomagensem  pagum  invaderent , Jerm  et  flamma, 
necne  rapinis  usque  ad  mare  penitus  devastarent. 
Hcec  itaque  comperiens  ego,  e contra  non  segnis  pro- 
cessi, contra  regis  mapalia  per  littus  Sequana:  cum 
meis  me  semper  opposui,  et  ubicumque  conaretur 
cespitem  meum  depopulari,  armis  et Jerro  calumniam 
paravi.  Robertum  vero  Aucesium  comitem  (3),  et 
Rogerium  de  Mortuomari  (4),  aliosque  milites  pro- 
batissimos misi  contra  Odonem , ejusquc  legiones. 
Qui,  dum  penes  castrum,  quod  Mortuum  Mare  (5) 
dicitur,  occurrissent  Francis,  ulriusque partis  agmi- 
nibus paratis,  terribile  pratlium  commissum  est,  et 
ex  utraque  parte  mullum  sanguinis  effusum  est.  Utro- 
bique  enim  bellatores  erant  streimi,  et  usque  ad  mor- 
tem cedere  nescii.  Hinc  saeviunt  Galli  pro  cupidine. 


(0  Gui,  comto  de  Poutliieu  (io53-i5  octobrc  tiot). 

(2)  IVous  nc  pensons  point  qae  cc  fut  par  les  gues  de  1’Epte,  niaia 
par  ceux  de  Ia  Bresle,  que  1'armee  fran^aisc  ait  gague  Mortemer. 

(3)  Robert,  comte  d’Eu. 

(i)  Roger  de  Mortemer,  fri-re  de  Guillaume  de  Varenue.  Suivant  le 
conti nuateur  de  Guillaume  de  Jumieges,  ces  deux  scigneurs  auraienl 
e te  fils  de  Vauticr  de  Saint-Martiu,  mari  d’uue  niece  de  Ia  duchesse 
Gonnor;  inais  nous  somnies  portc  a croire,  d’aprcs  une  cbarte  de  la 
jeunessc  du  duc  Guillaume  (cart.  de  S.  VV.,  tv,  2087),  ou  l’on  voit 
panni  les  souscriptions  : S.  Hogcrii Jilii  Rodutfi  de  Vartchua,  que  le 
pere  de  ces  deux  seigneurs  s’appelail  Raoul.  Celte  conjecture  est  eo- 
iore forlifiee  par  la  circonstauce  que  le  fils  de  Roger  de  Mortemer 
portait  le  nieme  noni  de  Raoul  : or,  dans  beaucoup  de  familles  Nor- 
uiandes  du  inoyen  age,  ii  1’iinitation  des  Grecs  du  Bas-Empire,  les 
noins  proprcs  passaieut,  nou  du  pere  au  Cis,  inais  de  l’aieul  au 
petit-lil*. 

(5)  Mortemer-en-Brai , surla  riviere  dEaulnc.  On  voitencore  1’etu- 
placement  du  chateau. 
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adquirendi , illinc  feriunt  Normanni , spe  ferventes 
evadendi,  et  se  suosque  lares  defendendi.  Tandem, 
juvante  Deo , vicere  Normanni,  et  fugere  Franci. 
Hoc  itaque  bellum  trans  Sequanam  in  hieme  ante 
Quadragesimam  fecere,  octavo  anno  post  bellum 
V allesdunense  (i).  Tunc  Wido  Pontivi comes  captus 
est,  et  Odo  cum  Rainaldo,  aliisque , qui  velocitate 
pedum  viguerunt,  fugatus  est.  Rodulfus  quoque  comes 
pariter  caperetur,  nisi  Rogerius  princeps  militia:  meae 
illi  suffragaretur  ; hominium  enim  jamdudum  illi  fe- 
cerat. In  tali  ergo  necessitate  pulchrum  illi  et  com- 
petens servitium  impendit,  dum  in  castro  suo  illum 
triduo  protexit,  et  postea  salvum  ad  sua  perduxit. 
Pro  hac  offensa  Rogerium  de  Normannia  ejeci,  sed 
paulo  post  reconciliatus,  illi  exterum  honorem  reddidi. 
Castrum  tamen  Mortui  Maris,  in  quo  inimicum 
meum  salvavit,  illi  jure,  ut  reor,  abstuli;  sed  Guil- 
lelmo  de  Gttarenna , consanguineo  ejus , tironi  legi- 
timo dedi  (a).  PTi donem  vero  comitem  Rajocis,  quan- 
diu  placuit,  in  carcere  habui , et  post  duos  annos 
hominium  ab  eo  tali  tenore  recepi,  ut  exinde  mihi 


(i)  Nous  pensons  que  notre  autcur  *’est  tronipe  cn  placant  celte 
batailie  dans  Ia  h tiiticme  annee  apres  cclle  de  Val-fcs-Dnnes.  Comme 
onetaitdang  Ia  premiere  quinzainc  de  fevrier  io54,  laseptieme  annee 
ne  devail  pas  encorc  et  re  revolne. 

(a)  Quoique  Raoul  dc  Mortemcr,  fils  de  Roger,  cut  combattu  vail- 
lamment  h Ia  batailie  d’Hastings,  il  ne  recouvra  point  le  c!  ateau  de 
ses  peres.  Dans  Ic  traite  dc  1 1 55,  entre  le  roi  Etienne  cl  le  duc  Heari , 
par  lequel  les  domaines  du  comte  de  Varcnoe  elaient  cedes  a Guil- 
launte,  Cis  du  roi,  on  voit  ligurer  en  premiere  ligne  les  cliateam  de 
Bellencombre  et  de  Mortemer.  Une  charte  de  Kenand  de  Boulogne, 
en  iao4,  mentionne  le  chateau  de  Mortemer,  quod  fuit  comitis  Gn- 
remtite. 


Digitized  by  Google 


238  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1087] 

semper  fidelis  existeret,  et  militare  servitium,  ubi 
j ussissem,  cum  centum  militibus  mihi  singulis  annis 
exhiberet.  Deinde  muneribus  illum  magnis  donavi , 
et  honoratum  cum  pace  dimisi. 

Peracto  certnmine , mox  ut  certos  rumores  com- 
peri , per  Radulfum  de  Toenia  quce  trans  Sequanam 
contigerant  regi  Francorum  mandavi  (i).  Quibus 
auditis , ille  protinus  noctu  surrexit , et  cum  exercitu 
suo  velociter  aufugit , nec  unquam  postea  securus  in 


(i)  Guilliunie  avait  marctie  eti  personae  contre  Ic  roi  de  France. 
Ce  fut  entre  l<*s  deux  camps,  separes  probablemcnt  par  uo  court 
intervalle,  que  RaouI  de  Toeni  alia  s’acquitter  de  sa  mission.  Suivant 
Robert  Wioe,  il  serait  monte  dans  un  arbrc,  et,  suivant  Raoul  de 
Diceto,  sur  un  coteau  : In  quodam  proximo  monte,  noctu  stans , for- 
titer clamare  coepit : Rodulfus  de  Toenia  nominatus  sum , vobisque 
defero  lugubre  nuntium  : atl  Mortuum  Mare  currus  vestros  cum 
carris  ducite,  et  inde  cadavera  carorum  vestrorum  reportate.  Franci, 
quippe  Normannorum  militiam  experiri  super  nos  venerunt,  eamque 
multo  quam  voluissent  majorem  invenerenl.  Odo  regis  frater  turpiter 
fugatus  est,  et  JVido  Pont  ivi  comes  captus  est.  Reliqui  omnes  aut 
capti  aut  perempti  sunt,  aut  obnixe  fugientes  vix  e\>ascrunt.  Hoc  ex 
parte  ducis  Normannorum  renuntiate  regi  Francorum.  IVous  avons 
cru  devoir  reproduireen  entier  ce  passage,  destino  visiblemrnt  a etre 
chante.  II  en  est  de  meme  des  vers  fran^ais,  beaucoup  plus  modernrs, 
sur  le  meme  ev&iement : 

Rlveillez -voiis  et  tous  lever, 

Francoi»,  qui  trop  dormi  a ve*; 

Allex  birntot  voir  vos  amis, 

Que  les  Norma  ad*  ont  a mort  ruis 
Entre  Kconis  et  Mortemer  : 

La  voos  coovient  les  inhumer. 

L’erreur  grossiereque  renferme  l’avanl-dernicr  vers,  ou  Mortemcr- 
en-Lions  est  substitui  a Mortemer -en-Brai , prouve  suftisaminent  que 
ce  dernier  chant  n’a  pu  etre  comjiose  qu’i  une  epoque  oti  les  tradi- 
tions  etaient  deja  fort  denaturees;  tandis  que  le  precedent  nous  parait 
empreint  d’une  conleur  locale  et  contemporaine  tres  marquee. 
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terra  mea  pernoctavit.  Sic  a pueritia  mea  innumeris 
pressuris  undique  impeditus  sum,  sed  per  gratiam 
Dei  de  omnibus  honorifice  ereptus  sum.  Invidiosus 
igitur  omnibus  vicinis  meis Jactus  sum,  sed  auxiliante 
Deo,  in  quo  semper  spem  meam  posui , a nullo 
superatus  sum.  Hoc  serpe  senserunt  Britones  et  An- 
degavenses.  Hoc  astipulantur  Franci  atque  Flan- 
drenses.  Hoc  graviter  experti  sunt  Angli  et  Ceno- 
mannenses. 

Goisjredus  Martellus  comes  sindegavorum  (r) , et 
Conanus  princeps  Britonum  (2),  atque  Boberlus 
Fresio  satrapa  Morinorum  (3) , mihi  multis  machi- 
nationibus insidiati  sunt.  Sed  custodiente  Deo,  licet 
multum  optassent,  et  plures  insidias  perstruxissent , 
nunquam  voti  compotes  effecti  sunt.  Diadema  regale 
quod  nullus  antecessorum  meorum  gessit,  adeptus 
sum;  quod  divina  solummodo  gratia,  non  jus  con- 
tulit hcereditarium.  Quantos  ultra  mare  labores  et 
periculosos  conflictus  pertulerim  contra  Exonios , 


(1)  L 'Histoirc  des  Grands-  Offciers  de  la  couronne  a place  cette 
gnerre  en  1048  : nous  ignorons  sur  quelle  au  tori  te,  et  nous  pensons 
qu’elle  a du  plutot  avoir  lien  dans  1’aunce  qui  preceda  la  r^volte  de 
Guillaume  dVArques,  c’es!-i-dirc  en  io5a  : Nam  et  in  obsidione  Dan - 
fronti  clam  profugerat , et  multis  scepe  animi  sui  latebras  aperuerat , 
dit  Gnillaome  de  Malmesbury  en  pariant  de  ce  srigneur. 

(a)  Ce  n’est  pas  le  souvenir  le  plus  glorieux  de  sa  vie  que  Guillaume 
rappelle  ici.  On  sait  par  quels  nioyens  peu  honorables  ce  prince  se 
debarrassa  de  Conan,  qui  menacait  de  fairc  invasion  en  basse  Nor- 
mandie  au  monient  de  l’expedition  d’Angleterre. 

(3)  Le  roi  fait  allusion  a la  hataille  de  Ravenchoven,  pres  Cassel , le 
11  fdvrier  1071,  dans  laquelle  p^rit  Guillaume  Fitz-Osberne,  aussi 
bien  qu’aux  preparatifs  d’invasion  de  1’Angleterre,  en  io85,  concertes 
entre  Robert-le-Frison  et  saint  Canut,  roi  de  Danemark. 
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Ceslrenses  et  Nordanhumbros,  contra  Scotos  et  Gual- 
los , Northwigenas  et  Dacos , et  contra  cceteros 
adversarios,  qui  conabantur  me  regno  Anglice  spo- 
liare, difficile  esi  enarrare;  in  quibus  omnibus  pro- 
venit mihi  sors  victoria;.  Sed  quamvis  super  hujus- 
modi triumphis  humana  gaudeat  aviditas,  me  tamen 
intrinsecus  pungit  et  nwrdet  formidinis  anxietas ; 
dum  perpendo  quod  in  omnibus  his  grassata  est 
saeva  temeritas.  Unde  vos,  o sacerdotes  et  ministri 
Christi,  suppliciter  obsecro  ut  orationibus  vestris  me 
commendetis  omnipotenti  Deo ; ut  peccata,  quibus 
admodum  premor,  ipse  remittat,  et  per  suam  infati- 
gabilem clementiam  inter  suos  me  salvum  Jaciat. 
Thesauros  quoque  meos  jubeo  dari  ecclesiis  et  pau- 
peribus, ut  quae  congesta  sunt  ex  facinoribus , dis- 
pergantur in  sanctis  Sanctorum  usibus.  Debetis  enim 
recolere  quam  dulciter  vos  amavi , et  quam  fortiter 
contra  omnes  cernulos  dejensavi. 

Ecclesiam  Dei , matrem  scilicet  nostram,  nunquam 
violavi;  sed  ubique,  ut  ratio  exegit , desideranter 
honoravi.  Ecclesiasticas  dignitates  nunquam  venum 
dedi.  Simoniam  detestatus  semper  refutavi.  In  elec- 
tione personarum  viter,  meritum,  et  sapientia  doctri- 
nam investigavi , et  quantum  in  me  fuit,  omnium 
dignissimo  Ecclesiee  regimen  commendavi.  Hoc  ni- 
mirum probari  potest  veraciter  in  Lanjranco  Can - 
tuariensium  archiprcesule , hoc  in  Anselmo  Beccen- 
sium  abbate,  hoc  in  Gerberto  Fontanellense , et 
Durando  Troarnense , et  in  aliis  multis  regni  mei 
docloribus ; quorum  celebris  laus  personat  in  ultimis, 

ut  credo,  terra;  finibus.  Tales  socios  ad  colloquium 
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elegi,  in  horum  contubernio  veritatem  et  sapientiam 
• inveni ; ideoquc  scmper  gaudens  optabam  eorum  con- 
siliis perjrui. 

Noveni  abbatice  monachorum , et  una  sanctimonia- 
lium, quce  a patribus  meis  in  Normannia  Juudata- 
sunt  (i),  me  adjuvante , cum  auxilio  Dei  creverunt , 
et  gloriose  mullarum  augmentis  rerum,  quas  dedi, 
magnificato!  sunt.  Deinde  ducatus  mei  tempore,  de- 
cem et  septem  monachorum , atque  sanctimonialium 
sex  coenobia  constructa  sunt;  ubi  magnum  servi- 
tium (a)  et  plures  eleemosyna:  pro  summi  regis  amore 
quotidie  fiunt.  Hujusmodi  castris  munita  est  Nor- 
mannia, et  in  his  discunt  terrigenee  prceliari  contra 
dccmones  et  carnis  vitia.  Horum  quippe  aut  ego, 
inspirante  Deo , fui  conditor,  aut  Jumlalor,  fervidus 
adjutor  et  benevolus  incentor.  Omnes  quoque  res , 
quas  in  terris  vel  aliis  redditibus  proceres  mei  Deo  et 
Sanctis  ejus  dederunt  pro  salute  spirituali  in  Neustria 
et  Anglia  benigniter  concessi , et  chartas  largitionum 
contra  omne -i  cernulos  et  infestatores  principali  aucto- 
ritate gratis  confirmavi. 


(1)  Nous  pensons  que  les  neuf  abbayes  dhommes,  auxquelles  le  roi 
fait  allusion,  sont  celles  de  Saint-Oucn  de  llouen,  Saint-W  andrillc, 
Jumieges,  le  Mont  Sainl-Michel,  Fecamp,  Bernai,  la  Trinite  dtt 
Mont  Saintc-Catherine,  Ccrisi  et  le  Bec;  1’abbayc  de  femnies  : Monti* 
villiers. 

(2)  Grestain,  Saint-Pierre  de  Preaux,  IVotreDame  de  Saiut-Pierre- 
sur-Dive,  Lire,  Saint-Sauveur-lc-Viconite,  Saint-Fvroult,  Saint- 
Martiu  de  Secz,  Conches,  Tioaru,  Lcssai,  le  Trcport,  Cormeilles, 
Saint-Ftienne  de  Caen , Saint-Sever,  Saint-Georges  de  Bochcrvillc, 
Saint- Victor  en  Caux,  Bonne-ftouvelle  fle  prieure  de).  Notis  nc 
trouvons  que  cinq  abbayes  de  femnies  : Saint-I.eger  de  Preaux,  Al- 
meneches,  Sainl-Desir  de  Lisieux  ou  Notre-Dame  du  Pre,  Saint-Saii- 
venr  (TEvreux,  Ia  Trinite  de  Caen. 

in.  16 
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Hcec  studia  sectatus  sum  a primcevo  tempore,  hcec 
heredibus  meis  relinquo,  tenenda  omni  tempore.  In 
his,  filii  mei , me  jugiter  sequimini,  ut  hic  et  in  ccvum 
coram  Deo  et  hominibus  honoremini.  Hoc  preeeipue 
vos,  viscera  mea , commoneo,  ut  bonorum  et  sapientum 
indesinenter  inheereatis  sodalitio , et  eorum  in  omni- 
- bus,  si  diu  gloriosi  vultis  persistere , obediatis  im- 
perio. Piorum  sophistarum  doctrina  est,  bonum  a 
malo  discernere,  justitiam  omnimodis  tenere,  nequi- 
tiamque omni  molimine  cavere , infirmis  et  pauperibus 
ac  justis  parcere  et  subvenire , superbos  et  iniquos 
comprimere  ac  debellare,  et  ab  infestatione  simpli- 
cium refrenare , ecclesiam  sanctam  devote  frequen- 
tare, divinitatis  cultum  super  omnes  divitias  amare, 
et  divina:  legi  nocte  dieque  et  in  adversis  et  prosperis 
infatigabi/iter  obtemperare. 

Ducatum  Normannice , antequam  in  epitumo  (t) 
Seniae  contra  Heraldum  certassem,  Iioberto  filio  meo 
concessi , quia  primogenitus  est  (2).  Hominium  pene 
omnium  hujus  patrice  baronum  jam  recepit.  Conces- 
sus honor  nequit  abstrahi.  Sed  indubitanter  scio 
quod  vere  misera  erit  regio , quer  subjecta  fuerit  ejus 
dominio.  Superbus  enim  est  et  insipiens  nebulo,  tru- 
cique  diu  plectendus  infortunio.  Neminem  Anglici 
regni  constituo  heredem,  sed  ccterno  conditori,  cujus 


(1)  Nous  pensons  qu’il  faut  Ii  re  epithymum , et  que  ce  mot  peut  etre 
interprete  par  liruyeie  chargee  d’herbcs  odoriferantes.  Notie  auteur 
est  Ic  scul  qni  l’ait  employe;  nous  le  retrouverons  dans  le  livrc  x avec 
une  legere  modificatio». 

(1)  Nous  avons  vu  ci-dessus  que  cette  designatio»  de  Robert  colume 
devant  lieriter  de  Ia  Normandie  apris  son  pere  rcmontail  au  moins 
jusqu’a  1’annee  io63. 
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sum,  et  in  cujus  manu  sunt  omnia,  illud  commendo. 
Non  enim  tantum  decus  hereditario  jure  possedi , sed 
diro  conflictu  et  multa  effusione  humani  cruoris  per- 
juro regi  Heraldo  abstuli,  et  inteifectis  vel  effugatis 
fautoribus  ejus,  dominatui  meo  subegi.  Naturales 
regni  filios  plus  ecquo  exosos  habui.  Nobiles  et  vul- 
gares crudeliter  vexavi , injuste  multos  exhereditavi; 
innumeros , maxime  in  pago  Eboracensi , fame  seu 
ferro  mortificavi.  Deiri  enim  et  Trans-Humbrance 
gentes  exercitum  Sueni , D anorum  regis , contra  me 
susceperunt , et  Robertum  de  Cuminis  cum  mille  mi- 
litibus intra  Dunelmum , aliosque  proceres  meos  et 
tirones  probatissimos  in  diversis  locis  peremerunt  (i). 
Unde  immoderato  furore  commotus , in  boreales  An- 
glos  ut  vesanus  leo  properavi.  Domos  eorum  jussi , 
segelesque  et  omnem  apparatum  atque  supellectilem 
confeslim  incendi , et  copiosos  armentorum  pecudum- 
que greges  passim  mactari.  Multitudinem  itaque 
utrius que  sexus  tam  dira;  famis  mucrone  mulctavi  (2), 
et  sic  multa  millia  pulcherrimce  gentis  senum  juve- 
numque, proh  dolor!  funestus  trucidavi.  Fasces  igi- 
tur hujus  regni,  quos  cum  tot  peccatis  obtinui,  nulli 
audeo  tradere , nisi  Deo  soli;  ne  post  funus  meum 
adhuc  deteriora  fiant  occasione  mei.  Guillelmum, 
filium  meum,  qui  mihi  a primis  annis  semper  inheesit, 
et  mihi  pro  posse  suo  per  omnia  libenter  obedivit, 
opto  in  spiritu  Dei  diu  valere , et  in  regni  solio,  si  Dei 
voluntas  est , feliciter  f ulgere. 


(1)  Xayct  ci-dcssus,  t.  II,  p.  166  ct  igo.  L’ordrc  des  evenements 
est  interverti  dans  ce  passa ge. 

('i)  Ibid.,  p.  191. 
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XVI.  Haec  et  his  similia  dum  rex  Guillelinus  multa 
dixisset,  et  stupor  assistentes , callideque  futura  dime- 
tientes, invasisset,  Henricus,  junior  filius,  ut  nihil  sibi 
de  regalibus  gazis  dari  audivit,  moerens  cum  laerymis 
ad  regem  dixit  ••■Et  mihi , paler,  quid  tribuis?  Cui  rex 
ait : Quinque  millia  libras  argenti  de  thesauro  meo 
tibi  do.  Ad  haec  Henricus  dixit : Quid  Jaciam  de  the- 
sauro, si  locum  habitationis  non  Imbuero?  Cui  pater 
respondit  : /E  qua  nimis  esto,  fili , et  confortare  in 
Domino.  Pacifice  patere  ut  majores  fratres  tui  prae- 
cedant te.  Robertus  habebit  Normanniam,  et  Guil- 
lelmus  Angliam.  Tu  autem  tempore  tuo  totum  hono- 
rem, quem  ego  nactus  sum,  habebis,  et  fratribus  tuis 
divitiis  et  potestate  praestabis.  His  ita  dictis,  metuens 
rex  ne  in  regno  tam  diffuso  repentina  oriretur  tur- 
batio, epistolam  de  constituendo  rege  fecit  Lanfratico 
archiepiscopo,  suoque  sigillo  signatam  tradidit  Guil- 
lelmo  Rufo,  filio  suo,  jubens  ut  in  Angliam  transfre- 
taret continuo.  Deinde  osculatus  eum  benedixit,  et 
trans  pontum  ad  suscipiendum  diadema  properanter 
direxit.  Qui  mox  ad  portum,  qui  Witsand  dicitur  (i), 
pervenit,  ibique  jam  patrem  audivit  obiisse.  Henricus 
autem  festinavit  denominatam  sibi  pecuniam  recipere, 
diligenter  ne  quid  sibi  deesset  ponderare,  necessarios- 
que sodales  in  quibus  confideret  advocare,  munilum- 
que  gazophylacium  sibi  procurare. 

Interea  medici  et  regales  ministri,  qui  languidum 
principem  custodiebant,  proceresque,  qui  ad  eum 

(i)  Wissant,  port  de  mei*  celebre  au  moyen-age,  a quatre  licues  et 
demie  au  nord  de  Boulogne.  jVotrc  auteur  se  contredira  lui-meme 
sur  ce  point  au  livrc  x,  eu  laisant  partii*  Guillauiue-le-Houx  du  port 
de  Touque. 


Digitized  by  Googlc 


LIBER  SEPTIMUS. 


245 


[1087] 

visitandi  gratia  veniebant,  coeperunt  pro  vinctis,  quos 
in  carcere  tenebat,  eum  afTari , ac,  ut  misereretur  eis, 
et  relaxaret,  suppliciter  deprecari.  Quibus  ipse  ait : 
Morcarum,  nobilem  Anulorum  comitem,  jam  diu  vinc- 
tum tenui,  et  injuste;  sed  pro  timore,  ne  per  eum,  si 
liber  fuisset,  turbaretur  regnum  Anglios  (i).  Rogerum 
vero  de  Britolio  (2),  quia  valde  contumaciter  contra 
me  furuit,  et  Radulfum  de  Guader  sororium  suum , 
et  multos  alios  in  me  provocavit,  in  vinculis  arctavi , 
et  quod  in  vita  mea  non  egrederetur,  juravi.  Sic 
multos  vinculis  injeci  ex  merito  proprias  perversitatis, 
aliosque.  plures  pro  metu  futuras  seditionis.  Hoc  enim 
censura  rectitudinis  exigit,  et  divina  lex  per  Moysen 
rectoribus  orbis  prascipit,  ut  comprimant  nocentes, 
ne  perimant  innocentes  (3).  Nunc  autem  in  articulo 
mortis  positus , sicut  opto  salvari,  et  per  misericor- 
diam Dei  a reatibus  meis  absolvi , sic  omnes  mox 
jubeo  carceres  aperiri;  omnesque  vinctos  prater fra- 
trem meum,  Bajocensem  episcopum,  relaxari , libe- 
rosque pro  amore  Dei,  ut  ipse  mihi  misereatur,  di- 
mitti. Nexi  tamen  tali  tenore  de  carcere.  procedant , 
ut  antea  jurejurando  securitatem  rei  publica:  ministris 
faciant,  quod  pacem  in  Anglia  et  Normannia  omni- 
bus modis  teneant,  et  pacis  adversariis  pro  posse  suo 
viriliter  resistant. 

Cumque  Rodbertus , Moritolii  comes,  audisset  regali 
sententia  fratrem  suum  perpetuo  vinciri,  multum 


(1)  Voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  216. 

(2)  Ibid.,  p.  258. 

(5)  Notis  nc  trouvons  point  dans  Ic  Pentateuque  Ic  passagc  auqivl 
ecs  par  oles  font  alluston. 
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contristatus  est.  Herluinus  quippe  de  Contavilla  (i) 
Herlevam,  Rodberti  ducis  concubinam,  in  conjugium 
acceperat,  ex  qua  duos  filios  : Odonem  et  Rodbertum 
genuerat.  Guillelmus  autem  dux  et  postea  rex  vitri- 
cum suum  magnis  et  multis  honoribus  in  Normannia 
et  Anglia  ditaverat,  et  filios  ejus  : Radulfum,  quem  de 
alia  conjuge  procreaverat  (a),  fratresque  suos  uterinos  : 
Odonem  et  Rodbertum,  maximis  possessionibus  subli- 
maverat. Nam  postquam  Guillelmum  cognomento 
Werleugum,  Moritolii  comitem,  filium  Malgerii  co- 
mitis, pro  minimis  occasionibus  de  Neustria  propul- 
saverat (3),  Rodberto,  Herluini  filio,  fratri  suo,  comi- 
tatum Moritolii  dederat.  Defuncto  quoque  Hugone 
Bajocensi  episcopo,  Radulfi  consulis  (4)  filio,  praedic- 
tum praesulatum  concesserat  Odoni  fratri  suo,  quem 
postmodum  in  Anglia  proposuit  Cantiae  regno.  Deni- 
que hunc  pro  nimietate  sua , ut  superius  pleniter 
relatum  est,  rex  Guillelmus  in  insula  Vecla  (5)  cepit, 
qua  tuor  annis  in  carcere  tenuit,  nec  etiam  in  morte 


(i)  Contevillc-sur-mer,  pros  Pemboncliure  de  Ia  Risle  (Eure).  Les 
domaines  d’Her!uin  dans  ce  quartier  formarent  ce  qui  fut  appclc  de- 
puis  1’IIonnear  de  Sainte-Mire-Eglise,  du  noni  d’nne  petite  commune 
qui  est  decenue  postbrieurement  Notre-Hame-du-Yal-sur-Mer;  puis, 
apres  sa  reunion  avec  Saint-Pierre-du-Chatel,  autre  propriete  d’Her- 
luin,  Notre-Dame-du-Chatel. 

(a)  C’est  Ia  seule  mention  de  ce  flts  aine  d’IIerluin  de  Conteville  que 
nous  renconlrions  dans  1’histoire. 

(3)  Voyez  dans  Guillaume  de  Jumieges,  I.  vii,  ch.  19,  le  recit  des 
circonstances  qui  lirent  perdre  i Guillaume  Werlenc  le  comte  de 
Mortain. 

(4)  Raoul , comte  d’Ivri.  Ce  fut  en  1049  que  Guillaume  donna  a son 
frfcre  Odo  1’evechc  de  Raycux , vacant  par  Ia  mort  de  Huguc  d’Ivri. 

(5)  L’ile  de  Wight.  Voyez  ci-dessus,  p.  189,  le  recit  de  cet  eve- 
nement . 
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pro  insolentin  sua  relaxare  voluit.  Unde  praefatus 
Moritolii  comes  admodum  maerebat,  et  pro  fratre  suo 
per  se  et  per  amicos  suos  suppliciter  interpellabat, 
precibusque  languentem  fatigabat. 

Cumque  multi  obnixe  pro  Bajocensi  praesule  roga- 
rent, tantorum  supplicatione  fatigatus  rex  ait : Miror 
quod  prudenter  non  indagatis  quis  vel  qualis  est 
vir , pro  quo  supplicatis.  Nonne  pro  tali  viro  petitis , 
qui  jam  diu  contemptor  extilit  religionis , et  argutus 
incentor  lethiferce  seditionis ? Nonne  hunc  jam  coer- 
cui qualuor  annis  episcopum , qui , dum  debuerat  esse 
justissimus  rector  Anglorum , Jactus  est  pessimus 
oppressor  populorum,  et  rnonachilium  destructor  Coe- 
nobiorum ? Seditiosum  liberando  . male  Jacitis , et 
vobismetipsis  ingens  detrimentum  quaeritis.  Eviden- 
ter patet  quod  Odo, frater  meus,  levis  est  et  ambitiosus , 
camis  inhaerens  desideriis,  et  immensis  crudelitatibus, 
et  nunquam  mutabitur  a lenociniis  et  noxiis  vanita- 
tibus. Hoc  perspicue  in  pluribus  expertus  sum,  ideo- 
que  constrinxi  non  antistitem , sed  tyrannum.  Absque 
dubio  si  evaserit,  totam  regionem  turbabit,  et  multis 
millibus  perniciem  subministrabit.  Hcec  non  ex  odio , 
ut  hostis , prof  ero;  sed,  ut  pater  patria: , plebi  Chris- 
tiana? provideo.  Si  enim  caste  et  modeste  se  habe- 
ret, sicut  sacerdotem  et  Dei  ministrum  ubique  con- 
decet, cordi  meo  major,  quam  possim  referre,  la-litia 
inesset. 

Spondentibus  autem  cunctis  emendationem  pontili- 
cis , rex  iterum  ait : Velim  nolim , vestra  fiet  petitio , 
quia  me  dejuncto  vehemens  subito  rerum  fiet  mutatio. 
Invitus  concedo  ut  frater  meus  de  carcere  liberetur. 
Sed  scitote  quod  multis  per  eum  mors  seu  grave 
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impedimentum  incutietur.  lialdrico  autem  Nicolai 
Jilio  (i),  quia  servitium  meum  insipienter  reliquit , et 
sine  mea  licentia  in  Hispaniam  abiit , totam  terram 
suam  pro  castigatione  abstuli.  Sec  nunc  illi  reddo 
pro  amore  Dei.  Illo  melior  in  armis  liro , reor,  non 
invenitur.  Sed  prodigus  et  levis  est , ac  per  diversa 
vagatur.  Sic  Guillelmus  rex,  licet  nimio  ilium  dolore 
graviter  angeretur,  sana  tamen  mente  ac  vivaci  loquela 
efficaciter  (ruebatur,  et  in  omnibus,  de  negotiis  regni 
poscentibus,  promptum  et  utile  consilium  impartie- 
batur. 

Denique  quinto  idus  septembris,  feria  v"  (2),  jam 
Phoebo  per  orbem  spargente  clara  radiorum  spicula , 
excitus  rex  sonum  majoris  signi  audivit  in  metropoli- 
tana  basilica.  Percunctante  eo  quid  sonaret,  respon- 
derunt ministri : Domine , hora  prima  jam  pulsatur 
in  ecclesia  Sancta;  Maria;.  Tunc  rex  cum  summa 
devotione  oculos  ad  coelum  erexit,  et  sursum  manibus 
extensis,  dixit Domina;  meae , sancire  Dei  genitrici , 
Marice,  me  commendo , ut  ipsa  suis  sanctis  precibus 
me  reconciliet  carissimo filio  suo,  Domino  nostro , Jesu 
Christo.  Et  his  dictis,  protinus  expiravit.  Archiatri 
autem  et  caetcri  coessentes,  qui  regem  sine  gemitu 
et  clamore  quiescentem  tota  nocte  servaverunt,  et 
nunc  ex  insperato  sic  eum  mox  migrasse  viderunt. 


(1)  Baudri  de  Guitri.  Cette  offense  devait  etre  bien  recente,  puisque 
nous  avons  vut  en  io85,  Baudri  combattrc  vaillammcnt  au  Service  de 
Guillaume  dans  le  Maine.  Ce  seigneur  tenait  de  Tabbaye  de  Saint- 
Evronlt  un  fief  de  haubert  assis  a Bocquence,  et  devait  etre  person- 
nellement  connu  de  notre  anteur,  qui  en  parle  si  souvent  et  avec  tant 
d’ek>ges.  Voyez  ii  son  sujet  Ia  charte  de  llenri  Iw  en  faveur  de  Saint- 
Evroult,  sous  Ia  date  de  1128  ( Gallia  Christiana , t.  XI). 

(a)  Le  jeudi  9 septembre. 
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vehementer  attoniti,  et  velut  amentes  effecti  sunt. 
Porro  ditiores  ex  his  illico  ascensis  equis  recesserunt, 
et  ad  sua  tutanda  properaverunt.  Inferiores  vero  clien- 
tuli ut  magistros  suos  sic  manicasse  prospexerunt, 
arma,  vasa,  vestes  et  linteamina,  omnemque  re- 
giam supellectilem  rapuerunt,  et  relicto  regis  cada- 
vere pene  nudo  in  area  domus,  aufugerunt.  Cernite, 
precor,  omnes,  qualis  est  mundana  fides.  Unusquis- 
que quod  potuit  de  apparatu  regio  ut  milvus  rapuit, 
et  confestim  cum  praeda  sua  aufugit.  Impietas  “ita- 
que justitiario  labente  impudenter  prodiit,  et  ra- 
pacitatem circa  ipsum  ultorem  rapinas  primitus  exer- 
cuit. 

Fama  de  morte  regis  pernicibus  alis  volavit.,  et 
longe  lateque  gaudium  seu  moerorem  audientium  cor- 
dibus infudit.  Nam  mors  Guillelmi  regis  ipso  eodem 
die,  quo  Rotomagi  defunctus  est,  in  urbe  Roma  et 
in  Calabria  quibusdam  exheredatis  nunciata  est,  ut  ab 
ipsis  postmodum  veraciter  in  Normannia  relatum  est. 
Malignus  quippe  spiritus  oppido  tripudiavit,  dum 
clientes  suos,  qui  rapere  et  clepere  vehementer  inhia- 
bant, per  occasum  judicis  absolutos  vidit. 

0 saecularis  pompa,  quam  despicabilis  es!  quia  nimis 
vana  et  labilis  es!  Recte  pluvialibus  bullis  aequanda 
diceris,  quae  in  momento  valde  turgida  erigeris,  subi- 
toque in  nihilum  redigeris.  Ecce  potentissimus  heros, 
cui  nuper  plus  quam  centum  milia  militum  serviebant 
avide,  et  quem  multae  gentes  cum  tremore  metuebant, 
nunc  a suis  turpiter  in  domo  non  sua  spoliatus  est,  et 
a prima  usque  ad  tertiam  supra  nudam  humum  dere- 
lictus est.  Cives  enim  Rotomagenses  audito  lapsu  prin- 
cipis valde  territi  sunt , et  pene  omnes  velut  ebrii 
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desipuerunt  (i),  ac  si  multitudinem  hostium  imminere 
urbi  vidissent,  turbati  sunt.  Unusquisque  de  loco,  ubi 
erat,  recessit,  et  quid  ageret  a conjuge,  vel  obvio 
sodali , vel  amico  consilium  quaesivit.  Res  suas  quisque 
aut  transmutavit , aut  transmutare  decrevit,  pavidus- 
/ que  ne  invenirentur  abscondit. 

Religiosi  tandem  viri,  clerici  et  monachi,  collectis 
viribus  et  intimis  sensibus  processionem  ordinaverunt, 
honeste  induti  cum  crucibus  et  thuribulis  ad  Sanctum 
Gervasium  processerunt,  et  animam  regis  secundum 
morem  sanctae  christianitatis  Deo  commendaverunt. 
Tunc  Guillelmus  archiepiscopus  jussit  ut  corpus  ejus 
Cadomum  deferretur,  ibique  in  basilica  Sancti  Ste- 
phani  protomartyris,  quam  ipse  condiderat,  tumula- 
retur. Verum  fratres  ejus  et  cognati  jam  ab  eo  reces- 
serant , et  omnes  ministri  ejus  cum , ut  barbarum , 
nequiter  deseruerant.  Unde  nec  unus  de  satellitibus 
regiis  est  inventus,  qui  curaret  de  exequiis  corporis 
ipsius.  Tunc  Ileriuinus,  pagensis  eques,  naturali  boni- 
tate compunctus  est , et  curam  exequiarum  pro  amore 
Dei  et  honore  gentis  suae  viriliter  amplexatus  est. 
Pollinctores  itaque  et  vespiliones  ac  vehiculum  mer- 
cede  de  propriis  sumptibus  conduxit,  cadaver  regis 
ad  portum  Sequanae  devexit,  impositumque  navi  usque 
Cadomum  per  aquam  et  aridam  perduxit. 

Tunc  domnus  Gislebertus  abbas  (a)  cum  conventu 
monachorum  veneranter  obviam  feretro  processit, 
quibus  flens  et  orans  multitudo  clericorum  et  laicorum 


(i)  Ei  palam.  Ms.  de  ia  rcinc  de  Su&dc. 

(•2)  Gislebcrt  de  Oon lances,  abbc  de  Saint-Kliennc  de  Caen  (1079- 

i ini). 
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adhaesit.  Sed  mox  sinistra  fortuna  omnibus  pariter 
maximum  terrorem  propinavit.  Nam  enorme  incen- 
dium de  quadam  domo  protinus  erupit,  et  immensos 
flammarum  globos  eructavit,  magnamque  partem  Ca- 
domensis  burgi  damnose  invasit.  Omnes  igitur  ad 
ignem  comprimendum  clerici  cum  Ia  icis  cucurrerunt. 
Soli  vero  monachi  coeptum  officium  compleverunt,  et 
soma  (i)  regis  ad  coenobialem  basilicam  psallentes 
perduxerunt. 

Denique  ad  sepeliendum  maximum  ducem  et  patrem 
patriae  congregati  sunt  omnes  episcopi  et  abbates 
Normanniae  : ex  quibus  ad  notitiam  posterorum  libet 
quosdam  nominare,  et  praesenti  breviter  in  pagina 
denotare.  Guillelmus  Rotomagensis  archiepiseopus , 
Odo  Bajocensis  episcopus,  Gislebertus  Ebroicensis, 
Gislebertus  Maminotus  Lexoviensis,  Michael  Abrin- 
catensis,  Goisfredus  Conslantiniensis,  et  Girardus  Sa- 
giensis.  Abbates  quoque  hi  sunt : Anselmus  Beccensis, 
Guillelmus  de  Ros  Fiscannensis , Gerberlus  Fontinel- 
lensis,  Guntardus  Gemeticensis,  Mainerius  Uticensis, 
FuleoDivensis,  Durandus  Troarnensis,  Rodbertus  Sa- 
giensis,  Osbernus  Bernaicensis,  Rogerius  de  Monte 
Sancti  Michaelis  in  periculo  maris;  Rotoraagenses 
archimandritae  : Nicolaus  de  Sancto  Audoeno,  etGaul- 
terius  de  Monte  Sanctae  Trinitatis,  et  alii  plures,  quos 
nominatim  proferre  perlongum  est.  Omnes  hi  ad  exe- 
quias  famosi  baronis  convenerunt,  ipsumque  in  pres- 
byterio inter  chorum  et  altare  sepelierunt. 

Expleta  missa , cum  jam  sarcofagum  in  terra  loca- 
tum esset,  sed  corpus  adhuc  in  feretro  jaceret,  magnus 


(i)  Lc  corps. 
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Gislebertus,  Ebroicensis  episcopus,  in  pulpilum  ascen- 
dit, et  prolixam  locutionem  de  magnificentia  'defuncti 
principis  eloquenter  protelavit : quod  ipse  fines  Nor- 
raannici  juris  strenue  dilataverit,  gentemque  suam 
plus  quam  omnes  antecessores  sui  sublimaverit,  justi- 
tiam et  pacem  sub  omni  ditione  sua  tenuerit,  fures  et 
praedones  virga  rectitudinis  utiliter  castigaverit,  et 
clericos  ac  monachos  et  inermem  populum  virtutis 
ense  fortiter  munierit.  Finita  vero  locutione,  plebem 
rogavit,  et  pro  pietate  multis  ilcnlibus,  ac  verba  ejus 
attestantibus,  adjecit  : Quia  nullus  mortalis  homo 
potest  in  hac  vita  sine  peccato  vivere,  in  charitate 
Dei  vos  omnes  precamur  pro  dejuncto  principe, 
propter  illuni  apud  omnipotentem  Deum  studeatis 
intercedere , eique,  si  quid  in  vobis  deliquit,  benigniter 
dimitte  ve  ! 

Tunc  Ascelinus,  Arturi  filius,  de  turba  surrexit,  et 
voce  magna  querimoniam  hujusmodi  cunctis  audien- 
tibus edidit  : Hac.  terra , ubi  consistitis , area  domus 
patris  mei  fuit,  quam  vir  iste,  pro  quo  rogatis , dum 
adhuc  esset  comes  Normmmire  (i),  patri  meo  vio- 
lenter abstulit , omnique  denegata  rectitudine  istam 
redem  potenter  fundavit.  Hanc  igitur  terram  calum- 
nior, et  palam  reclamo;  et  ne  corpus  raptoris  operia- 
tur cespite  meo,  nec  in  hereditate  mea  sepeliatur,  ex 
parte  Dei  prohibeo.  Hoc  ut  episcopi  et  proceres  alii 
audierunt,  et  vicinos  ejus,  qui  eumdem  vera  dixisse 
contestabantur,  intellexerunt,  hominem  accersiunt, 


(i)  C'cst-4-dirr  avant  Ia  conquvle  iVAnglctcrre,  lorsque  I on  batis- 
sait  1’eglise  ct  lc  monaslcro,  ct  quo  Guillaume  n’ctait  oncorc  qne  duc 
dc  Normandir. 
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omnique  remota  violentia,  precibus  blandis  lenierunt, 
et  pacem  cum  eo  fecerunt.  Nam  pro  loculo  solius  se- 
pulturae scxaginta  solidos  ei  protinus  adhibuerunt, 
pro  reliqua  vero  tellure,  quam  calumniabatur,  aequi- 
pollens  mutuum  eidem  promiserunt,  et  post  non  mul- 
tum temporis  pro  salute  specialis  heri,  quem  dilige- 
bant, pactum  compleverunt  (i).  Porro,  dum  corpus 


(i)  Le  recit  de  Wacc  est  completement  d’accord  avec  cclui  de  notre 
antenr.  Suivant  Guillaumc  de  Malmcsbury,  ce  serait  Heni  i 1"  qui , 
present  aux  funeraillcs  du  roi,  aurait  pave  a Ascelin  100  livres  d’ar- 
gent  pour  prix  du  terraio  usurpo  sur  son  pere. 

Nous  ne  pouvons  terminer  ce  recit  des  derniers  momen ts  de  Guil- 
laume  sans  eprouver  le  besoin  de  consigner  ici  deux  faits  contempo- 
rains  qui  nous  paraissent  de  nature  a le  completer. 

Le  premier  nous  est  fourni  par  Guillaume  de  Malmesbury.  Cet 
liistorien  nous  apprend  que  Guillaume,  plein  de  respect  pour  Ia  me- 
moire  de  son  pere , avait  cbarge  un  servi teur  de  confiancc  de  rappor- 
ter  de  Nicee  le  corps  de  Robert.  Cet  envoye,  apres  avoir  accompli  sa 
mission,  ayant  appris  la  mortdu  roi  lor$qu’il  ctait  encore  en  Pouille, 
s’y  arieta  et  y fit  donner  la  sepulturc  aux  restes  mortels  du  pere  de 
son  souverain.  Nous  recommandons  la  recherche  de  celte  tombe  a 
ceux  dc  nos  compatriotes  qui  visiteot  le  midi  de  Tllalic. 

Le  second  presente  un  curieux  contraste  entre  deux  destinces  qui 
se  sont  terminees  a tres  peu  de  jours  de  distance.  Le  voyageur  qui 
visite  Teglise  de  Sainl-Sauvcur  de  Bruges  y peut  lire  sur  une  lanie  de 
plomb,  transferee  deTeglise  Saiut-Donat  de  la  meme  ville,  Tepitaphe 
suivante  : 

Pater  noster,  Credo  in  Deum  patrem , et  cetera  qua:  in  Simbolo  (sic) 
Apostolorum  sunt  scripta. 

Gunildis  nobilissimis  orta  parentibus , g e nere  An  fila,  patre  Go- 
duino  comiti,  sub  cujus  dominio  maxima  pars  militabat  Angluv, 
matre  Githa  illustri  prosapia  Dacorum  oriunda  : heee  dum  voveret 
adhuc  puella  virginalem  castitatem , desiderans  spirituale  conjugium , 
sprevit  connubia  nonnullorum  nobilium  principum  : hcecque  dum  jam 
ad  puberem  cetatem  pervenisset , Anglia  devicta  a Vuillclmo  Nor - 
mannorum  comite , et  ab  eodem  interfecto  fratre  suo  rege  An  glorum 
Haroldo , relicta  patria  apud  S.  Audomarum  aliquot  anno s exulans 
in  Flandi  ia,  Christum  quem  pie  amabat  in  pectore  sancta  semper 
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in  sarcofagum  mitteretur,  et  violenter,  quia  vas  per 
imprudentiam  caementariorum  breve  structum  erat, 
complicaretur,  pinguissimus  venter  crepuit,  et  into- 
lerabilis foetor  circum  astantes  personas  et  reliquum 
vulgus  implevit.  Fumus  thuris,  aliorumque  aromatum, 
cie  thuribulis  copiose  ascendebat;  sed  teterrimum  pu- 
torem excludere  non  praevalebat.  Sacerdotes  itaque 
festinabant  exequias  perficere,  et  actutum  sua  cum 
pavore  mappalia  repetere. 

Ecce  subtiliter  investigavi  et  veraciter  enucleavi 
qua;  in  lapsu  ducis  praeostendit  dispositio  Dei.  Non 
fictilem  tragoediam  venundo,  non  loquaci  comoedia 
cachinnantibus  parasitis  faveo;  sed  studiosis  lectoribus 
varios  eventus  veraciter  intimo.  Inter  prospera  patue- 
runt adversa,  ut  terrerentur  terrigenarum  corda.  Rex 
quondam  potens  et  bellicosus,  multisque  populis  per 
plures  provincias  metuendus,  in  area  jacuit  nudus,  et 
a suis,  quos  genuerat  vel  aluerat,  destitutus.  /Ere 
alieno  in  funebri  cultu  indiguit,  ope  gregarii  pro  san- 
dapila et  vespilionibus  conducendis  eguit,  qui  tot  hac- 


colebat  inopice , circa  sibi  famulantes  hilaris  et  modesta,  erga  extra - 
neos  benivola  et  justa,  pauperibus  larga,  suo  corpori  admodum 
parca ; quid  dicam?  Adeo  ut  omnibus  illecebris  se  abstinendo  per  mul- 
tos annos  ante  sui  diem  obitus  non  vesceretur  carnibus,  neque  quid- 
quid quod  sibi  dulce  visum  est  gustando,  sed  vix  necessaria  vitee 
capiendo , cilicio  induta  ut  nec  etiam  quibusdam  pateret  familiaribus , 
conflictando  cum  vitiis  vicit  in  virtutibus.  Dehinc  transiens  Bruggas 
et  ibi  transvolutis  quibusdam  annis,  et  inde  pertransiens  in  Dacia, 
huc  reversa , virgo  transmigravit  in  Domino , anno  incarnationis 
Domini  m°  lxxx°  vii°,  nono  kalendas  septembris , luna  xx*  n*. 

La  chasts  et  pieuse  princesse  passa  sa  vie  dans  les  larmes  et  les 
iuaccrations;  niais  ses  derniers  momenls  furent  paisibles,  et  exempts 
de  tous  les  remords  et  de  tous  les  scandales  qui  deshonorerent  la  fin 
de  IVnnemi  de  sa  famille. 
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tenus  et  superfluis  opibus  nimis  abundavit.  Secus 
incendium  a formidolosis  vectus  est  ad  basilicam, 
liberoque  solo,  qui  tot  urbibus  et  oppidis  et  vicis 
principatus  est,  caruit  ad  sepulturam.  Arvina  ventris 
ejus,  tot  delectamentis  enutrita,  cum  dedecore  patuit, 
et  prudentes  ac  infrunitos,  qualis  sit  gloria  carnis, 
edocuit.  Inspecta  siquidem  corruptione  coenosi  cada- 
veris , quisque  monetur  ut  meliora , quam  delecta- 
menta sunt  carnis,  qua»  terra  est,  et  in  pulverem 
revertetur,  labore  salutaris  continentiae  mercari  fer- 
venter conetur. 

Divitis  et  pauperis  par  est  conditio,  et  similiter  am- 
bos invadit  mors  et  putredo.  Nolite  ergo  confidere  in 
principibus  falsis,  o filii  hominum;  sed  in  Deo  vivo  et 
vero,  qui  creator  est  omnium.  Veteris  et  novi  Testa- 
menti seriem  revolvite,  et  exempla  inde  multiplicia 
vopis  capessite,  quid  cavere,  quidve  debeatis  appetere. 
Nolite  sperare  in  iniquitate,  et  rapinas  nolite  concu- 
piscere. Divitiae  si  affluant,  nolite  cor  apponere.  Omnis 
enim  caro  ut  foenum , et  omnis  gloria  ejus  ut  flos  foeni. 
Exaruit  {oenum,  et  flos  ejus  cecidit.  Verbum  autem 
Domini  manet  in  aeternum. 

Hic  septimo  libro  Uticensis  Historiae  placet  cum  fine 
regis  terminum  dare,  et  in  octavo  de  filiis  ejus,  et 
multimoda  perturbatione,  quae  diu  Neustriam  vehe- 
menter et  Angliam  afflixit,  aliquid  volo  posteris 
enodare. 
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I.  Anno  ab  incarnatione  Domini  m“  lxxx”  11°,  indic- 
tione xa,  Guillelmus  Nothus,  rex  Anglorum,  v°  idus 
septembris  Rotomagi  defunctus  est,  et  corpus  ejus  in 
ecclesia  sancti  Stephani  prolomartyris  Cadomi  sepul- 
tum  est.  Rodbertus  autem,  filius  ejus,  Normannorum 
dux  et  Cenomannorum  princeps  nomine  tenus  mul- 
tis annis  factus  est;  sed  torpori  et  ignaviae  subjectus, 
nunquam,  ut  decuit,  in  virtute  et  justitia  principatus 
est.  Guillelmus  Rufus  epistolam  patris  sui  Lanfranco 
archiepiscopo  detulit;  qua  perlecta  idem  praesul  cum 
eodem  juvene  Lundoniam  properavit,  ipstimque  ad 
festivitatem  sancti  Michaelis  in  veteri  basilica  sancti 
Petri  apostoli,  quae  West-Monasterium  dicitur,  regem 
consecravit.  Hic  xn  annis  et  x mensibus  regnavit  (1), 
patremque  suum  in  quibusdam  secundum  saeculum 
imitari  studuit.  Nam  militari  probitate,  et  saeculari 
dapsililate  viguit,  et  superbiae  libidinique,  aliisque 
vitiis  nimium  subjacuit.  Sed  erga  Deum  et  ecclesiae 
frequentationem,  cultumque  frigidus  extitit. 

Hic  auri  et  argenti , gemmarumque  copiam  Othoni 
aurifabro  (a)  erogavit,  et  super  patris  sui  mausoleum 
fieri  mirificum  memoriale  praecepit.  Ille  vero  regiis 


(1)  29  septembre  1087-2  aout  1100. 

(2)  Ce  personnngc  est  le  meme  que  Otio  Aurifnbcr , qui  figure  dans 
lc  Domesday  Bank  panni  les  orfevres  du  roi,  et  que  Olho  Auri/abcr , 
que  MM.  Lechaude d’Anisi  et  de  Sainte-Marie  ont,  ii  tort,  distingue 
du  precedent.  Son  fils  (iiiillaunie  vivait  en  1 i3o. 
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jussis  parens,  insigne  opus  condidit;  quod  ex  auro  et 
argento  et  gemmis  usque  hodie  competenter  splen- 
descit. Egregii  versificatores  de  tali  viro,  unde  tam 
copiosum  thema  versificandi  rcpererunt,  multa  con- 
cinna et  praeclara  poemata  protulerunt.  Sed  solius 
Thomae  archiepiscopi  Eboracensis  (i)  versus  hujus- 
modi, pro  dignitate  metropolitana,  ex  auro  inserti 
sunt. 

Qui  rexit  rigidos  Nor  mannos,  atque  Britannos 
Audacter  vicit,  fortiter  obtinuit, 

Et  Cenomauenses  virtute  coercuit  enses, 

Imperiique  soi  legibus  applicuit, 

Rex  magnus  parva  jacet  hic  Guillelmus  in  urna ; 

Sufficit  et  magno  parva  domus  domino. 

Ter  septem  gradibus  se  volverat  atque  duobus 
Virginis  in  gremiis  Phoebus,  et  hic  obiit  (a). 

Eodem  auno  multi  Normannorum  nobiles  regi  suo 
morte  comitati  sunt.  Nam,  dum  rex  adhuc  aegrotaret, 
cognatus  ejusdem  Guilbertus  Alfagiensis,  filius  Ricardi 


(i)  Tbonias,  premier  du  nom , originaire  de  Bayeux,  archeveque 
d’York  (aout  1070-18  novembre  1100),  frere  de  Samson,  £veque  de 
Worcester. 

(a)  Les  deux  derniers  vers  de  cette  epitaphe  signifient  que  Guillaume 
mourut  le  vingt-troisifone  jour  apr£s  1’entree  du  soleil  dans  le  signe 
de  la  Vierge.  Or  ce  calcul  est  inexact  de  plusieurs  jours;  c’est  le 
a4  aout  que  le  soleil  arrive  a cette  constellation ; le  9 septembre  cor- 
respond  donc  au  17*  degre,  et  non  au  ao*. 

Voyez,  sur  les  transforniations  et  la  violation  par  les  Protestants  du 
tombeau  de  Guillaume,  les  Essais  sur  Cacn  de  Pabbe  de  La  Rue.  II 
parait  que  lorsqu’il  fnt  ouvert  par  le  prefet  Cafarelli,  apres  avoir 
echappe  aux  perquisitions  revolutionnaires,  on  ne  trouva  dans  le  sar- 
cophage en  pierre  que  quelques  os,  qui  tomb^rent  en  poussiere,  et 
un  femur  enveloppe  dans  une  etoffe  de  soie  tres-ancicnne,  derniers 
d^bris  echappes  probablement  a Pincineration  de  i56a,  et  recueillis 
par  des  maius  pieuses.  Aujourd’hui , sur  une  table  de  marbre  blanc 

III.  17 
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ile  Huglevilla,  vir  bonus  et  simplex,  x#  ix°  kalendas 
septembris  defunctus  est,  et  in  ecclesia  Sanctae  Mariae, 
ubi  sex  monachos  ex  Uticensi  coenobio  constituerat, 
sepultus  est  (i).  Ibi  etiam  post  quatuor  annos  religiosa 
mulier  Beatrix,  uxor  ejus,  ii°  nonas  januarii  tumulata 
est  (a).  Moriente  duce  suo  Normanni  multas  lacrymas 
fuderunt,  et  si  non  pro  illo,  saltem  pro  amicis  et 
cognatis  suis,  qui  tunc  mortui  sunt.  Simon  de 
Monleforti,  gener  Ricardi  comitis  Ebroicensium  (3), 


placet;  par  les  soins  de  ce  magistrat  dans  le  sanctuaire,  au-dessus  dn 
caveau  qui  les  renferme,  on  lit  1’inscription  simante  : 

t 

HIC  SEPULTUS  EST 
INVICTISSIMUS 
GUILLKLMUS 
CONQUESTOS 
NORMANNl.t  DUX 
ET  ANG LEE  REX 
HUIUSCE  DOMUS 
CONDITOR 
QUI  OBIIT  ANNO 
MLXXXYII 

(i)  Guilbert  d’Autai.  Voycz  ci-dessus,  I.  vi,  p.  36  ct  suivantes.  — 
Le  14  aotit  1087. 

(•4)  Beatrix  d’ Aufai , fille  de  Chretien  de  Valencienoes.  Voyeas  ci- 
dessus,  1.  vi , p.  36  et  suivantes.  Notre  autcur  y dit  qu’elle  mourut 
trois  ans  apres  son  mari , tandis  qu’ici  il  parle  de  quatre  annecs.  On 
peut  supposer  que,  dans  le  prcmier  passage,  il  s’agit  de  trois  ans  accom- 
piis,  et  dans  le  second  de  quatre  ans  commences,'  ce  qui  donnerait 
le  4 janvier  1091  pour  Ia  date  de  cet  evenement. 

(3)  Simon  de  Montfort,  pere  dWmauri  de  Montfort,  qui  lierita  du 
comte  d’Evreux  apres  la  mort  de  son  onclc  Guillanme.  Kous  avons  vu 
ci-dessus  que  son  mariage  ayait  ete  le  resultat  de  Penl&vement  noc- 
turne d’Agnes  d^Evreux  par  Raoul,  deuxiemc  du  nom,  seigneur  de 
Conches,  son  ir^re  uterin,  et  beau-frere  de  Simon. 
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et  Guillelmus  Paganellus  (i);  Hugo  quoque  juvenis 


(i)  Guillaumc  Paincl,  seigneur  des  Moutiers-H ubert.  M.  Stapleton 
remarque  que  cette  terre  etait  toujours  le  partage  de  1'aine  de  la  fa- 
mille;  ce  qui  le  porte  i croire  qu’elle  en  etait  la  propriete  primitive, 
plutot  que  ses  domaines  du  Cotentin.  Guillaumc  Painel  etait  proba- 
blemfnt  le  frere  aine  de  Raoul  Painel,  sherif  du  Yorkshire  et  pro- 
prietaire  de  quarante-cinq  seigneurics  a 1’cpoque  de  la  confcction  du 
Domcsday  Book , qui  fonda  sous  Guillaume-Ie-Roux  le  prieure  de  la 
Sainte-Trinite  d’York. 

Guillaume  Painel  avait  epouse  rheritiere  de  la  terre  de  Briqueville- 
sur-mcr,  que  le  roi  lui  donna  en  dot  (cart.  dn  Mont-Saint-Michel). 
II  parait  avoir  cte  p£re  de  Guillaume,  deuxieme  du  nom,  fondateur, 
vers  ii45,  de  Tabbaye  de  Hambie  et  du  petit  prieure  ou  cellulc  des 
Moutiers-Hubert,  ainsi  que  de  Foulquc,  tige  des  Painels  deDudlev, 
qui  viva  it  encore  en  1 i3o. 

Raoul  Painel,  frere  puine  de  Guillaume  1",  et  sherif  du  Yorkshire, 
eut  un  fils  nonime  Guillaume  comme  son  oncle  et  son  cousin,  dont 
la  fille  unique  epousa  successivement  Richard  de  Courci  et  Robert  de 
Gant.  II  eut  en  outrc  un  fils  puine,  Alexandre,  tige  des  Painels  de 
Hooton,  dans  le  comte  d’York. 

Guillaume  Painel,  deuxieme  du  nom,  possedait  aussi  en  Angle- 
terre  les  domaines  de  Drax,  West-Rasen,  etc.,  mais  par  don  du  roi, 
et  non  par  heritage  de  son  pere.  11  mourut  vers  1 i5o,  et  laissa  quatrc 
enfants,  dont  1’aine,  Hugue,  re^ut  de  Hcnri  Ii,  alors  comte  d’Anjou 
et  duc  de  iNormandie  : Monasteria  Huberti  cum  toto  honore  ad  ea 
pertinente , et  totam  haroniam  sui  patris  et  in  Normannia  et  in  sln- 
g//u  prceter  Brehallum,  avec  toutes  les  libertes  et  les  coutumes  que 
son  pere  avait  possedees  du  teiups  de  Ilenri  I*r. 

De  ce  Hugue  desccndait  la  branche  des  seigneurs  de  West-Rasen 
( Lincolnshire),  qui  perdirent  les  Moutiers-Hubert  sous  Philippe- 
Auguste ; et  de  Foulque,  son  frere  puine,  celle  des  Painels  de  Hambie, 
seigneurs  de  Drax.  Cette  dernidre  etant  restee  en  iNormandie,  et 
s’etant  iri*evocablement  attachee  aux  rois  de  France,  Drax  lui  fut 
enleve  et  donue  a Hugue  Painel,  pour  le  dedommager  de  la  pertc  des 
Moutiers-H  ubert. 

Guillaume  d’Avranches  etait  fils  de  Guimond,  seigneur  de  la  Haic- 
Painel.  II  epousa  Mathilde,  fdle  de  Baudouin  de  Meulcs  et  petit^-fdle 
de  Gislebert,  seigneur  du  Sap  et  de  IMeules,  sherif  du  Devonshire, 
laquelle  Ini  apporta  la  ‘terre  de  Dolton  dans  ce  comte. 


Digitized  by  Google 


200  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1087-1088] 

strenuissimus,  Hugonis  de  Graulemaisnii  filius  (j), 
et  cognatus  ejus  Rodbertus  de  Rodelento  (2),  atque 


Son  fils  Robert  d’Avranches  vivait  en  1 io4  et  1 i5o,  et  sa  fille,  dont 
on  ignftre  le  nom,  epousa  Guillaume  Painel  II. 

Apr&s  le  deces  de  ce  dernier,  vers  n5o,  ses  fils,  Hugue  et 
Foulque,  partag^rent  non  seulement  son  propre  heritage,  mais  en- 
core  celtii  de  Raudouin  de  Meules,  par  suite  de  1’extinction  de  la 
post  eri  te  masculine  de  ce  seigneur.  On  voit  figurer  dans  le  lot  de 
Hugue , le  Sap , Meules  et  terram  de  Jleisin ; et  daiis  celui  de  Foulque , 
castellum  Hae  : probablement  la  Haic-Painel,  Brehal,  Pabbaye  de 
Hambie,  et  autres  proprtetes  du  Cotentin. 

Outre  sa  fille  legitime,  mariee  a Guillaume  Painel,  deuxieme  du 
uom,  Robert  d’Avranclies  parait  avoir  eu  de  la  fille  de  Gcldewin  de 
. Dol  une  fille  naturelle,  puis  legitimee,  nommee  Matbilde  d*Avranches, 
qui  porta  a Robert,  batard  de  JIenri  ler,  la  moitie  de  Phonneur  du 
Sap  et  de  Meules,  sculs  biens  dont  elle  cut  obtenu  la  restitution. 

La  veuve  de  Guillaume  d’Avranches  se  remana  avec  Renouf  Ave- 
nel,  seigneur  des  Biards,  et  en  eot  Renouf,  oncle  de  Foulque  Painel. 

11  ne  faut  pas  confondre  avec  cette  famille  Rualon  d’Avrancbes, 
gendre  de  Noel  de  Monneville  (peut-etre  Emondeville,  pres  Monte- 
bourg),  que  uous  avons  vu  figurer  ci-dcssus,  t.  II,  p.  io5,  et  que 
nous  rctrouverons  dans  le  livre  xn.  Ce  Rualon,  qui  etait  Breton,  fut 
la  tige  des  barons  de  Folkstone. 

(1)  Hugue,  troisieme  fils  de  Hugue  de  Grentemesnil.  Nous  verrons 
plus  tard  que  ce  jeune  seigneur  fut  enterrd  a Saint-Evroult. 

(a)  Robert  de  Rbuddlan  (Flintsliire),  fils  d’Ojfroi  du  Tilleul  (en 
Auge),  et  dWdelise  de  Grentemesnil. 

A 1’epoque  de  la  conquete,  le  cantref  de  Tegengyl , appele  Engle- 
feld  par  les  Anglo-Saxons,  aujourd’hui  compris,  ainsi  que  Rbuddlan 
ou  Rutblan  son  chef-lieu,  dans  le  Flintsliire,  etait  nn  territoire  an- 
nexe au  comte  de  Cbester,  et  faisant  partie  du  hundred  d’Alixcros. 

„ La  suzerainete  appartenait  au  comte  avec  une  moitie  du  cbateau , 

• Robert  possedait  Tautre  inoitie,  ainsi  que  moitie  de  Peglise,  du  bourg 
et  de  la  ville  de  Bren,  avec  cinq  bebkwics,  le  tout  relevant  du  comte, 
qui  avait  aussi  dans  sa  part  Pautre  moitie  de  la  ville  de  Bren  et  cinq 
domaines  ruraux.  La  part  de  revenu  du  comte  etait  tfvaluee  a 6 livres 
10  sols,  et  celle  de  Robert  a ig  livres  11  sols.  Cette  portion  du 
North-Wales  avait  ete  conquise  par  les  Anglo-Saxons  sur  le  roi 
Gi  vffydb,  fils  de  Llavelyn.  Sous  le  regne  dT:douard-le-Confesseur, 
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Guillelmus  de  Abrincis  filius  Witmundi  (i),  aliique 
illustres  viri  obierunt.  Beati  qui  bene  mortui  sunt,  qui 
aerumnas  desolatae  regionis  ac  defensore  carentis  non 
viderunt! 

Tunc  in  Normannia  facta  est  nimia  rerum  mutatio, 
gelidusque  timor  inermi  inhaesit  populo,  et  potentibus 
impune  flagrans  ambitio.  Rodbertus  de  Bcllisma  (2) 
festinabat  ad  curiam  regis,  loqui  cum  illo  de  rebus 
necessariis.  Perveniens  ad  introitum  Brionnae  (3) , 
audivit  regem  mortuum  esse.  Qui  mox,  cornipede  regy- 
rato, Alleucionem  venit,  et  improvisos  regis  satellites 


elle  appartenait  au  comte  Kdwyn,  qui  faisait  sa  demetire  a Biscopestreu, 
siegc  primitif  de  IVvcche  de  Saint-Asaph,  cominc  son  uom  1’indiquc. 
Ce  lieu,  qui  s’appela  alors  Trbf-Edwyn,  avait  ete  precedemment  la  re- 
sidence  royale  de  Gryffydh. 

Rliuddlan  etait  aussi  uue  residence  des  rois  du  North«Wales,  et  lc 
chef-lieu  du  cantref  de  Tegengyl.  Apris  la  conquete  Normande,  un 
chateau  y fut  etabli , avec  un  bourg  portant  le  meme  noni , et  liabite 
par  dix-huit  bourgeois.  La  moitie  de  ceux-ci  appartenait  au  comte  et 
1’antre  a Kobert.  lis  suivaient  les  coutumes  de  Hereford,  et  de  Breteuil 
en  Normandie. 

Par  la  suite,  Robert  de  Rhuddlan  obtint  en  fief  deux  cantrefs  du 
Dcnbighsbire,  et,  en  outre,  tout  le  royaume  du  North-Wales  ou 
Gwyaedh  ( Fencdocia).  11  tenait  a ferme  pour  4o  livres  la  capitale  et 
residence  royale  d’ABERFFRA\v , dans  l*!le  de  Mos  (Anglesey). 

(i)  Guillaume  d’Avranches,  seigneur  de  Fcrfkestone  (Kcnt),  domaine 
qui  resta  dans  sa  descendance  masculine  jusqu’au  commencemeut  du 
xni*  siecle.  A cette  epoque,  il  passa  dans  la  maison  de  Crevecoeur  par 
alliance.  11  ne  faut  pas  confondre  celte  famillc  d’Avrancbes  avec  cellc 
des  vicomtes  d’Avrancbes,  comtes  de  Chester. 

(•i)  Robert,  deuxiimc  du  nom,  comte  de^Belleme  depuis  la  mortdc 
sa  mire,  la  comtesse  Mabilc,  quoique  son  pere,  Roger  de  Montgom- 
meri,  exi  stat  encore,  et  ne  soit  moi  t qu’eu  1094 

(3)  II  y avait  au  moyen  age  deux  directions  pour  se  rcndrc  tPAlen- 
con  a Roucn  : Pune  par  Bernai  ct  Brionne,  Pautre  par  Orbec  ct  le 
Pont-Autou.  Aucune  des  deux  ne  nous  presenle  les  caractores  de  voies 
Romaiues  Robert  aura  choisi  la  premiere,  comme  plus  expcditive, 
rt  passant  par  Bernai,  domaine  de  sou  pire. 
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statirn  de  praetorio  ejecit.  Hoc  quoque  fecit  Rellismte, 
et  omnibus  aliis  castellis  suis,  et  non  solum  suis,  sed 
et  in  vicinorum  suorum,  quos  sibi  pares  dedignabatur 
habere,  municipiis,  quae  aut  intromissis  clientibus 
suis  sibi  subjugavit,  aut  penitus,  ne  sibi  aliquando 
resistere  possent,  destruxit.  Guillelmus  etiam,  comes 
Ebroicensis , de  dangione  regios  expulit  excubitores; 
et  Guillelmus  de  Britolio,  ac  Radulfus  de  Conchis, 
aliique  omnes  in  sua  ditione  redegerunt  munitiones ; 
ut  unusquisque  libere  posset  contra  vicinum  suum  et 
collimitaneum  exercere  inimicitias  damnabiles.  Sic 
proceres  iVeustriae  de  munitionibus  suis  omnes  regis 
custodes  expulerunt,  patriamque  divitiis  opulentam 
propriis  viribus  vicissim  expoliaverunt.  Opes  itaque, 
quas  Anglis  aliisque  gentibus  violenter  rapuerant, 
merito  latrociniis  et  rapinis  perdiderunt. 

Omnes  ducem  Rodbertum  mollem  esse  desidemque 
cognoscebant,  et  idcirco  facinorosi  eum  despiciebant, 
et  pro  libitu  suo  dolosas  factiones  agitabant.  Erat 
quippe  idem  dux  audax  et  validus,  multaque  laude 
dignus;  eloquio  facundus,  sed  in  regimine  sui  suorum- 
que inconsideratus,  in  erogando  prodigus,  in  promit- 
tendo diffusus , ad  mentiendum  levis  et  incautus, 
misericors  supplicibus,  ad  justitiam  super  iniquo  fa- 
ciendam mollis  et  mansuetus,  in  definitione  mutabilis, 
in  conversatione  omnibus  nimis  blandus  et  tractabilis, 
ideoque  perversis  et  insipientibus  despicabilis;  corpore 
autem  brevis  etgrossus,  ideoque  Brevis-Ocrea(i) a patre 
est  cognominatus.  Ipse  cunctis  placere  studebat,  cunc- 
tisque  quod  petebant  aut  dabat,  aut  promittebat,  vel 
concedebat.  Prodigus,  dominium  patrum  suorum  quo- 
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tidie  imminuebat,  insipienter  tribuens  unicuiqne  quod 
petebat,  el  ipse  pauperescebat,  unde  alios  contra  se 
roborabat.  Guillelmo  de  Britolio  dedit  Ibericum,  ubi 
arx,  quam  Albereda  proavia  ejus  fecit  (i),  fortissima 
est.  Et  Rogerio  de  Bellomonte , qui  solebat  Ibericum 
jussu  Guillelmi  regis  custodire,  concessit  Brioniam; 
quod  oppidum  munitissimum , et  in  corde  terrae  situm 
est. 

Odo , Bajocensis  episcopus , postquam  de  carcere 
liber  egressus  est-,  totum  in  Normannia  pristinum 
honorem  adeptus  est,  et  consiliarius  ducis,  videlicet 
nepotis  sui , factus  est.  Erat  enim  eloquens  et  magna- 
nimus, dapsilis  et  secundum  saeculum  valde  strenuus. 
Religiosos  homines  diligenter  honorabat,  clerum  suum 
acriter  ense  et  verbo  defendebat,  ecclesiamque  pre- 
tiosis ornamentis  copiose  per  omnia  decorabat.  Hoc 
attestantur  aedilicia  quae  construxit,  et  insignia  ex 
auro  et  argento  vasa  et  indumenta,  quibus  basilicam 
vel  clerum  ornavit.  In  adolescentia,  pro  germanitate 
ducis,  datus  est  ei  Bajocensis  praesulatus,  in  quo  plus 
quam  quinquaginta  annis  (a)  pollens,  diversa  est  ope- 
ratus. In  quibusdam  spiritus  ei  laudabiliter  domina- 
batur, in  nonnullis  vero  spiritui  caro  miserabiliter 
principbatur.  Carnali  ergo  ardore  stimulatus,  genuit 


(i)  Alberede,  femme  de  Itaoul , comte  dTvri  et  de  Baveux,  frire 
uterin  de  Richard  I".  Nous  verroDs  prochaineroent  les  souvenir»  san- 
glants  qui  etaient  restes  attachcs  a Ia  construction  de  ce  chateau 
dTvri. 

(a)  Notie  auteur  n’est  pas  plus  heureux  ici  qu’4  l’ordinaire  dans 
ses  supputations  chionologiques.  Odo  n’occupa  le  siege  dr  Baveux 
qu’apres  Ia  mort  de  sou  predecesscur,  arrivee  pendant  qu’il  «iepeait 
au  concilc  de  Bcinis  (octobic  io4p}.  Lui-memc  mourut  a Falermc  en 
fevrier  i nciy 
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lilium  nomine  Johaimem,  quem  nunc  in  curia  llenrici 
regis  (i)  videmus,  eloquentia  magnaque  probitate  pol- 
lentem. Sed  quamvis  in  quibusdam  praefatum  Odonem 
saecularis  detinuisset  levitas,  multum  tamen  exterius 
ipse  res  emendavit  ecclesiasticas.  Ecclesiam  sanctae 
Dei  genitricis  Mariae  a fundamentis  coepit  (a),  elegan- 
ter consummavit,  multisque  gazis  et  ornamentis  alfa- 
tim  ditavit.  Ad  ecclesiam  sancti  Vigoris,  episcopi  Bajo- 
censis,  quae  sita  est  juxta  murum  urbis,  monachos 
posuit,  eisque  religiosum  et  sapientem  Rodbertum  de 
Tumbalenia  patrem  praeposuit;  qui  inter  reliqua  peri- 
tiae suae  monumenta,  brevem  et  luculentam,  sensuque 
profundam  super  Cantica  Canticorum  expositionem  di- 
misit in  ecclesia.  Verum  postquam  praefatus  pontifex, 
ut  praedictum  est,  clausus  fuit  in  carcere,  praedictus 
abbas  relictis  omnibus  perrexit  peregre,  veniensque 
Romam,  a Gregorio  VII*  Papa  detentus  hogorifice, 
usque  ad  mortem  Romanae  fideliter  servivit  Eccle- 
siae (3).  Fundatore  itaque  episcopo  vinculis  mancipato, 


(i)  Ceci  a ete  ecrit  avant  la  raort  de  Henri  I"  (i'r  decembre  1 1 3SJ. 
(a)  Cc  qui  subsiste  de  cette  construction  (plusicurs  travees  de  Ia 
nef),  est  d’uue  magni  Gcence  rcmarquahlc. 

(3)  Cette  fondation  cut  lieu  en  1066.  Odo  avait  pris  Robert  de 
Tombelaine  a 1’abbaye  du  Mont-Saint-Michel,  ainsi  que  les  cinq 
autres  moines,  dont  il  le  constitua  abbc.  On  sait  que  Tombelaine  est 
un  rocher  voisin  du  Mont-Saint-Michel,  et  situe  comme  lui  au  milieu 
de  sables  que  la  mcr  cnvahit  a toutes  les  hautes  marces.  On  y voit 
encore  les  vestiges  des  habitations  et  du  chateau  qui  y ont  existe  jus- 
qu’au  xv*  siecle.  Voyex,  sur  la  vie  et  sur  les  ouvrages  de  Robert, 
YH istoire  liiUraire  fle  France,  t.  VIII,  p.  534  €t  suiv.  11  n’est  pas  sur 
qu’il  soit  reste  ^ Rome  jusqu’a  sa  mort,  comme  le  dit  notre  autcur; 
on  croit  au  contraire  ( Gal l.  Christ.,  t.  XI,  c.  4°4)  qu’apr£s  avoir 
perdu  son  protecteur,  Gregoire  VII,  il  revint  passer  ses  dernif*res 
annees  au  Mont-Saint-Michel. 
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et  abbate  in  Latias  partes  abeunte,  novilius  grex  mo- 
nachorum dispersus  est,  et  quaesitis  prout  quisque 
potuit  sedibus,  ad  idem  coenobium  nunquam  rever- 
sus est. 

Denique  praesul  Odo  Grentoni  (i),  Divionensiijm 
abbati,  dedit  praedictum  monasterium,  ibique  usque 
hodie  cella  lloret  Divionensium  (2).  Sic  evidenter  pa- 
tet quo  1 antistes  Odo  monasticum  ordinem  valde  di- 
lexisset.  Dociles  quoque  clericos  Leodicum  (3)  mittebat, 


(1)  Lisez  : Jarenloni . 

(2)  Les  deux  chartes  constataot  cette  donation  sont  de  Pannee  1096, 
et  existent  encore  dans  les  magnifiques  archives  departeqientales  de 
la  Cote'd’Or.  Nons  en  devons  la  communication  a notre  savant  ami, 
M.  Garnier,  archiviste  de  la  ville  de  Dijon.  L’une  d Viles  seulement  a 
ete  inseree  dans  le  Gallia  Christiana , mais  d’une  maniere  fautive. 
Nous  croyons  devoir  transcrirc  ici  la  date  de  toutes  les  deux,  k cause 
de  la  pretention  que  Robert  Conrte-Heuse  y consigne  de  faire  reinon- 
ter  jusqu’en  1077,  e*  Par  consequent  avant  le  siege  de  Gerberoi,  son 
association  au  gouvernement  de  la  Normandie.  CVst  une  complication 
de  plus  dans  une  succession  de  faits  deja  fort  embrouillee. 

La  cliarte  d’Odo  se  termine  ainsi : 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  xc°  vi°,  indictione  iv%  concur- 
rente u°,  x°  viiii®  anno  principatus  domni  Roberti , IVillelmi  regis  An- 
gi i ce  filii , ducis  Normannice.  Actum  publice  Bajocas,  mense  maio, 
die  xx*  iv*  ejusdem  mensis,  ix°  kalendai  junii,  luna  xx*  vu*,feria  vn*, 
bis  sextili  anno. 

Celle  de  Robert  Courte-Heuse  porte  egalement : Anno  ab  incarna- 
tione Domini  m°  xc°  vi°,  indictione  iv*,  concurrente  vn°,  cpaclu  xx*  iu*, 
x°  ix°  anno  principatus  Rolberti,  Guillelmi  An  glorum  regis  filii,  du- 
cis Normannice , heee  carla  firmata  est,  et  sigillo  suo  confirmata. 
Actum  publice  Bajocas,  mense  maio  die  xx*  iv*,  i°  kalendas  junii, 
luna  xx*  vii*,  ciclo  decemnovali  xiv°.  Ego  liugo , Divionensis  ecclesia? 
monachus , jussu  ejusdem  Rotberli,  ducis  Normannice , scripsi  et  sub- 
scripsi, vice  cancellarii  Radulfi. 

Quand  le  redacteur  de  cette  charte  ne  se  serait  pas  fait  connaitre, 
il  cut  ete  aise  de  voir  qu’il  ctait  etranger  anx  habitudes  de  la  chan- 
eellerie  Normande. 

(3)  Lirge. 
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et  alias  urbes,  ubi  philosophorum  studia  potissimum 
florere  noverat,  eisque  copiosos  sumptus,  ut  indesi- 
nenter et  diutius  philosophiae  fonti  possent  insistere, 
largiter  administrabat.  De  discipulis,  quos  ita  nutrie- 
bat, fuerunt  Thomas  archiepiscopus  Eboracensis,  at- 
que Samson  frater  ejus  episcopus  Wigornensis,  Guil- 
lelmusque  de  Ros  abbas  Fiscannensis,  et  Turstinus 
Glastouiensis  (i),  multique  alii,  qui  nostris  tempori- 
bus in  Ecclesia  Dei  floruerunt,  et  subjectis  ovibus 
pabulo  doctrinae,  radiisque  virtutum  solerler  profue- 
runt. Sic  Odo  pontifex,  licet  saecularibus  curis  admo- 
dum esset  irretitus  (a),  multa  tamen  laudabilia  per- 
miscebatrillicitis  actibus,  et  quae  facinorose  aggregarat, 
largitus  est  ecclesiis  et  pauperibus.  Tandem  nutu  Dei 
omnipotentis,  Dominicae  Incarnationis  anno  m°  xc"  vi°, 
indictione  iv", omnia  reliquit,  et  iter  Hierosolymitanum 
cum  Rodberto  duce  nepote  suo,  ut  in  sequentibus 
volente  Deo  plenius  dicemus,  arripuit,  et  praesente 
Gisleberto  Ebroicensium  episcopo  in  urbe  Panormi- 
tana obiit.  Corpus  vero  ejus  in  basilica  Sanctae  Mariae 
sepultum  est,  super  quod  insigne  opus  a Rogerio  co- 
mite Siciliae  (5)  factum  est. 

Rodbertus,  Normanniae  dux,  opes,  quas  habebat, 
militibus  ubertim  distribuit,  et  tironum  multitudinem 


(1)  Sur  Thomas,  premier  du  nom , archeveque  d’York , voyez  ce  que 
uous  vcnons  d’en  dire,  p.  i5y. 

Samson,  son  frere,  eveque  de  Worcestcr  (i5  juin  1097-6  mai  1112). 

Guillaumc  de  llos,  abbe  de  Fecamp  (1079-24  mars  1108). 

Turstiu,  abbe  de  Glastonbury  en  1081,  force  de  se  retirer  en  JNor- 
inaiidic  apres  les  violcnces  qu’il  exerra  contre  les  moines  dc  celte 
abbayeen  io83 

(2)  Compunctus.  Ms.  de  la  rei  ne  dc  Suede. 

(5)  Roger,  premier  du  nom,  comte  dc  Sicile  (1072-juillct  1101). 
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pro  spe  et  cupidine  munerum  sibi  connexuit.  Deli- 
ciente aerario,  Henricum  fratrem  suum , ut  de  thesauro 
suo  sibi  daret,  requisivit.  Quod  ille  omnino  facere 
noluit.  Dux  autem  mandavit  ei  quod,  si  vellet,  de 
terra  sua  venderet  illi.  Henricus,  ut  audivit  quod  con- 
cupivit, mandato  fratris  libenter  adquievit.  Pactio 
itaque  inter  fratres  firma  facta  est.  Henricus  duci  tria 
millia  librarum  argenti  erogavit,  et  ab  eo  totum  Con- 
stantinum pagum  (i),  qua»  tertia  Normanniae  pars  est, 
recepit.  Sic  Henricus  Abrincas  et  Constantiam,  Mon- 
temque Sancti  Michaelis  in  periculo  maris,  totumque 
fundum  (2)  Hugonis  Cestrensis  consulis , quod  in 
Neustria  possidebat,  primitus  obtinuit.  Constantien- 
sem  itaque  provinciam  bene  gubernavit,  suamque 
juventutem  laudabiliter  exercuit.  Hic  in  infantia  studiis 
litterarum  a parentibus  traditus  est,  et  tam  naturali 
quam  doctrinali  scientia  nobiliter  imbutus  est.  Hunc 
Lanfrancus,  Dorobernensis  episcopus,  dum  juvenile  ro- 
bur attingere  vidit,  ad  arma  pro  defensione  regni 
sustulit,  eumque  lorica  induit,  et  galeam  capiti  ejus 
imposuit;  eique,  ut  regis  filio  et  in  regali  stemmate 
nato,  militiae  cingulum  in  nomine  Domini  cinxit  (3). 
Hic  xii  annis,  quibus  super  Anglos  Guillelmus  Rufus 
regnavit,  laboriosam  per  varios  mobilis  fortunae  ro- 
tatus vitam  transegit,  et  tristibus  seu  laetis  exercitatus. 


(1)  Puisquc  Avranches  en  faisait  partic,  il  fallait  ajouter  1’Avran- 


chin  et  memc  Ia  chatellenie  de  Vire,  qui  devait  apparlenir  au  comte 
de  Chester.  Meme  apres  celte  rectilication,  il  y a de  1'exageration  a 
dire  que  Ic  Cotentin  constituat!  Ic  tiers  de  Ia  provincc. 

[2)  Feudum.  JVls.  ile  la  rei  110  de  Surde. 

(3)  I.’initiation  de  llenri  a la  chevalerie  cut  licu  pendant  que  f.  uil- 
lauine  cclebrait  les fetes  de  la  Pcntecdle  a Winchester,  eu  1087.  d’apres 
la  chronique  Saxonne.  Ce  princc  ctail  alors  age  de  vingt  ans. 
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multa  edidicit.  Denique,  defuncto  fratre  suo,  regni 
culmen  conscendit,  quod  jam  fere  xxxm  annis  te- 
nuit (i).  Mores  ejus  et  actus,  suis  in  locis,  donante 
Deo,  si  vita  comes,  enodabo.  Nunc  vero  ad  narratio- 
nis ordinem  redire  decerno,  et  quae  nostris  temporibus 
acta  sunt , posteris  intimabo. 

II.  In  primo  anno  principatus  duorum  fratrum, 
optimates  utriusque  regni  conveniunt,  et  de  duobus 
regnis  nunc  divisis,  quae  manus  una  pridem  tenuerat, 
tractare  satagunt.  Labor,  inquiunt,  nobis  ingens  su- 
bito crevit , et  maxima  diminutio  potentia;  nostrce 
opumque  nobis  incubuit.  Hactenus  enim  Norman - 
nia  sub  ducibus  magnis  honorjfce  potiti  sumus , pa- 
terna hereditate , quam  parentes  nostri,  qui  de  Dacia 
cum  Bo/lonc  ante  ducentos  et  duodenos  annos  (2)  ve- 
nere, nacli  sunt  cum  magna  strenuitate.  Deinde  nos 
cum  Guillelmo  duce  pontum  transfretavimus,  et  Saxo- 
nes  Anglos  viribus  armisque  nostris  prostravimus , et 
fundos  eorum  cum  omnibus  divitiis , non  sine  magno 
cruoris  /tostri  discrimine  obtinuimus.  Proh  dolor!  en 
violenta  nobis  orta  est  mutatio,  et  nostrce  sublimitatis 
repentina  dejectio.  Quid  faciemus  ? Ecce  defuncto 
seniore  nostro,  duo  juvenes  succedunt,  jamque  do- 
minatum dnglice  et  JYormanriice  subito  segregarunt. 
Quomodo  duobus  dominis  tam  diversis,  et  tam  longe 
ab  invicem  remotis  competenter  servire  poterimus?  Si 
Rodberto , duci  Normannorum , digne  seivierimus , 

Guillermum,  fratrem  ejus,  offendemus.  TJnde  ab  ipso 

*. 

(1)  On  voit  par  la  que  ce  passagc  a ole  ecrit  a la  fxn  de  1 102  ou  au 

romqiencement  de  1 153.  • 

(2)  Notre  auteur  se  conforme  ici  a 1’opiniou , generalement  admisc 
au  moyen  age,  dc  lVtahlissement  ou  tout  au  moins  dc  la  premi^re 
invasion  de  Hollon  on  876. 
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spoliabimur  in  Analia  magnis  redditibus,  et prcecipuis 
honoribus,  liursus,  si  regi  Guillermo  congrue  parue- 
rimus, Rodbertus  dux  in  Normannia  penitus  privabit 
nos  paternis  hereditatibus.  Summopere  cavendum 
est  ne  tale  divortium  contingat  nobis  sub  principibus 
his , quale  sub  Roboarn  et  Hieroboam  contigit  lsrae- 
litis.  Unus  populus  per  duos  principes  in  sese  divisus 
est,  et  lege,  templo , creremoniisque  Dei  pessundatis , 
in  apostasiam  lapsus  est.  Sic  Hebrcei  per  detestabile 
dissidium  in  sua  viscera  nequiter  armati  sunt,  et 
servientes  Baalim  mulla  suorum  millia  trucidarunt. 
Ad  postremum  vero  pars  eorum,  qui  nunquam  postea 
redierunt , sub  Assy  riis  in  Mediam  captivata  est;  et 
alia  pars  sub  Chaldceis  Babylonicam  captivitatem 
passa  est.  Et  Thebais  quid  contigit  sub  duobus  fra- 
tribus Eteocle  et  Polinice?  Nonne  mulla  millia  utrius- 
que  partis  corruerunt?  Ad  ultimum  vero  ipsi  fratres 
mutuis  vulneribus  conciderunt,  et  extraneis  succes- 
soribus hereditarium  jus  dimiserunt?  [lac  et  multa 
hujusmodi  solerter  intueri  debemus,  et  prudenter 
pracavere  ne  per  consilium  juveriile  pereamus ; in- 
violabile foedus  firmiter  ineamus , et  Guillelmo  rege 
dejecto  vel  interjecto , qui  junior  est,  et  protervus, 
et  cui  nihil  debenfus , Rodberlum  ducem,  qui  major 
natu  est , et  tractabilior  moribus , et  cui  jaindudum , 
vivente  patre  amborum , fidelitatem  juravimus  (i), 
principem  Angi  ia  ac  Neustria,  ad  servandam  unita- 
tem utriusque  regni , constituamus. 

Hoc  itaque  consilium  Odo  praesul  Bajocensis,  et 
— 'Ji- 

(l)  Ce  serment  remontai!  probabiement  a 1’epoquc  d’on  Roberl  fai- 
sait  parlir  son  associatio»  a Ia  souverainete  de  Ia  Normandie  (1077 ). 
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Eustachius  comes  fioloniensis  (i),  atque  Rodbertus 
Belesmensis,  aliique  pl ures  «immuni ter  decreverunt, 
decretumque  suum  Rodberto  duci  detexerunt.  Ille 
vero,  utpote  levis  et  inconsideratus,  valde  gavisus  est 
promissis  inutilibus,  seseque  spopondit  eis,  si  inchoa- 
rent, affuturum  in  omnibus,  et  coilaturum  mox  eflicax 
auxilium  ad  perpetrandum  tam  clarum  facinus.  Igitur 
post  Natale  Domini  praedicti  proceres  in  Angliain 
transfretaverunt,  et  castella  sua  plurimo  apparatu 
munierunt,  mullamque  partem  patriae  contra  regem 
infra  breve  tempus  commoverunt  (a). 

Odo  nimirum,  ut  supra  dictum  est,  palatinus  Can- 
tiae  consul  erat,  et  plures  sub  se  comites  virosque 
potentes  habebat,  ltogerius  comes  Scrobesburiensis , 
et  Hugo  de  Grentemaisnil , qui  praesidatum  Legre- 
cestrae  regebat,  ac  Rodbertus  de  Rodelento  nepos  ejus, 
aliique  plures  fortissimi  milites  seditiosis  favebant,  et 
munitiones  suas  fossis,  et  hominibus,  atque  alimentis 
hominum  et  equorum  abundanter  instruebant.  Jam 
avidi  praedones  invadebant  praedas  pagensium,  ovan- 
ter praestolantes  ducem  Rodbertum,  qui  statuerat  prae- 
cursores suos  vere  redeunte  sequi  Cum  multis  legioni- 
bus militum.  Tunc  Osbernus,  Ricardi  cognomento 


(i)  O scigneur,  corupletement  etranger  a la  Normandie,  s’attachait 
a Robert  plutbt  qu’a  Guillaume-le-Roux , a cause  de  ses  liaisons  avec 
Feveque  Odo,  suzerain  des  vastes  doniaiues  qu'il  possedait  dans  le 
comte  de  Kent. 

(a)  Saivant  Florent  de  Worcester,  cctte  conjurat  ion  ne  fut  ourdic 
que  tlaus  le  careme  de  1088,  de  maniore  a eclater  apros  Paques.  Ou 
peut  accorder  les  deux  auteurs  en  disant  que  la  premiere  idee  en  fut 
conduc  en  Normandie  dans  le  courant  de  l’automne,  mais  quVIle  ne 
fut  orgnniscc  en  Angletorre  que  pendant  le  careme. 
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Sorop  filius  ( i ) , et  Bernardus  de  Novo  Mercato  gener 
ejus  (a),  aliique  complices  eorum,  qui  fines  Merciorum 
possidebant,  in  territorio  Wigornensi  rapinis  et  cae- 
dibus, prohibente  et  anathematizante  viro  Dei  Wulf- 
stano  episcopo  (3),  nequiter  insistebant.  Rex  vero 
Guillermus.  ut  vidit  suos  in  terra  sua  contra  se  pessima 
cogitare,  et,  per  singula  crebrescentibus  malis,  ad  pe- 
jora procedere,  non  meditatus  est  ut  timida  vulpes  ad 
tenebrosas  cavehnas  fugere,  sed  ut  leo  fortis  et  audax 
rebellium  conatus  terribiliter  comprimere.  Lanfran- 
cum  itaque  archiepiscopum  cum  suiiraganeis  praesuli- 
bus, et  comites,  Anglosque  naturales  convocavit,  et 
conatus  adversariorum , ac  velle  suum  expugnandi  eos 
indicavit.  At  illi  regem,  ut  perturbatores  pacis  com- 
primeret, adhortati  sunt,  seseque  promptissimos  ad 
adjuvandum  polliciti  sunt.  Anglorum  vero  triginta 
millia  tunc  ad  servitium  regis  sponte  sua  convene- 
runt (4),  regemque,  ut  perfidos  proditores  absque 
respectu  puniret,  admonuerunt,  dicentes  : Viriliter 
age;  ut  regis filius , et  legitime  ad  regnum  assumptus , 
securus  in  hoc  regno  dominare  omnibus.  Nonne  vides 
quot  tecum  sumus,  tibique  gratanter  paremus?  Pas- 
sim  per  totam  Albionem  impera,  omnesque  rebelles 
dejice  regali  justitia.  Usque  ad  mortem  pro  te  cerla- 


(i)  Ce  personnage  figlire  dans  le  Vomesday  Bnnk  comme  tenant  in 
capite  dans  le  Worceaterahire,  avec  celte  note  : Pater  ejus  terruit. 


(a)  Concernant  Rernaril  du  Neuf-Marche,  voyez  ci-dessus,  I.  vi, 

p.  43. 

(3)  Saint  Wulslan.  eveque  de  Worcester  (1062-19  janvier  1095). 

(4)  Nous  craignons  qu'il  n’y  ait  de  1'exageration  dans  ce  chifli-e, 

qui  ne  nons  parait  pas  en  rapport  avec  la  qualification  de  mediocris , 
que  donne  Florent  de  Worcester  & Parmee  rassemblee  par  le  jeime 
monaiqtie.  * * 
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bimus , nec  unquam  tibi  alium  prccponemus . Stultum 
nimis  est  et  profanum , noto  regi  prajcrre  hostem  ex- 
traneum. Detestabilis  gens  est,  qua:  principi  suo 
infida  est.  Phalanx  morti  sil  vicina,  qua:  domini  sui 
gaudet  ruina!  Solerler  Anglorum  rimare  historias , 
ineeniesque  semper fidos  principibus  suis  Angligenas. 

Rex  ergo  Rufus  indigenarum  hortatu  promptior 
surrexit.ct  congregato  exercitu  magno,  contra  rebelles 
pugnaturus,  processit.  Tunc  Odo  Bajocensis  cum  quin- 
gentis militibus  intra  RoTeiisem  urbem  (i)  se  conclusit, 
ibique  Rodbertum  ducem  cum  suis  auxiliaribus,  secun- 
dum statuta  quae  pepigerant,  praestolari  proposuit.  Non 
enim  seditiosi,  quamvis  essent  plurimi,  multisque 
gazis  et  armis  et  ingenti  apparatu  stipati,  ausi  erant 
contra  regem  in  regno  suo  praeliari.  Oppidum  igitur 
Roveccstrae  sollicita  elegerunt  provisione,  quoniam, 
si  rex  eos  non  obsedisset  in  urbe,  in  medio  positi  laxis 
habenis  Lundoniam  et  Canluariam  devastarent;  et  per 
mare,  quoti  proximum  est,  insulasque  vicinas,  pro 
auxiliis  conducendis  nuntios  cito  dirigerent.  Animosus 
autem  rex  conatus  eorum  praevenit,  oppidumque  maio 
mense  cum  grandi  exercitu  potenter  obsedit,  (irma- 
tisque  (a)  duobus  castellis  omnem  exeundi  facultatem 
hostibus  abstulits  Praedictum,  ut  praei ibavimus,  oppi- 
dum Odo  praesul , et  Eustachius  comes,  atque  Rodber- 
tus  Bellesraensis  (5),  cum  multis  nobilibus  viris  et 


(i)  La  ville  de  Rocliester. 

(i)  Ce  mot  est  pris  ici  dans  le  sens  de  construirc. 

(5)  On  doit  s’etonner  de  retrouver  ici  Robcrt  dc  Belleme  parnii  les 
partisans  de  Robert  Courte-Hense,  apres  1’activite  qu’il  venait  d ap- 
porter non  seulement  a chasser  ses  garnisons  de  Belleme  et  d’Alcn- 
con,  mais  encore  a exciter  les  seigneurs  dT-vren\  , de  Concbcs  et  de 
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mediocribus,  tenebant,  auxiliumque  Rodberti  ducis, 
qui  desidia  mollitieque  detinebatur,  frustra  expecta- 
bant.  Rogeritfs  vero,  Merciorum  comes  (i),  multique 
Normannorum,  qui  cum  rege  foris  obsidebant,  clam 
adminiculari  quantum  poterant  inclusis  satagebant. 
Non  tamen  palam  contra  regem  arma  levare  audebant. 
Omnes  episcopi  Angliae  cum  Anglis  sine  dolo  regem 
juvabant,  et  pro  serena  patriae  pace,  quae  bonis  sem- 
per  amabilis  est,  laborabant.  Hugo,  comes  Cestrensis, 
et  Rodbertusde  Molbraio,  Nordanhumbrorum  comes, 
et  Guillermus  de  Guarenna,  ac  Rodbertus  llaimonis 
filius,  aliique  legitimi  raaturiquc  barones  regi  fideliter 
adhaerebant,  eique  armis  et  consilio  contra  publicos 
hostes  commode  favebant. 

In  oppido  Rollensi  plaga  similis  Aegyptiorum  plagae 
apparuit,  qua  Deus,  qui  semper  res  humanas  curat, 
et  juste  disponit,  antiqua  miracula  nostris  etiam  tem- 
poribus recentia  ostendit.  Nam  sicut  scinifes  importu- 
nitate sua  A5gyptios  infestabant,  et  nec  ad  momentum 
ab  infestatione  sua  circa  ipsos  cessabant,  ita  muscae 
obsessos  incessant!  molestia  importune  vexabant.  Ob- 
sessi nempe  extra  castellum  exire  nequibant,  et  plures 
eorum  ex  diversis  infortuniis  grassante  morbo  in- 
teribant. Innumerabiles  ergo  muscae  hominum  et 
equorum  coeno  nascebantur,  et  tam  aestatis,  quam 
anhelitus  cohabitantium  calore  confovebantur , et 


Breleuil,  a en  faire  autant.  Au  reste,  avant  la  inort  de  Guillaume-Ie- 
Conquerant,  il  avait  ete  l’un  des  fauteurs  les  plus  ardents  du  jeune 
duc,  et  1’avait  incine  accompagnc  dans  quelques-unes  de  ses  emigra- 
tione. 

(i)  Roger  de  Montgommeri , comte  de  Sbrewsbury,  perc  de  Robert 
de  Bellemc. 

in.  iS 
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oculis  ac  naribus,  et  cibis  ac  potibus  inclusorum  hor- 
ribiliter ingerebantur.  Tanta  itaque  importunitate 
muscarum  stimulabatur  cohors  superba  rebellium,  ut 
nunquam  die  vel  nocte  possent  capere  cibum,  nisi 
magna  pars  ipsorum  ab  inquietudine  muscarum  vicis- 
sim  llabellis  defenderet  ora  sociorum.  Igitur  Odo 
Bajocensis  et  complices  sui  diutius  obsidionem  pati 
non  potuerunt.  Unde  Guillermum  regem  nuntiis  pe- 
tierunt ut  pacem  cum  eis  faceret , ac  oppidum  ab  eis 
reciperet  : tali  tenore,  ut  terras,  fundos  et  omnia, 
quae  hactenus  habuerant,  ab  ipso  reciperent,  et  ipsi 
eidem  ut  naturali  domino  fideliter  a modo  servirent. 
His  auditis  rex  iratus  est,  et  valde  rigidus  intumuit, 
et  in  nullo  flexus,  legatorum  postulationibus  non  ad- 
quievit;  sed  perfidos  traditores  in  oppido  virtute  po- 
tenti capiendos  juravit,  et  mox  patibulis  suspendendos, 
et  aliis  mortium  diversis  generibus  de  terra  delendos 
asseruit.  Videntes  autem  ii,  qui  obsidebant  cum  rege, 
ad  necem  parentum  et  amicorum , qui  obsessi  erant , 
tam  valide  regis  animum  furere,  cum  ingenti  suppli- 
catione ad  eum  accesserunt,  eique  multa  prece,  mul- 
toque favore  blandiri  conati  sunt.  Dicunt  itaque  : 
Laudetur  Deus , qui  semper  adjuvat  sperantes  in  se, 
et  dat  bonis  patribus  eximiam  sobolem  succedere! 
Ecce  turgidi  juvenes , et  cupiditate  ciecati  senes  jam 
satis  edocti  sunt  quod  regiae  vires  in  hac  insula  non- 
dum defecerunt.  Aam  qui  de  Normannia  lanquam 
milvi  ad  praedam  super  nos  cum  impetu  advolarunt , 
et  in  Anglia  regiam  stirpem  defecisse  arbitrati  funi , 
jam  Guillelmum  juvenem,  Guillclmo  sene  non! debi- 
liorem, cohibente  Deo , experti  sunt.  Jam  pene  victi, 
viribus  tuis  sui  cumbunt , et  fatiscentes  magniludi- 
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nem  tuam  supplices  exposcunt.  Nos  quoque , qui  te- 
cum  maximis  in  periculis,  sicut  cum  patre  tuo,  persti- 
timus, nunc  tibi  humiliter  astamus , et  pro  compatrio- 
tis  nostris  obnixe  supplicamus . Decet  nimirum  ut 
sicut  timidos  et  vecordes  vicisti fortitudine , sic  hu- 
miliatis et  pernitentibus  parcas  mansuetudine.  Seve- 
ritatem regiam  temperet  clementia , et  gloriosa:  vir- 
tuti (i)  tu  ce  sufficiat  celebris  victoria!  David,  rex 
magnus,  Semei  maledicenti  se  pepercit,  et  Joab  atque 
Abisai,  aliosque  bellatores,  pro  adversante  sibi  Absa- 
lon,  ne  perimerent  eum,  obnixe  rogavit  (2).  In  divi- 
nis voluminibus  abundant  exempla  hujuscemodi,  a 
quibus  non  discrepat  sagax  poeta  in  libello  de  Mira- 
bilibus mundi : 

Parcere  prostratis  sit  nobilis  ira  leonis! 

Tu  quoque  fac  simile,  quisquis  dominaris  in  orbe! 

Haec  ita  dicentibus  Guiliermus  rex  ait  : Fateor  me 
viribus  vestris  hostes  expugnasse , et  per  auxilium 
Dei  cum  labore  vestro  gratanter  trophwo  appropin- 
quasse. Verum  tanto  cautius  preeeavere  debetis  ne 
me  precibus  vestris  a rigore  rectitudinis  deviare  co- 
gatis. Quisquis  parcit  perjuris  et  latronibus , plagia- 
riis et  exeeratis  proditoribus , aufert  pacem  et  quie- 
tem innocentibus , innumerasque  ccedes  et  damna 
serit  bonis  et  inermibus.  Quid  sceleratis  peccavi? 
quid,  illis  nocui?  quid  mortem  meam  tolis  nisibus  pro- 
curaverunt, et  omnes  pro  posse  suo  contra  me  populos 
cum  detrimento  mullorum  erexerunt?  Omnia  sua  illis 


(1)  Alias  et  glorim  virtutis. 
(?)  /?rg.  11,  19,  et  18. 


Digitized  by  Google 


276 


HISTORIA  ECCLESIASTICA. 


[1088] 

dimisi,  nulloque  reatu  contra  me  commovi.  Et  illi 
sumrnopore  mihi  Jacti  inimici.  Unde  reor  omnino  esse 
justum  ut  David  magni  regis,  quem  mihi  propo- 
suistis imitandum,  irrefragabiiiter  teneamus  judi- 
cium. Sicut  Baana  et  Rechab ,Jilii  Remmon  Berotitce , 
qui  regem  Isboseth  in  domo  sua  decollaverunt , judi- 
cante David , in  Hebron  suspendio  perempti  sunt  ( i ) ; 
sic  isti  insidiatores  regni  puniantur  terribili  animad- 
versione , ut  praesentes  et  Juturi  terreantur,  et  casti- 
gentur hujus  ultionis  relatione! 

Ad  hac,  optimates  regi  dixerunt  : Omnia,  quce 
dicis,  domine  rex , vera  et  justa  esse  censemus,  nec 
uno  verbo  rationi  tuae  contradicere  valemus.  Beni- 
volentia  tamen  cogente,  potentiam  tuam  humiliter  ora- 
mus ut  consideres  qui  sunt,  pro  quibus  tantopere 
rogamus.  Bajocensis  Odo  patruus  tuus  est,  et  ponti- 
ficali sanctificatione  praeditus  est.  Cum  patre  tuo 
Anglos  subjugavit , eique  in  multis  anxietatibus  peri- 
culose subvenit:  Quid  tanto  viro  agendum  est?  Absit 
ut  in  sacerdotem  Domini  manus  injicias , et  sangui- 
nem ejus  effundas  in  tali  causa.  Reminiscere  quid 
Jecerit  Saul  in  JYobe,  et  quid  pertulerit  in  monte 
Gclboe  (2).  Quis  prcesumet  libi  nejarius  suadere  ut 
antistitem  Domini , patruumque  tuum  velis  condem- 
nare? Nemo.  Omnes  ergo  precamur  ut  illi  benevo- 
lentiam tuam  concedas,  et  illcesum  in  Normanniam 
ad  dicecesim  suam  abire  permittas.  Comes  etiam  Bo- 
loniensis  patri  luo  salis  fuit  fidelis , et  in  rebus  arduis 
strenuus  adjutor  et  contubernalis.  Rodbertus  quoque 


(1)  " • 4- 

(2)  I,  llt , H 5i . 
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Jlelesmcnsis , qui  patri  tuo  Juit  valde  dilectus , et 
mullis  honoribus  olim  ab  ipso  promotus,  nunc  magnam 
Normannice  partem  possidet , jortissimisque  castellis 
corroboratus , pene  omnibus  vicinis  suis  et  Neustrice 
proceribus  prcreminet.  His  itaque  si  animi  tui  ranco- 
rem indulseris , et  tecum  benigniter  retinueris , auL 
saltem  a te  cum  pace  dimiseris , eorum  adhuc  ami- 
citia servitioque  in  multis  eventibus  utiliter  pe rj. rueris. 
Idem  qui  ladit,  fors  post  ut  amicus  obedit.  In  horum 
comitatu  pollent , seseque  tibi  offerunt  eximii  tirones , 
quorum  servitutem , inclyte  rex,  parvipendere  non 
debes.  Igitur  quos  jam  superasti  potestate,  divitiis, 
et  ingenti  probitate,  subjuga  tibi  magnificentia  et 
pietate. 

Magnanimus  itaque  rex , fidelium  suorum  precibus 
victus,  assensit,  exitium  et  membrorum  debilitationem 
obsessis  indulsit,  et  de  oppido  exeundi  facultatem  cum 
equis  et  annis  concessit.  Sed  omnem  spem  habendi 
hereditates  et  terras  in  regno  ejus,  quamdiu  ipse 
regnaret,  funditus  abscidit.  Tunc  Odo  pontifex  a rege 
Rufo  impetrare  temptavit  ne  tubicines  in  eorum 
egressu  tubis  canerent,  sicut  moris  est,  dum  hostes 
vincuntur,  et  per  vim  oppidum  capitur.  Rex  autem 
iratus,  quod  petebatur  omnino  denegavit,  nec  se  con- 
cessurum etiam  propter  mille  auri  marcos  palam  asse- 
ruit. Oppidanis  ergo  cum  moerore  et  verecundia 
egredientibus , et  regalibus  tubis  cum  gratulatione 
clangentibus,  multitudo  Anglorum,  quae  regi  adhae- 
rebat, cunctis  audientibus  vociferabatur,  et  dicebat  : 
Torques,  torques  afferte,  et  traditorem  episcopum 
cum  suis  complicibus  patibulis  suspendite.  Magne  rex 
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Anglorum , cur  sospitem  pateris  abire  incentorem  ma- 
lorum ? Non  debet  vivere  perjurus  homicida , qui  do- 
lis et  crudelitatibus  peremit  hominum  multa  millia. 
Haec  et  alia  probra  moestus  antistes  cum  suis  audivit. 
Sed  quamvis  acerba  minaretur,  indignationi  suae  satis- 
facere non  potuit.  Sic  irreligiosus  praesul  de  Anglia 
expulsus  est,  et  amplissimis  possessionibus  spoliatus 
est.  Tunc  maximos  quaestus,  quos  cum  facinore  obti- 
nuit, justo  Dei  judicio  cum  ingenti  dedecore  perdidit, 
et  confusus  Bajocas  rediit,  nec  in  Angliam  postmodum 
repedavit  (i). 


(i)  Le  recit  des  historiens  Anglais  est  fort  different,  et  nous  parait 
beaucoup  plus  vraisemblable.  Floreut  de  Worcester,  aprt?s  avoir  signale 
parmi  les  conjuras  ttobert,  comte  de  Mortain,  Geoffroi  de  Monbrai, 
son  neveu  Robert,  comte  de  Northumberland , Roger  de  Montgom- 
meri,  et  mane  Guillaume,  eveque  de  Durham,  qui  avait  ete  jusque- 
la  le  principal  conseiller  du  jeune  roi,  ajoute  que  1’eveque  de  Bayeux 
fortifia  Rochester,  et  envova  inviter  Robert  Courte-Heuse  a venir 
prendre  possession  d'un  royaume  deja  tout  a sa  disposition.  Le  duc, 
cliarme  d’une  conquete  si  facile,  envoie  a Odo  un  corps  d’auxiliaires 
commande  par  les  comtes  de  Boulogne  et  de  Bellemc,  promettant  de 
les  suivrc  de  pr6s.  C’est  alors  seulement  que  le  roi  a connaissance  du 
perii  qui  le  menaee.  II  convoque  ceux  sur  la  foi  desquels  il  croit  pou- 
voir  compter,  se  rend  a Londres,  y rassemble  un  petit  corps  d’armee 
composti*  en  plus  grande  partie  d1  Anglais  que  de  Normands,  et  marche 
sur  Rochester  par  Tunbridge.  La,  au  bout  d’un  sit^ge  de  deux  jours, 
Richard  de  Bicnfaite,  l’un  des  conjures,  est  blesse  et  capitule.  A l’ap- 
proche  du  roi  victorieux , Odo  se  refugie  a Pevensey  prfcs  de  son  fr£rc 
le  comte  de  Mortain,  qu’il  rassure  en  lui  annon9ant  que  pendant  que 
Guillaume  sera  arrete  au  siege  de  Rochester,  Robert  arrivera  avec  des 
forces  superieures.  Mais  le  roi,  laissant  la  la  garnison  de  Rochester, 
qui  profite  de  ce  loisir  pour  ravager  tout  le  pays  environnant,  se  di- 
rige avec  toute  son  armee  sur  Pevensey.  Pendant  ce  temps,  la  conju- 
ration  eclate  sur  un  grand  noinbrc  de  points.  Roger  de  Montgom- 
meri , au  lieu  de  repondre  a 1’appel  du  roi , reste  dans  son  chateau 
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Anno  itaque  primo  Guillelmi  Ruti  regis,  in  initio 
aestatis,  RofFensis  urbs  ei  reddita  est,  omniumque,  qui 
contra  pacem  enses  acceperant,  nequam  commotio 
compressa  est.  Nam  iniqui  et  omnes  malefactores,  ut 
audaciam  regis  et  fortitudinem  viderunt,  quia  praedas 
et  caedes,  aliaque  facinora  cum  aviditate  amplexati 
fuerant,  contremuerunt,  nec  postea  xn  annis  quibus 
regnavit,  mutire  ausi  fuerunt.  Ipse  autem  callide  se 
habuit,  et  vindictae  tempus  opportunum  expectavit. 
Quorumdam  factiones  saevissimis  legibus  puni  it,  ali- 
quorum vero  reatus  ex  industria  dissimulavit.  Antiquis 


d’Arundell , dans  l’attente  de  1’arrivee  dn  duc.  Robert  de  Monbrai , 
qui  etait  a Bristol  avec  son  oncle  1’eveque  de  Coutances,  piUe  et  in- 
cendie  Ia  residence  royale  de  Bath,  devaste  le  Wiltsliire  et  attaquc 
Olocester,  dont  les  habitants  le  repousseot.  Guillaume  d’Eu  envahit 
le  Glocestershire  et  piUe  la  residence  royale  de  Berkley.  Bernard  du 
Neuf-Marche,  Roger  de  Lacy,  qui  s’etait  einpare  du  comte  de  Here- 
ford,  et  Raoul  de  Mortemcr,  a la  tote  des  habitants  du  comte  de 
Shrewsbury,  tralnant  apros  eux  une  multitude  de  pillards  Normands, 
Anglais,  et  ineme  Gallois,  envahisscnt  le  Worcestershire  avec  1’intcn- 
tion  de  devaster  la  ville  et  la  cathedrale ; niais  iis  sont  repousses  par 
le  courage  des  habitants,  et  l’intervention  miraculeuse  de  1’evcque 
saint  Wulstan.  Roger  Bigot,  i Norwich , et  Huguc  de  Grentemesnil , 
a Leicester,  prennent  anssi  part  a la  revolte.  Gnillaumc  s’empare 
d'Odo  a Pevensey,  apres  un  siege  de  six  semaines,  et  le  fait  conduire 
a Rochester  pour  livrer  la  ville.  La  garnison  refuse  de  se  rendre, 
ouvrc  les  portes  a 1’eveqne,  mais  charge  de  fers  les  serviteurs  du  roi 
qui  le  conduisaient.  Le  monarque  furieux,  voyant  que  presque  tous 
les  Normands  s’etaient  declares  contre  lui , appelle  autour  de  lui  les 
Anglais,  leur  ordonne  de  convoquer  leurs  compatriotes , en  fletrissant 
du  sobriquet  de  niederings  ceux  qui  ne  viendraient  pas  se  ranger  sous 
ses  drapeaux.  La  garnison,  quelque  vaillante  et  nombreuse  qu’elle 
fut,  ne  put  resister  a 1'immense  concours  que  produisit  cette  lev6e  en 
masse.  Odo,  pris  une  sccondc  fois,  quitta  honteusement  1'Anglcterre 
pour  n’y  jamais  renlrer.  L'evcquc  de  Durham  se  refugia  en  Flandre. 
Suivant  Hem  i de  Huntingdon,  ce  ne  fut  qu’apres  avoir  ete  asciege 
par  le  roi  dans  Durham  niemo. 
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baronibus,  quos  ab  ipso  aliquantum  desciverat  nequi- 
tia, versute  pepercit  pro  ainore  patris  sui,  cui  diu 
fideliter  inha»serant,  et  pro  senectutis  reverentia; 
sciens  profecto  quod  non  eos  diu  vigere  sinerent  morbi 
et  mors  propria.  Porro  quidam,  quanto  gravius  se  er- 
rasse in  regiam  majestatem  noverunt,  tanto  ferventius 
omni  tempore  postmodum  ei  famulati  sunt,  et  tam 
muneribus  quam  servitiis  ac  adulationibus  multis  mo- 
dis placere  studuerunt. 

III.  Cum  supradicta  tempestate  vehementer  Anglia 
undique  concuteretur,  et  mutuis  vulneribus  incolae 
regni  quotidie  mactarentur,  quia  hi  regem  dejicere 
teutabant,  illi  e contra  pro  rege  viriliter  dimicabant, 
Grithfridus,  rex  Guallorum  (i),  cum  exercitu  suo  fines 
Angliae  invasit,  et  circa  Rodelentum  magnam  stragem 
hominum  et  incendia  fecit;  ingentem  quoque  praedam 
cepit,  hominesque  in  captivitatem  duxit.  Ilodbertus 
autem,  Rodelcnti  princeps  (2),  de  obsidione  RofFensi  re- 
diens, et  tam  atroces  dumnososque  sibi  rumores 
comperiens,  vehementer  dolens  ingemuit,  ac  terribi- 
libus minis  iram  suam  evidenter  aperuit.  Erat  enim 
miles  fortis  et  agilis,  facundus  et  formidabilis,  largus 
et  multis  probitatibus  laudabilis.  Hic  Eduardi  regis 
armiger  fuit,  et  ab  illo  cingulum  militiae  accepit.  Gn- 
fridus  pater  ejus,  fuit  filius  Amfridi  de  progenie  Daco- 

(1)  Grutfydh-ap-Couan,  roi  <lu  Nortb-Wales , apris  sa  vicloire  sur 
Howel-ap-Owen  en  1076,  regna,  dit-on,  jusqu’en  1 136,  au  moius  par 
intervalles.  Gendre  du  roi  Owen,  qui  etait  petit-DIs  de  Grono, 
comme  nous  le  verrons  bienlot,  Gruffjdh  etait  allii  par  ce  mariage  a 
la  famille  royale  Anglo-Saxonne , puisque  Grono  avait  pour  femine 
Ethelllede,  veuve  d’Edmond  Iroeside.  La  femme  (1’Owcn  etait  anssi 
de  sang  royal,  puisqu’elle  avait  pour  frire  Bletlivn-ap-Confin. 

( j)  Rolvert  de  lUinddlan. 
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rum ; Adeliza  vero  mater  ejus,  soror  Hugonis  de  Gren- 
temaisnil , de  clara  stirpe  Geroianorutn.  Hic  praecipuus 
agonotheta,  inter  militiae  labores,  ecclesiae  cultor  erat, 
et  clericos  ac  monachos  valde  diligens  honorabat,  ac 
eleemosynis  pauperum  pro  modulo  suo  libenter  in- 
stabat. 

Porro  Uticense  coenobium,  ubi  fratres  sui  Ernaldus 
et  Rogerius  monachi  erant,  et  pater  suus  ac  mater, 
aliique  parentes  ejus  tumulati  quiescebant,  valde  di- 
lexil,  et  pro  viribus  suis  locupletavit.  Hinc  illi  eccle- 
siam de  Telliolo  (i),  et  hoc  quod  habebat  in  ecclesia 
de  Dambleinvilla  (2),  et  presbyterium  dedit j et  hoc 
quoti  habebat  in  ecclesia  de  Cornero  (3)  cum  presby- 
terio concessit.  Decimam  molendinorum,  et  omnium 
exituum  suorum,  et  redecimationem  promptuariorum 
suorum  addidit.  Idem  vero  Rodbertus  in  Anglia  dedit 
Sancto  Ebrulfo  et  monachis  ejus  Cumbinellam,  terram 
duarum  carrucarum  (4),  et  xx  villanos,  et  ecclesiam 
cum  presbyterio , decimamque  totam  et  villam , quae 
Chercabia  dicitur,  cum  ecclesia  et  presbyterio, 
ecclesiamque  de  Insula  et  in  civitate  Cestra  eccle- 
siam Sancti  Petri  de  Mercato,  et  tres  hospites.  Quae 


(1)  Le  Tilleul-enAuge,  canton  de  Saint-Pierre-sur-Dive.  M.  Staple- 
ton  pense  qu’il  8’agit  plutot  ici  de  Notre-Dame-du-Tilleul,  canton  du 
Meri  eradit* 

(a)  Damblainville,  canton  de  Falaise. 

(5)  Notis  ne  counaissons  pas  ce  lieu.  Anctoville,  arrondissement  de 
Bayenx,  s’est  appcle  Coisnieres  au  xi*  siecle , et  meme,  dit-on,  cjtiel— 
quefois  Cornieres;  mais  nous  n’osons  pas  en  garantir  Pidentite  avec 
C>  merum.  M.  Slapletou  pense  que  Cornerum  potura  it  etre  le  Cor- 
mier,  pres  Kvreux,  aujourd’hui  rcuni  a Marlainville.  Dc  ces  trois 
donations,  il  ne  subsiste,  dans  la  charte  de  Jlenri  Ier  en  favear  dc 
Saint-Kvroult,  que  cellc  dc  Damblainville;  ce  qui  prouve  que  les  deux 
autres  n’curent  pas  de  suites. 

(4)  Une  paroisse,  limitrophe  de  Khuddlan,  porte  aujourd’htii  lenom 


Digitized  by  Google 


282 


HISTORIA  ECCLESIASTICA. 


omnia  ut  Sanctus  Ebrulfus  solide  et  quiete,  sicut  ea 
ipse  dederat,  possideret,  in  capitulum  Uticense  venit, 
et  de  his  omnibus  quae  dicta  sunt,  coram  Mainerio 
abbate  et  conventu  monachorum  concessionem  suam 
confirmavit.  Tunc  ibidem  cum  eo  fuerunt  Razso  de- 
canus et  Hugo  de  Millaio  (i),  Guillelmus  Pincerna 
filius  Grimoldi  et  Rogerius  filius  Geroii,  Durandus 
et  Rurnellus,  Osbernus  de  Orgeriis  (2)  atque  Gaute- 
rius  Praepositus.  Interfuerunt  hi , dum  Rodbertus  in 
basilicam  perrexit,  et  donationem  rerum  supramemo- 


de  Cwm  (c’est-a-dire  en  gallois  : la  vallee),  et  c’est  en  effet  un  vallon 
secondaire  faisant  face  a la  vallee  de  la  Clwyd.  II  n’y  a pas  de  doute 
que  cc  ne  soit  ce  lien  qu’Ordcric  Vital  ait  voula  designer  par  le 
diminulif  CumbincUa.  Cette  paroisse  est  situec  dans  le  doyenne  de 
Tegengle.  La  donatiou  de  son  eglise  par  Robert  n’a  laisse  aucune 
trace  ni  dans  les  chartes,  ni  dans  ies  revenus  de  Saint-Lvroult,  ni  dans 
le  Domcsday-Book , a inoiusque  ce  ne  soit  elle  qui  y iigure,  designee 
sous  le  uom  de  Parvum  Canber.  Ce  document  ne  parle  point  non 
plus  du  lieu  designe  ici  par  le  uom  dc  Chercabia  (de  cincs,  eglise, 
etBV,  habitation),  aujourd’hui  Kirkby;  mais  dans  1’inventaire  des 
titres  relatifs  aux  proprietes  de  1’abbaye  de  Saint-£vroult  en  Anglc- 
terre,  on  trouve  un  assez  grand  nombre  de  pieces  qui  s’y  rapportent. 
Sous  Henri  II,  cette  propriete  fut  transportee  a 1’abbaye  dc  Chester, 
ainsi  que  celle  de  Teglise  de  Saint-Pierre-du- Marche,  situee  au  mi- 
lieu  de  la  ville  de  Cliester,  sur  la  place  ou  se  trouvaient  le  marche  et 
la  mairie.  I^e  Domcsdajr-Book  parle  de  la  pretention  de  Robert  de 
Rliuddlan  sur  cette  eglise,  mais  c’est  pour  la  rejeter.  Cependant  on 
trouve  daus  1’inventairc  une  piece  qui  prouve  que  1’abbaye  conserva 
ses  droits  sur  elle.  La  charte  de  Guillaume-le-Conquerant,  en  1081 
(voyez  ci-dessus,  p.  26),  omet  la  donation  de  Cumbinella , probable- 
inent  parce  que  ce  prince  ne  voulait  pas  laisser  a une  abbaye  d’outrc- 
mer  ce  domaine  situe  dans  la  marche  de  Galles;  mais  les  autres  y sont 
inentionnees,  et  nous  en  avons  donue  les  equivalents  modernes. 

( 1 ) JS ous  ne  connaissons  pas  d’autre  lieu  de  ce  uom  en  iN oruiandie,  que 
Milii,  canton  dc  Saint-Hilaire-du-Harcouct.  Mais  dans  une  charte  dc 
Perseigne,  on  voit  figurer,  en  1 »45,  un  autre  personnagc  apjwle  Hugue 
de  Mellai  (doyenne  de  Sable),  prohablcmenl  descendant  de  relni-ci. 

(ij  Orgeres,  canton  de  Gace 
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ratarum  super  altare  posuit.  Haec  breviter  tetigi  de 
donis  quae  praefatus  heros  Uticensi  contulit  ecclesiae, 
liec  me  velit,  quaeso,  prudens  lector  inconsiderate 
subsannare,  si  titulum  incoepti  operis,  dum  tempus 
est,  prosequor  in  narratione. 

Rodbertus,  Unfridi  filius, dum  puer  erat,  cum  patre 
suo  in  Angliam  transfretavit,  etEduardo  regi,  donec 
ab  eodem  miles  fieret,  domi  militiaeque  servivit. 
Deinde,  fulgentibus  armis  jam  indutus,  regiisque  mu- 
neribus honorifice  ditatus,  parentes  suos  revisere  con- 
cupivit, et  regis  adepta  permissione  ad  suos  ovans 
repatriavit.  Facto  autem  Senlacio  bello,  et  rege  Guil- 
lelmo  multis  hostium  tumultibus  occupato,  praefatus 
tiro  cum  Hugone  consobrino  suo  (i),  Richardi  de 
Abrincis  cognomento  Goz  filio,  iterum  ad  Anglos 
transiit,  et  semper  in  omnibus  exercitiis,  quae  a mili- 
tibus agenda  erant,  inter  praecipuos  viguit.  Deinde, 
post  multos  agones,  praedicto  llugoni  comitatus  Ce- 
strensis  datus  est,  et  Rodbertus  princeps  militiae  ejus, 
et  totius  provinciae  gubernator  factus  est.  Tunc  vicini 
Britones,  qui  Gualli,  vel  Guallenses  vulgo  vocitantur, 
contra  regem  Guilielmum  et  omnes  ejus  fautores  nimis 
debacchabantur.  Decreto  itaque  regis,  oppidum  con- 
tra Guallos  apud  Rodelentum  constructum  est , et  Rod- 
berto,  ut  ipse  pro  defensione  Anglici  regni  barbaris 
opponeretur,  datum  est.  Bellicosus  marchio  contra 
inquietam  gentem  saepissime  conflixit,  crebrisque  cer- 
taminibus multum  sanguinis  effudit.  Incolis  itaque  Bri- 
tonibus saevo  Marte  repulsis,  fines  suos  dilatavit,  et  in 
monte  Dagaunoth  (2),  qui  mari  contiguus  est,  fortis- 

(1)  Iluguc,  vicomtc  d'Avranchcs,  ct  ensuite  comte  de  Cliester. 

(a)  Robert  hatit  un  chatcau  sur  les  lia  ut  cur*  qni  dominrnf  lciiibou- 
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simum  castellum  condidit.  Per  xv  annos  intolerabiliter 
Britones  protrivit,  et  lines  eorum,  qui  pristina  liber- 
tate tumentes,  nihil  omnino  Normannis  debuerunt, 
invasit.  Per  silvas  et  paludes  et  per  arduos  montes 
persecutus  hostes  multis  modis  profligavit.  Nam  quos- 
dam cominus  ut  pecudes  irreverenter  occidit,  alios 
vero  diutius  vinculis  mancipavit,  aut  indebitae  servi- 
tuti atrociter  subjugavit.  Christicolae  non  licet  fratres 
suos  sic  opprimere,  qui  in  fide  Christi  sacro  renati 
sunt  baptismate. 

Superbia  et  cupiditas,  quae  per  totum  orbem  mor- 
talium possident  pectora , Rodbertum  marchisum  abs- 
que modo  ad  praedas  stimulabant,  et  homicidia,  per 
quae  idem  in  horrendum  praecipitium  mersus  est 
postea.  Nam  tertio  die  julii  Grithfridus,  rex  Guallorum, 
cum  tribus  navibus  sub  montem,  qui  dicitur  Hor- 
raaheva  (i),  litlori  appulsus  est,  et  mox  piratarum 
exercitus  quasi  lupi  rapaces  ad  depopulandam  regio- 
n em  diffusus  est.  Interim  mare  fluctus  suos  retraxit, 
et  in  sicco  littore  classis  piratarum  stetit.  Grithfridus 
autem  cum  suis  per  maritima  discurrit,  homines  et 
armenta  rapuit,  ac  ad  naves  exsiccatas  festine  remeavit. 

Interea  clamor  vulgi  Rodbertum,  meridie  dormitati- 


chure  de  la  Conway.  Cc  ehateau  prit  leur  noni , emprunte  probable- 
ineut  a la  riviere  qoi  coule  a leur  pied  : Diganwy.  Les  chrouiqucurs 
en  ont  quelquefois  fait  Gannoc,  par  le  retranchenient  de  la  premiere 
syllabe  et  une  legere  alteratiou  de  la  desinence.  L’craplacemenl  de  ce 
ehateau  fait  aujourd’hui  partit*  de  la  paroisse  d’Egglwys-Rhos  {ecclesia 
Rhns). 

(i)  Le  mont  Ilormaheva  s’ap pelle  aujourd'bui  Great  Orms  lieail 
011  Llandludnn  ( egi  i se  de  Saint-Ludno).  Cette  paroisse  est  sitnee, 
ainsi  que  la  prrccdento , dans  le  comot  de  Crenthyn  et  le  cantref  de 
lUios  (Garnawonshire).  Le  grand  ehateau  de  Conway,  situe  en  face 
sur  la  rive  occidentale  dc  la  Conway,  nr  fut  construit  quVn  ri84» 
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tem,  excitavit,  eique  hostilem  discursum  per  terram 
suam  nunciavit.  Ille  vero,  ut  jacebat,  impiger  surrexit, 
et  mox  praecones,  ad  congregandum  agmen  armatorum, 
per  totam  regionem  direxit.  Porro  ipse  cum  paucis 
bellatoribus  imparatus  Guallos  prosecutus  est,  et  de 
vertice  montis  Horinahevae , qui  nimis  arduus  est, 
captivos  a piratis  ligari,  et  in  naves  cum  pecoribus 
prajeipitari  speculatus  est.  Unde  marchisus,  audax  ut  leo 
nobilis,  vehementer  intremuit,  hominesque  paucos, 
qui  secum  inermes  erant,  ut,  antequam  cestus  maris 
rediret,  super  Guallos  in  sicco  littore  irruerent  admo- 
nuit. Illi  vero  praetendunt  suorum  paucitatem , et  per 
ardui  montis  praecipitium  descendendi  difficultatem. 
Denique  Rodbertus,  dum  videret  inimicum  agmen  cum 
praeda  sua  praestolari  reditum  maris,  quo  aufugeret, 
nimis  doluit.impatiensque  morae,  perdifficilem  descen- 
sum sine  lorica,  cum  uno  milite,  nomine  Osberuo  de 
Orgeriis,  ad  hostes  descendit.  Quem  cum  viderent  solo 
clypeo [protectum , et  uno  tantum  milite  stipatum, 
omnes  pariter  in  illum  missilia  destinant,  et  scutum 
ejus  jaculis  intolerabiliter  onerant,  et  egregium  mili- 
tem lethaliter  vulnerant.  Nullus  tamen  quamdiu  stetit, 
et  parmam  tenuit,  ad  eum  cominus  accedere,  vel 
eum  ense  impetere  ausus  fuit.  Tandem  bellicosus  heros 
spiculis  confossus  genua  ilexit,  et  scutum  missilibus 
nimis  onustum,  viribus  efFoetus,  dimisit,  animamque 
suam  Deo,  sanctaeque  Dei  genitrici  Mariae  commenda- 
vit. Tunc  omnes  in  illum  irruunt,  et  in  conspectu  suo- 
rum caput  ejus  abscindunt , ac  super  malum  navis  pro 
signo  victoriae  suspendunt.  Hoc  plui  es  de  cacumine 
montis  cum  ingenti  (letu  et  morstitia  cernebant,  sed 
hero  suo  succurrere  non  valebant.  Deinde  comproviu- 
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eiales  de  tota  regione  adunati  sunt , sed  frustra , quia 
marchiso  jam  mactato  suffragari  nequiverunt.  Classe 
tamen  parata,  piratas  per  mare  fugientes  persequeban- 
tur nimis  tristes,  dum  caput  principis  sui  super  malum 
puppis  intuebantur.  Cumque  Grithfridus  et  complices 
sui  respicerent,  et  persecutores  nimis  iratos  pro  inju- 
ria herili  adverterent,  caput  deposuerunt,  et  in  mare 
projecerunt.  Hoc  ut  Roberti  milites  conspexerunt, 
nequidquam  prosequi  homicidas  desierunt.  Corpusvero 
ejus  cum  nimio  luctu  Anglorum  et  Normannorum 
sustvderunt,  et  Cestram  detulerunt , ibique  in  coenobio 
Sanctse  Walburgse  virginis  sepelierunt.  Nuper  illud 
coenobium  Ilugo  Cestrensis  consul  construxerat,  eiq'ue 
Ricardus  Beccensis  monachus  abbas  praeerat,  ibique 
Deo  monachorum  gregem  inter  belluinos  coetus 
nutriebat  (i). 

Post  aliquot  annosErnaldus monachus, Unfridi  lilius, 
in  Angliam  transfretavit,  et  ossa  Rodberti  fratris  sui, 
Rodbertode  Limesia,  Merciorum  episcopo  (2),  conce- 
dente, sustulit,  et  in  Normanniam  ad  Uticense  monas- 
terium transtulit;  quae  Rogerius  abbas  cum  conventu 
fratrum  honorifice  suscepit,  et  in  claustro  monacho- 
rum secus  ecclesiam  in  meridiana  parte  tumulavit. 
Praefatus  Ernaldus,  cum  quatuor  nobilibus  sociis,  Wi- 
done  et  Rogerio , Drogone  et  Odone,  in  adolescentia 

(1)  Le  monastere  de  Sainte-Wereburge,  fonde  par  Exigar,  roi  de 
Mercic,  en  858,  fut  en  offet  retabli  par  le  comte  Ilugue  et  sa  feni  me 
Ermentrudc;  mais  la  charte  de  dotation  du  nouvcau  monastere  n’est 
que  de  1095. 

(2)  Robert  de  Limesi,  eveqoe  de  Lichtfield  en  1080  (o5  decembre), 
transporta  le  siege  de  son  eveche  a Coventry  le  18  avril  1 102,  et  mou- 
rut  le  5o  aout  11 17.  Ses  successeurs  prennent  encore  aujourd’bui  le 
Iit  re  d’eveques  de  bichlfield  et  de  Coventry. 
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militiam  deseruit,  et  factus  monachus,  plus  cunctis 
sodalibus  suis  in  monachatu  desudavit,  et  fere  quin- 
quaginta annis  in  ordine  monachili  fervidus  vixit.  Hic 
nimirum  ecclesiae  suae  utilitati  satis  inhiavit,  pro  qui- 
bus Britannicum  pelagus multoties  transfretavit,  atque 
Apuliam  et  Calabriam,  Siciliamque,  ut  de  spoliis 
parentum  suorum  ecclesiae  suae  subsidium  suppedita- 
ret, peuetravit.  Tunc  Guillelmum, abbatem  Sanctae  Eu- 
femiae,  fratrem  suum,  et  Guillelmum  de  Grantemaisnil, 
consobrinum  suum  (i) , aliosque  cognatos  suos  in  Ita- 
lia. locupletatos  adiit,  ipsisque  benigna  vi  quantum 
potuit,  ut  monasterio  suo  conferret,  abstulit.  Sic  de 
rebus  parentum  suorum  ornatus,  et  alia  commoda  ec- 
clesiae suae  procuravit,  ipsosque  consanguineos  utili- 
tatibus monasterii  subjugavit.  Multas  injurias  atque 
repulsas  plurimis  in  locis  pertulit,  sed  ab  incoepto 
conatu,  licet  plurimis  adversitatibus  interdum  et  fre- 
quenter impediretur,  depelli  non  potuit.  Praedictus 
vir  his  et  hujusmodi  nisibus  sat  procaciter  studuit, 
ejusque  studio  conditus  super  tumulum  fratris  sui,  lapi- 
deus arcus  usque  hodie  consistit.  Rainaldus  pictor, 
cognomento  Bartolomaeus,  variis  coloribus  arcum 
tumuluraque  depinxit,  et  Vitalis  Angligena,  satis  ab 
Ernaldo  rogatus,  epitaphium  elegiacis  versibus  hoc 
modo  edidit  : 

Hoc  in  mausoleo  Rodbortus  de  Rodelento 
Conditur  humano  more  soli  grentio. 

Filius  Unfredi,  Dacorum  spermate  nati, 

• Fortis  ct  illustris  iste  fuit  juvenis. 

Dapsilis  et  pugnax,  agilis,  formosus  et  audax 


(i)  Guillaumc,  sccond  fils  de  Hugue  de  Grentemesnil  ct  gendrc  de 
Robori  (Vuiscard. 
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Miles  in  orbe  fuit,  vivere  dum  licuit. 

Marchio  munificus,  sociisque  fidelis  amicus, 

Ut  Christi  sponsa;,  paruit  Ecclesia?. 

Presbyteros,  monachos,  pupillos  et  peregrinos 
Sernper  honorabat,  largaquc  dona  dabat. 

Construxit  castrum,  tenuitqtie  diu  : Rodeleutum, 
Firmiter  indigenis  oppositum  rabidis. 

Barbaricas  contra  gentes  exercuit  arma, 

Mille  pericla  probo  sponte  fereus  animo. 

Montem  Svaudunum,  iluvimnqiic  citum  Colvenum  (i) 
Pluribus  armatis  transiliit  vicibus. 

Praecipuam,  pulchro  Blideno  rege  (a)  fugato, 

Pnedam  cum  paucis  cepit  in  insidiis. 

Duxit  captivum,  lorisque  ligavit  Ilocllum  (5), 

Qui  tunc  Wallensi  rex  preerat  manui. 

Cepit  Grithfridum  regem,  vicitque  Trehellum  (4). 
Sic  micuit  crebris  militiae  titulis. 

Attamen  incaute  Wallenses  ausus  adire. 

Occidit  aestivi  principio  Julii. 


(i)  Le  Suowden,  Crkic.ier-Eira  ou  Kreigikur-Eryreu  (les  montagues 
de  neige),  la  plus  haute  montagnc  du  pays  de  Galles,  situee  dans  lc 
comte  de  Carnarvon.  — La  rivitVe  de  Conwav,  en  gallois  Colihweus 
(le  fleuve  rapide),  aujourd’hui  Cafx  ou  Cefx,  sert  de  limite  aux  eve- 
ches  de  Bangor  et  de  Saint-Asaph. 

(q)  Blkthyn-ap-Cosfyh , prince  du  Korth-Wales  et  de  Porvis, 
d’abord  conjointement  avec  Rywalhox  (1060-1066),  et  puis  seul  jus- 
qu’en  1075.  L’expedition  dont  parle  notre  auteur  a du  avoir  lieu 
en  1072.  Le  noin  de  ce  prince  est  ecrit  Blcthguent  dans  Guillaume 
de  Malmesbury,  et  Blein  dans  le  Dnmesdav- Bnok. 

(3)  Howel-ap-Owen  et  son  frerc  Rhvs-ap-Owen,  princes  du  Sonth- 
Wales,  ayaut  ete  va incus  & la  bataille  de  Pvvlh-Gwttii,  en  1076, 
tonibercnt  dans  les  maius  de  Ieurs  cnnemis,  et  furent  tous  les  deus 
mis  a mort. 

(4)  Grijffydii-ap-Conaii,  ayant  voulu  detroner  Trauaerx-ap-Caraupc 
( Trehcllus  de  notre  auteur),  s’empara  de  Pile  d’Anglesey,  puis  de^ 
barqua  sur  la  cote  du  Carnarvonshire,  puis  lui  livra  bataille  a Brox- 
yr-Erw  en  1075.  IJi  il  fut  battu,  et  probablement  envove  sur-le-champ 
prisonnicr  a Chester.  Ayant  recouvre  sa  liberte,  il  attaqua  de  nouveau 
Trahaern,  et  lc  vainquit  sur  les  inontagnes  de  Carno  en  1079. 
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Prodidit  Owenius  (i),  rex  est  gavisus  Ilowellus, 

Facta  vindicta  monte  sub  llormalieva. 

Ense  caput  secuit  Grithfridus,  ct  in  mare  jecit; 

Soma  quidem  reliquum  possidet  hunc  loculum. 

In  claustro  sancti  requiescit  patris  EbrulG; 

Pro  meritis  cujus  sit  sibi  plena  salus ! 

Quondam  robustus,  jacet  hic  nunc  exauimatus. 

Hinc  dolor  in  tota  personat,  heu!  patria. 

Hic  modo  fit  pulvis,  jam  nil  agit  utilitatis. 

Ergo,  pie  lector,  ejus  adesto  memor. 

Hunc  ut  in  xtherea  locet  arce,  roga  prece  digna 
Cum  lacrvmis  verum,  qui  regit  omne,  Deum. 

Christe,  Dei  splendor,  vitae  dator  et  reparator 
Orbis,  huic  famulo  propitiare  tuo. 

Eri  pe  Tartareis  Rodbertum,  Christe,  caminis! 

Est  nimis  ipse  reus;  terge,  precor,  facinus. 

Parce,  quod  ipse,  piam  rogitans  clamore  Mariam, 

Consutus  rigidis  occubuit  jaculis. 

Indulge  culpas,  mansuras  aunue  gazas. 

Ut  queat  in  nitidis  seniper  iuesse  choris.  Arnen. 

IV.  Guiilelmo  Rufo  per  omnes  Anglorum  regiones 
dominante,  et  ubique  rebelles  principali  censura  for- 
titer comprimente,  turgidus  Odo,  de  Anglia  ejectus, 
Bajocensem  dioecesim  repetiit,  et  Rodberto  duce  molli- 
ter agente,  toti  Normanniae  dominari  sategit.  Provin- 
cia tota  erat  dissoluta,  et  praedones  catervalim  discur- 
rebant per  vicos  et  per  rura,  nimiumque  super 
inermes  debacchabatur  latrunculorum  caterva.  Rod- 


(i)  Liscz  : prodiit.  Lc  roi  Owen,  (iis  d’Edwyn,  fds  de  Grono,  et 
Howel,  Cis  de  Grono,  6on  oncle,  nVtaient  a cette  epoqoe  que  des 
nobles  du  North-Wsdes,  seigneurs  de  Tegengyl  (Englefield);  mais, 
quelque  temps  apres  (en  1099),  Owen  fut  place  par  les  Normantis  sui- 
le trone  du  North-Wales;  et  Howel-ap-Grono,  etant  scigneur  suze- 
rain,  peut  tres  bien  avoir  dte  decore  emphatiquement  du  titre  de  roi 
dans  la  langue  galloise.  11  ne  serait  memc  pas  impossible  que  ce  fut 
lui  que  notre  auteur  aurait  voulu  designer  six  vers  plus  haut,  au  lieu 
de  Howel-ap-Owen. 

in.  19 
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bertus  dux  nullam  super  malefactores  exercebat  disci- 
plinam, et  grassatores  per  octo  annos  sub  molli  prin- 
cipe super  imbecillem  populum  suam  agitabant  furiam. 
Importune  sanctam  Ecclesiam  vexabant,  et  possessio- 
nes, quas  antecessores  boni  liberaliter  dederant,  vio- 
lenter auferebant,  aut  devastabant.  Desolata  gemebant 
monasteria,  et  monachi  ac  sanctimoniales  grandi  pre- 
mebantur penuria  (i).  In  tantarum  simultatum  pesti- 
lentia, nullus  honos  Deo  sacratis  exhibebatur,  seu  reve- 
rentia. Quotidie  liebant  incendia,  rapinae  et  homicidia, 
et  lugebat  plebs,  nimiis  calamitatibus  anxia.  Filii  ne- 
quam emergebant  in  Normannia,  qui  enormi  cum 
aviditate  ad  cuncta  prompti  erant  facinora,  et  crude- 
liter materna  depascebantur  viscera.  Inter  haec  impune 
procedebat  petulans  illecebra,  molles  flammisque 
cremandos  turpiter  foedabat  Venus  sodomitica.  Mari- 
talem thorum  publice  polluebant  adulteria , et  erga 
divinas  legis  observantiam  multiplex  aderat  negligen- 
tia.  Episcopi  ex  auctoritate  Dei  exleges  anathemati- 
zabant, theologi  prolatis  sermonibus  Dei  reos  admo- 
nebant. Sed  his  omnibus  tumor  et  cupiditas  cum 
satellitibus  suis  immoderate  resistebant.  Adulterina 
passim  municipia  condebantur,  et  ibidem  filii  latro- 
num, ceu  catuli  luporum  ad  dilacerandas  bidentes,  nu- 
triebantur. Occasiones  inimicitiarum  ab  iniquis  quse- 


(i)  On  pent  se  faire  une  idee  de  ces  rava  gea  par  le  recit  qu’on 
trouve  dans  le  cartulaire  dc  la  Sainle-Trinite  de  Caen  ( Bibliothoqiic 
Royalc,  56:5o)  de  ceux  quYut  a souftrir  cette  abbaye  de  la  part  des 
voisins  de  ses  domaines.  Les  plus  grands  seigneurs  du  pays : Guil- 
launie,  comte  (l’t)vr6ax,  Riohard  de  Courci,  Robert  Bertran,  Robrrt 
de  Monbrai , ct  jusqu’au  prince  Henri  lui-meme,  n*avaient  pas  honte 
dc  prendre  part  a ces  devastations. 
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rebantur,  ut  mutuis  conflictibus  finitimae  sedes 
frequentarentur,  et  rapacitates  cum  incendiis  irreve- 
renti conatu  agitarentur.  Graviter  hoc  sentit  et  mihi 
attestatur  depopulata  regio , et  gemens  viduarum  de- 
biliumque, pluribus  oppressa  malis,  concio.  Sic  per 
desidiam  ignavi  ducis  in  brevi  disperiit,  et  in  magnam 
egestatem  ac  perturbationem  dedecusque  cecidit  quid- 
quid per  vivacitatem  studiumque  solertis  heri  et  fau- 
torum ejus  actum  est,  longoque  tempore  in  Neustria 
propagatum  est. 

In  aestate,  postquam  certus  rumor  de  Roffensis  ( i ) de- 
ditione citra  mare  personuit,  Henricus  Clito,  Constan- 
tiniensis  comes,  in  Angliam  transfretavit,  et  a fratre 
suo  terram  matris  suae  requisivit.  Rex  autem  Guiliel- 
mus  benigniter  eum,  ut  decuit  fratrem,  suscepit,  et 
quod  poterat  (a)  fraterne  concessit.  Deinde  peractis 
pro  quibus  ierat,  in  autumno  regi  valefecit,  et  cum 
Rodberto  Belesmensi,  qui  jara  per  amicos  potentes  cum 
rege  pacificatus  erat,  in  Normanniam  remeare  dispo- 
suit. Interea  quidam  malivoli  discordiae  satores  eos 
anticipaverunt,  et  falsa  veris  immiscentes,  Rodberto 
duci  denuntiaverunt  quod  Henricus  frater  suus,  et 
Rodbertus  Belesmensis  cum  rege  Rufo  essent  pacificati, 
ac  ad  ducis  damnum  sacramenti  etiam  obligatione 
confnederati.  Dux  igitur,  illos  potentes  ac  fortissimos 
milites  sciens,  eorumque  conatus  valde  pertimescens , 
cum  Bajocensi  episcopo  consilium  iniit,  et  praefatos 
optimates  praeoccupavit.  Nam,  antequam  aliquid  mo- 
lirentur, cum  securi  ad  littus  maris  de  navibus  egrede- 
rentur, valida  militum  manu  missa, illos  comprehendit, 

(i)  Ajoutez  : oppuli. 

(q)  Liscz  : petiverat. 
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vinculis  coarctavit,  et  unum  Bajocis,  aliumque  Noii- 
leio  (i),  sub  manu  Bajocensis  tyranni  custodiae  manci- 
pavit. Rogerius,  comes  Scrobesburiae , ut  Rodbertum 
filium  suum  captum  audivit,  accepta  a rege  licentia, 
festinus  in  Neustriam  venit,  et  omnia  castella  sua  mi- 
litari manu  contra  ducem  munivit.  Porro  Bajocensis 
Odo,  velut  ignivomus  draco  projectus  in  terram, 
nimis  iratus  contra  regis  insolentiam,  variis  seditioni- 
bus commovebat  Normanniam , ut  sic  de  aliquo  modo 
nepoti  suo,  a quo  turpiter  expulsus  fuerat,  machina- 
retur injuriam.  Ipsum  nempe  dux  multum  metuebat, 
et  quibusdam  consiliis  ejus  adquiescebat  (a),  quaedam 
vero  flocci  pendebat. 

V.  Undique  furentibus  in  Normannia  seditiosis,  et 
multa  mala  cupientibus  addere,  pessimus  praesul  Odo 
ad  ducem  Rotomagum  venit,  et  consideratis  totius 
provinciae  negotiis,  duci  ait : Quisquis  gubernaculum 
regni  debet  tenere,  populoque  Dei , qui  diversis  in 
moribus  diffusus  est,  preeeminere,  mitis  et  asper 
pivul  ratio  expetit , sit!  ubique  sit  mitis  ut  agnus 
bonis  et  subjectis  ac  humilibus ; asper  autem  ut  leo 
pravis  et  rebellibus  ac  contumacibus!  Hoc , domine 
dux,  sagaciter  perpende , ut  bene  nobili  preesis  du- 
catui Normannia;,  quem  divinitus  suscepisti  ex  pa- 
terna successione.  Confortare  et  viriliter  age.  Ecce 
protervi  et  exleges  per  totam  terram  debacchantur, 
et  pessimis  assiduisque  actionibus  pene  paganis  assi- 
milantur,  et  enormitate  scelerum,  si  dici  fas  est, 
adeequantur.  Clamant  ad  te  monachi  et  viduce,  et 


(1)  Neuilli-1'Eveque. 

(2)  Pessimis.  M».  de  la  reine  de  Surde. 
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dormis.  Inaudita  facinora  frequenter  audis  et  par- 
vipendis. Non  sic  egit  sanctus  David,  nec  magnus 
Alexander.  Non  sic  Julius  Ccvsar,  nec  Severus 
Afer  (i).  Non  sic  Hannibal  Cart/iaginensis , nec 
Scipio  Africanus , nec  Cyrus  Persa , nec  Marius  Ro- 
manus. Quid  moror  in  relatione  barbarorum,  obscura 
quorum  etiam  nomina  tibi  sunt  incognita?  Replice- 
mus notiora,  et  sanguini  nostro  propinquiora.  Remi- 
niscere patrum  et  proavorum , quorum  magnanimi- 
tatem et  virtutem  pertimuit  bellicosa  gens  Francorum. 
Rollonem  dico,  et  Guillelmum  Longam-Spatam,  atque 
tres  Richardos , et  Rodbertum  avum  tuum , postremo 
Guillelmum  patrem  tuum,  cunctis  antecessoribus  su- 
blimiorem. Horum,  quceso,  rigorem  te  mulare  et  effi- 
caciam , sicut  illi  prcedecessorum  suorum  sectati 
sunt  vigorem  et  industriam , qui  regna  mundi  per 
immensos  labores  obtinuerunt , tyrannos'  compresse- 
runt, et  servas  gentes  edomuerunt.  Expergiscere,  et 
invictum  aggrega  exercitum  Normannice , et  in  ur- 
bem Cenomannicam  proficiscere.  Ibi  sunt  municipes 
tui  in  arce,  quam  pater  tuus  condidit,  et  tota  civitas, 
cum  venerabili  Hoello  episcopo,  tibi  gratanter  obedit. 
Jube  ut  illuc  omnes  Cenomannensium  proceres  ve- 
niant ad  te,  et  obsecundantibus  Icetis  affatibus  et 
benivola  mente  congratulare.  Contemnentes  vero  cum 
virtute  militari  aggredere,  et  munitiones  eorum , nisi 
cito  dediderint  se  , protinus  obside.  Cenomannensibus 
subjugatis , Rogerium  comitem  (a)  aggredere , et 
ipsum  cum  progenie  sua  de  finibus  Normannice  fun- 


(i)  Septime  Serere. 

(*j)  Roger  <lr  Montgoninirri , romle  He  Shrewslmrv. 
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(litus  exclude.  Ne  timeas , sed  in  virtute  Dei  confi- 
das. Virile  robur  arripe,  et  consiliis  sapientum  utere. 
Jam  Rodbertum,  Rogerii primogenitum,  lenes  in  car- 
cere.  Jam  si  pertinaciter,  ut  bonum  ducem  decet, 
perstiteris  in  agone , Talvatios  subversores  de  ducatu 
tuo  poteris  penitus  expellere.  Maledica  est  prosapia 
eorum,  alit  nefas,  et  machinatur  quasi  jus  heredita- 
rium. Hoc  nimirum  horrenda  mors  eorum  attestatur, 
quorum  nullus  communi  et  usitato  fine,  ut  ccetcri 
homines,  dejecisse  invenitur.  Talavatiana  propago , 
nisi  nunc  eam  eradicaveris , adhuc,  ut  opinor,  noxia 
tibi  erit  et  inexpugnabilis.  Habent  quidem fortissima 
castella  : Bel/ismum , Lubercionem , Axeium,  Alen - 
cionem,  Danfrontem , Sanctum  Cenericum,  Rupem 
de  lalgeio , pro  qua  ab  audaci  Hugone  digladiata 
est  Mabilia,  Mamercias , et  Vinacium  (i),  et  alia 


(i)  Belleme,  Lurson  (aujourd’hui  Bois-Barrier,  suivant  Odollant- 
Desnos),  Esse  i , Alenijon , Domfront,  Saint-Ceneri , I.a  Roche-Mabile, 
Mamers,  Yignats. 

Parmi  ces  lieux  il  n’y  en  a qu’un  ( Lurson) , dont  le  nom  ne  corres- 
ponde  pas  a celui  d’une  commune  actuelle.  Odollant-Desnos  s’est  con- 
tente de  Ini  donner  pour  equivalent  Bois-Barrier,  sans  autre  expli- 
cation.  >otre  savant  ami  M.  Cauvin  y ajoute  les  renseignements 
suivants  : 

Le  chateau  de  Lurson , d’ou  Roger  de  Montgommeri  et  Mabile 
de  Belleme  daterent,  vcrs  1060 , 1’approbalion  de  Ia  donation  de 
l’eglise  de  Nouans  a 1’abbaye  de  Saint-Vincent  du  Mans,  par  Gautier 
de  MontniiraiI  et  Richilde  sa  femme  ( hoc factum  est  in  castro  de  Losa- 
tiork  ) , etait  certainement  place  sur  le  territoire  de  la  commune  du 
Val  (appelc  par  Cassini  : le  val  Pineau),  entre  Alencon  et  Mamers, 
au  midi  de  la  foret  de  Perseigue.  — M.  Cauvin  pense  qu’il  donnait  son 
nom  a toute  la  paroisse,  jusqu’a  cequ’elle  prlt  celui  du  Val  ( parochia 
S.  M.  de  Falle),  que  nous  trouvons  pour  la  premiirc  fois  dans  une 
charte  du  milicu  du  xn*  siecle.  II  parait  constant  qu'il  y occupait 
1’cmplacement  d’on  bois  taillis  nomme  Bois-Barrier.  — Aotre  savant 
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plura , qua  Guillelmus  Bellesmensis  et  Bodbertus, 
Ivo  et  Guarinus , aliique  successores  eorum  superbe 
construxerunt , aut  vi,  seu  jraude,  dominis  suis  vel 
finitimis  subripuerunt.  Dolis  et  scelestis  machinatio- 
nibus semper  inhiaverunt , nec  ulli  amicorum  vel  affi- 
nium fidem  servaverunt.  Simplicibus  itaque  vicinis 
nece  seu  captione  supplantatis,  admodum  creverunt , 
et  ingentes  domos  ac fortissimas  munitiones  cum  nimio 
sudore  pagensium  condiderunt.  Nunc  omnia , optime 
dux , jure  illis  auferre  poteris,  si  magnanimi  patris 
lui  et  operum  ejus  fortis  amulator  extiteris.  Pater 
enim  tuus  omnia  praedicta  munimenta  in  vita  sua 
habuit,  et  quibuscumque  voluit,  ad  tutandum  com- 
mendavit. Verum  Rodbertus , quem  jam  ligatum 
coerces,  mox  ut  regem  defunctum  audivit,  municipes 
tuos  de  munitionibus  tuis  per  superbiam  suam  expu- 
lit , suceque  ditioni,  ut  exhereditaret  te,  munimina 
subegit.  Hac  omnia  qua;  dixi,  sapienter  inspice , ac 
ut  bonus  princeps,  pro  pace  sancta:  matris  Ecclesia, 
et  pro  defensione  pauperum  debiliumque  laudabiliter 
exsurge,  et  resistentes  virtute  contere.  Conjractis  cor- 
nibus primorum , qui  cervicem  erexerunt  contra  te, 
reliqui,  visa  dejectione  contubernalium,  formidabunt 


ami  ajonte  qne  ce  chateau  est  le  meme  qui  fut  appele  plus  tard  Urti- 
cosa,  Orticosa  : l’Ortieuse,  et  regardc  ces  divers  nonis  comme  des 
modifications  d’nn  meme  type.  Cetle  dernierc  conjecture  ne  nous 
parait  pas  heurense. 

D*un  autre  cote,  M.  Stapleton  repousse  cet  cmplacement  et  celte 
synonymie  j>our  porter  Lurson  a Neufcliatel  en  Saonnois,  dont  il 
aurait  constitue  le  chateau  et  le  uom  primilifs,  que  Ia  construet ioti 
nouvelle  aura  fait  oublicr  vers  u45.  Nous  rcgreltons  de  ne  pouvoir 
citer  dans  cettc  note  les  devcloppcments  sa vanis  ct  ocufs  sur  Icsquels 
est  basec  sa  convici  ion,  que  nous  partageous. 
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te,  et  jussis  tuis  famulabuntur  sine  contradictione. 
Tunc  populus  Dei  sub  tutela  protectionis  tucc  securus 
in  pace  lactabitur,  et  pro  salute  tua  omnipotentem 
Deum  pie  deprecabitur.  Cultus  divinitatis  in  regione 
tua  cunctis  ab  ordinibus  jugiter  celebrabitur,  et  lex 
Dei  cum  secuti  tat  e communi  salubriter  observabitur. 

Exhortatoriam  antisticis  allocutionem  omnes,  qui 
aderant,  laudaverunt,  et  sese  ad  ducis  officium  pro 
defensione  patriae  totius  hilariter  obtulerunt.  Dux  igi- 
tur Rodbertus,  aggregato  exercitu,  Cenomannis  pro- 
fectus est,  et  tam  a clero  quam  a civibus  tripudianter 
susceptus  est.  Deinde  legationibus  ejus  auditis,  conve- 
nerunt ad  eum  Goisfredus  Madeniensis,  Robertus  Bur- 
gundio,  et  Ilelias  filius  Johannis  (i),  aliique  plures 
parati  ad  servitium  ducis.  Agminibus  vero  Norman- 
norum  praeerant  praesul  Bajocensis,  et  Guillelmus 
comes  Ebroicensis,  Radulfus  de  Conchis,  et  nepos 
ejus  Guillelmus  Bretoliensis  (2),  aliique  militares  viri, 
multis  probitatibus  praecipui.  Paganus  de  Monte-Dtt- 
blelis  (5),  cum  aliis  contumacibus  castrum  Balao- 


(1)  Gooflroi,  troisicme  du  noin,  seigneur  de  Mavenne  (1059-1099). 
Cc  seigneur  est  le  meme  quo  nous  avons  vu  figurer  ci-dessus,  t.  II, 
p.  io3,  comme  le  plus  redoutable  des  en  nem  is  de  la  domination  Nor- 
mande dans  le  Maine,  en  io65.  Apres  s’etrc  reconcilie  avec  le  duc 
Guillaume,  il  1’accompagna  dans  son  expedition  d’Angleterre.  Mario 
a Hildehurge,  fille  deJudicael,  comte  de  Nantes,  il  futfamant  d’Her- 
sende,  fille  aioee  dc  Ilugue  III  et  femine  d’Azzon.  — Robert  de  Ne- 
vers,  suruomme  le  Bourguignon,  seigneur  de  Sable,  au  droit  d’Avoise 
de  Sable,  sa  premicre  ferame.  — Helie  de  Beaugenci,  seigneur  de  La 
Fleche , fils  de.  Jean  dc  Beaugenci  et  petit-fils  de  Panlc,  fille  de  Her- 
brrt  Evcille-Chicn,  comte  du  Maine. 

(a)  Fils  d’Adrline,  socur  de  Raoul  de  Conches. 

(3)  Payen  de  Montdnubleau. 
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nem  (r)  tenebat,  et  venienti  duci  cum  turmis  suis 
acriter  resistebat.  Ibi  Osmundus  de  Gaspreio  (a) , pul- 
cherrimus miles  et  honorabilis,  kalendis  Septembri- 
bus occisus  est.  Cujus  corpus  ab  Ernaldo  monacho 
Uticum  deductum  est,  et  in  porticu  ante  valvas  ecclesiae 
sepultum  est. 

Post  plurima  damna  utriusque  partis , Balaonenses 
pacem  cum  duce  fecerunt,  et  postmodum  Normanni 
simul  ac  Cenomannenses  cum  duce  castrum  Sancti  Ce- 
renici  (3)  obsederunt.  Ibi  familia  Rodberti  Belesmensis 
erat,  cui  Rodbertus  Quadrellus  (4),  acerrimus  miles 
et  multo  vigore  conspicuus,  praeerat,  qui  hortatu  Ro- 
gerii  comitis  obsidentibus  fortiter  obstabat.  Verum 
deficiente  alimonia  castrum  captum  est,  et  praefatus 
municeps  jussu  irati  ducis  protinus  oculis  privatus  est. 
Aliis  quoque  pluribus,  qui  contumaciter  ibidem  resti- 
terant principi  Normanniae,  debilitatio  membrorum 
inflicta  est  ex  sententia  curiae. 

Tunc  Gaufridus  Madeniensis  cum  Cenomannensibus 
tribunis  ad  ducem  accessit,  eique  Rodbertum  Geroium, 
Rodberti  Geroiani  filium,  praesentavit  : Iste , inquit, 
vir,  domine  dux , consobrinus  tuus  'est  (5) , et  in  Apu- 
lia cum  parentibus  tuis , qui  magna  ibidem  potentia 
pollent , jam  dudum  conversatus  est.  Nunc  autem  ad 
te,  dominum  suum  et  consanguineum , fiducialiter 


( i ) Le  clutrau  de  Ballon. 

(a)  Gapree»  canton  de  Courtomcr. 

(5)  Le  cliateau  de  Saint-Ceneri. 

(4)  Cc  Rotari  Quarrel  appartenait  probabl  ement  a Ia  famille  qui  a 
laisse  son  noni  a Linieres-Ia-Quarrel  et  a Yilaines-la-Qnarrel  (arron- 
dissement  de  Mamers). 

ff»)  Yovez  ctalessus,  l.  11,  p.  98. 
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accedit ; servitiumque  suum  tibi  fideliter  offerens,  hoc 
a te  castrum  jure  requirit,  quod  pater  suus  omni  vita 
sua  hereditario  jure  possedit,  tenuit  et  istic  obiit. 
Tunc  Rodbertusdux  ista  poscentibus  facile  annuit,  et 
Rodberto  Geroio  castellum  Sancti  Cereniei  reddidit. 
Ille  Tero  fere  xxxvi  annis  poslmodum  tenuit,  muris 
et  vallis,  speculisque  (i)  munivit,  et  mcrriens  Guil- 
lermo  et  Rodberto  filiis  suis  dereliquit. 

Habitatoribus  hujus  municipii  quies  et  pax  pene 
semper  defuit , finitimique  Cenomannenses,  seu  Nor- 
manni  insistunt.  Scopulosum  montem  anfractus  Sartas 
fluminis  ex  tribus  partibus  ambit,  in  quo  sanctus  Cere- 
nicus,  venerandus  confessor,,  tempore  Milehardi,  Sagio- 
rum pontificis,  habitavit.  Ibi  monachis  coenobium  fun- 
davit, cum  glorioso  coetu  domino  militante,  vitaeque 
cursu  beate  peracto,  nonis  maii  feliciter  ad  dominum 
migravit  (2).  Denique  Carolo  Simplice  regnante,  dum 
Hastingus  Danus  cum  gentilium  phalange  Neustriam 
depopulatus  est,  sanctum  corpus  a fidelibus  in  Ca- 
strum Tlieoderici  (3)  translatum  est,  et  dispersis  mo- 
nachis monasterium  destructum.  Succedenti  vero  tem- 
pore, incolarum  facta  est  mutatio.  Sanguinarii  prae- 
dones ibi  speluncam  latronum  condiderunt,  ubi  sub 
regimine  Sancti  Cereniei  contemptores  mundi  modeste 
conversati  sunt,  et  in  ordine  monachico  jugum  Domini 
fine  tenus  gesserunt.  Centum  quadraginta , ut  fertur, 
sub  praefato  archimandrita  cultores  ibidem  in  vinea 


(1)  Cc  mot  signifie  : chambre  a coucher,  logement. 

(a)  Saint  Sereoic,  qu'on  appelle  en  Norraandie  saint  Ceneri  et 
meme  saint  Celcrin,  vint  s’ctablir  vers  670  dans  le  licu  auquel  ii  a 
laisse  son  nom,  et  il  y niourut  le  7 mai , comme  le  dit  notre  autem  . 
(3)  Chateau-Tliierri. 
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Domini  Sabaoth  laboraverunt,  quorum  lapidea  sepul- 
cra palam  adventantibus  inter  basilicam  et  in  circuitu 
ejus  testimonio  sunt , cujus  meriti  et  reverentiae  homi- 
nes inibi  requiescant.  Scelesti  ergo  habitatores  multa 
infortunia  merito  perpessi  sunt,  et  caedibus  ac  com- 
bustionibus, multimodisque  pressuris  ac  dejectionibus 
frequenter  afflicti  sunt. 

Municipes  Alencionis  et  Bellesmi,  aliarumque  mu- 
nitionum, ut  audierunt  quam  male  contigerit  Rodberto 
Quadrello,et  complicibus  qui  cum  eo  fuerant,  valde 
territi  sunt,  et  ut  debitas  venienti  duci  munitiones 
redderent,  consilium  inierunt.  Verum  Rodbertus  dux 
ab  incoepta  virtute  cito  defecit,  et  mollitie  suadente 
ad  tectum  et  quietem  avide  recurrit , exercitumque 
suum,  ut  quisque  ad  sua  repedaret,  dimisit. 

Rogerius  igitur  comes,  dissolutis  agminibus  Norman- 
norum  atque  Cenomannensium,  gavisus  est,  et  per 
dicaces  legatos  a duce  pacem , filiique  sui  absolutionem 
postulans,  mulla  falso  poli  ici  t us  est.  Dux  autem,  qui 
improvidus  erat  et  instabilis,  ad  lapsum  facilis,  ad 
tenendum  justitiae  rigorem  mollis,  ex  insperato  fri- 
volis pactionibus  infidorum  adquievit,  et  pace  facta 
Rogerio  comiti  petita  concessit,  atque  Rodbertum  Be- 
lesmensem  a vinculis  absolvit.  Ille  vero  jam  liberatus 
intumuit,  jussa  ducis  atque  minas  minus  appretiavit, 
praesentisque  (i)  memor  injuriae,  diutinam  multipli- 
cemque  vindictam  exercuit.  Nam  per  xv  annos,  qui- 
bus postmodum  in  Neustria  simul  manserunt  (2),  ad- 

(1)  Pr&tcrita!.  Ms.  clc  ia  reine  de  SuWe. 

(2)  Ce  calcul  n’est  pas  exact.  D’abord  les  deux  Robert  ne  sc  sont 
trouves  enscmblc  en  Normandic  epie  pendant  cpiatorze  ans,  ct  iis 
etaieut  reconcilies  avant  la  hataillc  de  Tincliebrai. 
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modum  furuit,  totaraque  terram  ejus  pluribus  modis 
turbavit.  Multos  ab  auxilio  ejus  et  famulatu  callidis 
tergiversationibus  avertit,  et  dominium  ducis,  quod 
antecessores  ejus  possidebant  et  copiose  auxerant, 
imminuit.  Erat  enim  ingenio  subtilis,  dolosus  et  ver- 
sipellis, corpore  magnus  et  fortis,  audax  et  potens  in 
armis,  eloquens,  nimiumque  crudelis  et  avaritia  et 
libidine  inexplebilis,  perspicax  seriorum  commentor 
operum,  et  in  exercitiis  mundi  gravissimorum  patiens 
laborum;  in  extruendis aedificiis  et  machinis,  aliisque 
arduis  operibus  ingeniosus  artifex,  et  in  torquendis 
hominibus  inexorabilis  carnifex.  Sanctam  Ecclesiam 
non  ut  Illius  matrem  honoravit,  adjuvit  atque  vestivit; 
sed  velut  privignus  novercam  deturpavit,  oppressit 
et  spoliavit.  Hunc  denique  post  innumeros  reatus,  et 
dolosas  factiones  Dei  judicio  in  vinculis  arctavit  llen- 
ricus  rex  ut  aequissimus  censor,  et  ad  hoc  a Deo  spe- 
cialiter inspiratus,  miserorum  strenuus  vindex.  Verum 
de  his  alias. 

Praefatus  vir,  procurante  Willermo  rege,  qui  mul- 
tum eumdem  dilexerat  propter  amorem  parentum 
ejus  : Rogerii  et  Mabiliae,  iiliam  Guidonis,  Pontivi  co- 
mitis, Agnetem  nomine,  uxorem  duxit;  ex  qua  filium 
nomine  Guiilclmum  progenuit,  qui  hereditario  jure 
amplas  possessiones  in  Neustria  et  Pontivo  postmo- 
dum  late  (i)  possedit.  Rodbertus  enim , ut  divitiis,  sic 
tyrannide  omnes  fratres  suos  superavit,  et  omne  ante- 
cessorum suorum  in  Normannia  et  Cenomantiico  rure 
patrimonium,  exheredatis  fratribus,  invasit,  et  longo 
tempore  solus  obtinuit.  Contribules  suos,  nobilitate 


(1}  Ms.  «Ic  b rcinc  fle  Sue«ic. 
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pares  sibi,  subjugare  summo  nisu  laboravit,  et  quos- 
dam, prout  insatiabilis  cupiditas  dictavit,  dolis  et  into- 
lerabilibus bellis,  aut  insidiosis  assultibus  suae  ditioni 
curvavit.  Hoc  experti  sunt  llugo  de  Nonanto,  Paganel- 
lus  et  Rodbertus  de  Sancto  Cerenico,  Bernardus  de  Fir- 
mitate (i),  et  alii  multi,  quos  idem  saepe  contristavit, 
multisque  modis  terruit  et  afflixit.  Multos  nimirum, 
demptis  honoribus  et  combustis  munitionibus,  humi- 
liavit, seu  depopulatis  possessionibus  in  nimiam  eges- 
tatem redegit,  vel,  quod  est  pejus,  debilitatis  mem- 
bris mancos,  aut  loripedes,  vel  orbatis  luminibus 
inutiles  reddidit.  Misera  itaque  regio  in  desolationem 
redibat,  dum  flagrans  tyrannis  cruenti  Marchionis 
omnes  finitimos  conculcare  ambiebat;  contra  quem 
animositas  ingenuitate  pari  tumentium  pristinam 
libertatem  usque  ad  mortem  defensare  satagebat.  Sic 
immensa  quotidie  detrimenta  crescebant,  et  pro  vin- 
dicta vel  adquisitione  damna  damnis  adjecta  res  mor- 
talium conterebant,  terrigenasque  ad  inediam  mina- 
bant. 

Goisfredus,  Rotronis  Mauritania?  comitis  filius  (2), 


(1)  Hugue  de  Nonant-sur-Queuge  (Orne)  avait  prohablement  rem- 
place  depuis  peu  de  temps  Aitard  de  Nonant , qu’on  voit  figurer  panni 
les  bicufaiteurs  de  PAbbaye-aux-Dames  et  de  Notre-Danie  de  Sainl- 
Pierre-sur-Dive. — La  famille  Paine!  a possede  le  fief  de  IJauterive, 
pi  es  Aleucon,  auquel  elle  a souvent  doune  son  noni. — Robert  de  Saint- 
Ceneri  doit  etre  Robert  Giroic,  seigneur  de  Saint-Ceneri,  toujours 
en  gnerre  avec  le  comte  de  Bellenie. 

Painel  et  Robert  de  Saint-Ceneri  ctaicnt  prohablement  des  vassaux 
de  Robert-Bernard  de  La  Ferte-Bernard,  premier  du  noin,  second 
fils  de  Goslcn  Noemau,  tige  de  la  famille  Giroie. 

(a)  Geoffroi , deuftiemc  du  nom,  comte  du  Perche,  avait  succede  a 
sou  perc  Rotrou  vers  1080,  et  mourut  en  octobrc  1100. 
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contra  Rodbertum  arma  sustulit,  et  Excalfoium  (i), 
multasque  alias  in  circuitu  villas  combussit,  multas- 
que praedas  hominesque  abduxit.  Erat  idem  consul 
magnanimus,  corpore  pulcher  et  validus  (a),  timens 
Deum  et  Ecclesia?  cultor  devotus,  clericorum  paupe- 
rumque Dei  defensor  strenuus,  in  pace  quietus  et 
amabilis,  bonisque  pollebat  moribus , in  bello  gravis 
et  fortunatus,  finitimisque  intolerabilis  regibus,  et 
inimicus  omnibus.  Hic  nobilitate  parentum  suorum, 
et  conjugis  suae  Beatricis  (3)  inter  illustres  spectabilis 
erat;  strenuosque  barones,  et  in  bellis  acres  oppida- 
nos suae  ditioni  subditos  habebat.  Filias  quoque  suas 
consularibus  viris  dedit  in  matrimonio  : Margaritam 
Henrico,  comiti  de  Covarevico  (4),  et  Julianam  Gisle- 
berto  de  Aquila  oppido  (5) , ex  quibus  orta  est  elegans 
sobolis  generosae  propago.  Goisfredus  itaque  comes  tot 
stemmatibus  exornabatur,  et  armis  animisque  cum 
divitiis  et  amicis  fulciebatur;  et  quod  est  super  omnia, 
timore  Dei  stipatus,  neminem  timens,  ut  leo  progre- 
diebatur: Danfrontem,  fortissimum  castrum,  aliosque 
fundos  jure  calumniabatur,  et  Rodberto  cognato  suo 
auferre  nitebatur.  Contristabatur  quod  inermes  et  im- 
meritos premebat,  sed  in  campo  publicum  hostem 
reperire  nequibat,  contra  quem  debitam  ultionem 

(i)  Echaufour,  pres  Saint-Evroult. 

(a)  M$.  de  la  reine  de  Su£de. 

(3)  Beatrix  de  Rouci , fdle  d’Hilduin  IV,  comte  de  Montdidier,  et 
d’Aiix,  comtcssc  de  Rouci  j et  non  pas  Beatrix  de  Rochefort,  comme 
notre  autcur  le  dira  plus  tard. 

(4)  Henri,  fils  puine  de  Roger  de  Beaumont,  comte  de  Warwick. 

(3)  Gislebert,  scigncur  de  Laigle  depuis  la  m«rt  de  son  pere  Ri- 

chcr,  dont  nous  avons  vu  le  recit  dans  le  livre  precedent. 
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exercebat.  Nam  ille,  qui  pene  omnes  comprimebat, 
omnes  nihilominus  metuebat,  idcoque  publicum  cer- 
tamen cum  hoste  cominus  agere  non  audebat.  In 
munitionibus  igitur  suis  callide  latitabat,  et  praedones 
discurrere  per  lines  suos  plerumque  moerens  sinebat, 
nec  obviam  procedere,  quamvis  militiae  fortissimus 
esset,  praesumebat.  Callidus  enim  praecavebat  ne , si 
progrederetur,  a domesticis  suis  in  manibus  hostium 
relinqueretur.  Sic  longa  lis  inter  duos  potentes  mar- 
chisios  perdursyit,  et  multa  subditis  detrimenta  cae- 
desque generavit.  Par  equidem  malorum  fomes  inter 
alios  proceres  undique  per  Normanniam  pullulavit, 
et  enormem  tragoedis  farraginem  praeparavit. 

VI.  Perturbata  undique  procerum  turgidis  seditio- 
nibus Neustria  sub  molli  principe,  pacificisque  inter 
incendia  crebrasque  depraedationes  gementibus  filiis 
Ecclesiae,  clementissimus  generis  humani  rector  servis 
suis  condoluit,  emeritosque  quosdam  de  lacu  miseriae 
et  convalle  lacry marum , consortio  mortalium  exemit, 
et  in  amoenitate  desiderabili  Paradisi,  ut  remur,  notis 
in  consimili  studio  religionis  commilitonibus  pic  asso- 
ciavit. Durandus  siquidem,  Troarnensis  abbas  grandae- 
vus, ab  infantia  monachus,  religione  et  sapientia  prae- 
cipuus, ecclesiastici  cantus  et  divini  dogmatis  doctor 
peritissimus,  sibi  durus  carnifex,  aliisque  mitis  opi- 
fex, post  multos  in  Dei  cultu  labores,  in  lectum  decu- 
buit, et  bene,  ut  prudens  et  fidelis  servus,  ire  ad  cu- 
riam domini  sui  paratus,  in°  idus  februarii  (i)  de 
saeculo  migravit.  In  ejus  transitu  res  non  silenda  con- 
tigit. Iu  corpore  praefati  patris,  dum  obiret,  bipartitus 
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color  visus  est.  Nam  in  sinistra  parte  vultus  ejus,  et 
totius  corporis,  usque  ad  pedes,  niveus  candor  adpa- 
ruit;  lotamque  dexteram  partem  plumbeus  livor  ob- 
texit, et  omnino  dexteram  medietatem,  ut  albedo 
sinistram,  a vertice  capitis  usque  ad  pedes  obtinuit. 
Insolitum  itaque  discrimen  conspecti  coloris  terrorem 
intuentibus  incussit,  et  inusitatae  rei  causam  studiosis 
inquisitoribus  ad  exprimendam  subtilitatem  perspica- 
citatis suae  ingessit.  Inde  diversi  diversa  dixere.  Sed 
non  est  nostrum  huic  breviloquio  singula  inserere, 
quae  multipliciter  eloquentes  ex  abundantia  sensus  sui 
protulere.  Quidam  quidem  laevam  et  dexteram  ad  ac- 
tualem et  contemplativam,  vel  praesentem  et  futuram 
vitam  interpretati  sunt.  Alii  vero  prodigium  hoc  prae- 
sagium fore  futurorum  opinati  sunt. 

Venerabiles  discipuli  glebam  religiosi  doctoris  in 
capitulo  suo  reverenter  sepelierunt,  et  in  candido 
lapide,  qui  subpositus  est,  epitaphium  hoc  addide- 
runt. 

Hac  tegitur  tumba  bonus  et  venerabilis  abba . 

Durandus,  nostri  norma  monasterii. 

Ad  Domini  laudem,  praesentem  condidit  aedem, 

Qua  sibi  propitium  credimus  esse  Deum. 

Luce  sub  undena  februi,  resolutus  habena 
Carnis,  ad  Angelicam  dirigitur  patriam. 

Sepullo  pastore,  Troarnensisgrex  Arnulfum,  Sagiensis 
monasterii  priorem,  eligit,  ac  ut  sibi  praeponeretur,  a 
rectoribus  ecclesiasticis,  ac  principibus  suis  expetiit. 
Illis  autem  congratulantibus,  et  libenter  quod  postu- 
labant annuentibus,  Arnulfus  Troarnensium  regimen 
suscepit,  quod  fere  xxn  annis  solerter  tenuit  (i),  et 


(l)  1088-1 1 13. 
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tara  verbis  quam  scriptis  et  salutaribus  exemplis  sub- 
jectos erudiit.  Praefata  nimirum  duo  monasteria,  sicut 
ab  uno  principe  primordium  fundationis  ceperunt, 
sic  ex  uno  fonte  usus  divinae  servitutis  et  monastici 
ordinis  institutionem  sumpserunt.  Rogerius  enim  de 
Monte  Gomerici  utrumque  coenobium  monachis 
dicavit,  et  Fiscannensis  norma  utrumque  monachico 
ritui  applicavit.  Unus  amor  hos  pariter  coenobitas con- 
nexuit,  signipotensque  Martinus,  Turonensis  archi- 
praesul,  suo  mancipatu  commissos  custodit.  Sagiensesa 
Troarnensibus  primum  sibi  abbatem  (i)  sumpserunt, 
et  nunc,  eodem  adhuc  patre  vivente,  amicabilem  sibi 
vicissitudinem  de  discipulis  ejus  repetierunt.  Quo 
adepto,  Deo  gratias  egerunt,  bonique  pastoris  solertia 
bene  profecerunt. 

Tunc  Rodbertus,  Normanniee dux,  optimatum  suo- 
rum supplicationibus  adquiescens,  Henricum  fratrem 
suum  concessit , et  a vinculis,  in  quibus  cum  Rodberto 
Belesmensi  constrictus  fuerat,  absolvit. 

VII.  [io85-io86.]  Circa  haec  tempora  Gregorius 
Papa  in  urbe  Beneventana  defunctus  est  (2),  et  Desi- 
derius,  Cassinensis  abbas,  in  Victorem,  Romanum 
Papam,  electus  et  inthronizatus  est  (3).  Defuncti  vero 
Papae  corpus  in  confessione  sancti  Bartholomaei  apo- 
stoli tumulatum  est  (4),  ubi  meritis  ejus  fidei  peten- 


(1)  Robcrt,  premier  du  nom,  fr&re  de  Drogon,  abbe  du  Tr^port 
( 1 o56- 1 5 janvier  1 089 ). 

(a)  Gregoire  VII  ne  mourut  point  a Beuevent,  mais  i Salerne,  le 
25  mai  io85. 

(3)  Victor  III,  elu  le  24  mai  1086,  con  sacre  le  9 mai  1087. 

(4)  Gregoire  VII  ne  fut  point  euterre  dans  1’eglise  Saint-Bartho- 
Ituii,  a Beuevent,  mais  dans  cellc  de  Sainl-Matthieu,  a Salerne. 

III.  20 
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tium  miraculorum  copia  divinitus  ostensa  est.  Nam 
leprosi  de  aqua,  unde  corpus  ejus  ablutum  fuerat, 
petierunt;  qua  consecuta,  fideliter  loti  sunt,  et  opitu- 
lante Deo  protinus  mundati  sunt. 

Victor  Papa,  postquam  apicem  pontificatus  ascendit, 
primam  missam  in  die  sancto  Pentecostae  solemniter 
cantare  coepit.  Sed  occulto  Dei  nutu  gravem  morbum 
subito  incurrit.  Nam  diarria  cogente,  ter  ad  latrinam 
de  missa  ductus  est , et  sic  in  papatu  vix  una  tantum 
missa  perfunctus.  Hic  magnae  nobilitatis  et  sapientiae 
fuit  ac  religionis,  coenobiumque  sancti  patris  Bene- 
dicti, quod  in  Monte  Cassino  constructum  est,  longo 
tempore  rexit.  Inde  ad  pra^ulatum  assumptus,  re- 
pente, ut  diximus,  infirmatus  est.  In  aegritudine  tamen 
a Penteccste  usque  ad  augustum  languens,  defunctus 
est  (i).  Quo  defuncto,  Romanus  clerus  convenit,  et  Odo- 
nem, ex  mooacho  praesulem  Ostiensem,  in  Urbanum, 
Romanum  Papam,  elegit  (2).  Hunc  Deus  Israel  maxi- 
mum principem  contra  Allopliilos (3)  constituit,  tur- 
reraque  David  cum  propugnaculis  contra  faciem  Da- 
masci (4)  commisit.  Hic  erat  natione  Gallus,  nobilitate 
et  mansuetudine  clarus,  civis  Remensis  (5),  monachus 


(1)  Le  16  scptembre  de  Ia  m£me  annee.  Ce  pape  etait  en  effet  de  Ia 
fatniMe  des  comte*  de  Capoue,  et  administrait  Ic  nionasteredu  Monl- 
Cassin,  lorsqu’il  fnt , malgre  sa  longue  rcsistancc,  eleve  a Ia  papaule. 

(2)  Urbain  II  (Odon,  eveque  d’Ostie)  (12  mars  1088-29  juil- 
•et  lo99)- 

(3)  Les  adora  u-urs  dWllali,  Ips  mahomelans. 

(4)  Cani.  Cantic.,  IV,  4- 

(5)  Urbain  II  etait  en  effet  originaire,  sinon  de  Ia  ville,  au  moios 
du  territo  ire  de  Reims.  On  croit  qu’il  naquit  a Bainson  (pres  Cbatil- 
lon-sui-Marnr ),  dont  son  j>erp  Eucber  etait  seigneur,  aussi  bien  que 
de  I. a geri. 
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Cluniacensis,  aetate  mediocris,  corpore  magnus,  mo- 
destia discretus,  religione  maximus,  sapientia  et  elo- 
quentia praecipuus.  Adhuc  Guitbertus,  invasor  aposto- 
li cae  sedis,  Ecclesiam  Dei  conturbabat,  ac  adulando  vel 
persequendo  cunctos  quos  poterat,  ab  unitate  pacis  ad 
suum  schisma  pertrahebat  (i).  Odo  nimirum,  comes 
Sutriae  (2),  nepos  ejus  erat,  et  ecclesiasticae  pacis  fauto- 
res pluribus  pressuris  coercebat. 

Urbanus  Papa,  confisus  in  Domino  coelorum,  qui 
non  relinquit  virgam  peccatorum  super  sortem  justo- 
rum (3),  misit  legatos  et  epistolas  Romanae  auctoritatis 
Francis  et  Graecis,  aliisque  gentibus  per  orbem  con- 
stitutis, ut  in  fide  catholica  irrefragabiliter  persiste- 
rent, et  omnem  scissuram  a lege  Dei  et  corpore  Christi, 
quod  est  Ecclesia , callide  praecaverent.  Solus  Henri- 
cus,  Teutonum  princeps,  et  pedissequi  ejusdem  Guid- 
berto  cohaerebant.  Galli  vero  et  Angli , aliaeque  gentes 
pene  omnes  per  orbem  Urbano  pie  obsecundabant. 

In  Apulia  omnes  Normanni  catholico  Papae  con- 
corditer favebant.  Verum  inter  se  truculenter  disside- 
bant, et  fratres  plus  quam  civilia  bella  vicissim  conse- 
rebant. Rogerius  enim,  cognomento  Crumena , id  est 
bursa,  ducatu  Calabriae  solus  cum  matre  potiebatur. 
Quod  Buamundus  frater  ejus,  apud  Jordanum  princi- 
pem Capuae  exulans,  aegre  patiebatur.  Unde  auxilio 
ejusdem  Jordani  sororii  sui,  aliorumque  parentum, 
amicorumque  suorum,  arma  contra  fratrem  suum 


(1)  L’aatipapc  Guibert,  archeveqne  de  Ravenne,  elu  a Brixen  le 
?3juin  1080,  ne  moarut  qu’en  Septembre  noo. 

(2)  Sutri,  ville  Episcopale  du  patrimoioe  de  saint  Pierre. 

(3)  Psalm.  cxxiv,  3. 
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corripuit,  partemque  paterni  honoris,  quem  ipse  cum 
patre  bello  subegerat,  viriliter  repetere  coepit.  Cujus 
guerram  frater  et  noverca  tolerare  nequiverunt,  com- 
modiusque  consilium  ab  amicis  expetere  coacti  sunt. 
Persuasione  igitur  Rogerii  Siciliae  comitis,  aliorumque 
nfFmium  pacem  fecerunt,  eique  Rarum  atque  Taren- 
tum, aliasque  duas  urbes,  cum  multis  oppidis  tradi- 
derunt (i).  Fratres  itaque,  postquam  talem  concor- 
diam fecerunt,  Mabiliam  (a)  sororem  suam  Guillelmo 
de  Grentemaisnil  (3)  in  matrimonium  dederunt,  et 
ditioni  ejus,  quia  valde  probus  erat,  plurima  castra 
submiserunt.  Connexione  hujusmodi  necessitudinis 
Normanni  provide  mutuo  religati  sunt,  et  magnam 
llaliie  partem,  quam  Drogo  et  UnfriduS  atque  Ri- 
cardus  (4) , et  super  omnes  Robertus  Wiscardus  obti- 
nuerant, usque  hodie  possederunt. 

VIII.  Anno  ab  incarnatione  Domini  m”  lxxx°  ix“  , 
indictione  xii“.  Rodbertus,  primus  abbas  Sagiensis  mo- 
nasterii, vir  bonus  et  simplex,  mense  januario  in  lec- 
tum cecidit,  et  perceptis  Dominicis  sacramentis, 
x°  viii°  kalendas  februarii  de  sa;culo  migravit.  Cui  Ra- 
dulfus,  Seifredi  (5)  de  Scurris  filius,  ejusdem  coenobii 


(i)  Ces  eveneraenls  apparliennent  a Pannee  1088. 

(?)  Mathilde,  sarnoininee  Courte-Louve,  cinquieme  fille  de  Rolierf 
Guiscard. 

(3)  GuiUaume,  second  fils  de  liuguc  de  Grentt  mcsuil. 

C4>  Richard,  prince  de  Capoue,  fils  d*Ansquetil  de  Quarrel. 

(5)  Raoul,  donlle  pt?re,  Sifroi  d*Escures,  etait  seigneurd’Escure$, 
liameau  de  Ia  ville  de  Seez,  et  non  d’Escures  pres  Talaise,  enibrassa 
Ia  vie  monastique  a Saiul- Martin  de  Seez  en  >079,  succeda  a Ro- 
bert  l*f  en  1089,  fat  sacre  lr  9 aout  1108  eveque  dc  Rochcstcr, 
et  eln  le  ?6  avril  1 1 1 4 archeveqtie  de  Canterbnry;  il  tnnnrut  le  20  Oc- 
tobre 1122. 
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monachus,  in  regimine  successit.  Hic  litteris  admodum 
fuit  imbutus,  eloquens  et  jocundus,  ideoque  amabilis 
omnibus.  In  juventute  de  illustri  familia  monachilem  ad 
conversationem  venit,  et  decem  ann  is  i n monasterio  per 
diversorum  gradus  officiorum  humiliter  ministravit. 
Undecimo  tandem  anno  abbatiae  curam,  jubente  et 
consecrante  Girardo  Sagiensi  praesule,  suscepit,  et 
xvi  annis  inter  saevos  bellorum  turbines  strenue  rexit , 
Deique  fretus  auxilio,  pro  temporis  opportunitate  res 
ecclesiae  diligenter  auxit.  Deinde  Rodberti  Belesmensis 
saevitia  nimis  imminente,  in  Angliam  confugit,  quem 
rex  Henricus  honorifice  secum  detinuit,  et  per  Gou- 
dulfum  praesulem  Rofiensi  episcopio  praefecit.  Inde 
post  aliquot  annos  promotus,  venerabili  Anselmo  ar- 
chipraesuli  successit,  et  novem  annis  Doroberniae  me- 
tropoli praefuit. 

Anno  tertio  Guillelmi  Rufi  regis  Anglorum,  Lan- 
francus,  Cantuariensis  metropolis  episcopus,  defunctus 
est  (i),  et  in  basilica  Sanctae  Trinitatis,  quam  ipse 
mirifico  opere  construxerat,  ante  crucifixum  sepultus 
est.  Beccensis  autem  Anselmus  supra  scriptam  com- 
patriotae  sui  memoriam  heroico  carmine  volumini 
lacrymabiliter  indidit.  Deique  nutu  post  triennium  in 
cathedram  Doroberniae,  ecclesiastica  electione  promo- 
tus, ascendit  (a).  Deinde  infra  decem  annos,  quibus 
postmodum  regnavit  Guillelmus  Rufus,  Thomas,  Ebo- 
racensis  metropolita  (5),  coepiscopum  suum  morte  se- 


(i)  Le  28  rnai  1089. 

(a)  Nomnie  par  acclamatio» , pies  du  Iit  de  Guillaume-le-Ruux 
malade,  le  6 tnara  1096,  sacre  le  4 decembre  suivant. 

(3)  Thomas,  prcmirr  du  nom,  archcveque  d’York  (clu  le  a 4 mai 
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cutus  est,  cum  aliis  multis  episcopis  et  abbatibus.  Nam 
Wlstanns  prtesul  Guigornensis  et  Rodbertus  Herfor- 
densis,  Osmundus  Salesburiensis  et  Gualkelinus 
Guentoniensis  (i),  Balduinus  quoque  archidiaconus 
et  abbas  S.  Edmundi  regis  et  martyris,  Turstinus 
Glestoniensis  et  Rainaldus  Abundoniensis  (a),  aliique 
plures  episcopi  et  abbates  obiere;  quos  sigillatim  prse 
fastidio  legentium  nolo  nominare. 

[1089.]  His  temporibus  quidam  clericus,  nomine 
Rannulfus,  familiaritatem  Rufi  regis  adeptus  est,  et  su- 
per omnes  regios  officiales  ingeniosis  accusationibus  et 
multifariis  adulationibus  magistratum  a rege  consecu- 
tus est.  Erat  enim  ingenio  acer,  corpore  pulcher,  tur- 
gens disertis  (3),  comessationibus  et  ebrietatibus,  libi- 
dinique nimis  deditus,  crudelis  et  ambitiosus,  suisque 
prodigus ; extraneis  autem  praedo  rapacissimus.  Hic  de 
obscura  satis  et  paupere  parentela  prodiit,  et  multum 
ultra  natales  suos  ad  multorum  detrimentum  sublima- 
tus intumuit.  Tumtini,  cujusdam  plebeii  presbyteri  de 
pago  Bajocensi,  filius  fuit,  et  a puerilibus  annis  inter 
pedissequos  curiales  cum  vilibus  parasitis  educatus 


1070-18  novembre  noo).  II  n’c$t  pas  exact  de  dire  qne  ce  prdlat  soit 
mort  BOU8  le  regne  de  Guillaume-le-Roux,  qui  1’avait  precede  dans  la 
tombe  le  2 aout  de  la  meme  annec. 

(1)  Saint  Wulstan,  eveque  de  Worcestcr  (8  septerabre  1 062-19  jan- 
vier  iog5 ). 

Robert  Losing,  eveque  d’Hereford  (29  decembre  1079-26  juin  1095). 

Osmond , eveque  de  Salisbury  (1078-0  decembre  1099). 

Vauquelin,  eveque  de  Winchester  (20  mai  1070-0  janvier  1098). 

(2)  Baudouin,  moinc  de  Saiut-Denis,  puis  abbc  de  Saint-Edmond 
(1065—29  decembre  1097). 

Toastain,  abbd  de  Glastonbury  (io83-iio2). 

Renaud,  abbe  d’Abingdon  (Berkshire)  (1084-1097). 

(5)  Lingua  dis rrt  11.1.  Ms.  de  la  reine  de  Suedc. 
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crevit,  callidisque  tergiversationibus,  et  argutis  ver- 
borum machinationibus  plus  quam  arti  litteratoria; 
studuit.  Et  quia  semetipsum  in  curia  magni  regis  Guil- 
lermi  arroganter  illustribus  praeferre  ardebat,  ne- 
sciente non  jussus,  multa  inchoabat,  infestus  in  aula 
regis  plures  procaciter  accusabat,  temereque  majori- 
bus, quasi  regia  vi  fultus,  imperabat.  Unde  a Rodberto, 
dispensatore  regio  (i),  Flambardus  cognominatus  est, 
quod  vocabulum  ei  secundum  mores  ejus  et  actus 
quasi  prophetice  collatum  est.  Flamma  quippe  ardens 
multis  factis  (a)  intulit  genti  novos  ritus,  quibus  crude- 
liter oppressit  populorum  coetus,  et  ecclesia;  cantus 
temporales  mutavit  in  planctus.  Hic  juvenem  fraudu- 
lentis stimulationibus  inquietavit  regem,  incitans  ut 
totius  Angliae  reviseret  descriptionem,  Anglicseque 
telluris  comprobans  iteraret  partitionem,  subditisque 
recideret  tam  advenis  quam  indigenis,  quidquid  inve- 
niretur ultra  certam  dimensionem.  Annuente  rege, 
omnes  carruca tas,  quas  Angli  hidas  (3)  vocant, funiculo 
mensus  est  et  descripsit,  postpositisque  mensuris. 


(i)  Robert-le-Despenser  (dispensator)  occupait  cet  office  i l’epo- 
qne  de  Ia  confection  du  Domcsday  - Book.  II  etait  (Vere  d’Urson 
d’Abctot.  Lc  chateau  de  Tamworth , 1’honneur  de  Scrivelsby,  et  ses 
autres  Gefs  d’Angleterre , furent  possedcs,  sons  Henri  I",  par  Roger 
Marmion,  fils  de  Robert  Marmion,  et  gendre  ou  petit-Gls  en  ligne 
feminine  du  Despenser. 

(a)  Noas  pensons  fant  lirc  : factus. 

(3)  I.a  contenance  de  l’hide  parait  avoir  ete  de  cent  acres,  si  l’on 
en  croit  Gervais  de  Tilbury ; c’est  a |ien  pres  celle  de  notre  charrnee. 
Roger  de  Beaumont,  dans  ta  charte  de  fondation  du  prienre  de  Ia 
Sainte-Trinite  de  celte  ville , apres  avoir  donne  des  charrudes  dc  terre 
en  divers  lient , ajoute  : Unicuique  autem  harum  carrucarum  con- 
cedo i.xm  et  i agros  terrir. 
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quas  liberales  Angli  jussu  Etluartii  regis  largiter  dis- 
tribuerant, imminuit,  et  regales  liscos  accumulans 
colonis  arva  retruncavit.  Ruris  itaque  olim  diutius 
nacti  diminutione,  et  insoliti  vectigalis  gravi  exagge- 
ratione, supplices  regiae  fidelitati  plebes  indecenter 
oppressit,  ablatis  rebus  attenuavit , et  in  nimiam  eges- 
tatem de  ingenti  copia  redegit. 

Hujus  consilio  juvenis  rex,  morientibus  praelatis, 
ecclesias  cum  possessionibus  olim  sibi  datis  invasit,  et 
tam  in  abbatiis  coenobitas,  quam  in  episcopiis  episco- 
pales decanos  et  canonicos  cuilibet  satellitum  suorum 
subegit.  Parcam  putem  ad  victum  suum  distributionem 
rerum  eis  delegabat,  et  reliquos  redditus  suae  ditioni 
mancipabat.  Sic  avaritia  regis  in  Ecclesia  Dei  nimis 
exarsit,  et  nefarius  mos,  tunc  incoeptus,  usque  in  ho- 
diernum diem  perseverans,  multis  animabus  exitio  iit. 
Hac  enim  de  causa  cupidus  rex  pastores  ecclesiis  impo- 
nere differebat,  et  populus  rectore,  et  grex  pastore 
carens  lupinis  dentibus  patebat,  et  multimodarum 
toxicatis  missilibus  culparum  sauciatus  interibat.  Prin- 
ceps itaque,  nimia  cupiditate  flagrans,  suo  infert  serario 
largas  opes,  quas  Ecclesiae  Dei  gratanter  et  devote 
dederunt  antiqui  Anglorum  reges  .-  Edilbertus  scilicet 
ac  Eduinus,  Offa  quoque  ac  Athulfus,  Elfredus  et  Ed- 
garus,  aliique  principes  cum  suis  optimatibus.  Illi 
nimirum,  ad  fidem  noviter  conversi,  Deum  fideliter  co- 
luerunt, et  de  suis  abundantiis  monachis  et  clericis 
affluenter  largiti  sunt ; ut  speciales  ministri  sacrae  legis 
copioso  victu  pasti  gauderent,  Deique  cultum  absque 
ulla  recusatione  nocte  dieque  alacriter  peragerent,  et 
in  locis  constitutis  celebres  excubias  Deo  indesinenter 
exhiberent.  Illuc  peregrini  et  viatores  securi  venie- 
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bant,  et  ibidem  post  laborem  citam  repausationem 
sumebant,  atque  post  inediam  uberem  alimoniam  ex 
institutione  principali  reperiebant.  Igitur  ex  insperato 
consolati , Deo  gratias  agebant , et  pro  benefactoribus , 
qui  longe  ante  tantum  sibi  suffragium  praeparaverant, 
Creatorem  omnium  pie  exorabant.  Antequam  Nor- 
manni  Angliam  obtinuissent,  mos  erat  ut,  dum  recto- 
res ecclesiarum  obirent,  episcopus  coenobiorum,  quae 
in  sua  dioecesi  erant,  res  sollicite  describeret,  et  sub 
ditione  sua,  donec  abbates  legitime  ordinarentur, 
custodiret.  Similiter  archiepiscopus  episcopii  res,  an- 
tistite defuncto,  servabat,  et  pauperibus  vel  structuris 
basilicarum,  vel  aliis  bonis  operibus,  cum  consilio 
domesticorum  ejusdem  ecclesiae  distrahebat.  Hunc  pro- 
fecto morem  Guillelmus  Rufus  ab  initio  regni  sui  per- 
suasione Flambardi  abolevit,  et  metropolitanam  Can- 
tuariae  sedem  sine  pontifice  tribus  annis  esse  fecit  (i), 
ejusque  redditus  suis  thesauris  intulit.  Injustum  quippe 
videtur,  omnique  rationi  contrarium  ut  quod  Deo 
datum  est  fidelium  liberalitate  principum,  vel  solertia 
dispensatorum  ecclesiasticae  rei  laudabiliter  est  auc- 
tum, denuo  sub  laicali  manu  retrahatur,  et  in  nefarios 
saeculi  usus  distrahatur.  Indubitanter  credendum  est 
quod,  sicut  illi,  qui  Deo  de  suis  opibus  pie  dederunt, 
jam  retributionem  meritorum  donante  Deo  recepe- 
runt, sic  sacrilegi  sacrorum  invasores  ultore  Deo  pu- 
nientur, opibusque,  quas  injuste  possident,  cum  jugi 
dedecore  spoliabuntur.  Omnipotentis  enim  lex  teterna 


(i)  28  mai  1089-0  mars  1093.  Encore  falltit-il  Ia  circouslance  «Tone 
maladie  grave  et  de  Ia  violence  que  lui  (irent  ars  servitrurs,  pour  y 
appeler  saint  Anselme,  comme  on  va  Ic  voir. 
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est  et  vera.  Unde  sicut  justitiae  cultoribus  gratiosa  pol- 
licetur stipendia,  sic  transgressoribus  pro  nequitiis 
dira  comminatur  supplicia.  In  omni  pagina  divinae 
auctoritatis  misericordia  et  veritas  praedicantur,  et 
luce  clarius  omni  erudito  manifestantur.  Mirum  ergo 
est  quod  humanum  cor  in  nefas  tam  facile  labascit, 
et  plus  praesentia  et  caduca,  quam  futura  et  perpetua 
concupiscit;  dum  omnia  divino  patere  obtutui,  et 
nihil  e divino  examine  indiscussum  evadere  noverit. 

Postquam  Dorobernensium  metropolis,  praesule 
viduata,  in  timore  et  luctu  exegit  triennium,  tandem 
justus  arbiter,  qui  de  coelo  prospicit  super  filios  homi- 
num, et  videt  omnes  amplecti  vanitates  vanitatum, 
acerba  passione  perculit  regem  Anglorum,  multimoda 
scelerum  faece  coinquinatum.  /Egritudine  igitur  mul- 
ctatus,  sacerdotes  Domini  advocavit,  spiritualibus  ar- 
chiatris animae  suae  ulcera  confessione  denudavit, 
emendationem  vitae  promisit,  et  ecclesiasticos  rectores 
secundum  voluntatem  Domini  archiepiscopum  eligere 
praecepit.  Tunc  forte  Anselmus  Beccensium  abbas  pro 
utilitatibus  ecclesiae  suae  in  Angliam  transfretaverat. 
Audita  jussione  regis  de  metropolitani  electione, 
sancta  Ecclesia  exultavit,  conventum  seniorum  una 
congregavit,  et  de  negotio  pro  quo  convenerant,  trac- 
tare coepit.  Tandem  considerata  sanctitate  et  sapientia 
venerabilis  Anselmi , concorditer  omnes  ipsum  elege- 
runt in  nomine  Domini , multumque  renitentem , se- 
cundum morem  ecclesiasticum , praeposuerunt  Cantua- 
riorum  metropoli.  Inlhronizatus  itaque  solers  pastor 
frequenter  ingemuit,  prudenter  perpendens  quam 
grave  et  periculosum  pondus  ad  portandum  susceperit. 
Non  intumescebat  pro  sui  sublimalione  , sed  trepidabat 
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pro  multorum  perditione,  quos  a lege  Dei  videbat 
aberrare  sua  sub  gubernatione.  In  dioecesi  sua  multa 
corrigenda  perspexit.  Peccantem  regem,  torvosque 
proceres  saepe  corripuit.  Unde  plurima  ab  eis  adversa 
tulit,  et  pro  zelo  justitiae  bis  exulavit.  Dictis  et  exem- 
plis salutaribus  perversos  mores  subditorum  emendare 
studuit , sed  obdurata  quorumdam  iniquitate,  in  multis 
non  sicut  voluisset  profecit.  Perversi  quippe,  sicut 
Salomon  ait,  difficile  corriguntur,  et  stultorum  infi- 
nitus est  numerus. 

In  diebus  illis  lucerna  verae  sanctitatis  obscurius 
micabat  pene  cunctis  in  ordinibus,  mundique  princi- 
pes cum  subjectis  agminibus  inhaerebant  tenebrosis 
operibus.  Guillelmus  Rufus,  Albionis  rex,  juvenis  erat 
protervus  et  lascivus,  quem  nimis  inhianter  proseque- 
bantur agmina  populorum  impudicis  moribus.  Impe- 
riosus et  audax  atque  militaris  erat,  et  multitudine 
militum  pompose  tripudiabat.  Militiae  titulis  applau- 
debat, iliisque  propter  fastum  saecularem  admodum 
favebat.  Pagenses  contra  milites  defendere  negligebat, 
quorum  possessiones  a suis  tironibus  et  armigeris  im- 
pune devastari  permittebat.  Tenacis  memoriae,  et  ar- 
dentis ad  bonum  seu  malum  voluntatis  erat.  Terribilis 
furibus  et  latrunculis  imminebat,  pacemque  serenam 
per  subjectam  regionem  servari  valenter  cogebat.  Om- 
nes incolas  regni  sui  aut  illexit  largitate,  aut  compres- 
sit virtute  et  terrore , ut  nullus  contra  eum  auderet 
aliquo  modo  mulire. 

IX.  Confirmatus  itaque  in  regno,  turmas  optimatum 
ascivit,  et  Guentoniae  (r)  congregatis,  quae  intrinsecus 


(i)  Winchester. 
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mminab.it  sic  ore  deprompsit : Nostis,  inquit,  egregii 
barones,  qualiter  egerit  erga  me  llodberti  fratris  mei 
fides,  et  quantos  mihi  procuravit  labores.  Non  opus  est 
multis  sermonibus  referre  quot  homines  meos  in  regno 
meo  excitaverit  contra  me , et  summopere  machinatus 
fuerit  me  regno  vitaque  privare.  Satis  omnibus  liquet 
quod  intolerabile  mihi  primo  regni  mei  anno  intulis- 
set, nisi  divina  virtus  per  pietatem  suam  illud  a me 
repulisset.  Ecce  lacrrmabi/em  querimoniam  sancta 
Eccleda  de  transmarinis  partibus  ad  me  dirigit,  quia 
valde  maesta  quotidianis  fletibus  madescit,  quod  justo 
defensore  et  patrono  carens , inter  malignantes  quasi 
ovis  inter  lupos  consistit.  Terram  meam  fraudulentia 
et  viribus  auferre  sategit,  qui  terram  suam  a mali- 
gnis pnvdonibus  defendere  negligit.  Nunc  igitur 
commoneo  vos  omnes , qui  patris  mei  homines fuistis, 
et  Jeudos  vestros  in  Normannia  et  Anglia  de  illo  te- 
nuistis, ut  sine  dolo  ad  probitatis  opus  mihi  viriliter 
unanimes  faveatis.  Non  debemus  pati  latronum  con- 
venticula , ut  ab  illis  fideles  opprimantur,  et  Sancto- 
rum destruantur  coenobia , qua;  patres  nostri  summo 
nisu  construxerunt  in  Neustria.  Tota  regio  vadibus 
paret  atque  rapinis , scepius  ex  necessitate  reminiscens 
Guillelmi  nuigni  principis , qui  bellis  eam  eripuit  ex- 
ternis et  intestinis.  Decet  ergo  ut,  sicut  nomen  ejus 
et  diadema  gero , sic  ad  defensionem  patrice  inhee- 
ream  ejus  studio.  Colligite,  queeso , concilium,  pru- 
denter inite  consilium,  sententiam  proferte , quid  in 
hoc  agendum  sit  discrimine.  Mittam,  si  laudatis, 
exercitum  in  Normanniam , et  injuriis,  quas  mihi 
frater  meus  sine  causa  machinatus  est,  talionem  re- 
pendam. Ecclesia'  Dei  subveniam , viduas  etnrpha- 


Digitized  by  Google 


LIBER  OCTAVIIS. 


[1089] 


317 


nos  inermes  protegam , jures  et  sicarios  gladio  justi- 
lite  puniam. 

His  dictis  omnes  assensum  dederunt,  et  magnanimi- 
tatem regis  collaudaverunt.  Tunc  Guillelmus  rex  Guil- 
lelmum  de  Guarenna  comitem  Suthregiee  constituit, 
quem  paulo  post  mors  nulli  parcens  e medio  rapuit. 
Corpus  vero  ejus  Cluniaceuses  monachi,  quos  Laquis(i) 
honorifice  locavit,  in  capitulo  suo  sepelierunt,  et  quis 


(i)  Le  prieure  de  Saint-Panerace  de  Lewes,  dans  le  comte  de  Sussex. 
V oyez , dans  le  Monasticon  A n fil/can um , Ia  charte  de  fondation  de 
ce  prieure  par  Guillatime  de  Vaienne,  qui  renfcrnie  des  dctails  d*un 
haut  interet.  CYtait  un  prieure  de  Cluni. 

Notre  auteur  a parfaitemrnt  raison  de  dire,  que  ce  fut  Guillaume- 
le-Roux,  qui  donna  a Guillautne  de  Varenne  le  comte  de  Surrev, 
comme  ce  seigneur  le  proclame  lui-meme  dans  la  charte  dont  nona 
venons  de  parier;  mais  il  ne  fallait  pas  attribuer  cette  conccssion 
k Guillaume-le-Conquerant,  comme  il  l’a  fait  plus  haut  (t.  II, 
p.  221),  ni  presenter  sa  femine  Gundrede  comme  lui  ayant  sur- 
v£cu , tandis  qu’elle  etait  morte  en  mal  dVnfant  a Acre  (Norfolk) 
le  27  mai  io85.  Un  fait  tres  curieux,  qui  resuite  de  cette  charte  de 
fondation  de  Lewes,  et  dont  aucun  historien  n’a  voulu  parier,  c’est 
que  Gundrede  etait  fdle  de  la  reine  Mathilde.  Le  fragment  de  son  epi- 
taphe  qui  subsiste  & South  Over,  ou  il  a ete  transporto  du  chapitre 
de  Lewes,  Pappeile  stirps  ducum.  Suivant  une  copie  moderne,  mais 
peu  exacte,  de  la  charte  de  donation  du  prieure  de  Watton  (Norfolk) 
a Saint-Pancrace  de  Lewes.  par  Guillaume-le-Conquerant,  ce  prince 
Paurait  designee  comme  sa  fille;  mais  M.  Stapleton  aime  mieux  croire 
cjuVlle  provenait,  ainsi  que  son  frdre  Gcrbode,  d’un  premier  nia- 
riage  de  la  reine  Mathilde.  On  pourrait  supposer  qu’elle  n’etait  que 
divorcee,  quand  elle  epousa  Guillaumc,  et  que  ce  fut  ce  motif  qui  fit 
apporter  une  si  louguc  opposition  a ce  mariage  par  le  pape  Leon  IX. 

Gcrbode,  que  nous  avons  vu  figurer  ci-dcssus  (t.  II,  p.  »9). 
parait  avoir  ete,  en  1086,  avoue  de  1’abhaye  de  Saint-Bcrtin , ainsi 
qu’un  premier  personnage  du  meme  nom  qu’on  rencontre  dans  une 
charte  de  Baudouin,  eveque  de  Terouanne,  en  1028,  puis  dans  uu 
autre  titre  de  io56.  Ce  serait  celui-ci  qui  aurait  ete  le  premier  mari 
de  la  reine  Mathilde.  O11  voit  encore  dans  le  cartulaire  de  cette  al>- 
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vel  qualis  vir  ibidem  requieverit,  his  versibus  super 
tumulum  in  albo  lapide  sculptis  denotaverunt  : 


Hic,  Guillelme  comes,  locus  est  laudis  tibi  fomes. 

Hujus  fundator,  et  largus  sedis  amator 

Iste  tuum  funus  decorat,  placuit  quia  munus 

Pauperibus  Christi,  quod  prompta  mente  dedisti. 

Ille  tuos  cineres  servat  Pancratius  heres, 

Sanctorum  castris  qui  te  sociabit  in  astris. 

Optime  Pancrati,  fer  opein  te  glorificanti, 

Daque  poli  sedem,  talem  tibi  qui  dedit  a?dcm. 

Praefati  consulis  filii,  Guilleimus  et  Rainaldus  cum 
Gundreda  matre  sua  successerunt,  et  sub  Guillelmo 
atque  Hern  ico  Angliae  regibus  probitate  et  potentia 
diu  claruerunt. 

Rodberto  quoque,  Ilaimonis  filio,  rex  Guilleimus 
magnos  honores  tribuit,  et  inter  maximos  optimates 
Angliae  ipsum  sublimavit.  Hic  Sibiliam  Rogerii  comitis 
liliam,  uxorem  duxit,  quae  filiam  ejus(i),  nomine  Ma- 
thildem,  peperit,quam  postmodumRodbertus,  Henrici 
regis  filius,  in  matrimonium  sibi  conjunxit. 


baye  : Traditio  Gerbodnnis  et  A die  enn  jugum , et,  en  >087,  Arnoul 
et  Gerbodo  son  frere. 

Guillaume  de  Varenne  mourut  !e  24  juin  1089.  11  etait  fils  de  Raoul 
de  Varenne,  dont  nous  avons  parle  ci-dessus  (p.  *ji8<5).  II  avait  aussi 
un  frere  du  nietnc  noin,  d’apres  Ie  cartulaire  de  Ia  Trinite-du-Mont, 
qui  paraitrait,  da  p res  le  Domosdny-Book , avoir  passe  en  Angle  terre, 
et  avoir  ete  entraiue  dans  Ia  rebellion  de  Kaoui  de  Guader,  si  le  pas- 
sage  auquel  nous  faisons  allusion  ne  s’appliquait  pas  a ce  dernier  per- 
sonnagelui-mcmc,  Ia  confusion  de  ces  deux  nonis  presqne  homonymes 
dtant  tr£s  facile.  Cette  illustre  famille  parait  avoir  ete  originaire  de 
Bellencombre,  pres  Saint-Saens,  qui  aura  porte  dans  Porigine  le  noni 
de  YVarenne,  plutot  que  du  petit  lief  de  Varcnne-sur-Saint-Aubin- 
le-Caof,  qui  appartenait  au  seigneur  de  JVeville,  et  dependait  de  la 
ch a tel len ic  d ’ A rq ues . 

(*i)  Nous  pensons  qtPil  faut  supprimer  ejus 
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Primus  Normannorum,  Stephanus  de  Atbaraarla, 
filius  Odonis  Campaniae  comitis  (i),  regi  adhaesit,  et 
regiis  sumptibus  castellum  suum  super  Aucium  flu- 
men (a)  vehementer  munivit,  in  quo  validissimam 
regis  familiam  contra  ducem  suscepit.  Quem  mox 
Gomacensis  Girardus  (5)  secutus  est.  Nam  Gornacum, 
et  Firmitatem,  et  Goisleni  Fontem  (4),  aliasque  mu- 
nitiones suas  regi  tradidit,  finitimosque  suos  regiae 
parti  subjicere  studuit.  Deinde  Rodbertus,  Aucensium 
comes,  et  Gauterius  Gifardus,  et  Radulfusde  Mortuo- 
mari  (5),  et  pene  omnes  qui  trans  Sequanam  usque 
ad  mare  habitabant,  Anglicis  conjuncti  sunt,  et  de 

(i)  Eticnne,  comte  d’Aumale,  fils  d’Adelide,  sceur  germaiue  de 
Guillaumc-lc-Conquerant , et  d’Eude,  cointe  de  Cliampagne,  son 
troisi£me  mari.  Le  continuatenr  de  Guillaume  de  Jumieges  veut  que 
cette  dame  n’ait  ete  que  sceur  uterine  du  roi ; vnais  c’est  une  erreur 
refutec  d avance  par  notre  auteur.  Son  Uls  n’aurait  pas  ete  eleve  sur 
le  trone  s’il  n’eut  ete  que  le  descendant  d’Hcrluin  de  Contcville. 

Notre  anteur  a eu  tort  de  ne  pas  citer  en  prendere  ligne,  panni 
Ie9  seigneurs  qui  ouvrirent  leurs  portes  aux  soldats  de  Guillaume-le* 
Houx,  Gautier  de  Saint-Valeri  (frere  alne  de  Guilbert  d’Aufai),  dont 
le  port  (Saint-Valeri-snr-Somme)  lui  etait  si  ntile  pour  les  Commu- 
nications de  son  royaume  avec  toutes  les  places  qui  se  donnerent  a lui 
dans  cette  contree.  La  mission  avonee  des  guerriers  qu’il  y envoya  fut 
la  devastat  ion  du  pays  environnant ; et  il  est  probablc,  dapres  les 
inoeurs  de  1’epoque,  qu’elle  fut  largement  accomplic.  Ccs  intelligeiices 
avec  les  seigneurs  Normands  paraissent  avoir  commence  des  Pautomne 
de  1089. 

(a)  La  Breslc,  on  riviere  d’Eu. 

(5)  Girard  de  Gournai,  fils  de  Hugue  de  Gouruai,  et  de  Basilie, 
lille  de  Hichard  Flaitel , etait  gendre  de  Guillaume,  comte  de  Surrey, 
dont  nous  venons  de  voir  la  mort. 

(4)  Gournai,  La  Fcrte-en-Brai , Gaillefontaine. 

(5)  Robert,  comte  d’Eu. 

Gautier  Giffard , se  i g neu  r de  Longueville  et  comte  de  Buckingbam. 

Raoul  de  Mortemer,  fils  de  Roger,  et  comme  lui  bienfaiteur  de 
Saint- Yietor-en-Caux. 
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regiis  opibus  ad  muniendas  domos  suas  armis  et  satel- 
litibus, copiosam  pecuniam  receperunt. 

Tunc  Rodbertus  dux  contra  tot  hostes  repagulum 
paravit,  filiamque  suam,  (|uam  de  pellice  habuerat, 
Ilelice,  filio  Lamberti  de  Sancto  Sidonio,  conjugem  de- 
dit, et  Archas,  cum  Buris  et  adjacente  provincia,  in 
mariagio  tribuit,  ut  adversariis  resisteret,  Calegiique 
comitatum  defenderet  (j).  Ille  vero  jussa  viriliter 
complere  coepit.  Roberto  enim  duci,  et  Guiilelmo 
filio  ejus  semper  fidelis  fuit,  et  sub  duobus  regibus 
Guiilelmo  et  Henrico  multa  pertulit,  labores  videlicet 
ac  exhereditationem  (2),  damna,  exilium  ac  multa 
pericula. 

X.  Audientes  Cenomanni  dissidium  Normannorum, 
cogitaverunt  fastuosum  excutere  a se  jugum  eorum; 
quod  olim  facere  multoties  conati  sunt  sub  Guiilelmo, 
magno  rege  Anglorum.  Hoc  Robertusdux  ut  compe- 
riit,  legatos  et  exenia  Fulconi,  Andegavorum  sa- 
trapae (3),  destinavit;  obnixe  rogans,  ut  Cenomannos 
a temerario  ausu  compesceret,  ac  in  Normanniam  ad 
se  graviter  aegrotantem  veniret.  At  ille  obsecranti 
libenter  adquievit,  ducemque  jam  convalescentem 
reperiit.  Post  plurima  pacis  et  amicitiae  colloquia, 
Fulco  comes  dixit  duci  Roberto  : Si  mihi  quam  valde 
cupio  rem  feceris  unam,  Cenomannos  tibi  subjiciam , 
et  omni  tempore  tibi  ut  amicus  fideliter  serviam.  Amo 


(1)  Helie,  fils  de  Lambert,  seigneur  de  Saint-Saens.  — Arques.— 
Hures-sur-Bethune , arrondissement  de  Neufchatel , canton  de  Lon- 
dinieres.  Nous  pensons  qu’au  lien  de  Calegii,  il  faut  lire  Talogii  co- 
mitatus, le  comte  de  Talou. 
f'i)  Ex  heredi  latio  nes.  Ms.  de  la  rei  ne  de  Surde. 

(5)  Foulqnc-le-Rechin. 
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Bertradam,  sobolem  Simonis  de  Monte/ orti  (i),  nep- 
tem scilicet  Ebroicensis  comitis  Guillermi,  quam 
Helvissa  comitissa  (2)  nutrit,  et  sua  sub  tutela  custo- 
dit. Hanc  mihi  conjugem  trade  , obsecro ; et  quaque 
tibi  pepigi,  servabo.  Protinus  ex  parte  ducis  super  hac 
re  comes  Ebroicensis  requisitus  est.  Qui  mox  cum  suis 
necessariis  amicis  consilium  iniit,  et  exitum  rei  sollicite 
investigavit.  Tandem  negotio  diligenter  indagato,  ad 
curiam  ducis  accessit,  et  inter  caetera  sic  duci  dixit : 
Rem,  domine  dux , postulas  a me  mihi  valde  contra- 
riam, ut  neptem  meam , quce  adhuc  tenera  virgo  est, 
digamo  (3)  tradam , quam  sororius  meus  mihi  com- 
mendavit nutriendam.  V erum  provide  commodum 
tuum  quceris,  meumque  parvipendis.  Cenomannen- 
sem  comitatum  vis  tibi  obtinere  per  neptem  meam, 
et  tu  mihi  aufers  hereditatem  meam.  Justumne  est 
quod  moliris?  Non  faciam  quod  poscis , nisi  reddi- 
deris mihi  Bathventum  et  Nogionem , Vaceium  et 
Craventionem , Scoceium  (4),  aliosque  fundos  Ra- 
didfi  patrui  mei  (5),  qui  pro  magnitudine  capitis,  et 
congerie  capillorum  jocose  cognominatus  est  Caput 
Asini;  nepotique  meo  Guillelmo  Bretoliensi  Pontem 


(1)  Bertrade,  fille  de  Simon  I",  seigueur  de  Montfort-PAmauri , et 
d’AgQM  d’Evreux. 

(a)  Helvise  de  Nevers,  comtessc  d’Evreux. 

(3)  Le  comte  d’Anjoa  avait  deja  ete  rnarie , non  pas  deux,  mais  trois 
Ibis,  savoir  : 1°.  a Hildegarde  de  Beaujenci;  a*,  a Hermengarde  de 
Bonrbon,  et  3°.  i Arengarde  de  Casleillon.  II  avait  repudie  les  deux 
demigres,  qui  existaieot  encore  1 1’epoque  de  son  quatridmc  mariage. 

(4)  Bavent,  pres  Troarn;  Noyoo-sur-Andelle,  aujourd’hui  Charle- 
val ; Gace , Gravencon , Kcouche. 

(5)  Raoul-Tete-d’Ane , second  fils  de  1’archeveque  Robert,  comte 
d'Evreux  Vovez  ci-dessus,  t.  II,  p.  104. 

111.  21 
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Sancti  Petri  ( i ),et  reliqua  qua  rationabiliter  et  lega- 
liter  poterimus  approbare,  quod  nostra  debeant  esse 
hereditario  jure.  Legitimi  siquidem  mihi  testes  sunt, 
et  in  omnibus  idonei,  quod  Robertus  de  Guaceio, filius 
prerfali  Radulfi  patrui  mei , me  totius  juris  sui  here- 
dem constituit.  Sed  Guillelmus  rex,  consobrinus  nos- 
ter, quia  potentior  nobis fuit,  omnes  hereditatis  nos- 
tra partes,  sicut  leo  in  partitione  cervi,  suas  fecit. 
His , domine  dux,  sapienter  consideratis , tene  recti- 
tudineni  nobis,  et  nos  tuis  obtemperabimus  jussis. 

Dux  autem,  hujusmodi  responsione  audita,  ex  con- 
sultu sapientum  decrevit  dare  minora,  ne  perderet 
majora.  Tunc  Edgarus  Adclinus  (2),  et  Robertus  Be- 
lesmcnsis,  atque  Guillelmus  de  Archis,  monachus  Mo- 
lismensis  (3),  praecipui  ducis  consiliarii  erant.  Guil- 
'lelmi  ergo  Ebroicensis,  et  Guillelmi  Bretoliensis 
nepotis  ejus  petitionibus  dux  adquievit,  et  praenomi- 
nata cum  territoriis  suis  oppida  tribuit,  praeter  Sco- 
ceium,  quod  Girardus  de  Gornaeo  (4)  possidebat,  qui 
de  eadem  parentela  prodierat.  Filius  enim  Basiliae, 
Girardi  Fleitelli  filiae,  erat,  tantaeque  potentiae,  cui 
nemo  vim  inferre  poterat.  Deinde  Andegavensis  con- 
sul concupitam  puellam  gaudens  suscepit,  et,  viventi- 
bus adhuc  duabus  uxoribus,  tertiam  desponsavit,  quae 
filium  ei,  nomine  Fulconem  peperit.  Pactique  sui  me- 
mor, Fulco  Cenomaunos  adiit,  eosque  plus  precibus  et 
promissis,  quam  vi  compescere  studuit,  et  conspira- 


(t)  I^e  Pont-Saint-Pierre. 

(a)  Edgar  Atheling.  Cc  ne  devait  pas  etre  un  personnage  politiquc 
d’une  haute  capaci  te. 

(3)  Guillaume  cTArques,  nioine  de  Molcmc,  en  Bourgogne. 

(4)  Voyez  ci-dessns,  p.  319. 
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tam  rebellionem  in  annuum  saltem  spatium  distulit. 
Hic  in  multis  reprehensibilis  et  infamis  erat,  multis- 
que vitiorum  pestibus  obsecundabat.  Ipse  nimirum, 
quia  pedes  habebat  deformes,  instituit  sibi  fieri  longos 
et  in  summitate  acutissimos  subtolares;  ita  ut  operiret 
pedes , et  eorum  celaret  tubera , qute  vulgo  vocantur 
uniones  (i).  Insolitus  inde  mos  in  occiduum  orbem 
processit , levibusque  et  novitatum  amatoribus  vehe- 
menter placuit.  Unde  sutores,  in  calceamentis;  quasi 
caudas  scorpionum,  quas  vulgo  pigacias  appellant , fa- 
ciunt (a),  idque  genus  calceamenti  pene  cuncti,  divites 
et  egeni,  nimium  expetunt.  Nam  antea  omni  tempore 
rotundi  subtolares  ad  formam  pedum  agebantur,  eis- 
que  summi  et  mediocres , clerici  et  laici , competenter 
utebantur.  At  modo  saeculares  perversis  moribus 
competens  scema  superbe  cupiunt  (3);  et  quod  olim 
honorabiles  viri  turpissimum  judicaverunt,  et  omnino 
quasi  stercus  refutaverunt,  hoc  moderni  quasi  mei 
dulce  aestimant,  etveluti  speciale  decus  amplectentes 
gestant. 

Rodbertus  quidam  nebulo  in  curia  Rufi  regis  pro- 
lixas pigacias  primus  coepit  implere  stuppis,  et  hinc 
inde  contorquere  instar  cornu  arietis.  Ob  hoc  ipse 
Cornardus  cognominatus  est.  Cujus  frivolam  adinven- 
tionem magna  pars  nobilium,  ceu  quoddam  insigne 
probitatis  et  virtutis  opus,  mox  secuta  est.  Tunc  effe- 
minati passim  in  orbe  dominabantur,  indisciplinate 


(i)  Ces  eacroissances  «'appellent  encore  en  franfais  des  ognons. 

(j)  Tont  le  monde  sait  que  cette  mode  didbrme  et  genante  des  son- 
tiers  a la  Poulaine  a dure  trois  siecles , et  qn'on  n’y  renonipi  qii’apris 
qu’elle  ent  ctc  sev^rement  prohibee  par  les  rois  et  par  les  papcs. 

(3)  Arripiunt.  Ms.  de  la  reine  de  Suedr 
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debacchabantur,  Sodomiticisque  spurcitiis  foedi  cata- 
mitae  (i),  flammis  urendi,  turpiter  abutebantur.  Ritus 
heroum  abjiciebant,  hortamenta  sacerdotum  deride- 
bant , barbaricumque  morem  in  habitu  et  vita  tene- 
bant. Nam  capillos  a vertice  in  frontem  discrimina- 
bant, longos  crines  veluti  mulieres  nutriebant,  et 
summopere  curabant,  prolixisque  nimiumque  strictis 
camisiis  indui,  tunicisque  gaudebant.  Omne  tempus 
quidam  usurpabant,  et  extra  legem  Dei  moremque 
patrium  pro  libitu  suo  ducebant.  Nocte  comessationi- 
bus  et  potationibus,  vanisque  confabulationibus,  aleis 
et  tesseris,  aliisque  ludicris  (2)  vacabant;  die  vero 
dormiebant.  Sic  post  obitum  Gregorii  papae,  et  Guil- 
lelmi  Nothi,  aliorumque  principum religiosorum,  in 
occiduis  partibus  pene  totus  abolitus  est  honestus  pa- 
trum mos  antiquorum.  Illi  enim  modestis  vestiebantur 
indumentis,  optimeque  coaptatis  ad  sui  mensuram 
corporis.  Et  erant  habiles  ad  equitandum  et  curren- 
dum , et  ad  omne  opus  quod  ratio  suggerebat  agendum. 
Ast  in  diebus  istis  veterum  ritus  pene  totus  novis  adin- 
ventionibus commutatus  est.  Femineam  mollitiem 
petulans  juventus  amplectitur,  feminisque  viri  curia- 
les in  omni  lascivia  summopere  adulantur.  Pedum 
articulis,  ubi  fluis  est  corporis,  colubrinarum  simili- 
tudinem caudarum  imponunt,  quas  velut  scorpiones 
prse  oculis  suis  prospiciunt.  Humum  quoque  pulveru- 
lentam interularum  et  palliorum  superfluo surmale  (5) 


(1)  Voyez  ci-dessus,  t.  II.  p.  385. 

(1)  Ludibriis  Ms.  dc  Ia  reine  de  Su£de. 

(3)  l)u  mot  grec  siippx,  quene  de  robe,  porlion  trainantc  des  vete- 
«nents.  Lc  teste  ile  Iluchrsne  porto  scirma,  par  suite  d’unc  faute 
d’impression. 


Digitized  by  Googfe 


LIBER  OCTAVUS. 


.125 


[ane*  1090] 

verrunt,  longis  latisque  manicis  ad  omnia  facienda 
manus  operiunt , et  his  superfluitatibus  onusti  celeri- 
ter ambulare,  vel  aliquid  utiliter  operari  vix  possunt. 
Sincipite  scalciati  sunt  ut  fures,  occipite  autem  pro- 
lixas nutriunt  comas  ut  meretrices.  Olim  poenitentes, 
et  capti,  ac  peregrini  usualiter  intonsi  erant,  longas- 
que  barbas  gestabant;  indicioque  tali  poenitentiam, 
seu  captionem , vel  peregrinationem  spectantibus  prae- 
tendebant. Nunc  vero  pene  universi  populares  cerriti 
sunt  et  barbatuli , palam  manifestantes  specimine  tali 
quod  sordibus  libidinis  gaudent,  ut  foetentes  hirci. 
Crispant  crines  calamistro.  Caput  velant  vitta,  sine 
pileo.  Vix  aliquis  militarium  procedit  in  publicum 
capite  discooperto,  legitimeque  secundum  apostoli 
praeceptum  tonso  (i).  Exterius  itaque  habitu  gestuque 
monstrant,  quales  interius  conscientias  habeant,  et 
qualiter  per  arctum  cultum  ad  Deum  percurrant. 

Altissimus  igitur  Judex,  et  sublimi  residens  solio, 
quod  nimium  flagitiis  inhaeret  humana  intentio,  po- 
pulum ineruditum , plebemque  indisciplinatam  multi- 
plici percutit  flagello.  Morbis  enim  macerari,  et  bellis 
iuquietari  terrigenas  permittit,  hypocriticisque  prae- 
sidibus  subjicit,  quos  sibi  contrarios,  suaeque  legis 
spontaneos  praevaricatores  perspicit.  Electi  autem, 
qui  zelo  Phinees  inflammantur,  inter  reprobos  crebro 
irascuntur,  ac  ad  Dominum  cum  propheta  conquerun- 


(i)  Les  passages  auxquels  notre  auteur  fait  allusion  sout  ceux-ci  dc 
la  pretnicre  epitre  aux  Corinthiens,  chap.  xi  : 

i.  Nec  ipsa  natura  docet  vos  quod  vir  quidem,  si  comam  nutriat, 
ignominia  est  illi  ? 

i.  Vir  quidem  non  debet  velare  caput  suum,  quoniam  imago  ct 
gloria  Dei  est. 
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tur  : Vidi  praevaricantes  et  tabescebam , quia  eloquia 
tua  non  custodierunt  (i).  Unde  a bonis  doctoribus 
arguuntur,  obsecrantur,  increpantur  in  omni  patientia 
et  doctrina.  Sed  his  omnibus  pertinaciter  obstat  mali- 
voli  cordis  obduratio  nefaria , quae  solet  omnium  fo- 
vere ac  defendere  scelerum  contagia.  Si  Persius  et 
Plautus,  aliique  mordaces  satyrici  nunc  adessent,  et 
curiose  indagarent  qualiter  nostrates  clam  palamque 
libitus  suos  perpetrent,  immensam  reprehendendi 
materiam  et  subsannandi  in  propatulo  reperirent. 

Innumeris  itaque  lapsibus  perspectis  in  mundo, 
Geroius  Grossivus  in  quadam  epistola  scripsit  inter 
reliqua  Gisleberto  Maminoto,  Luxoviensium  episcopo : 

Virtutum  lampas,  qua  pristina  splenduit  aetas, 

Transtulit  omne  suum  prorsos  in  astra  jubar. 

Temporibus  nostris  tenebris  involvitur  orbis, 

Nec  valet  extinctus  jam  relevare  caput. 

Nec  probus  est  hodie , nec  curans  de  probitate , 

Nec  pretium,  nec  holior,  nec  probitatis  amor. 

Enormitati  malitiae , quam  passim  grassari  per- 
spexit, ardens  scholasticus  hyperbolice  detraxit.  Blit— 
tero  quoque  Flandrita  (a),  in  poemate,  quod  super 
Henrico  Caesare  nuper  edidit  (3),  mundi,  et  miseros 


(i)  Ps.  cxviu,  i58. 

(3)  Ce  poete  est  fort  peu  connu . Lea  auteurs  de  VHistoire  lilUrairt 
de  France,  qui  ne  1’avaient  trouve  mentionne  que  dans  Orderic,  lui 
ont  attribue  un  poeme  elegiaque  snr  la  mort  de  Charles-le-Bon , 
comte  de  Flandre.  M.  Le  Glay,  dans  ses  notes  sur  Balderic,  l’a  cite 
A 1’occasiou  d’un  autre  poeme  sur  le  meme  sujet.  Ce  pourrait  tres 
bien  etre  Blitero,  chanoine  de  l’4glise  d’Utrecht,  qu’Aubert  Le  Mire 
(Diplom.  belgic.,  I,  174)  nomme  parmi  les  membres  de  ce  chapitre 
qui  souscrivirent,  en  ti34,  la  charte  de  fondation  de  1’abbave  de 
Berna,  pr£s  Bois-le-Duc. 

(3)  Ruinam  Ms.  de  la  leinc  de  Surde. 
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mortalium  eventus  elegiacis  modis  luculenter  deno- 
tavit. Alii  quoque  plures  litterati  sophistae  magnos 
questus  protulerunt  de  ilagitiis  et  aerumnis  hujus  sae- 
culi ; quos  secutus  in  praesenti  opusculo  breviter  me- 
mini, quo  tempore  cis  Alpes  coepit  ineptia  pigatia- 
rum,  et  superflua  prolixitas  capillorum,  atque  vestium, 
terrae  sordes  frustra  scopantium. 

De  sanctitate  et  miraculis  Sanctorum  mallem  scri- 
bere multo  libentius,  quam  de  nugis  infrunitorum, 
frivolisque  nepotationibus(i);  si  principes  nostri  et  an- 
tistites sanctis  perfecte  instarent  charismatibus , et 
prodigiis  pollerent,  sanctitatem  praeconantibus.  Ast 
ego  vim  illis , ut  sanctificentur,  inferie  nequeo.  Unde 
his  omissis,  super  rebus,  quae  fiunt,  veracem  dictatum 
facio.  Nunc  autem  ad  narrationis  ordinem  redeo. 

XI.  Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  xc°,  indic- 
tione x*iii*,  Genomanni  contra  Normannos  rebellave- 
runt, ejectisque  custodibus  eorum  de  munitionibus, 
novum  principem  sibi  constituerunt.  Nam  qui  vivente 
Guillelmo  rege  contra  eum  rebellare  multoties  conati 
sunt,  ipso  mortuo  statim  de  rebellione  machinari 
coeperunt.  Legationem  igitur  filiis  Azsonis,  marchisi 
Liguriae  (a),  direxerunt,  eisque  velle  suum  intimantes 
per  legatum  dixerunt : Cur  tam  segnes  et  ignavi  estis, 
ut  hereditatem  vestram  non  repetatis,  quam  nos  ultro 
servamus  vobis?  Mortui  sunt  omnes  Cenomannensis 
principatus  legitimi  heredes,  jamque  nullus  nobis 
vicinior  est  heres.  Guillelmus  etiam,  violentus  multo- 


( i ) Ce  mot , qui  nous  parait  etre  de  la  crea t ion  de  notre  anteur,  est 
visiblement  synonyme  de  nepotatus  : prodigalite. 

(■j)  Azon,  marquis  de  Ligurio,  second  mari  de  Gersende,  fdle  ainee 
d’Herliert-Evcille-Cliicn , comte  du  Mainc. 
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rum  invasor,  jam  decidit , qui  per  Margaretam  Her- 
berti filiam,  quam  Roberto , filio  suo , sociare  voluit, 
suce  diutius  ditioni  nos  mancipavit  (i).  Ecce  filii 
ejus,  quorum  unus  regno  prceest  Anglice , alter  du- 
catui Nomiannicp , mutuis  ctedibus  conturbantur, 
sibi  invicem  adversantur,  rapinis  et  incendiis  ma- 
lignantur, et  pene  usque  ad  internecionem  scevienles 
labuntur.  Nos  autem  Cenomannicam  urbem  et  oppida 
ejus  in  pace  possidemus , vobisque  fideliter  manda- 
mus, ut  huc  confestim  veniatis , et  hereditario  jure 
nobis  prtesideatis.  Haec  itaque  Cenomanni  Liguribus 
mandaverunt,  non  pro  amore  eorum,  sed  ut  aliqua 
rationabili  occasione  jugum  excuterent  a se  Norman- 
norum,  quod  fere  xxx  annis  (2)  fortiter  detriverat 
turgidas  cervices  illorum. 

Ligures  germani  audita  legatione  gavisi  sunt,  inito- 
que  consilio  cum  necessariis  amicis,  quid  agendum 
esset  perscrutati  sunt.  Tandem  definierunt  ut  Fulco, 
qui  major  natu  erat,  patris  honorem  in  Italia  possi- 
deret. Hugo  autem  frater  ejus  Cenomannensem  prin- 
cipatum ex  matris  hereditate  sibi  reposceret.  Denique 
Gaufridus  Madeniensis,  et  Helias  (3),  aliique  cives  et 
oppidani  venientem  Hugonem  susceperunt,  eique  ad 
obtinendum  jus  ex  materna  hereditate  competens  ali- 
quandiu  suffragati  sunt. 

Venerabilis  autem  Hoellus  antistes,  qui  dono  Guil- 
lelmi  regis  praesulatum  habuit  (4),  ipsi  filiisque  ejus 


(1]  Voyex  ci-dessus,  t.  XI,  p.  101. 

(2)  Vingt-hnit  ans,  Ia  conqiuite  ayant  eu  lieu  en  io63. 

(5)  Helie  etait  i la  fois  le  neveu  a la  mode  de  Bretagne  de  Hugne, 
par  son  aieule  Paule,  fille  de  Hcrbert-Eveille-Chicn , et  le  petit- fds  de 
ce  menic  seigneur  pai  sa  mere  Paule,  suivant  tous  lcs  genealogistes. 
(4)  Voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  248. 
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semper  fidelis  extitit,  et  in  quantum  potuit  truculen- 
tam recalcitra tionem  dissuasit  j pertinaces  vero  inter- 
dixit, pontificali  jure  anathematizavit,  et  a liminibus 
sanctae  matris  Ecclesiae  sequestravit.  Quapropter  re- 
bellionis incentores  contra  eum  nimis  irati  sunt,  et 
injuriis  eum  afficere  terribiliter  comminati  sunt.  In- 
terea dum  per  dioecesim  suam  cum  clericis  suis  equi- 
taret, et  episcopali  more  officium  suum  sollerter  exer- 
ceret, Helias  de  Flechia  eum  comprehendit,  et  in 
carcere  donec  Hugo  in  urbe  Cenomannica  susceptus 
fuisset,  vinctum  praesulem  tenuit.  Porro  ecclesia  dicti 
pontificis  suae  affiictioni  condoluit,  Dominique  sanctas 
imagines  cum  crucibus,  et  sanctarum  scrinia  reliquia- 
rum ad  terram  deposuit,  et  portas  basilicarum  spinis 
obturavit,  et  a clangore  signorum,  celebrique  cantu, 
solitisque  sollemniis,  ut  vidua  moerens,  cessavit,  la- 
crymisque  vacavit. 

Cenomanni , postquam  novum  comitem  suum  divi- 
tiis et  sensu  ac  virtute  inopem  esse  cognoverunt, 
imprudentes  facti  sui  poenitentes,  eum  sicut  Sichimitae 
Abimelech  (i)  despicabilem  et  exosum  habuerunt. 
Imprudens  enim  et  ignavus  ac  deses  erat,  tantaeque 
dignitatis  habenas  moderari  nesciebat.  Hic  filiam  Ro- 
berti  Wiscardi  (a)  conjugem  habuit,  sed  generosae  con- 
jugis magnanimitatem  vir  ignavus  ferre  non  valens, 
ipsam  repudiavit.  Pro  qua  re  Papa  Urbanus  palam 
eum  excommunicavit.  Omnes  Allobroges  ipsum  exe- 
crati  sunt,  et  inventa  occasione  ferocibus  Cisalpinis 
extorrem  destinaverunt.  Inscius  inter  gnaros,  et  timi- 


(i)  Judic.,  ix. 

['i)  Ce  ntariage  avait  cu  lieu  en  1077. 
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dus  inter  animosos  milites  consul  constitutus  vilis 
habebatur,  multipliciquc  terrore  frequenter  exanguis 
angebatur,  et  fugam,  quod  praecipuum  sibi  remedium 
putabat , meditabatur.  Hoc  advertentes,  Cenomanni 
valde  laetati  sunt,  et  majorem  ei  metum  sempectas 
incusserunt  (i). 

Tandem  Helias,  consobrinus  ejus  (2), ad  eum  accessit, 
et  cum  eo  de  imminentibus  causis  tractans,  dixit : Au- 
dio mussitantem  populum,  Domine , quod  in  patriam 
tuam  vis  redire,  durosque  mores,  et  comitatum  in- 
domita? gentis  relinquere.  Hoc  projecto  nullus  ami- 
corum tuorum  tibi  debet  dissuadere.  Nam  sicut  mores 
tui  placidi  sunt,  amantque  tranquillitatem  pacis , sic 
hujus  incolcc  regionis  continuis  vacant  bellis , et  im- 
patientes sunt  quietis.  Prreterea  implacabiles  Nor- 
manni  Cenomanniam  calumniantur,  et  cum  ingenti 
Jeritate  Cenomannicis  dira  comminantur.  Nam  filii 
regis  Guillelini,  qui  olim  inter  se  dissidebant , nunc 
reconciliati  sunt,  et  in  Normanniam  cum  grandi 
exercitu  conveniunt , ut  in  terram  nostram  repente 
accurrant , et  nos  qui  contra  illos  rebellavimus  atro- 
ci) Le  mot  sempecta  est  em pr ante  4 U rogle  de  l’ordre  de  Saint- 
Benoit,  dans  laquelle  il  designo  les  momes  veterans  qui , apros  cin- 
quante  ans  de  profession , n’etaient  pias  soumis  4 aucune  cliarge  pe- 
nible.  Nous  pensans  qu’il  faut  lirc  per  sempectas , et  non  sempecta , 
comme  le  propose  Da  Cange.  Ce  passage  signiGerait  ainsi  que  les 
Manceanx , onnnyes  et  hnmilies  d’etre  gouvcrnes  par  un  seignenr  si 
incapable,  Iui  lirent  representer  par  les  anciens  du  pays  les  dangers 
de  sa  position , dc  maniore  4 1’effrayer,  et  4 lai  faire  accepter  les  offres 
d’HeIie. 

(a)  Nous  croyons  avoir  e tabi  i d’une  maniore  incontestable  qu’Helic 
n’etait  pas  seulement  le  neven  a Ia  mode  de  Bretagne  de  Hugue,  mais 
encorc  son  ]>elit-fils.  Orderic  parait  avoir  completcment  ignoro  cette 
seconde  parente,  beaucoup  plus  rapprnchee  que  Ia  promiore. 
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cibus  armis  impugnent  et  puniant.  Hanc  sine  dubio 
crede  prcecipuam  causam,  pro  qua  Guillelmus  rex 
cum  ingenti  pompa  venit  in  Neustriam,  cujus  ut 
reor  adventus  nobis  pariet,  gravem  metum  et  occupa- 
tionem maximam.  Ha?c  ita  dicenti  manifeste  Hugo 
propalavit  Heliae  quod  suum  vellet  consulatum  ven- 
dere, patriosque  penates  revisere.  Helias  dixit : Cogna- 
tus tuus  sum,  Domine , suffragioque  meo  sublimatus 
es  in  consulatus  honore , quem  nulli  potes  nisi  mihi 
dare  vel  vendere.  Nam  filia  Herberli  comitis  Lance- 
lino  de  Balgenceio  nupsit,  eique  Lancelinum  Ra- 
dulfi  ( i ) patrem , et  Johannem  meum  genitorem  pepe- 
rit.  Hoc  itaque  disserui  manifeste,  ut  me  sicut  te  scias 
ortum  de  Comitis  Herberli  progenie.  Nunc  igitur  de 
meo  quod  inter  nos  convenerit  accipe , et  consulatus 
stemma  mihi  dimitte , quod  meum  debet  esse  consan- 
guinitatis jure.  Grave  quidem  et  laboriosum  quod 
appeto,  quia  vix  aut  nunquam,  cum  tres  filii  regis 
Guillelmi  advixerint , in  pace  possidebo.  Calde  indi- 
gnum vi  detur  tantis  principibus,  qui  nos  circumvallare 
possunt  militum  centum  millibus , ut  a collimitaneis 
contribulibus  impune  patiantur  aliquod  dedecus,  vel 
aliquo  modo  amittant  sine  terribili  calumnia  quod- 
libet jus,  quod  pater  eorum  qualicumque  pacto  Juerit 
nactus.  Me  quoque  libertatis  amor  nihilominus  sti- 
mulat , et  hereditatis  avitce  rectitudo  dimicandi  pro 
illa  fiduciam  in  Deo  mihi  suppeditat. 

His  dictis  ignavus  Allobrox  annuit,  et  pro  comi- 
tatu Cenomannensi  x milia  solidorum  Cenomannensis 


(i)  Raoul,  premier  du  nom,  seigneur  de  Beaugenci,  gendre  de 
Hngue,  comte  dc  Vermandois,  et  devenu  le  neveu  dn  roi  Philippe 
par  cette  aliiancr,  qui  eut  lieu  precisement  en  la  m&mc  anner  1090. 
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monetae  recepit.  Helias  vero  recedente  Ligure  comes 
Cenomannorum  factus  est,  et  xx  annis  adepto  consu- 
latu strenue  potitus  est  (i).  Heres  quoque  soceri  sui 
Gervasii  de  Castro  Ligeri  factus  est , cujus  filiam 
habuit,  ex  qua  filiam  nomine  Eremburgem  genuit, 
quam  domini  sui  filio  Fulconi,  Andegavorum  comiti, 
in  matrimonium  copulavit  (3).  Hic  in  accepta  paiestate 
viam  suam  multum  emendavit,  et  multiplici  virtute 
floruit.  Clerum  et  Ecclesiam  Dei  laudabiliter  honora- 
vit, et  missis  servitioque  Dei  quotidie  ferventer  inter- 
fuit. Subjectis  aequitatem  servavit,  pacemque  paupe- 
ribus pro  posse  suo  tenuit. 

XII.  (1089.)  His  temporibus  in  Normannia  nequitiae 
rabies  nimium  crevit,  et  in  cunctis  climatibus  ejus 
ultra  modum  redundavit,  miserosque  regionis  indi- 
genas miserabiliter  conturbavit.  Armorum  crebra  col- 
lisio in  conflictibus  frenduit,  et  multorum  sanguine 
tellus  maduit. 

Anno  secundo  posquam  rex  Guillelmus  obi  i t (5),  Asce- 
linus  (4)  cognomento  Goellus  Guillelmo  Bretoliensi , 
domino  suo,  arcem  Ibreii  fraude  surripuit,  et  Rodberto 
duci  prodidit.  Guillelmus  autem  pro  redemptione 

(1)  II  semblerait,  cTapres  ces  paroles,  qu’IIelie  jouit  pendant  vingt 
ans,  sans  contradiction , du  comte  qu’il  venait  d*acqu<b*ir  de  son  aieul; 
mais  nous  verrons  bientot  que  les  choses  furent  loin  de  se  passer 
ainsi , et  que,  conform£ment  aux  pr^visions  que  notre  auteur  lui 
pretc,  les  princcs  Normauds  apportarent  de  graves  obstacles  a cette 
jotiissance. 

(2)  Helie  epousa  en  effet  Mathilde,  fille  unique  deGervais,  seigneur 
de  Chaleau-du-Loir  et  de  May  et,  qui  mourut  avant  Paques  1099.  Lcur 
fille  Eremburge  porta  le  comte  du  Maine  a Foulque,  comte  d’Anjou, 
qu’ellc  epousa  eu  uoo. 

(3)  En  1089. 

(4)  Sur  ce  seigneur  rt  sa  famille,  voyvt  ri-dessus,  t.  II , p.  469* 
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arcis,  qua  carere  noluit,  md  libras  duci  erogavit. 
Recepta  vero  turri,  praesidatum  Ibreii  pro  vindicta 
Goello  abstulit,  et  omnibus  rebus,  quas  sub  sua  di- 
tione habebat,  eum  spoliavit.  Inde  diutinum  inter  eos 
bellum  fuit,  rapinis  incendiisque,  cum  caedibus  homi- 
num, vicina  regio  luxit.  Aimaricus  de  Monteforti, 
qui  Fortis  cognominabatur,  pro  virtute  qua  vigebat, 
et  cunctis  affinibus,  qui  secus  eum  commorabantur, 
audacia  et  feritate  formidabilis  erat,  dum  in  terram 
Guillelmi  Bretoliensis  ut  leo  saeviens  irrueret,  et  solus 
contra  duos  milites  certamen  iniret,  ab  uno  eorum 
lancea  in  latere  percussus  est,  ipsoque  die  mortuus 
est.  Quo  defuncto,  Ricardus  frater  ejus  patrium  ho- 
norem adeptus  est,  et  perniciem  germani  super  Guil- 
lermum  ulcisci  summopere  molitus  est  (i). 

(1091.)  Robertusdux  Gisleberto,  Ingenui  ti de  Aquila 
filio  (a),  militaria,  quoniam  valde  probus  erat,  servitia 
crebro  injunxit,  eique  pro  remuneratione,  palriasque 
tuitione,  castrum  de  Eximi  is  (3)  donavit.  U nde  Robertus 
Bellesmensis  felle  livoris  et  irae  commotus  exercitum 
aggregavit,  et  in  prima  januarii  septimana  castrum 
per  quatuor  dies  obsedit,  et  inter  hibernos  imbres  et 


(1)  Amanri,  dit  le  Puissant,  seigneur  de  Montfort-PAmauri  en  1087, 
fils  de  Simon,  preroier  du  nom,  et  d’Isabeau  de  Troyes,  fille  de  Hugue 
Bardoul. 

Richard,  qui  lui  succida,  comme  le  dit  notre  auteur,  nVtait  que 
son  fr&re  consanguin,  car  il  avait  pour  m£re  Agn£s  d’Evreux,  seconde 
ou  troisi£me  femme  de  Simon  I". 

(a)  Gislebert,  troisieme  fils  d’Engenulfe,  seigneur  de  Laigle.  Nous 
avons  vu  ci>dessus,  t.  II,  p.  74*  1*  mort  violente  de  Roger,  son  frfcre 
aine;  et,  t.  III,  p.  197,  celle  de  son  second  fr&re  Richer,  seigneur  de 
Laigle,  auquel  succeda  Gislebert,  son  homonyme,  fils  aine  de  Richer. 

(3)  Le  chateau  d’Exmes.  Nous  pensons  quMl  faut  lire  : dc  Oximiis. 
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prunas  acerrimis  assultibus  impugnavit.  Gislebertus 
autem  cum  paucis,  sed  animosis  pugnatoribus  fortiter 
intus  obstitit,  jactisque  missilibus  et  lapidibus  hostes 
relisit,  in  vallum  praecipitavit,  quosdam  vulneravit, 
nonnullos  etiam  exanimavit.  Interea  Gislebertus  tiro, 
Aquilensis  herus,  ei  suppetias  venit,  cum  lxxx  mili- 
tibus noctu  castrum  introivit,  alimentis  et  armis  ac 
propugnatoribus  illud  munivit,  adminiculoque  tali 
patruum  suum  corroboravit.  Porro  Belesmensis  tyran- 
nus, videns  loci  munitionem,  validamque  defensorum 
obstinationem,  commorari  non  ausus  in  obsidione 
diutina,  furibundus  recessit  cum  ingenti  moestitia, 
nihil  lucratus  praeter  suorum  vulnera.  Sequenti  anno, 
cum  praefatus  eques  Gislebertus  de  Sancta  Scholas- 
tica (i)  veniret,  et  Molinis  (a)  colloqui  cum  Duda 
ejusdem  castri  domina  (3)  divertisset,  post  colloquium 
Antonio  cognomento  Haren  ibidem  anna  sua  forte 
dimisit,  et  inermis  ipse  cum  aiinigeris  suis  circa  ves- 
peram festinanter  abscessit.  Protinus  eum  Gerardus 
Capreolus,  et  Rogerius  de  Ferrariis  (4),  aliique  Cor- 
bonienses  milites  fere  xiii  persecuti  sunt,  vivumque 
comprehendere  conati  sunt.  Qui  dum  veloci  equo 
veheretur,  et  manus  inimicorum  effugere  niteretur, 
ab  uno  eorum  lancea  in  latere  punctus  est,  ipsisque 


(i)  Sainte-Scolasse-sur-Sarthe. 

(a)  Monlius-la-Marchc. 

(3)  Voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  tog. 

(4)  La  Ferriire-an-Doyen , prirs  Moulins.  Notre  auteui-  se  trompe 
en  plafant  cette  commane  dans  le  Corbonnais,  dont  elle  etait  au 
reste  tres  voisine.  Voyez , dans  le  Carlulaire  de  Saint-Pere  de  Chai'- 
tres , une  pi^ce  relative  a Gerard  Caper,  qui  doit  etre  le  meme  per- 
sonnage,  datee  de  Planchcs,  et  de  Pannee  1077  (p.  147). 
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moerentibus  qui  hoc  perpetraverunt , nobilis  heros 
ipso  die  mortuus  est.  In  crastinum  autem,  bissextili 
die  (i)  corpus  ejus  ad  Sanctum  Sulpitium  (a)  delatum 
est,  ibique  cum  parentibus  suis  a Gisleberto  Ebroi- 
censi  episcopo,  et  Serlone  Uticensi  abbate  cum  mul- 
torum luctu  tumulatus  est.  Porro  Goisfredus,  Maurita- 
niae comes,  perpendens  quod  homines  sui,  qui  grave 
facinus  peregerant,  ex  occisione  strenuissimi  baronis 
ingentium  detrimentorum  terrae  suae  seminarium  pro- 
creaverant, cum  Gisleberto  Aquileusi,  nepote  ejus, 
pacem  fecit,  eique  Julianam  filiam  suam  in  matrimo- 
nium conjunxit,  quae  Richerium  et  Goisfredum  ac 
Gislebertum  ipsi  peperit.  Sapiens  itaque  consul  sub- 
jectis et  heredibus  suis  commode  consuluit,  dum  dul- 
cedine conjugalis  amplexus  exortum  scelus  occavit, 
ne  de  radice  pravae  actionis  multiplicius  nefas  pullu- 
laret, et  redivinum  inter  posteros  semper  in  pejus 
excresceret.  Foedus  itaque  in  consobrinos  heredes 
nunc  usque  indissolubile  persistit,  et  serena  pax  eos 
blande  sereniterque  connectit  (3). 

Eadem  septimana , qua  Gislebertus , ut  dictum  est , 
inter  Molinos  et  Aquilam  interiit  (4),  Goellus  contra 
Guillelmum  Bretoliensem  dominum  suum  campestri 
certamine  dimicavit,  et  secum  habens  Ricardum  de 
Monteforti,  magnamque  multitudinem  Francorum, 


(1)  Le  mercredi  29  fevrier  1092. 

(2)  Concernant  Saint-Sulpice-sur-Risle,  voyez  ci-dessus,  p.  198. 

(3)  II  ne  faut  pas  perdre  de  vuc  qne  ce  passage  est  ecrit  vers  1 155 
IPy  avait  donc  a cette  epoque  plus  de  quarante  ans  que  Ia  paix  sul>- 
sistait  entre  les  comtes  du  Perche  et  les  seigneurs  de  Laigle.  Une 
alliance  de  si  longue  duree  ctait  bien  rare  a cette  epoque  parmi  les 
seigneurs  normands,  toujours  prets  a guerroyer  cnsemble. 

(4)  Celte  semaine  avait  commence  le  dimanclie  22  fevrier. 
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hostilem  exercitum  contrivit.  Guillelmum  autem,  cum 
multis  aliis  captum,  in  vinculis  injecit,  et  squalore 
carceris  sequenti  quadragesima  (i)  crudeliter  afflixit, 
et  rigorem  quadragesimalis  poenitentiae  invitum  pro 
peccatis  suis  subire  coegit.  Denique  per  hane  occasio- 
nem Ricardus  de  Monteforti  et  Hugo  de  Monte  Go- 
merici  (2),  Gervasius  de  Novo  Castello  (3),  aliique 
plures  Francorum  et  Normannorum  una  convenerunt, 
et  pacem  inter  Guillelmum  et  Goellum  apud  Breher- 
vallum  (4)  composuerunt.  Tunc  Guillelmus,  ut  pactum 
exigebat,  Goello  Isabel  filiam  suam  in  conjugium  so- 
ciavit, et  pro  redemptione  sua  mille  Drocensium 
libras  et  equos  et  arma  et  alia  multa  donavit.  Quin 
etiam  arcem  Ibreii  tristis  et  moestus  adjecit.  Nefarius 
itaque  praedo  his  opibus  admodum  ditatus,  intumuit, 
et  castellum  suum,  quod  revera  spelunca  latronum 
erat,  fossis  et  densis  sepibus  ad  multorum  damna  con- 
clusit, ubi  totam  vitam  suam  rapinis  et  caedibus  fini- 
timorum exercuit.  Ex  conjuge  sua  septem  filios  genuit, 
quorum  nequitia  nimis  excrevit,  et  multos  fletus  vi- 
duarum et  pauperum  saevis  operibus  excivit  (5). 

XIII.  Eodem  tempore  alia  turbatio  in  Neustria 


(1)  Cea  dcux  mota  ne  signifient  pas  ici  pendant  le  careme  suivant, 
maia  bien  pendant  le  reate  du  careme,  qui  avait  commence  le  roor- 
credi  11  fevrier. 

(a)  Hugue  de  Montgnmmeri , comte  de  Shrewsbury. 

(3)  Gervais , aeigneur  de  Chiteanncuf-en-Thimerais,  gendre  de 
Hngue,  premier  do  nom,  que  nous  avons  vu  figurer  ci-deasus,  t.  II, 

P-  ’97- 

(4)  Breval,  aur  lea  conGna  de  Ia  Normandie  et  du  pays  Mantois. 
Voyee  ci-deaaus,  t.  II,  p.  469. 

(5)  De  ces  sept  enfants,  nous  connaissona  Robert,  seigneur  dTvri, 
Guillaume  Louvel  et  Roger-le-IMigue. 
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surrexit.  Rodbfcrtus,  comes  Mellenti,  muneribus  et 
promissis  Guillelmi  regis  turgidus,  dc  Anglia  veuit, 
Rotomagum  ad  ducem  accessit,  et  ab  eo  arcem  Ibreii 
procaciter  repetiit.  Cui  dux  respondit  : /Equipotens 
mutuum  patri  tuo  dedi  Hrioniam,  nobile  castrum , pro 
arce  Ibreii.  Comes  Mellenti  dixit : Istud  mutuum  non 
concedo,  sed  quod  pater  tuus  patri  meo  dedit,  habere 
volo  (i),  yflioqui  per  Sanctum  Nigasium  (2) Jaciam 
tibi  quod  displicebit.  Iratus  igitur  dux  illico  eum  com- 
prehendi et  in  carcere  vinciri  praecepit,  et  Brioniam 
Rodberto,  Balduini  filio  (3),  custodiendam  commisit. 
Callidus  senex  Rogerius  de  Bellomqpte,  ut  captam 
prolem  audivit,  per  aliquot  dies  aliis  actionibus,  quasi 
infortunium  pignoris  non  curasset,  specie  tenus  in- 
tendit, suique  moerorem  tristis  animi  laeto  vultu  dis- 
simulavit. Deinde,  utmitigatum  ducem  aestimavit,  prae- 
missis muneribus  eum  adivit  et  honorifice  salutavit. 
Cumque  ab  illo  resalutatus  fuisset,  dixit  : Gratias 
ago,  domine  dux , vestrce  sublimitati,  quia  filii  mei 
superbiam  principali  severitate  castigasti.  IIoc  -ego 
jamdudum  debuissem  Jacere , si  necessaria  mihi  vir- 
tus inesset  in  hac  senili  celate.  Crebro  nempe  nimia 


(1)  Voyez  ci-dessus,  p.  63.  Ce  n’ctait  pas  Ia  propriete,  mais  seulc- 
ment  le  commandemcut  cPIvri , que  le  duc  avait  enleve  a Roger  de 
Bcaumont;  etcelui-ci  en  avait  requ  un  ample  dedonunagenieiit  dans  la 
possession  de  Brionne,  placee  a la  fois  au  centre  du  pays  et  de  ses  do- 
maines  de  Beaumont-Ie-Roger  ct  de  Pontaudemrr. 

(2)  Robert  de  Menlan  parait  avoir  eu  une  venera tion  particulierc 
pour  saint  INicaise,  patron  de  ?a  ville  de  Meulan,  en  1'honneur  duquel 
il  fonda  un  prieure  en  1101. 

(5)  Robert»  fds  de  Bandouin  de  Metile.%  et  petiMils  dc  Gisleliert, 
comte  <le  Brionne.  Quelques  manuscrits  portent  : Ragerio  de  Rene - 
factn ; mais  nons  verrons  ci-dessous  que  c*est  une  maiivaise  leron. 

III.  '2  2 
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ejus  protervia  me  contristavit , rnonitusque  meos  mul- 
totiens  contempsit.  Corripiendus  ergo  erat,  et  docen- 
dus qualiter  loqui  debeat  dominis  suis  et  majoribus. 

Haec  et  alia  hujusmodi  Rogerius  ad  favorem  ducis 
leniter  locutus  est.  Et  ille,  futura  non  praecavens,  adu- 
lanti congratulatus  est.  Ad  omnia  ducis  consilia  fami- 
liariter jam  admissus  est,  et  sic  postmodum  de  sobolis 
ereptione  prudenter  agere  visus  est.  Erat  enim  ex 
antiquis  et  praecipuis  Rodberti  ducis  et  Guillelmi  regis 
optimatibus,  gener  Gualeranni  comitis  Mellentici,  et 
Hugonis  (i)  sororius,  fidei  et  legalitatis  probabili 
laude  dignus,  amicis  fultus  et  parentibus,  divitiis  et 
amplis  honoribus,  munitis  oppidis  atque  probis  homi- 
nibus, validisque  filiis  et  sublimibus,  quorum  unus 
Melien t i comes  erat  in  Gallia,  alter  Gauguerici  (a) 
consul  in  Anglia.  Hic  itaque,  sensu  et  opibus  et  amicis 
stipatus,  accedens  ad  ducem,  dixit  : Debes,  domine 
dux,  mecum  clementer  agere , et  frequenter  recolere 
quod  omni  tempore  fidelis  exlilerim  dominis  Norman- 
nirc.  Nunquam  domino  meo  fraudem  feci,  sed  pro 
illo  magnos  et  periculosos  labores  sustinui.  Hoc  ni- 
mirum poles  in  bello  tuo  clarius  luce  intueri , quod  in 
prresentia  patris  tui  contra  rebelles  gessi,  in  quo  cor- 
ruerunt Rogerius  de  Hispania,  et  filii  ejus  Elbretus 
et  Elinanlius , atque  plures  alii  (3).  In  fide  semper 
persistere  ab  infantia  elegi.  Et  hoc  hereditarium  jus 


(i)  Waleran  II  de  Mculan  (ioi5?-8  octobrc  1069  ou  1070).  lluguel  I, 
son  fils  et  SOI)  successenr,  embrassa  ia  vie  monastique  au  Bec  en  1077. 
(a)  Warwick. 

(5)  Voyez  sur  cc  conibat,  ci-dessus,  t.  I,  p-  181,  et  t.  II,  p.  4®; 
vovezauss»  Guillauine  deJumiegro,  1.  vii,  chap.  3 II  faut  lire  Elber- 
tu.K  ou  Ildbcrtu  v. 
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in  Turoljo  avo  meo , et  Unfrido  patre  meo,  accepi , 
omnique  vita  mea  in  adversis  et  prosperis  ferventer 
servavi.  Absit  ut  amodo,  cum  sim  silicernius , inci- 
piam deservire  fraudibus , quas  odivi  hactenus , et  ab 
ineunte  semper  eetale  totis  devitavi  nisibus'  Et  quia 
paler  tuus  nunquam  deviantem  me  invenit  a suo  la- 
tere, sed  fortiter  perdurantem  in  sua  fidelitate,  ni- 
miasque  pro  illo  adversitates  tolerantem  virili  robore, 
pree  c w teris  optimatibus  suis  ad  omnia  secreta  sua 
semper  habuit  me.  Rogerio  talia  dicenti  dux  dixit  : 
Magnam  legalitatem  tuam , domine  liogeri , qua  tem- 
pore patrum  meorum  magnifice  viguisti , multis  attes- 
tantibus  optime  novi.  I iule  sicut  illite  dilexerunt, 
consiliisque  tuis  probabilibus  utiliter  ad  quieverunt , 
ego  nihilominus  prudentia;  tuir  congratulor,  monitus- 
que tuos  amplcct-r . Quod  vero  filium  tuum  vinculis 
injeci,  hoc  sine  dubio  pro  contemptu  tuo  non  feci , 
sed  pro  ejus  stomachalione  stulta  nimiumque  pro- 
caci, qua  minaciter  et  importune  insistebat  mihi. 
Rogerius  dixit  : Quia  temerarium  juvenem  castigasti , 
latius  gratias  egi,  magnasque  iterum  gratias  ago 
vestra ? sublimitati.  Amodo,  si  placet  vestras  sereni- 
tati, parcendum  est  illi,  Relaxa  castigatum , et  fi de- 
leni tibi  exhibebit  famulatum.  Delibutus  itaque  dux 
hujuscemodi  verbis,  Mellenticum  comitem  a vinculis 
absolvit,  et  cuin  patre  liberum  abire  permisit. 

Non  multo  post  Rogerius  cum  (ilio  suo  ducem,  ut 
Brioniam  sibi  redderet,  requisivit,  et  ob  hoc  ingens  pe- 
cuniae pondus  promisit.  Dux  autem,  pecunias  cupidus, 
poscenti  facile  annuit,  et  praefato  municipi  oppidum 
Rogerio  reddi  praecepit.  Ille  vero  duci  remandavit, 
dicens  : Brioniam  si  tibi  vis  retinere,  sicut  eam  pater 
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tuus  insua  tenuit  proprietate,  tibi  non  differo  reddere. 
Alioquin  hereditatem  meam  servabo , nec  alicui  tra- 
dam, dum  advixero.  Omnibus  enim  hujus  provincia- 
indigenis  evidenter  innotuit  quod  Ricardus  senior, 
dux  Normannorum,  Godejrido filio  suo  Rrioniam  cum 
toto  comitatu  donavit , quam  ipse  nihilominus  Gislc- 
berto , filio  suo,  moriens  dimisit.  D edule  Gisleberto 
comite  nequiter  interjecto  a malignis  hominibus , et 
pxdagogis  Jiliorum  ejus  cum  eisdem  pueris  ad  Ral- 
duinum  Flandrensem  timore  inimicorum  J ugienlibus , 
pater  tuus  avi  mei  comitatum  partim  dominio  suo 
mancipavit , partim  extraneis  ad  libitum  suum  dis- 
traxit. Post  longum  tempus,  dum  ipse  filiam  Ralduini 
Flandritce  conjugem  accepit,  precibus  ejusdem  Ral- 
duini, Balduino patri  meo  Molas  et  Sappum  (i)  red- 
didit, et  filiam  amitee  suce  uxorem  dedit.  Ricardo 
autem  Jralri  ejus  Beref actam  et  Orbeccum  (a)  resti- 
tuit. Denique  gratia  vestra,  Domiue , cui  per  omnia 
parere  desidem,  Rrioniam,  Gisleberti  comitis  avi  mei 
principale  oppidum,  nunc  possideo,  Deoque  rectitu- 
dini mete  adminiculante , fine  tenus  tenebo. 

His  auditis,  Rogerius  ducem  acriter  stimulavit  ne 
deficeret,  sed  ut,  repente  armatorum  manu  aggregata, 
rebelles  comprimeret,  et  munitissimum  castrum,  quod 
in  meditullio  terrae  situm  est,  obsidione  sibi  subigeret. 


(i)  Meules  et  le  Sap.  Baudouin,  comme  son  frere,  a porte  un  asse/, 
grand  nomin  e de  nonis  : on  le  trouve  appele  succcssivement  Baudouin 
lils  de  Gislebert,  Baudouin  de  Meules,  Baudouin  du  Sap,  Baudouin 
le  vicomte  et  Baudouin  d^Exeter. 

(a)  Bienfaiteet  Orbec.  Nous  pensons  qu’il  fautlire  Benefacta , notre 
auteiir  avanl  lui-meme  constamment  ecrit  ainsi  le  nom  de  ce  lien  dans 
tous  les  autres  passages  ou  it  en  fait  mentiou. 
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Igitur  Rodbertus  dux  in  hebdomada  Pentecostes  Brio- 
niam  obsedit,  quam  Rodbertus,  Balduini  filius,  cum  sex 
tantum  militibus  (i)  contra  phalanges  armatas  defen- 
dere sategit.  Cselerum  Belmonticus  heros  et  Mellenti- 
cus  comes  ingentes  bellatorum  turmas  adunaverant, 
et  praefatam  munitionem,  ne  sociorum  adminiculis  et 
alimentis  perfrueretur,  subito  cinxerant,  et  viriliter 
iustantes,  oppidum  post  nonam  acerrime  impugnabant. 
Tunc  calor  ingens  incipientis  aestatis,  et  maxima  sic- 
citas erant ; quae  forinsecus  expugnantes  admodum 
juvabant.  Callidi  enim  obsessores  in  fabrili  fornace, 
quae  in  promptu  structa  fuerat,  ferrum  missilium  ca- 
lefaciebant, subitoque  super  tectum  principalis  aulae 
in  munimento  jaciebant,  et  sic  ferrum  candens  sagit- 
tarum atque  pilorum  in  arida  veterum  lanugine  imbri- 
cum (2)  totis  nisibus  figebant.  Inde  magnus  ignis 
celeriter  confectus  est,  et  defensoribus  oppidi  valide 
pugnantibus,  dolumque  nescientibus  nimis  conforta- 
tus est,  donec  flamma  super  capita  eorum  progressa 

(1)  Ce  cbiffre  nous  parait  hora  de  tonte  vraisemblance ; peut-etre 
faut-il  lire  sexaginla.  ISotre  savant  correspondant , M.  Stapletoo, 
pense  au  contraire  que  ce  nombre  de  chevaliers  a pu  suffire,  i>  cause 
des  nombrenx  fantassins,  ecuyers  et  servants  d’armes  qu’ils  devaient 
avoir  sous  leors  ordres,  et  qui  sont  sous-entendus  ici. 

(a)  II  parait  que  le  chateau  n’etait  pas  couvert  de  tniles  ou  d’ar- 
doises,  mais  d’aissantes  ou  bardeaux,  comme  le  sont  encore,  dans  le 
Lieuvin  et  le  Ronmois,  la  plupart  des  clocbers  de  campagne.  II  est 
encore  probable  que  ces  bardeaux  n’etaient  point  peints,  de  maniore 
que  les  licbens  avaient  pu  se  multiplier  dessus  tout  a leur  aise.  . 

Ce  chlteau  n’etait  pas  celui  dont  une  portion  du  donjou  subsiste 
encore,  et  qae  nous  croyons  avoir  et<i  bsUi  par  les  seignenrs  d’Har- 
court.  II  n’en  occupait  meme  pas  !’emplacement,  mais  une  ile  de  la 
rivifcre,  comme  Guillaume  de  Poitiers  1’indique  trc*s  clairement.  Nous 
supposons  que  cette  ile  etait  erile  qui  s’etend  drpuis  le  pont  principal 
jnsqiian  petit  pont,  voisin  d’un  monlin  ii  huilc. 
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est.  Quam  mox  ut  super  se  cuncta  corripere  viderunt, 
collapsis  viribus  defecerunt,  et  furentibus  per  omnia 
intrinsecus  ilanimarum  globis,  clementiae  ducis  sese 
dediderunt.  Sic  Rodbertus  dux  ab  hora  nona  Brioniam 
ante  solis  occasum  obtinuit,  quam  Guillelmus  pater 
ejus,  cum  auxilio  Ilenrici  Francorum  regis,  sibi  vix  in 
Iribus  annis  subigere  potuit,  dum  Guido,  filius  Rai- 
naldi  Burgundionis,  post  praelium  Vallisdunensis,  illic 
praesidium  sibi  statuit. 

In  expugnatione  praedicti  castri  Gisleberlus  de 
Pino  (i)  princeps  militiae  erat,  et  obsidentium  turmas 
de  Ponte  Aldemari  et  Bellomonle  (a;  provide  ordina- 
bat, ac  ut  intolerabilem  assultum  darent,  audacter 
incitabat.  Interea  pilo  desuper  ruente  lelhaliter  in  ca- 
pite percussus  est,  et  protinus  a sociis  lugentibus,  pene 
exanimis,  de  pressura  prteliautium  ejectus  est.  Deinde 
per  breve  spatium  saucius  de  lipotosmia  (5)  rediit,  et 
terribiliter  ad  circumstantes  vociferari  coepit  : O mi- 
seri, miseri , quid  jacitis?  cur  tempora  nostra  perdi- 
tis? cur  mundi  vanitates  diligitis , et  ea,  quw  vere 


(1)  II  existc  rn  iNormandie  trois  communes  de  ce  noni;  nous  pensons 
c|uTil  s\ngit  ici  du  Pin-au-Haras,  canton  d’Exmes,  dont  Robert  de 
iMeulan  etait  seigneui',  cl  <ju’il  donna  a Hugue  de  Laci,  moyennant 
le  Service  de  deux  cbevaliers  : Honorem  de  Pinu  integre  per  servitium 
duorum  militum , scilicet  apud  Pinum  et  Ncalpham  (IVeauphle-sur- 
Dive),  et  IWontorrnou  ( Mont-Ormel),  cl  Asscvillnm , ct  B rus  ev illam .... 
Sicut  unquam  libere  et  melius  Bobertus  de  Pinu , Odardus  et  Gal- 
terus  tenuerunt.  Gislclicrt  pouvait  encorc  etre  originaire  du  Pio 
en  Lieuvin,  entre  Lisieux  et  Corineilles,  commune  peu  eloignee  des 
vastes  possessions  dc  Roger  de  Beauniont  dans  Tarrondissement  de 
Pontaudemer. 

(2)  Pontaudemer  rt  Beaunu>nt-le-Roger,  les  deux  chefs-Iieux  des 
proprietes  dc  Roger 

(3)  Kvanouisscmcnt. 
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salubria  sunt  et  permansura , oblivioni  traditis ? Si 
miserias  et  tormenta , qua;  male  vivendo  meremini , 
sciretis , et  horrenda  quce  modo  vidi,  una  saltem  hora 
sentiretis,  omnia  profecto  labentis sarculi  delectamenta 
pro  nihilo  eestimaretis.  Haec  dicens  et  his  addere 
plura  volens,  obmutuit;  et  famosus  optio  sic,  inter 
verba  deficiens,  hominem  exuit. 

His  ita  gestis,  dux  Brioniam  Rogerio  reddidit,  et 
Rodberto  municipi  compatiens,  patrium  feudum  pro- 
misit (i).  Amicis  enim  et  parentibus  admodum  stipatus 


(i)  Nons  avons  vu  ci-dessus,  p.  a63,  que  le  duc  Robert  avait  repris 
a Roger  de  Beaumont  le  chateau  d’Ivri,  jusque-la  confie  a sa  garde, 
pour  le  douner  a Guillaumc  de  Bretcuil,  et  que  Roger  avait  re^u 
Brioune  en  dedommagement.  C’est  contre  cet  echange  que  venait  re- 
clamer le  comte  de  Meulan,  Gls  de  Roger.  11  ne  faut  pas  confondre  la 
possession  du  chateau  dTvri  avecla  charge  subalterne  de  prevot  dTvri, 
qu’Ascelin  Goel  exer<jait  a titre  bereditaire,  avant  de  s’etre  fait  ceder 
le  chateau  par  Guillaumc  de  Brcteuil,  comme  nous  venons  de  le  voir. 

Suivant  le  continuateur  de  Guillaume  de  Jumieges,  ce  serait 
Roger  de  Bienfaitc,  et  non  Robert  de  Meules,  qui  aurait  reclamo 
Brionne;  mais  Roger  de  Bienfaite  et  son  pere  avaient  deja  ete  sufli- 
samrnent  dedommages  de  la  succession  du  comte  Gislcbert  de  Brionne 
par  les  terres  du  Hommet  en  Normandie  et  de  Tunbridge  en  Angle- 
terre,  tandis  que  Baudouin  de  Meules  et  ses  descendants  n’avaient 
encorc  re^u  aucun  eqnivalent  pour  lenr  part  dan9  cette  succession. 
Le  duc  Robert  ne  pouvait  confier  Brionne  a un  chatelain  plus  inte- 
resse  a le  defendre  contre  les  seigneurs  de  Beaumont-le-Roger  que 
Robert  de  Meules,  petit-fils  du  proprietaire  primitif,  le  comte  Gisle- 
bert.  Emina,  mere  de  Robert  de  Meules,  etait  fille  d’une  tante  du  roi 
Guillaume,  peut-etre  Adelide,  femine  de  Renaud  de  Bourgogne. 
Alors  Robert  aurait  eu  cncore  a faire  valnir  sur  Brionne  une  autre 
pretention,  comme  neveu  de  Gui  de  Bourgogne. 

A 1'occasion  du  chateau  de  Tunbridge,  donne  a Richard  de  Bien- 
faite en  echange  de  Brionne,  Je  continuateur  de  Guillaume  de  Ju- 
mieges  rapporte  rhistoriette  suivante 

Sunt  antiquorum  plurimi , qui  dicunt  quod  I Vchardus , pater  liogeri , 
prn  repetitione  rjusdem  rastri  dudum  in  Analia  acceperat  oppidum 
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erat,  et  erga  ducem  plurimos  adjutores  habebat.  Nam, 
sicuti  supra  dictum  est,  Guilleimus  rex  filios  Gisle- 
berti  comitis  : Ricardum  et  Balduinum  caros  habuit, 
et  tam  pro  vicinitate  sanguinis,  quam  pro  strenuitate 
amborum  eos  sublimavit,  et  pluribus  fundis  atque 
honoribus  et  potestatibus  in  Anglia  et  Normannia 
ditavit.  Praefati  quoque  fratres  bonis  uxoribus,  et  ho- 
norabili sobole  donati  sunt.  Ricardus  enim  Roaldem , 
Gaulterii  Gifardi  (i)  filiam,  accepit,  quae  filios  ei  et 
filias  peperit : Rogerium  et  Gislebertum,  Gaulterium 
et  Rodbertum  atque  Ricardum  Beccensem  monachum, 
cui  Henricus  rex  commisit  Eliense  coenobium  (2). 
Balduinus  vero  genuit  Rodbertum  et  Guillelmum,  Ri- 
chardum,  nothumque  Guigerium.  Isti  nimirum  tem- 
pore Guillelmi  regis  et  filiorum  ejus  laboriosa  saeculi 
probitate  viguerunt, 'variisque  flatibus  instabilis  for» 
tunae  agitati,  in  pelago  hujus  mundi  periculose  fluc- 
tuaverunt. Wigerius  autem,  novissimus  horum,  mun- 
dialis  militiae  discrimen  sponte  deseruit , in  Beccensi 
coenobio  comam  deposuit,  et  in  monachatu  fere 
xl  annis  sub  venerabilibus  archimandritis  Guillelmo 
et  Bosone  (3)  vixit. 

XIV.  Perstrepentibus  undique  praeliisin  Neustria, se- 
curitate pacis  perfrui  non  potuit  Ebroicensis  provincia. 

Tomburge  (Tunbridge  ou  Tonbridge,  dans  le  comte  de  Keot;  voyex 
ci-dessus,  p.  278),  asserentes  leugarn  Brinnii  cum  funiculo  circum 
circa  fuisse  mensuratam , et  eodem  fune  in  Analia  delato  leugam 
Tomburge  tantumdem  spatii  in  metiendo  recepisse,  quantum  hacte- 
nus Brionensc  inilliarium  probatur  retinete. 

(1)  Gautier  Giflard,  premier  du  nom,  fils  d^sberne  de  Bolbec. 

(2)  Le  monastere  tVEIy  (Cambridgeshire). 

(3)  Guillaume  de  Montfort  (octobrc  1093-16  avril  1124);  Boson 

( 1 124*^4  juin  1.1 36).  , 

♦4* 1 
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Illic  nempe  plus  quam  civile  bellum  inter  opulentos 
fratres  exortum  est,  et  maligna  superbarum  aemula- 
tione mulierum  malitia  nimis  augmentata  est.  Helvisa 
namque  comitissa  (i)  contra  Isabelem  de  Conchis  (a) 
pro  quibusdam  contumeliosis  verbis  irata  est,  comitem- 
que Guillelmum  (5)  cum  baronibus  suis  in  anna  per 
iram  commovere  totis  viribus  conata  est.  Sic  per 
suspiciones  et  litigia  feminarum  in  furore  succensa 
sunt  fortium  corda  virorum,  quorum  manibus  paulo 
post  multus  mutuo  eruor  elfusus  est  mortalium , et  per 
villas  et  vicos  multarum  incensa  sunt  tecta  domorum. 
Ambae  mulieres,  quae  talia  bella  ciebant,  loquaces  et 
animosae  ac  forma  elegantes  erant,  suisque  maritis 
imperabant,  subditos  homines  premebant,  variisque 
modis  terrebant.  Magna  tamen  in  eisdem  morum  di- 
versitas erat.  Helvisa  quidem  solers  erat  et  facunda, 
sed  atrox  et  avara.  Isabel  vero  dapsilis  et  audax  atque 
jocosa,  idepque  coessentibus  amabilis  et  grata.  In  ex- 
peditione inter  milites,  ut  miles  equitabat  armata,  et 
loricatis  equitibus  ac  spiculatis  satellitibus  non  minori 
praestabat  audacia,  quam  decus  Italiae  Turni  manipu- 
laribus virgo  Camilla.  Aemulabatur  Lampedonem  et 
Marseppiam , llippolyten  et  Pentesiieam , aliasque 
reginas  Amazonum  bellatrices,  quarum  certamina 
Pompeius  Trogus  et  Maro  Virgiiius  referunt,  alii- 
que historiarum  scriptores;  quibus  attinuerunt  Asiae 


(i)  Helvise,  fille  de  Guillaume,  comte  de  Nevers,  feinme  de  Guil- 
laume,  comte  d’fivretix,  mourut  en  1114. 

(a)  Isabelle  011  Llisahelh  de  Montfort-S'Amauri , fille  de  Simon  I", 
scigneur  de  Montfort,  feinme  de  llaoul,  deuxieme  du  noni , seigncur 
de  Conche*  et  de  Toeni. 

(3)  Guillaume,  comte  d’Kvreux. 
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reges , et  per  xv  annos  armis  edomuerunt  Asiaticas 
gentes  (i).  Ebroicenses  multos  adjutores  habebant, 
et  incendia  multa  praedasque  Conchanis  plerumque 
faciebant.  Sed  interdum  illi,  non  dispares,  inimicis 
taliones  reddebant.  Radulfus  (2)  Rodbertum  ducem 
adivit,  querelas  damnorum,  quae  a contribulibus  suis 
pertulerat,  intimavit,  et  herile  adjutorium  abeo  po- 
poscit; sed  frustra,  quia  nihil  obtinuit.  Hinc  alias 
conversus  est,  et  utile  sibi  patrocinium  quaerere  com- 
pulsus est.  Regein  Angliae  per  legatos  suos  interpel- 
lavit, eique  sua  infortunia  mandavit,  et  si  sibi  suffra- 
garetur, se  et  omnia  sua  promisit.  His  auditis  rex 
gavisus  est,  et  efficax  adminiculum  indigenti  pollicitus 
est.  Deinde  Stephano  comiti  (3),  et  Gerardo  de  Gor- 
naco,  aliisque  tribunis  et  centurionibus,  qui  praeerant 
in  Normannia  familiis  ejus  f mandavit  ut  Radulfum 
totis  adjuvarent  nisibus,  et  oppida  ejus  munirent  ne- 
cessariis omnibus.  Illi  autem  regiis  jussionibus  alacri- 
ter obsecundaverunt,  et  Radulfo,  per  omnia  regi  pla- 
cere nitentes,  suffragati  sunt. 

Mense  novembri  Guillelmus  comes  ingentem  exer- 
citum aggregavit,  et  Conchas  expugnare  coepit.  Duo 
nepotes  ejus,  viri  potentes,  Guillelmus  de  Bretolio  et 
Ricardus  de  Monteforti  (4),  cum  eo  erant,  et  cum  tur- 


(1)  11  n’entre  point  dans  notre  sujet  de  discuter  ici  toutes  les  fablcs 
qu’on  a debitees  sui*  les  Amazones;  nous  nous  contenterons  de  saisir 
cettc  occasiou  ponr  deplorer  de  nouveau  Ia  perte  dc  1’imniensc  ou- 
vrage  liistoriquc  de  Trogue  Pompee , dont  les  contemporains  de 
notre  auteur  jouissaient  encore. 

(a)  B a oul  II,  seigneur  de  Concbes,  mari  iVIsabelle. 

(5j  Ktienne,  comte  dWmnale. 

(4)  Riebard,  seigneur  de  i\lontforl-l>A inauri 
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mis  suis  Concheios  impugnabant.  Ibi  Ilicardus  cie 
Monteforti , dum  coenobialem  curiam  Beati  Petri  Cas- 
tellionis  (i)  invaderet,  nec  pro  reverentia  monacho- 
rum, qui  cum  iletibus  vociferantes  Dominum  inter- 
pellabant, ab  incoeptis  desisteret,  hostili  telo  repente 
percussus  est , ipsoquediecum  maximo  luctu  utriusque 
partis  mortuus  est.  Germanus  enim  frater  erat  Isa- 
bel  (a),  et  ex  sorore  nepos  Guillelmi  comitis.  Unde 
formidabilem  marchisum  utraque  pars  luxit;  qui  pro 
nimio  tumore  et  procacitate,  pertinaciter  malum  fa- 
ciens, interiit.  Cadaver  autem  praedicti  militis  ad  natale 
solum  a suis  translatum  est , et  Asparlone  (5)  in  cimi- 
terio  sancti  Thomae  apostoli  sepultum  est.  Ibi  nempe 
Majoris  Monasterii  regulares  monachi  Deo  serviunt  (4), 
ibique  senior  Simou,  Amalrici  illius,  et  blii  ejus  tumu- 
lati sunt. 

N011  multo  post  Ebroicenses  denuo  conglobati  sunt, 
et  dolorem  suum  ulcisci  cupientes,  Conchense  terri- 
torium depraedari  aggressi  sunt.  Tunc  Radulfus  perva- 
lidum agmen  de  suis  et  de  familia  regis  habuit,  cupi- 
disque  tironibus  foras  erumpere,  dixit  : Armamini , 
et  estote  parati ; sed  de  munitione  non  exeatis,  donec 
ego  jubeam  vobis.  Sinite  hostes  praeda  onerari , et 
discedentes  /necum  viriliter  insectamini.  Illi  autem 
principi  suo,  qui  probissimus  et  militiae  gnarus  erat, 
obsecundarunt,  et  abeuntes  cum  praeda  pedetentim 


(1)  Labbaye  de  Saint-Piem*  de  Castillon,  attonante  ii  Conches,  ct 
qui  sVst  appelee  posterieurement  Pabbavc  de  Conches. 

(q)  Fratris  Isabclhs . Ms.  de  la  reiue  de  Suede. 

(3)  Kpernon,  a quatre  lieues  dc  Montfort-PAinauri. 

(4)  Ce  pi  ieure  est  sitae  dans  un  faubourj;  nonime  le  Bourg  Saiiit  - 
Thomas. 
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persecuti  sunt,  eisque  saevientibus  Ebroicenses  relicta 
praeda  fugerunt.  Tunc  Guillelmus  Bretoliensis  cum 
pluribus  captus  est,  et  victoriam  hujusmodi  pax  secuta 
est.  Ebroicenses  enim,  erubescentes  quod  guerram 
superbe  coeperant,  et  inde  maximi  pondus  detrimenti 
cum  dedecore  pertulerant,  conditioni  pacis  post  trien- 
nalem guerram  adquieverunt,  et  in  unum  convenien- 
tes, hujusmodi  pactum  confirmaverunt.  Guillelmus  (i) 
avunculo  suo  Radulpho  tria  millia  librarum  pro  re- 
demptione sua  dedit,  etRogerium,  consobrinum  suum, 
Radulfi  lilium  (a),  totius  juris  sui  heredem  fecit.  Ebroi- 
censis  quoque  comes  eumdem  Rogerium,  utpote  nepo- 
tem suum,  consulatus  sui  heredem  constituit.  Sed  di- 
vina dispositio,  quae  nutibus  humanis  non  subjicitur, 
aliud  providit.  Idem  juvenis  moribus  egregiis  pollebat, 
et  cunctis  sodalibus  ac  subjectis  clientibus  et  vicinis 
admodum  amabilis  erat.  Clericos  et  monachos  dilige- 
bat et  competenter  honorabat.  Pretiosis  vestibus, 
quibus  superbi  nimis  insolescunt,  uti  dedignabatur,  et 
in  omni  esse  suo  sese  modeste  regere  nitebatur.  Quon- 
dam milites  otiosi  simul  in  aula  (3)  Conchis  ludebant 
et  colloquebantur,  et  coram  domina  Elisabeth  de  diver- 
sis thematibus , ut  mos  est  hujusmodi , confabulaban- 
tur. Tunc  quidam  eorum  dixit;  Nuper  vidi  somnium, 
quo  valde  terri(us  sum.  Videbam  Dominum  in  cruce 
fixum , de  toto  corpore  liventem,  seseque  quasi  prce 
angustia  nimis  torquentem , mcque  terribili  visu  aspi- 
cientem. Talia  narranti,  qui  aderant,  dixerunt : Hoc 

(i)  Guillaume  de  Bretenil. 

(a)  Roger  de  Toeni,  «econd  fila  de  Raoul  de  Conches. 

(3)  Quclques  ]>ortion»  du  cliateau,  dont  celte  salle  faisait  partie,  sub- 
sistent rncore. 
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somnium  grave  esi  ac  terribile,  et  videtur  horrendum 
Dei  judicium  tibi  portendere.  Balduinus  autem,  Eusta- 
chii  Boloniae  comitis  filius  (i),  dixit : Et  ego  nuper  in 
somnis  videbam  Dominum  Jesiim , in  cruce  penden- 
tem, sed  clarum  et  pulchrum,  ac  mihi  alacriter  riden- 
tem, deXleraque  sua  me  benedicentem , signumque 
crucis  super  caput  meum  benigniter facientem.  Astan- 
tes vero  responderunt : Tali  ostensione  dulcedo  ma- 
gna; gratire  videtur  tibi  fulgere. 

His  auditis,  Rogerius  adolescens  matri  suae  dixit  : 
Novi  hominem  , nec  longe  est,  qui  similia  per  visum 
contemplatus  est.  Cumque  mater  insisteret,  et  diligen- 
ter inquireret  quis  aut  quae  vidisset,  adolescens  eru- 
buit, et  manifeste  rem  publicare  noluit.  Tandem  a ge- 
nitrice et  praesentibus  amicis  multum  rogatus,  respon- 
dit : Quidam  in  visione  sua  nuper  vidit  Dominum 
Jesum , capiti  suo  manum  imponentem , et  clementer 
benedicentem,  hisque  verbis  eum  vocantem  : Veni 
cito , dilecte  meus , ad  me;  et  dabo  tibi  gaudia  vita’. 
Audacter  igitur  eum  in  hac  vita  non  diu  victurum 
assero , quem  sic  a Domino  vocatum  cognosco. 

Non  multo  post,  tres  praefati  tirones,  ut  diversa  re- 
tulerunt, varios  eventus  experti  sunt.  Primus  enim  iu 
expeditione  quadam  male  sauciatus  est,  et  sine  confes- 
sione ac  viatico  mortuus  est.  Balduinus  autem,  gener 
Badulplii  de  Conchis,  in  dextero  humero  Domini  cru- 
cem sumpsit,  et  Urbani  Papae  jussu  sanctam  (2)  con- 

(1}  Baudouin,  qui  fut  depilis  comte  d’Edessc  et  roi  de  Jcrusalem , 
epousa  Godchildc,  fillc  de  Raoul  de  Conches,  apres  qu’elle  fut  veuve 
de  Robert  du  JVeubourg.  Nous  vrrrons,  dans  le  livre  suivant,  cctte 
damc  mourir  a la  prendere  croisade. 

(q)  Ms.  «le  la  reine  de  Snede. 


Digitized  by  Google 


350 


HISTORIA  ECCLESIASTICA. 


[ 1 000] 

tra  ethnicos  peregrinationem  arripuit,  in  illo  itinere 
super  omnes  compares  suos  exaltatus  est.,  et  virtute 
cruciferi  opificis , prout  in  somnio  speculatus  fuerat, 
gloriose  sulliillus  est.  Prius  enim  Rages,  id  est  Edissas, 
nobilissimae  urbis,  dux  factus  est,  elpost  aliquot  annos 
defuncto  Godefredo  fratre  suo,  diu  regno  Hierusalem 
potitus  est.  Hic  contra  paganos  multoties  proeliatus 
est,  multisque  triumphis  adminiculante  Ileo  gloriatus 
est.  Rogerius  vero  eodem  anno,  quo  ha?c  visa  fuerant, 
in  lectum  decubuit,  et  devote  complexis  in  eo  quaeque 
fideli  viro  competunt,  Idus  maii  (i)de  mundo  migra- 
vit, et  cum  luctu  multorum  Castellionis  cum  parenti- 
bus suis  sepultus,  quiescit. 

XV.  Eodem  tempore  Constantinienses  Ilenricus 
clito  strenue  regebat,  rigidusque  contra  fratres  suos 
persistebat.  Nam  contra  ducem  inimicitias  agitabat 
pro  injusta  captione,  quam  nudius  tertius,  ut  praedic- 
tum est,  ab  illo  perpessus  fuerat.  Regi  nihilominus 
Angliae  hostis  erat  pTo  terra  matris  sua? , qua  rex 
eumdem  in  Anglia  dissaisiverat,  et  Rodberto,  Ilaimonis 
filio  (2),  dederat.  His  itaque  pro  causis  oppida  sua  con- 
stanter firmabat  (3),  et  fautores  sibi  de  proceribus 
patris  sui  plurimos  callide  conciliabat.  Abrincas  et 
Caesarisburgum  et  Constantiam  atque  Guabreium  (4), 


(1)  Le  »5  mai. 

(2)  Sur  ce  scigneur,  vovez  ci-dessus,  p.  218. 

(5)  C’esl  ce  qui  nous  est  conii  rine  par  le  curieux  recit  contemporain 
des  depretia lions  excrcecs  sur  les  proprietes  de  PAldiaye-aux-Oanies 
de  Caen,  apri*s  la  mort  dc  Guillaume-le-Conquerant.  Comes  Henricux 
pedagium  accepit  de  Chctelhelmo  ( Quettchou ) et  dc  omni  Constan- 
tino ct  super  hoc  facit  operari  homines  S.  Trinitatis  dc  eadem  villa 
ct  patriti  ad  castella  suorum  hominum. 

(i)  Gavrai. 
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aliasque  munitiones  possidebat;  et  Hugonem  comi- 
tem (i),  et  Ricardum  de  Radveriis  (a),  aliosque  C011- 
stautinienses,  praeter  Rodbertum  de  IMoIbraio  (3),  se- 
cum  habebat,  et  collectis  undique  viribus  prece 
pretioque,  quotidie  crescebat.  Tot  pestibus  inquieta- 
batur Neuslria , et  eredibus  ac  ilammis  homines  ac 
vicos  et  casas  tradebat  gehennalis  furia. 

Vis  Anglici  regis  pene  per  totam  Normanniam  dis- 
currebat, et  Norma  unicis  optimatibus  ei  faventibus 
propter  ejus  pecuniam,  rectore  desolatam  sibi  manci- 
pabat Provinciam.  Cives  etiam  Rotomagi,  regiis  mu- 
neribus et  promissis  illecti , de  mutando  principe 
tractaverunt , ac  ut  Normari  nise  metropolim  cum 
somnolento  duce  regi  proderent,  consiliati  sunt.  Hujus 
nimirum  factionis  incentor  Conanus,  Gisleberti  Pilati 
filius,  erat,  qui  inter  cives,  utpote  ditissimus  eorum, 


(i)  Hugue,  comte  de  Chester,  vicomte  d*Avranches. 

(a)  Richard  de  Reviers  (pres  Creulii),  fils  de  Baudouin , souscrip- 
teur  de  la  cliarte  dc  l’Abbaye-aux-Damcs  en  1082,  dcscendait,  dit-on , 
d’Osmond  dc  Ccntvilles,  vicomte  de  Vernon , et  d’une  niece  de  )a 
duchessc  Gonnor;  mais  cettc  origine  est  tres  pioblcmalique  pour  la 
ligne  masculine.  Les  chatelains  de  Vernon  ne  s\»ppelaient  point 
Osmond,  mais  Hugue  et  Guillaume,  et  ce  dernier  survecut  a la  con- 
ijuete  d’Angleterre.  Qaant  a lu  ligne  feminine,  ii  y a plus  de  vrai- 
semblancc,  et  ce  fait  est  coufirme  par  unc  tradit  ion  consignce  dans  le 
cartulaire  des  moines  de  Carisbrook.  D’apres  ce  document,  Richard 
de  Reviers  aurait  ete  neven  de  Guillaume  Fitz-Osbertie,  neveu  lui  - 
rnrne  dc  la  duchessc  Gonnor.  Osberne  de  Crepon  y est  appelr 
Osbernc  de  Ccntumvillis , ce  que  M.  Staplcton  croit  pouvoir  prendre 
jjour  un  equivaleut  de  Longueville,  noni  primitif  dn  territoire  de 
Vernon.  Peut-ehe  encoro  etait-ce  A dei  i. se , femmc  de  Richard  de 
Reviers,  qui  aura  ete  fdle  et  heritiere  des  scigneurs  de  Vernon.  C’est 
comme  chatclain  de  IVehou,  qu’Orderic  Vital  range  Richard  panni 
les  hahitants  du  Coteutin. 

(5)  Robert  de  Monhrai,  neveu  de  Gcoflrot,  eveque  do  Goutances 
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praecellebat.  Is  cum  rege  de  tradenda  civitate  pactum 
fecerat,  et  immensis  opibus  ditatus,  in  urbe  vigebat, 
ingentcmque  militum  et  satellitum  familiam  contra 
ducem  turgidus  jugiter  pascebat.  Maxima  pars  urba- 
norum eidem  adquiescebant.  Nonnulli  tamen  pro  fide 
duci  servanda  resistebant,  et  opportunis  tergiversatio- 
nibus detestabile  facinus  impediebant.  Caeterum  Cona- 
nus,  de  suorum  consensu  contribulium  securus,  termi- 
num constituit,  dieque  statuto  exercitum  regis  de 
Gornaco,  aliisque  regalibus  castris  arcersiit,  et  Roto- 
maguin  confeslim  venire  praecepit.  Dux  autem,  ubi 
tantam  contra  se  machinationem  comperiit,  amicos, 
in  quibus  confidebat,  ad  se  convocavit.  Tunc  etiam 
cum  Henrico  fratre  suo,  et  cum  aliis  quibusdam,  qui 
ab  eo  desciverant,  foedus  amicitiae  pepigit,  et  Guil- 
lelmo  comiti  Ebroarum , et  Rodberto  Belesmensi , at- 
qne  Guillelmo  Bretoliensi , et  Gilberto  (i)  de  Aquila , 
aliisque  fidelibus  suis  desolationem  sui  cita  legatione 
intimavit.  Henricus  igitur  primus  ei  suppetias  venit, 
et  primo  subsidium  fratri  contulit,  deinde  vindictam 
viriliter  in  proditorem  exercuit. 

Tertio  die  novembris,  Gislebertus  de  Aquila  militum 
turmam  ducis  ad  servitium  duxit,  et  per  pontem  Se- 
quanae ad  australem  partem  (a)  urbis  accessit.  Et  tunc 
ex  alia  parte  Rainaldus  de  Garenna  (3)  cum  ccc  mili- 

(i)  Lisez  : Gisleberto. 

(a)  Gislebcrt  entra  dans  Ia  partie  meridionale  de  la  ville  par  le  pont 
qui  existail  sur  Ia  Seine  dans  remplaceinent  011  il  fut  reconstruit  plus 
tard  par  Pimp^ratrice  Matliilde.  IN'on  st* u lenient  ce  pont,  mais  une 
portion  notable  de  Ia  rue  Grand-Pont,  etaient  alors  en  dehors  de  la 
ville. 

(3)  Rainaud  de  Varennc,  second  fils  de  Guillaunie  de  Varenne, 
comte  de  Stirrcy*  etait  du  parti  dc  Guillaumede-Koux. 
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tibus  ad  Calcegiensem  portam  (i)  properavit.  Tunc 
Conanus  dixit  suis  : Surgite  confestim  et  armamini , 
quia  tempus  non  est  ulterius  prcrslolandi.  En  a me- 
ridie veniunt  hostes  nos  impugnare , et  ub  occidente 
ferventes  socii  nos  adjuvare  festinant.  Ergo  fautori- 
bus et  inimicis,  ut  decet,  occurrite,  aditum  sodalibus 
aperite , et  hostibus  armis  acriter  obserate.  Pars  igi- 
tur civium  cucurrit  ut  Gislebertum  cum  suis  repelle- 
ret, et  alia  pars  conata  est  occidentalem  portam  rese- 
rare, ut  Kaiualdum  cum  suis  intromitteret.  Praeterea 
jampridem  quidam  de  regiis  satellitibus  in  urbem  in- 
troierant, et  parati,  rebellionem  tacite  praestolantes, 
seditionis  moram  aegre  ferebant. 

Denique,  dum  militaris  et  civilis  tumultus  exoritur, 
nimius  hinc  et  inde  clamor  attollitur,  et  tota  civitas 
pessime  confunditur,  et  in  sua  viscera  crudeliter  de- 
bacchatur. Plures  enim  civium  contra  cognatos  vici- 
nosque suos  ad  utramque  portam  dimicabant,  dum 
quaedam  pars  duci,  et  altera  regi  favebant.  Dux  autem, 
ubi  furentes,  ut  dictum  est,  iu  civitate  advertit,  cum 
Henrico  fratre  suo  et  commanipularibus  suis  de 
arce  (2)  prodiit,  suisque  velociter  sulfragari  appetiit. 
Sed,  dum  perturbationis  ingens  tumultus  cuncta  con- 
funderet, et  nesciretur  quam  quisque  civium  sibi  par- 


(1)  La  porte  Canchoise,  que  nous  supposons  avoir  ete  situee  alors 
dans  1’emplacement  du  Gros-Horloge.  Quelques  lignes  plus  loin, 
notre  auleur  1’appeile  la  porte  occidentale.  Aous  ponsons  que  Fcnceinlc 
rectangulaire  de  la  ville  de  Roueu  n’etait  alors  percee  que  de  quatre 
portes,  dans  la  direction  des  quatre  points  cardinaux. 

(a)  Cc  cliatcau  de  Uouen  occupait  1’angle  S.  E.  de  1’enceinte  rectan- 
gulaire dont  nous  venons  de  parier.  C’est  ce  qu’on  appelle  aujourdMmi 
la  Vieille-Tour. 

111.  a3 
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tem  eligeret,  dux,  persuadentibus  amicis,  ne  perni- 
ciem inhonestam  stolide  incurreret  , cunctisque 
Normannis  perenne  opprobrium  lieret,  fugiens  cum 
paucis,  per  orientalem  portam  (i)  egressus  est,  et  mox 
a suburbanis  vici , qui  Mala  Palus  dicitur  (2),  fideliter 
ut  specialis  herus  susceptus  est.  Deinde  cymba  parata 
Sequanam  intravit,  et  relicto  post  terga  conllictu,  tre- 
pidus ad  Ermentrudis  villam  (5)  navigavit.  Tunc  ibi- 
dem a Guillelmode  Arebis,  Molismensi  monacho  (4), 
susceptus  est,  ibique  in  basilica  Sanctae  Mariae  de 
Pra  to  (5)  finem  commotae  seditionis  praestolatus  est. 

Postquam  Gisleberlus  Aquilensis,  tam  virtute  sua 
suorumque,  quam  juvamine  civium,  qui  proditionis 
participes  non  erant,  australem  portam  obtinuit,  et 
Henrico  aliisque  ducis  auxiliaribus  associatus,  contra 
rebelles  in  urbe  certamen  iniit,  tumidis  et  reis  prae- 
sumptoribus in  nefario  conatu  deficientibus,  pars  du- 
cis crevit,  atque  adversarios  ferro  fortiter  feriens,  su- 
perior praevaluit.  Tunc  vehemens  burgensium  caedes 
facta  est,  et  Conanus,  proditorum  signifer,  cum  aliis 
multis  captus  est.  Timor  et  luctus  erat  ingens  in  civi- 
tate, virisque  certantibus  aut  cadentibus  aut  fugienti- 
bus, (lentes  vociferabantur  feminae.  Innocentes  et  rei 
passitn  caedebantur,  aut  fugiebant,  aut  capiebantur. 


(1)  Cctte  porte  etait  situee  au  bout  de  la  rue  Sainl-Romain. 

(3)  Le  quartior,  lc  liameau,  qui  a laisse  son  nom  ii  la  ruc  Malpalu. 

(5j  Emendreville,  aujourd^hui  le  faubourg  Sainl-Sevcr. 

(4)  Wous  avons  vu  ci-dessus  que  ce  moiue  etait  1'un  des  conseillers 
de  Robert  Courte-Heuso. 

(i)  Le  prieure  de  jNotrc-Dame-du-Pre , aujourdMmi  Bonne-Nou- 
velle,  dependant  de  1’ahbave  du  Bec,  fonde  par  Guillaume  et  Matbilde 
sur  un  teriain  appartenant  cu  bienbeureux  Hellouin,  createur  de  cette 
abbaye. 
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Civibus,  ut  pnelibatum  est,  vicissiru  dissidentibus,  et 
tristis  infortunii  procellis  periclitantibus,  regia  cohors 
territa  fugit,  latebrasque  silvarum,  quae  in  vicinio 
erant,  avide  poscens,  delituit,  et  subsidio  noctis  discri- 
men mortis  seu  captionis  difficulter  evasit.  Conanus 
autem  a victoribus  in  arcem  ductus  est,  quem  llenri- 
cus  per  solaria  turris  (i)  ducens,  insultando  sic  allo- 
cutus est:  Considera , Conarie,  quam  pulchram  (ilii  pa- 
triam coria  tus  es  subjicere.  En  ad  meridiem  delectabile 
parcum  (a)  patet  oculis  tuis.  En  saltuosa  regio , sil- 
vestribus abundans  Jeris.  Ecce  Sequana , piscosum 
flumen,  Rotomagenseni  murum  allambit,  navesque 
pluribus  mercimoniis  refertas  huc  quotidie  devehit. 
En  ex  alia  parte  civitas  populosa,  moenibus  sacris- 
que templis  et  urbanis  cedibus  speciosa;  cui  jure  a 
priscis  temporibus  subjacet  Normannia  tota.  Conanus, 
ironica  insultatione  Henrici  pavidus,  ingemuit,  et  sup- 
plex clementiam  exorans,  ait  : Proprio  reatu,  do- 
mine, damnandus  sum , sed  nunc  misericordiam 
posco  propter  Deum,  creatorem  omnium.  Pro  redemp- 
tione mei  domino  meo  aurum  dabo  et  argentum , 
quantum  reperire  potero  in  thesauris  meis,  meorum- 
que parentum , et  pro  culpa  infidelitatis  fidele  usque 
ad  mortem  rependam  servitium.  Cui  Henricus  dixit : 
Per  animam  matris  mece  (5) , traditori  nulla  erit  re- 


(i)  Lcs  etages  stiperieurs. 

(a)  l.c  pare  des  dues  de  Normandie,  au  midi  de  la  Sejne,  renfer- 
mant  les  territo  i res  de  Sotteville,  Grammont,  Saint-Elienne-du- 
Rouvrai,  la  foret  dc  Rouvrai,  le  Petit-Couronnc  et  le  prieure  de 
Saint-Julien. 

(3)  Le  respect  pour  !a  memoire  de  la  rcine  Mathilde,  dont  cette 
formale  [>orte  1'empreinte,  nVmp£chait  pas  son  excellent  fils  dc  piller 
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demptio,  sed  debiUc  mortis  acceleratio.  Tunc  Conanus 
gemens  clamavit  alta  voce  : Pro  amore,  inquit,  Dei, 
confessionem  mihi  permitte.  Veium  llenricus,  acer 
fraterna;  ultor  injuria;,  prae  ira  infremiiit,  et  contemp- 
tis elegi  supplicationibus,  ipsum  ambabus  nianibus 
impulit,  et  per  fenestram  turris  deorsum  praecipi  ta- 
vit.  Qui  miserabili  casu  in  momento  confractus  est,  et, 
antequam  solum  attingeret,  mortuus  est.  Deinde  ca- 
daver illius  jumenti  caudae  innexum  est,  et  per  omnes 
Rotomagi  vicos,  ad  terrendos  desertores,  turpiter  per- 
traclum  est.  Locus  ipse,  ubi  vindicta  hujusmodi  per- 
petrata est,  saltus  Conani  usque  in  hodiernam  diem 
vocitatus  est  (i). 

Rodbertus  autem  dux,  ut  de  Prato  ad  arcem  rediit, 
et  quae  gesta  fuerant  comperit,  pietate  motus,  infortu- 
nio civium  condoluit;  seri  fortiori  magnatorum  cen- 
sura praevalente,  reis  parcere  nequivit.  Tunc  ibi 
Rodbertus  Belesmeusis,  et  Guillelmus  Bretoliensis 
adfuerunt,  et  Rodomanos  incolas  velut  exteros  praedo- 
nes captivos  abduxerunt,  et  squaloribus  carceris  gra- 
viter afflixerunt.  Guillelmus,  Ansgerii  lilius,  Rodomen- 
sium  ditissimus,  a Guillelmo  Bretoliensi  ducitur 
captivus,  et  post  longos  carceris  squalores  redimit  se 
librarum  tribus  millibus  (2).  Sic  Belesmici  et  Aqui- 
lini, caeterique  ducis  auxiliarii  contra  se  (5)  truculen- 


les  propridtes  quYdle  avait  donnees  i»  l’Abba}e-aux-Dames,  comme 
nous  venotis  de  le  voir. 

(1)  La  tradition  de  ce  nom  ue  s'e.st  pas  conservec. 

(a)  On  remarquera  que  c’etait  precisement  ia  memc  rancon  que 
Guiliaume  de  Breteuil  venait  de  payer  a son  oucle  Raoul  de  Conches. 

(5)  11  doit  y avoir  quelquc  correction  a faire  a ce  passage  qui,  dans 
son  eUt  athiel,  ne  presente  pas  un  sens  satisfaisant. 
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ter  saeviunt,  civesque  metropolis  Neustriai  vinculatos 
attrahunt,  cunctisque  rebus  spoliatos,  ut  barbaros 
hostes,  male  ailliguut. 

Ecce  quibus  aerumnis  superba  profligatur  Norman- 
nia , quae  nimis  olim  victa  gloriabatur  Anglia,et  na- 
turalibus regni  (iliis  trucidatis  sive  fugatis,  usurpabat 
eorum  possessiones  et  imperia.  Ecce  massam  divitia- 
rum quas  aliis  rapuit,  eisque  pollens  ad  suam  perni- 
ciem insolenter  tumuit,  nunc  non  ad  delectamentum 
sui,  sed  potius  ad  tormentum  miserabiliter  distrahit. 
Nunc,  sicut  Babylon,  de  eodem  bibit  tribulationum  ca- 
lice, unde  nequiter  alios  solita  est  inebriare.  Visis  tot 
malis,  pauper  gemit  clerus,  monachorum  plorant 
coetus,  et  desolatus  ubique  mocrel  inermis  populus. 
Soli  gaudent,  sed  non  diu,  nec  feliciter,  qui  furari  seu 
praedari  possunt  pertinaciter.  Proh  dolor!  sacerdotalis 
pene  adnihilatur  reverentia,  cui  pene  omnis  denega- 
tur obedientia,  vehementer  insurgente  et  furente  ma- 
lorum violentia.  Ut  quid  in  Neustria  tantum  effrenata 
furit  Erynnis,  indigenasque  Normannos  proculcat, 
subigitque  ruinis?  Quia  in  diebus  illis  non  erat  rex 
neque  dux  Jerusalem , aureisque  vitulis  Jeroboam 
rebellis  plebs  immolabat  in  Dun  clBethel(i).  Unde 
transgressores  legis,  ab  eruca  et  brucho  et  locusta  et 
rubigine  comesos,  plangit  et  hortatur  Joel  (2).  Qua- 
tuor  his  cladibus  a propheta  prolatis  denotantur  qua- 
tuor  animi  passiones  : metus  et  cupiditas,  dolor  et 
gaudium.  Metus  et  cupiditas  humana  praecordia  stimu- 
lant et  corrodunt,  eademque  lethali  gaudio  seu  dolori 


(l)  111  ftrg.  xil. 
(5)  Joel,  i,  4. 
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subdentes  dejiciunt.  Leeta  obsecundant  libidini,  tristia 
vero  inhaerent  crudelitati.  Horum  meminit  Virgilius 
in  poemate  suo,  dicens  : 

Hinc  metuunt,  cupiuntque,  dolent,  gaudentque,  neque  auras 

Respiciunt,  clausi  tenebris,  et  carcere  caeco  (i). 

Qui  enim  perturbationum  tenebris  involvuntur,  cla- 
rum sapientiae  lumen  jam  non  valent  intueri,  nec  vi- 
liorum glutino  exui.  Multa  intueor  in  divina  pagina, 
quae  subtiliter  coaptata  nostri  temporis  eventui,  viden- 
tur similia.  Craterum  allegoricas  allegationes,  et  ido- 
neas humanis  moribus  interpretationes  studiosis  riman- 
das relinquam,  simplicemquc  Normannicarum  histo- 
riam rerum  adhuc  aliquantulum  protelare  satagam. 

XVI.  Jam  descriptis  laboribus  Ebroicensium,  et 
factionibus  periculisque  Rotomagensium,  expediam 
conflictus  et  damna  Oximensium  (2).  Itodbertus  Beles- 
mensis,  in  eminenti  loco,  qui  Furcas  vulgo  dicitur  (3), 
castellum  condidit,  et  illuc  habitatores  Vinacii  (4) 
transtulit,  omnes  finitimos  tyrannide  sua  sibi  subigere 
sategit.  Aliud  quoque  oppidum,  quod  Castellum  Gun- 
terii  (5)  nuncupatur,  super  Olnam  fluvium,  ad  Cur- 
bam  (6)  construxit,  per  quod  Holmetiam  regionem  (7) 
sibi,  licet  injuste,  penitus  subjugare  putavit.  Sic  ultra 
natales  suos  et  avorum  in  nimium  elatus  insurrexit, 
et  pene  per  totam  justi  patrocinio  advocati  carentem 


(1)  Virg.,  En  eide , 1.  vi,  vers  -54  el  j55. 

(а)  Les  habitant*  de  PHiemois. 

(5)  Fourches. 

(4)  Vignals. 

(5)  Cliateau  Gontier,  & lVntrec  d’une  peninsule  forinue  par  1'Orne. 

(б)  La  Corn  ix' , canton  dEcouchc. 

{7)  Lc  pavs  d 11  Honlmo,  porlion  Occidental?  de  IVrecIie  do  See«. 
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Normanniam  paribus  suis  obstitit,  et  collimitaneos 
omnes  comprimere  coepit.  Quibus  visis,  Normanti  ici 
proceres  turbati  sunt,  nimioque  moerore  afflicti , de 
resistendo  diu  mullumque  tractaverunt.  Prapcipue, 
quia  viciniores  erant  tyranni  terminis  et  conatui  ne- 
fario, insurrexerunt  primi  Hugo  de  Grentemaisni- 
lio  (i),  et  Ricardus  de  Curceio  (a);  et  municipia  sua 
munierunt  armis  et  alimentis  et  militum  auxilio. 
Praefati  quippe  viri  «elate  canebant,  audacia  et  nobili- 
tate pollebant , vicinitate  ac  necessitudine  connexi 
vigebant.  Rodbertusenim,  Ricardi  filius,  uxorem  duxe- 
rat filiam  llugonis  (3j,  quae  marito  suo  quinque  filios 
peperit. 

Magnanimus  Ilugo  in  juventute  sua  magna  probitate 
floruerat,  conjugcmquc  pulcherrimam  Adelidem,  filiam 
Ivonis  comitis  de  Bellomonte  (/{),  duxerat,  quae  pepe- 
rit ei  Rodbertum,  Guillelmum,  Ilugonem,  Ivonem 
et  Alhcrieum;  Adelinain  el  Iladvisam,  Rochesiam  et 
Mathildem  et  Agnelem.  Tantam  progeniem  et  tam 
speciosam  multifida  sors  involvit,  el  nullum  ex  bis 
praeter  Rodbertum  ad  canos  usque  \ ivere  permisit.  Ipse 
nimirum  primogenitus  extitit,  cunclisque  fratribus 
suis  et  sororibus  defunctis,  trigamus  consenuit.  Primo 
duxit  Agnelem,  Rauulfi  1’ajocensis  (r>)  filiam;  deinde 


(i)  Hugue  de  Grentemesml,  vicomle  dc  Leicestcr  et  gouverneur 
dc  Winchester. 

(a)  Ricliard,  scigneur  de  Courci-sur-Dive. 

(5)  Rohes  ou  Rocliesie,  troisieme  fille  de  Hugue  de  Grentemesnil. 

(4)  Adelise,  fdle  d’\  ves  II,  comte  de  Beanmont-sur-Oise,  fonda- 
teur  du  prieure  de  Conflans,  et  de  Jndith  sa  premiere  femme. 

(5)  Ranulfe  de  Brupiessait , vi  comte  de  Bayeux,  neveu  ct  lieritier 
de  iiugue,  comte  de  Cliestcr.  Bricjuessart  u’est  pas  nne  commune, 
mais  un  fief  d’une  mouv.mce  etendue,  sur  le  territoire  de  Livri. 
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Eminam,  Rodberti  de  Stotevilla  (i)  filiam;  denique 
Luciam,  Sa varici  filii  Cani  (a)  filiam.  Guillelmus  autem 
et  Ivo  conjuges  habuerunt.  Quorum  primus  in  Apulia 
duxit  uxorem  iVIabiliam,  Rodberti  Wisgardi  filiam  (3), 
et  alter  in  Anglia  Gisleberti  de  Gunda  (4)  filiam.  Ade- 


0’etnit  autrefois  une  chiUellenic  rt  le  chcf-lieu  d’une  sergenterie, 
ayant  sa  mesuit»  particulierc,  et  autour  de  laqtielle  s'elait  groupee  une 
populat  ion  considerablc. 

(i)  Robcrt  d’Fiouteville,  pretnier  du  nom,  snrnomme  Grand-Bois, 
seigneur  d^toiilcville-sur-mcr,  canton  d’Yerville,  est  le  premier 
personnage  contiu  de  cette  illustre  famille. 

(•i)  II  faut  lire  Cane.  C’est  le  nom  de  Ia  seconde  femme  de  Raoul, 
vi  comte  du  Maine.  Leur  iils  Sa  varie  etait  frere  consanguin  d’Hubert 
de  Sainte-Suzanne,  que  notis  avons  vu  figurer  ci-desstis,  p.  ig4-  H 
etait  encore  ntineur  en  1060,  lorsqu’il  donna  son  consentement  a une 
donation  en  faveur  des  religieux  de  Yivoin.  O11  le  trouve  cite  comme 
temoin  et  exeeuteur  dans  une  cliarte  du  cartulaire  de  PAbhave-aux- 
Dames  de  Caen.  11  ent  pour  fils  Raoul,  Savaric  fils  Sa  varie,  et  Gold- 
win.  Une  charte  du  roi  Ricbard,  datde  de  Gorron,  3i  mars  1190, 
confirme  a Francus  de  Bobon,  plusieurs  terres  en  INormandie,  et 
entre  autres  Bobon,  aussi  pleinement  que  Savaric,  (iis  de  Savaric,  en 
jouissait  le  jour  de  sa  mort;  et,  en  outre,  Midliurst  et  d’autres  bieos 
dWngleterre,  tels  que  Savaric,  fils  de  Caue,  et  ses  enfants  en  avaient 
joui  sons  Henri  I'Tet  llenri  II.  Raoul,  et  Savaric,  deuxi^medu  nom, 
etant  morts  sans  enfants,  tous  leurs  biens,  ainsi  qu'une  moitie  du 
domaine  de  Bohon,  qui  venait  d’Eugelger  de  Bobon,  passerent  a ce 
Francus,  qui  etait  fils  de  leur  fr£rc  Goldwin,  et  qni  devint  Ia  tige 
des  barons  de  Bobon  de  Midhurst. 

(3)  Mabilc,  cinquiente  fille  de  Robert  Guiscard  et  de  Sichclgaite. 

(4)  Ce  personnage  est  regarde  en  Angleterre  comme  le  fils  de  Bau- 
donin  de  Mons,  frere  de  Ia  reine  Mathilde,  auquel  notis  ne  connais- 
sons  d’autres  desccndants  qu’Arnotil  et  Baudouin.  La  verite  est  qu’il 
etait  frere  de  Baudouin  deGand,  scigneur  d’Alost,  et  fils  de  Raoul. 
On  le  voit  figurer  comme  temoin  dans  un  acte,  en  Flandre,  a son 
retour  d’Angleterre,  le  i5  mai  io^S.  De  sa  femme  Alise  de  Montfort 
il  eut  liugue,  tige  des  seigneurs  de  Montfort,  barons  de  Cocquain- 
villiers.  11  survecut  a son  fils  aine,  nomme  comme  lui  Gislebert.  Son 
troisieme  fils,  Gaultier,  herifa  de  tous  ses  domaines  dWngleterre.  II 
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lina  vero  nupsit  Rogerio  de  ibreio  (i),  et  Rohes  Ro- 
berlo  de  Crrceio;  Mathildis  Ilugoni  <'e  Monte  Fin- 
cionis  (2),  et  Agnes  Guillelmo  de  f aia  (3^.  Hadvisa 
autem  jam  nubilis  obiit. 

Praecipuus  itaque  Hugo,  filiis  gererisque  et  pluribus 
amicis  fretus,  acriter  bellum  contra  Rodhertum  (4) 
coepit,  tyrannidique  illius  insignium  virtute  auxiliato- 
rum fortiter  restitit.  At  ille,  fratrum  suorum  Rogerii 
et  Arnulfi  (5),  multornmque  sibi  subjectorum  viribus 
tumens,  finitimos  despexit,  multisque  conatibus  illos 
pessundare,  et  possessiones  eorum  devastare  coepit. 


eut  en  outre  deux  filles  mariees,  Fune  a Guillaume,  connelable  de 
Clicster,  et  Fautre,  Emma,  a Alain  de  Percy.  II  re^ut  de  Guillaume- 
Ic  -Conquirant  un  grand  nombre  de  manoirs  in  capite.  Ce  fut  le  res- 
taurateur  de  Fabbave  de  Bardney,  dans  le  Lincolushire,  et  il  avait  fait 
partie  du  petit  nombre  de  guerriers  IVormands  qui  echapperent  aux 
Danois  a York,  en  1069.  On  |»ense  qu’il  mourut  vers  1094. 

(1)  Voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  296  et  436.  Ce  personnage  tenait  de 
Feveque  Odo  deux  manoirs  en  Angleterre  ( Domesday  Book).  Une 
confraternite  authentique  fort  singuliore  exista  entre  ce  seigneur  et 
Robert  d’Ouilli  : Memorandum  quod  Robertus  de  Otein  et  Roperus 
de  Iverio , fratres  jurati  ct  per  fidem  et  sacramentum  confoederatio 
venerunt  ad  conquestam  Anplice  cum  repe  IV Ultimo  Bastard.  Nous 
ne  doutons  pas  que  le  passage  suivant  du  Scriptum  de  servitiis  mili- 
tum quee  debentur  duci  Normannite  ne  concerne  un  de  ses  descendants 
(et  non  pas  son  p£re,  comme  Fa  suppose  Kennett)  : ....  Galcrannus 
de  Ivreio  1 militem  de  pincerna  tu  et  sibi  iti  milites  et  dimidium;  idem 
habet  de  Ivreio  vm  milites  et  dimidium ; et  repi  quod  rex  voluerit . 
Sa  femme  Adeline  fignre  ponr  son  propre  compte  dans  le  Domesday 
Book , comme  tenant  in  capite. 

(a)  Voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  436. 

(5)  Ce  personnage  souscrivit  la  charte  de  Henri  I*r  en  faveur  de 
Saint-Evroult  en  1128.  Concernant  Ia  famille  de  Sai,  pres  Argentan, 
voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  4ao- 

(4)  Robert  de  Belleme. 

(5)  Roger  de  Montgommeri , comte  de  Lancastre;  Arnoul  de  Mont- 
gommeri,  comte  de  Pembroke. 
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Ad  conflictus  istorum  convenerunt  Matthaeus  comes  de 
Bellomonle  (i),  et  Guillelmus  de  Guarenna  (2),  alii- 
que plures,  nt  in  tali  gymnasio  suas  ostentarent  probi- 
tates. Ibi  Tedbaldus,  Gualeranni  de  Britolio(5)  lilius, 
et  Guido  Rubicundus  occisi  sunt.  Quorum  prior,  quia 
cornipes  et  omnia  indumenta  ejus  candida  erant , Can- 
didus eques  appellabatur.  Sequens  quoque  Rubeus, 
quia  rubeis  opertus  erat,  cognominabatur.  Rodbertus 
autem,  videns  quod  insignes  vicinos  per  se  vincere 
non  posset,  quia  nobilitas  in  eis  et  audacia  et  robur 
ad  perferendum  vel  agendum  ardua  praevaleret,  du- 
cem Normannorum  supplex  promissis  delini vit,  et 
contra  aemulos  venire  suos,  obnixis  precibus  exoravit. 

Anno  igitur  ab  incarnatione  Domini  m"  x^i",  indic- 
tione x"  iv"  (4),  Rodbertus,  dux  Normannorum,  mense 
janunrio  Curceium  (5)  obsedit.  Sed  ingenuis  optimati- 
bus suis  parcens,  coa  retare  obsessos  neglexit.  Rodbertus 
vero  per  tres  septimanas  dolis  el  viribus  in  hostes  om- 
nimodis surrexit,  et  diversis  machinationibus  munici- 
pium infestavit.  Sed  copia  militum  multolies  intus 
obstante,  repulsus  erubuit.  Ingentem  machinam, 
quam  berfrcdum  (G)  vocitant,  contra  munitionem 


(1)  Mathien,  preinicr  da  nom,  comte  de  Beaumont-sur-Oise , beau- 
frere  de  Htigue  de  Grentemesnil , et  chambrier  de  France  en  1160, 
monrnt  en  n5i  ou  n5a. 

(u)  Guillanme  de  Varenne,  second  da  nom,  comte  de  Sarrej'. 

(5j  Ce  Valcran  nVtait  pas  de  la  famille  des  seigneurs  de  Breteuil, 
mnis  un  de  lears  vassaux. 

(4)  I.e  chiflrc  de  1'iiidiction  nous  prouve  que  Tautcur  veut  parier 
reellcment  da  mois  de  janvier  1091. 

(5)  Courci-sur-Dive. 

((i)  Mackine  de  guerre  poi  tce  sur  q nat  re  roues,  a un  grand  nombre 
d*etages,  einployee  dans  les  siegcs  par  les  assaillants. 
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erexit,  et  copiose  bellicis  apparatibus  instruxit.  Sed 
nec  sic  oppidaneos  a l libitum  suum  coarctavit.  Quo- 
tiens enim  assultum  contra  Curceium  inchoabat,  to- 
tiens militaris  virtus  de  Grentonis  Mansione  (i)  sup- 
petias festinabat,  et  assultores  ab  incoepto  violenter 
retrahebat.  Interca  castellani  Guilielmum  de  Ferra- 
riis (2),  et  Guilielmum  de  Ruperia  (5),  et  alios  plures 
comprehenderunt.  Quorum  redemptionibus  opime 
adjuti  sunt.  Sed  bellica  sors  variatur,  et  victor  a victo 
plerumque  superatur.  Ivo,  filius  Ilugonis  (/j) , et  Ri- 
cardus,  Gisleberli  lilius  (5),  n forinsecis  hostibus  capti 
sunt,  aliique  plures,  qui  Rodberti  dirum  carcerem  ex- 
perti sunt.  Tunc  Hugo  arma  pro  senio  non  ferebat, 
sed  sapientia  consilioque  acutus,  omnibus  eminebat. 
Hic  obsidione  diutius  gravari  vehementer  doluit,  ideo- 
que  obsidenti  duci  mandavit  : Patri  tuo  et  avo  diu 
servivi , et  in  eorum  servitio  mulla  gravia  pertuli.  Tibi 
quoque  srmper  fidelis  extiti.  Quid  egi , quid  in  te 
peccavi?  unde  promerui  tam  hostiliter  a te  impugnari? 
Dominum  meum  te  publice  fateor,  et  idcirco  contra 
te  non  prccliabor.  Sed  nunc  a me  ducentas  libras  ac- 
cipe, et  uno  tantum  die  quo  vis  recede , ut  te  absente 
liceat  mihi  cum  Hodberlo  Bclesmensi  dimicare.  Patet 


(t)  Grentemesnil. 

(2)  Guillaume,  baron  de  Ferrieres-Saint-IIilaire,  pres  Bernai,  Cis 
de  Henri,  qui  assista  a la  bataille  d’Hastin^s. 

(5)  Gc  seigneur  donna  a Tabbaye  de  Troarn  Peglise  de  Frcnouville, 
et,  en  11199,  il  y ajouta  la  dime.  Rupierre  est  situe  dans  le  canton  de 
Cambreiuer. 

(4)  Ive,  quati  icme  Cis  de  Hugue  de  Grentemesuil. 

(5)  Ricbaid  de  Clare  ou  de  Bienfaite,  fils  de  Gislebert,  comte  de 
Brioune.  Aous  verrons  qu’il  mourut  bientot  des  suites  des  mauvais 
traitements  endures  dans  cette  captivite. 
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itaque  Rodbertum  sub  protectione  ducis  admodum 
confidere , et  obsessos  plus  coerceri  cum  reverentia 
fidelitatis , quam  hostilium  terrore. 

Clibanus  extra  munitionem  inter  machinam  oppi- 
dique portam  stabat,  ibique  pani  ficus  ad  subsidium 
inclusorum  panes  coquebat,  quia  pro  acceleratione 
obsidionis  in  novo  munimento  construere  furnum  op- 
pidanis fas  non  fuerat.  Contigit  ergo  ut  circa  clibanum 
creberrimae  caedes  fierent,  et  plurimo  sanguine  fuso 
plurcs  animae  de  carcere  carnis  atrociter  exirent.  Cur- 
ceicuses  enim  panes  in  furno  armis  tuebantur,  eisque 
Belesmenses  auferre  nitebantur,  et  haede  causa  multae 
strages  crudeliter  agebantur.  Quadam  die,  dum  panis  in 
furno  coqueretur,  et  inter  inimicas  partes  ex  procacitate 
vehemens  ira  oriretur,  armatae  acies  utrimque  conve- 
nerunt, initoque  conflictu  fere  xx  homines  occisi 
sunt,  multique  vulnerati,  qui  de  panibus  emptis 
cruore  suo  non  gustaverunt.  In  couspeelu  obsidentium 
commilitones  obsessorum  in  castellum  quotidie  intra- 
bant, et  armis  ac  alimentis,  non  curante  duce,  socios, 
ne  deficerent,  confortabantur. 

Quondam  de  conflictu  Rodberto  cum  suis  fugiente, 
insecutores  armigerum  quemdam  fecerunt  in  berfre- 
dum  ascendere,  et  a boreali  plaga  ignem  immittere. 
Justo  itaque  Dei  judicio  machina  combusta  est,  quae 
tyrannico  jussu  in  diebus  sanctae  Nativitatis  Domini 
proterve  fabricata  est  (i).  Ad  obsidionem  solers  Gi- 


(i)  II  fallait  que  cctte  maelii nc  eut  ete  fabriquee  cTavance,  si  le 
siege  ne  commenda  qu’au  mois  de  janvier,  comme  notre  auteur  vient 
de  le  dire.  Peut-elre  est-il  plus  probable  qiul  aura  compte  les  calendos 
de  janvier  comme  appartrnant  a ce  mois. 
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rardus,  Sagiensis  episcopus  ( i ),ut  dissidentes  parrochia- 
nos  suos  pacificaret,  venit,  hospitiumque  suum  apud 
Divense  coenobium  (2)  constituit.  Pacem  dissidentibus 
proposuit,  sed  discordia  praevalente  repulsus,  inge- 
muit. Rodbertus  insuper  injuriam  ei  maximam  fecit, 
eumque  nimis  contristavit.  Nam  puerum  quemdam,  qui 
praesuli  ministrabat,  dum  per  exercitum  puerili  more 
ludens  equitabat,  ejectum  de  equo  comprehendit,  et 
in  carcerc  trusit,  sibique  cornipedem  retentavit.  Idem 
puer  Ricardus  de  Guaspreia  (5),  lilius  Sevoldi , voci- 
tabatur; cujus  parentela  contra  Rodbertum  sese  jam- 
dudum  defendere  lotis  viribus  nitebatur.  Episcopus 
autem,  ut  clericum  suum  sine  reatu  a Rodberto  captum 
audivit,  sibi  eumdem  protinus  reddi  praecepit,  et  nisi 
redderetur,  totum  exercitum  interdixit.  Post  aliquot 
igitur  dies,  imberbis  clericus  liber  dimissus  est,  et  an- 
tistes languens  Sagium  ad  propriam  sedem  reportatus 
est.  Ibi  Dominicis  sacramentis  munitus  est,  et  inter 
manus  discipulorum  x°  kalendas  februarii  (4)  defunctus 
est.  Cujus  corpus  in  ecclesia  sancti  Gervasii  martyris 
tumulatum  est.  • 

In  eadem  septimana  (5)  Guillelmus  Rufus,  Anglo- 
rum  rex,  cum  magna  classe  in  Normanniam  transfre- 
tavit. Cujus  adventu  audito,  territus  dux,  cum  Rod- 

(1)  Girard  I",  eveque  <le  Seez  (1081-1091). 

(a)  L’abbaye  de  Notre-Dame  de  Saint-Pierre-sur-Dive,  a peu  de 
distance  dc  Courci. 

(5)  ISous  pensons  qu’il  s’agit  ici  de  Gapree,  cantoii  de  Courtomer, 
plutot  que  de  Gucprei,  canton  de  Trun. 

* (4)  Le  a3  janvier  1091.  La  cathedrale  de  Seez  est  sous  Piuvccation 
de  saint  Gervais. 

(5)  Cette  semaine  s’etendait  depuis  le  dimanche  19  jusqu’au  sa- 
medi  l5. 
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berto,  aliisque  obsidentibus,  actutum  recessit,  et 
unusquisque  propria  repetiit.  Mox  omnes  pene  Nor- 
mnnnorum  optimates  certatim  regem  adierunt,  eique 
munera,  recepturi  majora,  cum  summo  favore  con- 
tulerunt. Galli  quoque  et  Britones  ac  Flandritae,  ut 
regem  apud  Aucum  (i)  in  Neustria  commorari  audie- 
runt, aliique  plures  de  collimitaneis  provinciis,  ad 
eum  convenerunt.  Tunc  magnificentiam  ejus  alacriter 
experti  sunt,  domumque  petentes  cunctis  eum  princi- 
pibus suis  divitiis  et  liberalitate  praeposuerunt.  Deni- 
que duo  fratres  Rotomagum  pacifice  convenerunt , et 
in  unum  congregati,  abolitis  prioribus  querimoniis 
pacificati  sunt.  Tunc  ingentia  Rodbertus  dux  a rege 
dona  recepit,  eique  Aucensem  comitatum  et  Aibamar- 
lam , totamque  terram  Gerardi  de  Gornaco  et  Ra- 
dulfi  de  Conchis,  cum  omnibus  municipiis  eorum,  eis- 
que  subjectorum  concessit;  ubi  praefatus  rex  a Januario 
usque  ad  kalendas  augusti  (a)  regali  more  cum  suis 
habitavit. 


f i)  La  ville  d'Eu. 

(i)  IVpuis  les  derniers  jonrs  de  janvier  1091  jusc|u’au  i*»  aoiit  de  Ia 
meme  a unce. 

Florent  <le  Worcester  indique  avec  plus  de  prccision  que  notre 
auteur  les  conditions  de  1’arran gement  qui  eut  lieu  entre  les  deux 
freres.  11  fut  convenu  : 

i°.  Que  le  duc  ccderait  a Guillaume  Ic  comte  d’En,  les  abbayes  de 
Fecamp  et  du  Mont-Saint-Michel,  Cherbourg,  et  tous  les  cliateaux 
qui  s’etaient  donnes  a lui ; 

a°.  Que  le  roi  conquerrait  pour  le  compte  de  son  frfcre  le  Maine  et 
les  cliateaux  ou  son  autorite  etait  meconnue; 

5°.  Que  Ic  roi  rendrait  a tous  les  ISorma nd 9 d’Anglctrrre  les  do- 
maines  qu’ils  avaient  pu  perdre  pour  avoir  pris  le  parti  de  Robert,  et 
au  duc  lui-meme  les  domaines  qu’il  lui  avait  promis  avant  leurs  dis- 
cussione ; 
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XVII.  Quid  in  episcopatu  Lexoviensi  in  capite  ja- 
nuarii  (i)  contigerit  cuidam  presbytero,  praetereun- 
dum non  aestimo,  nec  comprimendum  silentio.  In 
villa  , quae  Bonavallis  dicitur  (2),  Gualchclmus  sacer- 
dos erat,  qui  ecclesiae  sancti  Albini  Andegavensis,  ex 
monacho  episcopi  et  confessoris  (5],  deserviebat.  Hic 
anno  Dominicae  incarnationis  m0x°ci°  in  capite  januarii 
accersitus,  ut  ratio  exigit,  quemdam  aegrotum  in  ulti- 
mis parrochice  suae  terminis  noctu  visitavit.  Unde  dum 
solus  rediret,  et  longe  ab  hominum  habitatione  remo- 
tus iret,  ingentem  strepitum  velut  maximi  exercitus 
coepit  audire,  et  familiam  Rodberli  Belesmensis  putavit 
esse,  ejuee  festinaret  Curceitim  obsidere  (4).  Luna 
quippe  octava  in  signo  arietis  tunc  clare  micabat,  et 
gradientibus  iter  demonstrabat.  Praefatus  presbyter 
erat  juvenis,  audax  et  fortis,  corpore  magnus  et  agi- 
lis. Audito  itaque  tumultu  properantium  timuit,  et 
plurima  secum  tractare  coepit : an  fugeret,  ne  a vilibus 
parasitis  invaderetur,  et  inhoneste  spoliaretur;  aut 
validam  manum  pro  defensione  sui  erigeret,  si  ab  ali- 
quo impeteretur.  Tandem  quatuor  mespileas  arbo- 
res (5)  in  agro,  procul  a calle,  prospexit,  ad  quas  lati- 


4".  Que  le  survivant  des  deux  herilcrait  des  Etats  de  1’autre. 

Cetle  convenlion  fut  juree  par  douze  barons  de  cliaque  cole. 

(1)  Lc  i*c  janvier. 

(•i)  Saint-Aubiu  de  Bonneval,  entre  Orl>ec  et  lc  Sap. 

(3)  Saint  A ubi  n,  eveque  d’Angers  (i*r  mars  55o). 

(4)  Ce  n’etait  pas  le  cheinin ; niais  la  peur  avait  deja  trouble  la  tete 
du  boo  cure. 

(5)  Quatre  aubepines.  Le  souvenir  de  cettc  vision  et  de  l’emplace- 
ment  ou  elle  eut  lieu,  subsiste  encore  dans  le  pays;  voici  comment  elle 
y est  racontee  : 

A une  epoque  tres  reculee,  le  cure  de  Bonneval , revenant  pendant  • 
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tandi  causa,  donec  equitatus  pertransiret,  cito  divertere 
voluit.  Verum  quidam  enormis  staturae,  ferens  ingen- 
tem maxucam,  presbyterum  properantem  praevenit, 
et  super  caput  ejus  levato  vecte  dixit : Sia , nec  pro- 
grediaris uhra.  Mox  presbyter  diriguit,  et  baculo 
quem  bajulabat  appodiatus,  immobilis  stetit.  Arduus 
vero  vectifer  juxta  eum  stabat,  et  nihil  ei  nocens  prae- 
tereuntem exercitum  expectabat;  Ecce  ingens  turba 
peditum  perlransibat,  et  pecudes  ac  vestes,  multimo- 
damque  supellectilem,  et  diversa  utensilia,  quae  prae- 
dones asportare  solent,  super  colla  scapulasque  suas 
ferebat.  Omnes  nimirum  lamentabantur,  se.-eque  ut 
festinarent  cohortabantur.  Multos  etiam  vicinorum 
suorum,  qui  nuper  obierant,  presbyter  ibidem  reco- 
gnovit, et  moerentes  pro  magnis  suppliciis,  quibus  ob 
facinora  sua  torquebantur,  audivit.  Deinde  turma  ves- 
pillonum (i)  secuta  est,  cui  praefatus  gigas  repente 
associatus  est.  Feretra  fere  quinquaginta  ferebantur, 
et  unumquodque  a duobus  bajulis  ferebatur.  Porro 
super  feretra  homines  parvi  velut  nani  sedebant,  sed 
magna  capita  ceu  dolia  habebant.  lugens  etiam  trun- 
cus a duobus  jElhiopibus  portabalur,  et  super  truncum 
quidam  misellus,  dire  ligatus,  cruciabatur,  et  inter 
angores  diros  ululatus  emittens,  vociferabatur.  Teterri- 


la  nuit  d’administrer  un  malade  au  village  du  Bosc,  trouva  au  bas  du 
pre  d’Olivet,  a un  carrelbur  nomine  les  Kosses-Malades  (a  cau*e  des 
fosses  qui  Pavoisinent,  et  dans  lesquelleson  cnlerra  les  moris,  lorsd’une 
epideinie  qui  rava  gea  la  paroisse),  une  trentaine  dMiommes  habillesde 
roiige,  les  uus  a pied  et  les  autresa  cheval.  Ces  bommes  conduisirent 
le  cure  jusqu’an  haut  du  pre,  en  le  sollicitant  d’abjnrer  sa  religion  et 
de  renier  Dieu.  Toutesleurs  instances  ayantechoue,  iis  se  relirerent, 
et  laisserent  le  bon  ecclesiastique  regagner  en  paix  son  p res  by  tere, 
(i)  Porteor* 
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mus  enim  daemon , qui  super  eumdem  truncum  sede- 
bat, igneis  calcaribus  in  lumbis  et  tergo  sanguinolen- 
tum importune  stimulabat.  Hunc  profecto  Galchelmus 
interfectorem  Stephani  presbyteri  recognovit,  et  into- 
lerabiliter cruciari  pro  innocentis  sanguine  vidit, 
quem  ante  biennium  idem  effudit,  et  tanti  non  per- 
acta poenitentia  piaculi  obierat. 

Deinde  cohors  mulierum  secula  est,  cujus  multitudo 
innumerabilis  presbytero  visa  est.  Femineo  more 
equitabant,  et  in  mulieribus  sellis  sedebant,  in  quibus 
clavi  ardentes  fixi  erant.  Frequenter  eas  ventus  spatio 
quasi  cubiti  unius  sublevabat,  et  mox  super  sudes  re- 
labi sinebat.  Ilhe  autem  candentibus  clavis  in  natibus 
vulnerabantur,  et  punctionibus  ac  adustione  horribi- 
liter tortae,  vae!  vce!  vociferabantur,  et  flagitia  pro  qui- 
bus sic  poenas  luebant,  palam  fatebantur.  Sic  nimirum 
pro  illecebris  et  delectationibus  obscenis,  quibus 
inter  mortales  immoderate  fruebantur,  nunc  ignes  et 
foeto  res,  et  alia  plura  quam  referri  possint,  supplicia 
dire  patiuntur,  et  ejulantes  miserabili  voce  poenas  suas 
latentur.  In  hoc  agmine  praefatus  sacerdos  quasdam 
nobiles  feminas  recognovit,  et  multarum,  quae  vitales 
adhuc  carpebant  auras,  mannos  et  mulas  cum  sambu- 
cis muliebribus  (i)  prospexit. 

Stans  presbyter  talibus  visis  contremuit,  et  multa 
secum  revolvere  coepit.  Non  mullo  post,  numerosum 
agmen  clericorum  et  monachorum , judices  atque  rec- 
tores eorum , episcopos  et  abbates  cum  pastoralibus 
cambutis  advertit.  Clerici  et  episcopi  nigris  cappis 
induti  erant.  Monachi  quoque  et  abbates  nigris  nihiio- 


(ij  Les  chevaux  et  lrs  mulos,  avec  des  litiircs  a 1’usage  des  femmes. 

111.  34 
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minus  cucullis  amicti  erant.  Gemebant  et  plange- 
bant, et  nonnulli  Galchelmum  vocitabant,  ac  pro 
pristina  familiaritate  ut  pro  se  oraret,  postulabant. 
Multos  nimirum  magnae  aestimationis  ibi  presbyter  se 
vidisse  retulit,  quos  humana  opinio  Sanctis  in  coelo 
jam  conjunctos  astruit.  Hugonem  nempe  vidit,  Luxo- 
viensem  praesulem  (i),  et  abbates  praecipuos  : Mai- 
nerum  Uticensem  (2),  atque  Gerbertum  Fontinellen- 
sem  (5),  aliosque  multos,  quos  nominatim  nequeo 
recolere,  neque  scripto  nitor  indere.  Humanus  ple- 
rumque fallitur  intuitus,  sed  Dei  medullitus  prospicit 
oculus.  Homo  enim  videt  in  facie,  Deus  autem  in  corde. 
In  regno  aeternae  beatitudinis  perpetua  claritas  omnia 
irradiat,  ibique  perfecta  sanctitas,  omne  delectamen- 
tum adepta,  in  filiis  regni  exsultat.  Ibi  nihil  inordinate 
agitur,  nihil  inquinatum  illuc  intromittitur.  Nihil  sor- 
didum,  honestatique  contrarium,  illic  reperitur.  Unde 
quidquid  inconveniens  faex  carnalis  commisit,  purga- 
torio igne  decoquitur,  variisque  purgationibus,  prout 
aeternus  censor  disponit,  emundatur.  Et  sicut  vas  ex- 
cocta robigine  mundum,  et  diligenter  undique  poli- 
tum, in  thesaurum  reconditur,  sic  anima,  omnium 
vitiorum  a contagione  mundata,  paradisum  introduci- 
tur, ibique  omni  felicitate  pollens,  sine  metu  et  cura 
laetatur. 

Terribilibus  visis  presbyter  admodum  trepidabat,  ba- 
culoque innixus,  terribiliora  exspectabat.  Ecce  ingens 
exercitus  militum  sequebatur,  et  nullus  color,  nec  (4) 


(1)  Hugue  d’Eu,  eveque  de  Lisieux  (i o5o— 1 7 juillet  107 7). 
(a)  Mainier,  abb^  de  Saint-ftvroult. 

(3)  Gerbert,  abbe  de  Saint-Wandrillc. 

(4)  Nous  pcnsons  qu’il  faat  lire  a la  place  de  ce  mot  : sed. 
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nigredo  et  scintillans  ignis  in  eis  videbatur.  Maximis 
omnes  equis  insidebant,  et  omnibus  armis  armati, 
velut  ad  bellum  festinabant,  et  nigerrima  vexilla  ges- 
tabant. Ibi  Ricardus  et  Balduinus,  filii  Gisleberti  co- 
mitis (i),  qui  nuper  obierant,  visi  fuere;  et  alii  multi, 
quos  non  possum  enumerare.  Inter  reliquos  Landri- 
cus  de  Orbecco,  qui  eodem  anno  peremptus  fuerat, 
presbyterum  alloqui  coepit,  eique  legationes  suas  hor- 
ribiliter vociferando  intimavit,  ac  ut  mandata  sua 
uxori  suae  referret , summopere  rogavit.  Subsequentes 
autem  turmae , et  quae  praecedebant , verba  ejus  inter- 
rumpendo impediebant,  presbyteroque  dicebant : Noli 
credere  Landrico,  quia  mendax  est.  Hic  Orbecci  vice- 
comes  et  causidicus  fuerat,  et  ultra  natales  suos  inge- 
nio et  probitate  admodum  excreverat.  In  negotiis  et  pla- 
citis ad  libitum  judicabat,  et  pro  acceptione  munerum 
judicia  pervertebat,  magisque  cupiditati  et  falsitati, 
quam  rectitudini  serviebat.  Unde  merito  in  suppliciis 
turpiter  devotatus  est,  et  a complicibus  suis  mendax 
manifeste  appellatus  est.  In  hoc  examine  nullus  ei  adu- 
labatur, nec  ingeniosa  loquacitate  sua  ei  aliquis  pre- 
cabatur. Verum,  quia  dum  poterat  aures  suas  ad  cla- 
mores pauperis  obturare  solitus  est,  nunc  autem  in 
tormentis,  ut  execrabilis,  auditu  indignus,  omnino  ju- 
dicatus est.  Gualchelmus  autem,  postquam  multorum 
militum  ingens  cohors  perlransiit,  intra  semetipsum 
sic  cogitare  coepit : flate  sine  dubio  familia  Ilerlechini 
est  (a);  a multis  eam  olim  visant  audivi;  sed  incre- 


(i)  Richard  de  Bienfaite  et  Baudouin  de  Meules , fi  Is  de  Gislebert, 
comte  de  Brionne. 

(*a)  C*est  ce  qu’on  appelle  eucore  dans  nos  campagncs  la  cha9se 
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dulus  relationes  derisi , quia  certa  indicia  nunquam 
de  talibus  vidi.  Nunc  vero  manes  mortuorum  vera- 
citer video;  sed  nemo  mihi  credet,  cum  visa  retulero, 
nisi  certum  specimen  terrigenis  exhibuero.  De  vacuis 
ergo  equis , qui  sequuntur  agmen , unum  apprehen- 
dam, confestim  ascendam , domum  ducam,  et,  ad 
fidem  obtinendam , vicinis  ostendam.  Mox  nigerrimi 
cornipedis  habenas  apprehendit ; sed  ille  fortiter  se  de 
manu  rapientis  excussit,  aligeroque  cursu  per  agmen 
iEthiopum  abiit.  Presbyter  autem  voti  compotem  se 
non  esse  doluit.  Erat  enim  aetate  juvenis,  animo  au- 
dax et  levis,  corpore  vero  velox  et  fortis.  In  media 
igitur  strata  paratus  constitit,  et  venienti  paratissimo 
cornipedi  obvians  manum  extendit.  Ille  autem  substi- 
tit ad  suscipiendum  presbyterum,  et  exhalans  de  nari- 
bus suis  projecit  nebulam  ingentem  veluti  longissi- 
mam quercum.  Tunc  sacerdos  sinistrum  pedem  in 
teripedem  misit,  manumque  arreptis  loris  clitellae 
imposuit,  subitoque  nimium  calorem  veiut  ignem  ar- 
tientem sub  pede  sensit,  et  incredibile  frigus  per  ma- 
num, quae  lora  tenebat,  ejus  praecordia  penetravit. 

Dum  talia  fiunt,  quatuor  horrendi  equites  adve- 
niunt, et  terribiliter  vociferantes,  dicunt : Cur  equos 
nostros  invadis?  Nobiscum  venies.  Nemo  nostrum 


llennequin.  Cet  Henoeqnio  etait,  dit-on,  un  grand  chasseur  qui, 
sciant  domi*?  au  diable,  est  condamne  a revenir  tous  les  ans  pendant 
les  tempetes  nocturnus  de  TAvent,  cntoure  de  ses  piqtietirs  et  de  ses 
chiens,  dont  plusieurs  personnes  m’ont  affirme  avoir  entendu  distine- 
tement  les  aboicmrnts.  Une  circonstance  curieuse  a reinarquer  est 
fidenti  te  du  nom  primitif  de  ce  chasseur  fanlastique  (// er/echinus) 
aveo  celui  du  personnage  coraique,  aui  liabit s bigarres,  originaire  de 
Dergaine. 
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hesit  te,  cum  lu  nostra  coepisti  rapere.  At  ille,  nimium 
territus,  caballum  dimisit,  tribusque  militibus  eum 
prendere  volentibus,  quartus  dixit  : Sinite  illum,  et 
permittite  loqui  mecum  , quia  conjugi  mecc  filiisque 
meis  mea  mittam  mandata  per  illum.  Deinde  nimium 
paventi  presbytero  dixit  : Audi  me,  qumso , et  uxori 
mece  refer  quce  mando.  Presbyter  respondit,  Quis  sis 
nescio,  et  uxorem  tuam  non  cognosco.  Miles  dixit  : 
Ego  sum  Guillelmus  de  G lotis  (i),  filius  Baronis  (2), 
qui  famosus  fui  quondam  dapifer  Guillelmi  Brelo- 
liensis,  et  patris  ejus  Guillelmi , Herfordensis  comi- 
tis (3).  Prcejudiciis  et  rapinis  inter  mortales  anhe- 
lavi, multi sque  facinoribus  plus  quam  referri  potest, 
peccavi.  C a’t erum  super  omnia  me  cruciat  usura. 
Nam  indigenti  cuidam  pecuniam  meam  erogavi,  et 
quoddam  molendinum  ejus  pro  pignore  recepi,  ipso- 
que  censum  reddere  non  valente,  tota  vita  mea  pignus 
retinui,  et  legitimo  herede  exheredato,  heredibus 
meis  reliqui.  Ecce  candens  ferrum  molendini  gesto  in 
ore,  quod  sine  dubio  mihi  videtur  ad ferendum  gra- 
vius Rotomagensi  arce.  Dic  ergo  Beatrici  uxori  mea:, 
et  Rogerio filio  meo,  ut  mihi  subveniant , et  vadimo- 
nium unde  multo  plus  receperunt  quam  dedi,  velo- 
citer heredi  restituant.  Presbyter  respondit : Guillel- 
mus de  Glotis  jamdudum  mortuus  est,  et  hujusmodi 
legatio  nulli fidelium  acceptabitis  est.  Nescio  quis  es, 
nec  qui  tui  sunt  heredes.  Si  Rogerio  de  Glotis,  vel 
fratribus  ejus , aut  matri  eorum  praesumpsero  talia 


(1)  Glos-ia-Ferriere,  aujourd’hui  Glos-sous-l.aigle. 
(a)  Lisez  : Bar nonis. 

(3)  Gnillaurm*  Fitz-Osbcrnc. 
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enarrare,  ut  amentem  deridebunt  me.  Porro  Gu i llel - 
mus  obnixe  insistens  rogabat,  et  plurima  notissimaque 
signa  diligenter  inculcabat.  Presbyter  autem  intelii- 
gens  ea  quae  audiebat,  omnia  tamen  se  scire  dissimu- 
labat. Tandem  multa  prece  victus,  adquievit,  et  iterum 
ut  rogatus  fuerat  se  facturum  promisit.  Tunc  Guillel- 
mus  cuncta  recapitulavit,  et  longa  confabulatione 
multa  eidem  replicavit.  Interea  sacerdos  coepit  secum 
tractare  quod  non  auderet  execrabilia  biothanati  (i) 
mandata  cuilibet  annuntiare.  Non  decet , inquit,  talia 
promulgare.  Nullatenus  quae  injungis  cuilibet  refe- 
ram. Mox  ille  furibundus  manum  extendit,  et  presby- 
terum per  fauces  apprehendit,  secumque,  per  terram 
trahens,  minare  coepit.  Captivus  autem  manum,  qua 
tenebatur,  ardentem  velut  ignem  persensit,  et  in  tali 
angustia  repente  exclamavit : Sancta  Maria , gloriosa 
mater  Christi,  adjuva  me!  Protinus,  ad  invocationem 
piissimae  genitricis,  filii  Domini  auxilium  praesto  ad- 
fuit, quale  Omnipotentis  ordinatio  disposuit.  Nam  qui- 
dam miles,  ensem  dextra  ferens,  supervenit,  gladium- 
que suum,  quasi  ferire  vellet,  vibrans,  dixit:  Cur 
fratrem  meum  interficitis , maledicti ? Sinite  illum , et 
abite.  Mox  illi  avolarunt,  jEthiopicamque  phalengem 
prosecuti  sunt. 

Abeuntibus  cunctis,  miles  in  via  cum  Gualchelmo 
demoratur,  et  ab  eo  sciscitatur  : Cognoscis-ne  me? 
Presbyter  respondit,  Non.  Miles  dixit : Ego  sum  Rod- 
bertus , filius  Rodulfi  cognomento  Blondi  (2),  et  sum 

(1)  Ce  mot,  qui  avait  servi  d’abord  a designer  ceux  qui  se  donnaieot 
une  mort  violente,  signilie  ici  : lc  damne,  le  rfprouve;  le  suicide  de 
son  ime. 

(a)  Robert,  fils  de  Raoul-le>Blond.  On  voit  figurer  dans  le  Domcs- 
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frater  tuus.  Cumque  presbyter  pro  tam  insperata  re 
vehementer  admiraretur,  nimiumque  pro  his  quaj 
viderat,  ut  dictum  est,  vel  senserat,  angeretur,  miles 
ei  de  pueritia  utriusque  multa  coepit  recensere,  et  no- 
tissima signa  recitare.  Sacerdos  autem  audita  optime 
recolebat,  sed  ore  confiteri  non  ausus,  omnia  denega- 
bat. Tandem  praefatus  eques  ait  : Miror  duritiam  et 
hebetudinem  tuam.  Ego  te  post  mortem  utriusque  pa- 
rentis nutrivi,  et  super  omnes  mortales  dilexi.  Ego 
te  ad  scholas  in  Galliam  direxi  (i),  et  vestes  num- 
mosque tibi  copiose  porrexi,  aliisque  mullis  modis  tibi 
prodesse  satis  elaboravi.  Nunc  horum  immemor  effi- 
ceris, meque  tantummodo  recognoscere  dedignaris. 
Tunc  presbyter,  veridicis  faminibus  (a)  ubertim  pro- 
latis, convictus  est  allegationibus  certis,  palamque 
cum  lacrymis  fassus  est  affamina  fratris.  Tunc  miles 
dixit  ei  : Merito  debuisses  mori,  nostrarumque  parti- 
ceps poenarum  nunc  nobiscum  trahi , quia  res  nostras 
nefaria  temeritate  invasisti.  Hoc  nullus  alius  inchoare 
ausus  fuit.  Sed  missa,  quam  hodie  cantasti,  ne  pe- 
rires te  salvavit.  Mihi  quoque  nunc  permissum  est 


day  Book  plusieurs  personnages  porlant  le  nora  de  Leblond,  et  entre 
aulres  Gislebeit  Leblond,  qui  fonda,  vers  j 100,  le  pricure  dTxworlh 
(Suffolk).  II  y a aussi  un  Robert  Leblond,  mais  celui-ci  tenait  scs 
manoirs  des  le  tempsdu  roi  Kdouard ; c’est  pourquoi  nous  ne  pouvons 
y voir  an  fr&re  du  jeune  et  vigoureux  care  de  Bonneval,  a moins 
d’une  grande  diflerence  d’age. 

(i)  Ce  passage  curieux  nous  prouve  que,  malgre  la  hautc  reputation 
dont  jouissait  a cette  epoquc  1’ccole  da  Bec,  c’etait  encore  en  France 
(et  probablement  a Paris)  que  la  plupart  des  Kormands  destines  a 
l’etat  ecclesiastique  allaient  completer  leurs  etudes.  II  en  ctait  encore 
dc  meine  a Tcpoquc  ou  tVacc  fit  les  sicnnes. 

(a)  Paroles. 
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tibi  apparere,  meumque  miserum  esse  tibi  manifes- 
tare. Postquam  iri  Normannia  tecurn  locutus  fui , a 
te  salutatus  in  Angliam  perrexi,  ibiqtte finem  vittr. 
jussu  Creatoris  accepi , et  pro  peccatis  quibus  nimis 
oneratus  eram,  immania  supplicia  pertuli.  Arma  quee 
ferimus,  ignea  sunt,  et  nos  faetore  teterrimo  injiciunt, 
ingcnlique  ponderositate  nimis  opprimunt , et  ardore 
inexlinguibili  comburunt.  Hactenus  itaque  hujusce- 
modi poenis  inenarrabiliter  cruciatus  sum.  Sed  quando 
in  Anglia  ordinatus  fuisti,  et  primam  missam  pro 
fidelibus  dejunctis  cantasti , Radufus  pater  tuus  sup- 
pliciis ereptus  est,  et  scutum  meum , quo  vehementer 
angebar,  elapsum  est.  Ensem  hunc,  ut  vides , fero. 
Sed  in  anno  relaxationem  ab  hoc  onere  fiducialiter 
exspecto. 

Dum  miles  haec  et  alia  hujusmodi  diceret,  et  dili- 
genter ad  eum  presbyter  intenderet,  quasi  strumam 
sanguinis  (i)  instar  humani  capitis  ad  ejus  talos  circa 
calcaria  vidit,  stupensque  sic  interrogavit : Unde  tanta 
coagulatio  cruoris  imminet  calcaneis  tuis?  At  ille 
respondit  : Non  est  sanguis,  sed  ignis;  et  majoris 
mihi  videtur  esse  ponderis , quam  si  ferrem  super  me 
Montem  Sancti  Michaelis.  Et  quia  pretiosis  et  acutis 
utebar  calcaribus , ut  festinarem  ad  effundendum 
sanguinem , jure  sarcinam  in  talis  bajulo  enormem ; 
qua  intolerabiliter  gravatus,  nulli  hominum  exprimere 
valeo  poena;  quantitatem.  TIa;c  indesinenter  meditari 
mortales  deberent,  et  timere,  imo  cavere , ne  pro  rea- 
tibus suis  tam  dira  luerent.  Plura  mihi  non  licet  te- 
cum,  frater,  fari,  quia  miserabile  agmen  festinanter 


(i)  Un  gios  caillot,  nne  masse  de  sang  en  formo  de  boulc. 
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cogor  prosequi.  Obsecro  : memento  mei , precibusque 
piis  et  eleemosynis  succurre  mihi.  Nam  a Pascha  Flo- 
rum (i)  usque  ad  unum  annum  spero  salvari,  et  cle- 
mentia Creatoris  ab  omnibus  tormentis  liberari.  Tu 
vero  sollicitus  esto  de  te , vitamque  tuam  prudenter 
corrige , quce  pluribus  vitiis  sordescit,  scitoque  quod 
diuturna  non  erit.  Ad  prcesens  sile.  Res,  quas  nunc 
ex  insperato  vidisti  et  audisti silentio  comprime , et 
usque  ad  tres  dies  nemini  praesumas  enarrare.  . 

His  dictis,  miles  festinas  abscessit.  Presbyter  autem 
tota  septimana  graviter  aegrotavit.  Deinde  postquam 
invalescere  ccepit,  Luxovium  adiit,  Gisieberto  epi- 
scopo (a)  cuncta  ex  ordine  recitavit,  et  ab  eo  medi- 
camenta sibimet  necessaria  impetravit.  Postmodum 
fere  xv  annis  vegetus  vixit,  et  haec  quae  scripto  tra- 
didi, aliaque  plurima,  quae  oblivione  abolita  sunt,  ab 
ore  ipsius  audivi , et  faciem  ejus  horrendi  militis  tactu 
laesam  prospexi.  Haec  ad  aedificationem  legentium 
scripsi,  ut  in  bonis  consolidentur  justi,  et  a malis 
resipiscant  perversi.  Amodo  incoeptam  repeto  mate- 
riam. 

XVIII.  Anno  ab  incarnatione  Domini  m°  xc*  i°,  in- 
dictione x"  mi*,  mense  januario,  Guillelmus  Rufus,  rex 
Anglorum,  cum  magna  classe  in  Normanniam  transfre- 
tavit, et  Rodbertus  dux  audito  regis  adventu  statim 
obsidionem  Curceii  reliquit,  et  Rodbertus  de  Belesmo 
cum  suis  complicibus  aufugit.  Rex  autem  in  Neustria 
usque  ad  augustum  permansit,  et  dissidentes  qui  ei- 
dem adquiescere  voluerunt,  regali  auctoritate  pacavit. 
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Henricus  vero,  quia  ingentes  querelas  contra  utrum- 
que fratrem  promebat,  partemque  de  ampla  posses- 
sione magnifici  patris  sui  requirebat,  sed  eorum  tena- 
citate nimium  perdurante  nil  impetrabat,  aggregatis 
Britonibus  et  Normannis,  Constantiam  et  Abrincas, 
aliaque  oppida  munivit,  et  ad  resistendum  totis  nisi- 
bus insurrexit.  Verum  Hugo,  Cestrensis  comes,  aliique 
fautores,  ejus  paupertatem  perpendentes,  et  amplas 
opes  terribilemque  potentiam  Guillelmi  regis  metuen- 
tes, egregium  clitonem  in  bellico  angore  deseruerunt, 
et  municipia  sua  regi  tradiderunt.  In  medio  igitur 
quadragesimae  (i),  Guillelmus  rex  et  Rodbertus  dux 
Montem  S.  Michaelis  obsederunt,  ibique  Henricum 
fratrem  suum  incluserunt,  et  fere  xv  diebus  eum  cum 
suis  aquae  penuria  maxime  coercuerunt.  Porro  calli- 
dus juvenis,  dum  sic  a fratribus  suis  coarctaretur,  et  a 
cognatis  atque  amicis  et  confoederatis  affinibus  undi- 
que destitueretur,  et  multimoda  pene  omnium , quibus 
homines  indigent , inedia  angeretur,  prudenter  secum 
tractans,  varios  mortalium  casus  praecogitavit,  et  infru- 
nito impetu  pessumdato,  sese  ad  meliora  tempora  re- 
servare decrevit.  Liberum  tandem  sibi,  sociisque  suis 
exitum  de  Monte  ab  obsidentibus  poposcit.  Illi  admo- 
dum gavisi  sunt,  ipsumque  cum  omni  apparatu  suo 
egredi  honorifice  permiserunt  (2).  Henricus  itaque, 


( 1)  Le  careme  commenca , en  1091,  te  oG  fevricr,  ct  se  termina  le 
i3  avril. 

(2)  Ce  recit  du  siege  da  Mont-Saint-Michel  par  le  roi  et  leduc, 
laisse  bcaacoup  a desirer.  Pour  le  completer,  11  faut  recourir  a \\  ace, 
et  surtout  k Florent  de  Worcester  et  a (VuiiliUmie  de  Malmesbury. 
Le  preniicr  uous  apprend  rcmplaccmcnt  des  deux  corps  d’armeet  le 
second  le  depart  dc  Guillaumc,  cnnuye  de  ia  longucur  du  siege;  lc 
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redditis  munitionibus  suis,  per  Britanniam  transiit, 
Britonibus,  qui  sibi  solummodo  adminiculum  contu- 
lerant, gratias  reddidit,  et  confines  postmodum Fran- 
cos expetiit.  Iu  pago  Vilcassitio  nobilis  exui  non  ple- 
nis duobus  annis  commoratus,  diversa  hospitia 
quaesivit.  Uno  tantum  milite,  unoque  clerico  cum  tri- 
bus armigeris  contentus,  pauperem  vitam  exegit.  Sic 
regia  proles  in  exilio  didicit  pauperiem  perpeti,  ut 
futurus  rex  optime  sciret  miseris  et  indigentibus  com- 
pati , eorumque  dejectioni  vel  indigentiae  regali  poten- 
tia seu  dapsilitate  suffragari,  et  ritus  infirmorum  ex- 
pertus, eis  pie  misereri. 

Tunc  Rodbertus  dux  magnam  partem  Normanniae 
Guillelmo  regi  concessit,  fereque  duobus  annis  a bellis 
Normannia  quievit.  Post  solemnitatem  Pentecostes  ( i) 
Guillelmus  archiepiscopus  synodum  episcoporum  et 
abbatum  apud  Rotomagum  aggregavit,  et  cum  duce 
Rodberto,  suffraganeisque  praesulibus  de  Sagiensi  prae- 
sulatu tractare  coepit.  Tandem  finito  consultu,  Serlo- 
uem,  Uticensium  rectorem,  elegit,  eique  Salariensem 
episcopatum  valde  renitenti  commisit.  Denique  x°  ka- 
lendas(a)  julii  praefatum  coenobitam  Rotomagum  con- 
vocavit, et  in  ecclesia  sanctae  Dei  genitricis  Mariae 
canonice  consecravit.  Porro  venerandus  Serio  suscep- 
tam pontificatus  sarcinam  xxxn  annis  et  iv  mensi- 


troisieme  les  traits  d’intrepidite  et  de  magnanimite  de  ce  prince,  apri  s 
qu’ii  eat  et  e reuverse  de  soa  ctieval  dans  la  melee , et  sa  durete  envers 
son  jeaae  frere  assiege,  contrastant  avec  la  boate  et  les  paroles  tou- 
chantes  de  Robert. 

(i)  Le  jour  de  la  Pentecote  fat  cetle  annce  le  i"  juin. 

(a)  l.e  13  juin. 
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bus  (i)  strenue  gessit,  Ecclesiae  que  Dei  solerti  studio 
inter  prospera  et  adversa  prodesse  sategit.  Sed  duros 
nimis  et  protervos  habuit  parochianos  : Rodbertum 
scilicet  Belesmensem,  et  Rotronem  Mauritaniensem , 
eorumque  complices,  qui  crudeliter  inter  se  disside- 
bant, et  pacem  Ecclesiae  Dei  frequenter  violabant, 
ovesque  Dominici  gregis,  quas  Christus  sanguine  suo 
redemit,  bellicis  tumultibus  dispergebant,  et  mulli- 
inodis  factionibus  opprimentes,  dilaniabant.  Contra  eos 
gladium  verbi  Dei  audacter  exeruit,  obduratos  in  ne- 
quitia multotiens  excommunicavit;  sed  in  pace  firma 
rebelles  discipulos  erudire  vel  servare,  vix  aut  nun- 
quam potuit.  Unde  nimirum  quandiu  pontificatum 
tenuit,  semper  in  tumultu  et  perturbatione  laboravit, 
et  plerumque  furia  Rodberti  nimium  smviente,  in  An- 
glia  vel  Italia  exulavit,  multoque  metu  anxius  gemuit. 

Uticensis  autem  abbatia,  postquam  praefatus  rector 
suus  episcopatum  suscepit,  de  pastore  sollicita,  praedic- 
tum pastorem  suum  xn°  kalendas  augusti  (2)  accersiit, 
factoque  triduano  jejunio,  de  eligendo  abbate  tractare 
coepit.  Affuerunt  etiam  tres  abbates:  Fulco  Divensis, 
Arnulfus  Troarcensis,  et  Radulfus  Sagiensis  (3).  Lecta 
autem  lectione  de  ordinando  abbate  secundum  regu- 
lam sancti  Benedicti,  elegerunt  domnum  Rogerium 
de  Sappo  (4) , monachum  ejusdem  coenobii , qui  sim- 


(1) 22juin  1091-27  octobre  11 18. 

(2]  Le  21  juillet. 

(5)  Foulqoe,  abbe  de  Notre-Damc  de  Saint-Pierre-sur-Divc  (1078 
1092). 

Arnoul,  abbe  de  Troarn  (1088-1112). 

Kaoul  d’Escures,  abbe  de  Seca  (1089- 1110). 

(4)  21  juillet  1091-24  mai  1120. 
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plicitate  pollebat  et  peritia  litterarum,  multaque  ho- 
nestate et  bonorum  dulcedine  morum.  Tunc  Herma- 
nus  prior,  et  Ernaldus  de  Telliolo,  aliique  plures 
eum  ad  curiam  ducis  duxerunt , sed  ducem  in  Norman- 
nia  non  invenerunt.  Clandestinis  enim  [factionibus’, 
quibus  transmarini  contra  pacem  et  securitatem  regni 
moliebantur,  subito  auditis,  ambo  fratres  de  Neustria 
in  Angliam  ex  insperato  tranfretaverant  (i),  miran- 
tibus cunctis.  Tunc  Hermanus  ad  domum  regendam 
Uticum  regressus  est,  et  Ernaldus  cum  electo  abbate 
principes  regni  per  mare  secutus  est.  Pervenientes 
autem  in  villam  regiam,  quam  Windresorias  (2) 
dicunt,  electionem  monachilem  conventus  cum  auc- 
toritate Sagiensis  episcopi,  triumque  abbatum  duci 
ostenderunt.  At  ille  gratanter  assensum  dedit,  et  prae- 
fato Rogerio  per  baculum  pastoralem,  ut  eo  tempore 
moris  erat,  coenobii  curam  in  exterioribus  rebus 
commisit,  apicibusque  suis  Luxoviensi  episcopo,  ut 
eum  in  omnibus  canonice  proveheret,  mandavit. 
Guillelmus  quoque  rex  eumdem  monachum  tunc  ibi- 
dem benigniter  ascivit,  et  omnia  qua  pater  suus, 
proceresque  ejus  Uticensi  ecclesiae  olim  dederant,  con- 
cessit, et  regali  auctoritate  in  charta  firmavit  (3). 
Peractis  itaque  pro  quibus  ierat,  Rogerius  Uticum 
xv»  kalendas  januarii  (4)  rediit,  et  a fratribus  honori- 

(0  Les  deux  frtres  ctaient  partis  pour  l’Angleterre  dans  lcs  premiers 
jours  d’aout,  4 cause  de  l’invasion  du  Northumbcrland  par  le  roi  Mal- 
colm.  Cette  invasion  avait  eu  lieu  au  mois  de  mai.  Lc  roi  d’Kcossc, 
trouvant  une  resistance  plus  serieuse  qu’il  ne  s’y  attendait,  avait  dej4 
regagne  scs  Etats  avec  un  butin  peu  considcrable. 

(a)  Windsor. 

(5)  Cette  charte  n’a  pas  ete  conseivee. 

(4)  Le  18  decembre. 
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fice  susceptus,  xxxiv  anuis  (i)  abbatia;  praefuit.  Hic 
centum  et  quindecim  discipulos  ad  monachatum  susce- 
pit, quorum  vitam  mobilisfortunavariabiliter  agitavit. 
Nam  quidam  eorum,  virtutibus  florentes,  ad  supernae 
vocationis  bravium,  Deo  juvante,  pervenerunt.  Non- 
nulli vero,  insidiante  Satana,  in  coenolentam  vitio- 
rum voraginem  relapsi  sunt,  a justo  recepturi  judice 
quod  meruerunt. 

Sex  nimirum  ex  his,  quos  venerabili  Rogerio  sub- 
jectos diximus,  abbates  vidimus  : id  est,  Guarinum 
Sartensem  (2),  Godifredum  Aurei ianensem,  Gisleber- 
tum  Glotensem  ( 5)  atque  Rodbertum  Pruneriensem  (4), 
Guillclmum  Bassum  et  Ludovicum.  Guarinus  enim 
magistro  successit,  et  Uticensis  ecclesiae  regimen  plu- 
ribus annis  tenuit.  Rodbertus  autem  Pruneriensis  Tor- 
nense  coenobium  in  Anglia  strenue  gubernavit  (5). 
Goifredus  vero  Aurelianensis  Eulandensi  ecclesiae  fere 
xv  annis  praefuit  (G),  et  Guillelmus  Bassus  Holmiense 


(1)  Ceci  n’est  pas  exact.  II  est  bien  vrai  que  l’abbe  Roger  vecut  jus- 
qu’en  1126  ou  1127;  mais,  sur  sa  demande,  il  lui  fut  nomme  un 
successe  ur  le  jonr  de  1’Ascension,  24  mai  ii23. 

(2)  Gucriu  des  Essarts. 

(3)  Gislebert  de  Glos. 

(4)  Nous  pcnsons  que  ce  personnage  4tait  originaire  des  Moutiers- 
cn-Auge,  dont  l’une  des  deux  eglises  appartenait  alors  a Saint-Evroult, 
ct  s’appclait  Sanctus  Gervasius  de  Pruneleio.  Voyez  les  chartes  de 
Henri  1“  et  de  Robert  de  Leiccster  en  faveur  de  cette  abbaye. 

(5)  Robert  fut  nomine  abbe  de  Thorney  ( Cambridgeshire ) le 
i5  aout  iii  3. 

(6)  II  n'a  point  existe  d’abbaye  de  ce  noni  en  Angleterre.  Lisez  : Cru - 
landcnsi  ecclesia?,  I 'abbaye  de  Croyland.  Au  sujet  de  cette  abbaye, 
vovez  ci-dessus,  t.  II,  p.  268*289.  Geoffroi  d’Orldan9,  apr6s  avoir 
pris  1’habit  a Saint-Evroult,  sous  1’abbe  Mainier,  fut  abbe  de  Croyland 
en  1109.  Nous  avons  vu  ci-dessus  (t.  II,  p.  268)  que  notre  auteur 


Digitized  by  Google 


LIBER  OCTAVOS. 


383 

monasterium  Sancti  Benedicti  (i)  diu  rexit.  Porro  Lu- 
dovicus,  judicio  majorum  expulsis  canonicis  de  Bal- 
cherivilla,  primus  monasticum  ordinem  cum  x mona- 
chis cepit  in  sancti  Georgii  martyris  basilica  (2). 
Guillebertus  vero  de  Glotis,  vir  nobilis  et  facundus, 
Lirense  coenobium  fere  x annis  rexit  (3),  et  in  multis 
emendavit.  Uticenses  itaque  monachi  de  penetralibus 
monasterii  regulariter  extracti  sunt , et  ad  plurimo- 


etait  alie,  sur  son  obligeaute  demande,  passer  cinq  semaines  a Croy- 
land,  et  qu’il  y avait  ecrit,  k la  priere  des  moines,  son  abrege  de  la 
vie  de  saint  Guthlac.  Cette  visite  etait  recente  lorsqne  Orderic  com- 
posa  le  quatrieme  livre  de  son  Histoire  ecclesiastique.  Dans  ce  qu*il 
en  raconte,  il  parle  encore  de  Wulfin,  prieur,  et  d’Ansgot,  sous- 
prieur  de  1’abbaye.  M.  Staplcton  rcmarque  que  le  continua teur  pseu- 
doriyme  d’Ingulphe,  qui  s’est  cache  sous  le  nom  de  Pierre  de  Blois, 
et  qui  ecrivait  au  xui*  sieclc,  les  signale  comme  ses  contemporains 
par  uu  anachronisme  grossier  : Omnes  vestri  familiares  amici , vos 
carissime  salutantes , fait-il  ecrire  k Henri  de  Longchamps,  abbe  de 
Croyland  (1190-1226). 

(1)  Sanctus  Benedictus  de  Bulmn , seu  de  Holmo,  coenobium  Hul- 
mense , abbaye  dans  le  comte  de  Norfolk,  fond£e  par  le  roi  Canut,  a 
llorning,  hundredde  Tunstead.  Guillelmus  Bassus  (Guillaume  Bas- 
set)  succeda  a Conrad  en  1 127,  et  mourut  en  j i3y.  11  donna  a Richard 
Basset,  son  parent  (fils  de  Raoul  Basset,  et,  apres  lui,  justicier  d’An- 
gleterre),  le  manoir  de  Heigham  pour  sa  vie  durant,  par  une  charte 
sans  date,  dont  les  temoins  sont : Guillaume  1’archidiacre ; Fulcuinus 
de  Fontibus , vicecomes;  IV ille  Imus  filius  Bichardi;  Osmundus  B as- 
set, et  Benjamin  serviens  regis.  Le  sceau  ropresente  un  chevalier 
arme  tuant  un  dragon  qui  devore  un  enfant.  Autour  on  peut  encore 
lire  ..cardi  bas...  Cette  charte,  qui  est  un  cyrographe,  a ete  gravee 
dans  l’Histoire  du  comte  de  Norfolk , par  Bloomficld.  Guillaume  1’ar- 
chidiacre est  Guillaume,  Gls  d’Onfroi,  elu  en  1124.  Folkuin  etait 
vicomte  des  comtes  de  Surrey,  Cambridge  et  Huntingdon. 

(2)  Louis,  premier  du  nom,  abbe  de  Sainl-Gcorges  de  Bocherville 
(1 1 14-12  octobrc  1 157). 

(3)  Gislebert,  premier  du  nom,  de  Glos-sous-Laigle,  gonverna 
1’abbaye  de  Lire  pendant  pr£s  de  dix  ans 
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rum  emolumentum  in  culmine  praelationis  sublimati 
sunt;  ut,  dum  quasi  lucernae  super  candelabrum  luce- 
rent, cupientibus  ingredi  domum  Domini  per  semi- 
tam justitiae  aditum  salutis  ostenderent.  Sed  exteriorum 
perturbationes  rerum,  quae  per  desidiam  seu  nequi- 
tiam saecularium  principum  fiunt,  ordini  ecclesias- 
tico et  rigori  monastico  multotiens  impedimento 
sunt;  quod  omnes,  qui  in  Normannia  vel  confinio 
ejus  religioni  servire  concupierunt,  tempore  Rod- 
berti  ducis  et  Philippi  regis  Francorum,  nimis  experti 
sunt. 

XIX.  Anno  ab  incarnatione  Domini  m°xc°ii°,  indic- 
tione xv%  llenricus,  Guillelmi  regis  filius,  Danfrontem 
oppidum  auxilio  Dei  sufFragioque  amicorum  obtinuit, 
et  inde  fortiter  hereditarium  jus  calumniari  sategit. 
Nam  idem,  dum  esset  junior,  non  ut  frater  a fratribus 
habitus  est;  sed  magis  ut  externus,  exterorum,  id  est 
Francorum  et  Britonum,  auxilia  quaerere  coactus  est, 
ct  quinque  annis  (i)  diversorum  eventuum  motibus 
admodum  fatigatus  est.  Tandem  Danfrontani  nutu 
Dei  aerumnis  tam  praeclari  exulis  compassi  sunt,  et 
ipsum  ad  se  de  Gallia  accersitum  per  Harecherium  (a) 


(i)  A partir  de  U mort  de  Guillaume-lo-Conquerant. 

(a)  Ce  personnage  ne  s’appelait  pas  Harccher,  mais  Achard. 

M.  Supleton  pense  qne  notre  auteur  a en  raison  d’ecrire  Hareche- 
rius.  et  regarde  ce  mot  comme  synonyme  d 'Archarius , qu’on  tio  u ve 
aouvent  dans  les  rolcs  de  1'Echiquier-  II  y remarque  un  Hichard  Ar- 
cltarius  ou  1’Arclier,  ct  nn  Uichard  de  Domfront,  qu’il  regarde  comme 
etantle  meme  personnage.  Cet  habitant  de  Domfront  re^ut  dela  recon- 
naissance  de  Henri  I"  sept  manoirs  dans  le  Berkshire.  Ce  don  lui  est 
fait  sous  le  nom  de  Hobeat  L’Archer,  et  Henri  le  qualifie  : magister 
meus.  Wace,  qui  1’appellc  Maschier,  ajoute  qne  ce  fut  a Paris  qu’il 
al!a  cherclier  le  jenne  prince.  11  descendait  d’nn  autre  Achard,  porte 
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honorifice  susceperunt,  etexcussoRodbertideBelesmo, 
a quo  diu  graviter  oppressi  fuerant,  dominio,  Henri- 
cum  sibi  principem  constituerunt.  Ille  vero  contra 
Rodbertum,  Normanniae  comitem,  virili  ter  arma  sump- 
sit, incendiis  et  rapinis  expulsionis  suae  injuriam  vin- 
dicavit, multosque  cepit  et  carceri  mancipavit.  Inter 
haec , dum  quemdam  hominem,  nomine  Rualedum,  de 
terra  S.  Ebrulfi  cepisset,  apud  Danfrontem  castellum 
deposuit.  Qui  cum  sederet  ad  focum  (hiems  enim  erat), 
cum  lacrymis  S.  Ebrulfum  coepit  invocare  ac  dicere  : 
Deprecor  te,  sancte  Ebrulfe,  amice  Dei , ut  me  de  is/a 
captivitate  eripias.  Scis  enim  quia  semper  libi  fideli- 
ter deservivi.  Cumque  haec  dixisset,  subito  obdormi- 
vit. Et  ecce  quidam  manum  ejus  apprehendens,  coepit 
eum  trahere.  Tunc  expergefactus,  sensit  omnino  do- 
lorem de  corpore  suo  recessisse.  Erat  enim  valde  de- 
bilitatus, in  tantum  ut  nec  de  loco  absque  adjutorio 
alterius  movere  se  posset.  Ceciderat  vero  in  itinere 
de  jumento,  super  quod  ligatus  erat.  Itaque  coepit 
intra  semetipsum  cogitare  quid  ageret,  quomodo  de 
domo  egredi  posset.  Viderat  enim  quod  miles,  qui 
eum  ibidem  deposuerat,  ostium,  per  quod  exitus  in 
hortum  patebat,  valde  cum  cuneo  oblirmasset.  Tamen 
assumptis  viribus  fidei,  accessit  ad  ostium,  et  manu 
repagulam  tenuit.  Tunc,  mirum  dictu!  cuneus,  qui 
fortiter  infixus  fuerat,  ad  terram  decidit.  Ille  vero, 
aperiens  ostium,  pervenit  ad  exitum  hortuli,  et  aspi- 
ciens, multitudinem  militum  ante  se  in  platea  vidit 
consistere,  et  extendens  manum  dixisse  fertur  : Sancte 


comme  temoin  dans  Ia  charte  de  foudation  de  I.onlai  (ioiG)en  ccs 
termes  : Achnrdus  dives,  miles,  de  Dnnnifronte, 


III. 
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Kbrulfe,  ducito  me.  Sicque  ut  erat,  nudis  pedibus, 
linea  tantum  atque  pallio  amictus,  per  medias  acies 
transivit,  ac  si  oculos  non  habuissent.  Nullus  enim 
eum  interrogavit  quis  esset,  vel  quo  tenderet.  Puto 
quod  virtute  sanctissimi  viri  eum  videre  nequiverant. 
Circa  sextam  vero  horam  respiciens  post  se,  vidit  mi- 
litem, qui  cum  ceperat,  concito  cursu  venientem.  Qui 
magno  timore  perculsus,  inter  quaedam  fruticeta,  quae 
se  oculis  ejus  obtulerunt,  semet  occuluit.  Cumque 
praedictus  miles  prope  eumdem  locum  advenisset,  in- 
terrogavit bubulcos  qui  ibidem  arabant,  si  hominem 
quemdam  fugientem  vidissent;  promittens  tres  soli- 
dos illi  absque  mora  se  daturum,  qui  ci  insinuasse!. 
At  illi,  timore  admoniti,  quamvis  illum  scissent,  ne- 
gaverunt se  scire.  Cumque  ille  recessisset  de  loco,  in 
quo  se  occuluerat,  captivus  surrexit,  et  fretus  Dei 
adjutorio  et  beati  Ebrulfi,  incolumis  ad  sua  remeavit, 
perdurans  in  corpore  usque  ad  nostra  tempora.  Hoc 
vero,  quod  retulimus,  ex  ipsius  ore  didicimus,  eique, 
quia  legitimus  et  laudabilis  vitae  est,  sine  scrupulo 
credimus. 

XX.  [1093.]  Circa  haec  tempora,  in  regno  Gallia; 
foeda  tui'batio  exorta  est.  Bertrada  enim,  A ndegavorum 
comitissa,  metuens  ne  vir  suus  quod  jam  duabus  aliis 
fecerat,  sibi  faceret,  et  relicta  contemptui  seu  vile  scor- 
tum fieret,  conscia  nobilitatis  et  pulchritudinis  suae, 
fidissimum  legatum  Philippo,  regi  Francorum,  destina- 
vit, eique  quod  in  corde  tractabat,  evidenter  notificavit . 
Malebat  enim  ultro  virum  relinquere,  aliumque  appe- 
tere, quam  a viro  relinqui,  omniumque  patere  des- 
pectui. Denique  inollis  princeps,  comperta  lascivae 
mulieris  voluntate,  flagitio consensit,  ipsamque,  relicto 
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marito  Gallias  expetentem,  cum  gaudio  suscepit  (i). 
Porro  generosam  et  religiosam  conjugem  suam,  Ber- 
tam,  nobilis  Florentii  ducis  Fresionum  tiliam  (a),  cjuse 
Ludovicum  (3)  et  Constantiam  enixa  fuerat  ei,  dimisit; 
et  Bertradam  , quas  fere  quatuor  annis  cum  Fulcone 
Andegavensi  demorata  fuerat  (4),  sibi  copulavit.  Odo, 
Bajocensis  episcopus,  hanc  execrandam  desponsationem 
fecit,  ideoque  dono  moechi  regis  pro  recompensatione 
infausti  famulatus,  ecclesias  Madanti  oppidi  aliquan- 
diu  habuit  (5).  Nullus  enim  Francorum  praesulum 
execrabilem  consecrationem  dignatus  est  facere;  sed 
in  rigore  stantes  ecclesiasticae  rectitudinis,  Deo  magis 
quam  homini  studuerunt  placere,  et  omnes  turpem 
copulam  unanimiter  detestati  sunt  pari  anathemate. 


(1)  Bertrade  sortit  de  1’eglise  Saint-Jean  de  Tours  pendant  la 
ceremonie  de  la  benediction  des  fonts , le  samedi  4 Jtiin  1090,  et  alia 
rejoindre  le  roi,  qui  Paltendait  a peu  de  distance. 

(1)  Berte,  fille  de  Florent  1",  comte  de  Hollandc,  et  de  Gertrude 
de  Saxe,  fut  niariee  a Philippe  1”  vers  i<m, 

(5)  Louis-le-Gros. 

(4)  Fn  1089. 

(5)  On  ne  sait  pas  d’une  maniere  preci  se  par  qui  fut  celebre  ce 
mariage.  Suivant  Guillaume  de  Malmesbury , cama  it  ete  par  Guil- 
laume  Bonnc  Ame,  archeveque  de  Rouen,  et  cette  circonstance  four- 
nirait  rexplication  de  la  suspension  a laquelle  il  fut  soumis  par 
Pascal  II.  Cette  solution  serait  parfaitement  satisfaisante  en  effet, 
sauf  le  long  intcrvalle  qui  se  serait  ecoule  entre  la  faule  et  la  punition, 
et  qui  n’aurait  ete  nullement  dans.les  habitudes  de  la  cour  de  Home 
a cette  epoque.  Au  reste,  il  n’est  pas  plus  facile  de  s’expliquer  l’indul- 
gence  du  pape  euvers  1’eveque  de  Bayeux,  si  c’esl  lui  qui  etait  le  cou- 
pable.  Mais  Urbain  11,  dans  une  lettre  a Benaud,  archeveque  de 
Reims,  signale  ce  mariage  comme  avant  ete  beni  par  Ursion,  eveque 
de  Seulis.  Dans  ce  cas,  on  pourrait  supposer  que  l archeveque  de 
Rouen  et  1’evequc  de  Bayeux  lui  auraient  seuleinent  donne  la  sanctiou 
dc  leur  prcsencc. 
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Sic  petulam  pellex  adulterum  comitem  reliquit,  ailul- 
teroque  regi  usque  ad  mortem  ejus  adhaesit.  Abomina- 
bile crimen  moechiae  in  solio  regni  Galliae,  proh  do- 
lor! perpetratum  est.  Unde  inter  opulentos  rivales 
minarum  ingens  tumultus  et  praeliorum  conatus 
exortus  est.  Verum  versipellis  mulier  inter  rivales 
simultatem  compescuit,  ingenioque  suo  in  tantam  pa- 
cem eos  compagina vit,  ut  splendidum  eis  convivium 
praepararet  (i),  et  apte,  prout  placuit  iliis,  ministra- 
ret (a).  Urbanus  Papa  legatos  apostolicae  Sedis  in  Gal- 
liam destinavit,  per  epistolas  et  sacerdotum  praedi- 
cationem erroneum  regem  arguit , obsecravit  et 
increpavit,  qui  legitimam  conjugem  repudiaverit, 
adulteramque  sibi  contra  Dei  legem  sociaverit  (3). 


(1)  Ambnsque  simul  ad  mensam  discumbere  Jaceret  et  nocte  se- 
quenti ambobus  in  una  conclavi  strata  preepararet . Ms.  de  la  rei  ne  de 
Suede. 

(2)  Le  comte  d’Anjon,  dont  Pindi  «natior»  s'etait  d’al>ord  exltalee  de 
la  ntanierc  la  plus  grpssiere,  jusque  dans  des  dates  de  chartes,  revint 
i la  longue  a des  sentiments  fort  different*.  Le  mercredi  6 octobre  1 106, 
Philippe  et  Bertrade  alluent  le  voir  a Angers,  et  furent  re<jus  avec 
les  plus  grands  honneurs  non  seulement  par  lui,  mais  encore  par  les 
laiques,  et,  ce  qui  est  plus  extraordinaire,  par  le  clerge;  mais  nous 
ne  pensons  pas  que  Bertrade  soit  sortie  de  sa  position  de  reine  j>our 
servir  le  vassal  qu’elle  lionorait  de  sa  visite;  il  est  d’ailleurs  sans 
exemple  qu’une  reine  de  France  ait  jamais  servi  & table,  mente  son 
mari. 

(5}  I^t  premierc  excommunication  contre  les  deux  epoux  adulteres 
fut  prononcee  au  enneile  d’Autun  (16  octobre  iop4)  par  Hugue,  ar- 
clicveque  de  Lyou , legat  du  saint-siege,  et  la  seconde  au  concile  de 
Clermont  (i8-‘i6  uovembre  1095),  par  Urbain  II  en  {tersonne.  Elie 
fut  levee  au  concile  de  ftimes  (commenccmcnt  de  juillet  109G),  par 
le  mente  pape,  sur  la  proincsse  que  Philippe  avait  faite  de  renoncer 
a Bertrade,  ptiis  fulminee  de  nouveau  au  concile  de  Poiticrs,  le  18  no- 
vembre  1100,  par  deux  legats.  Malgre  les  promesses  de  separatiori 
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Caiterum  in  ilagitio  graviter  obduratus,  ad  instar 
surdae  aspidis,  quce  obturat  aures  suas  ad  vocem  in- 
cantantis, corripientium  hortamenta  patrum  sprevit, 
et  in  adulterii  foetore  diu  putridus  jacuit,  et  donec 
filios  duos  : Philippum  et  Florum  (i)  ex  adultera  ge- 
nuit. Tempore  igitur  Urbani  et  Paschalis  Romanorum 
pontificum,  fere  xv  annis  (a)  interdictus  fuit.  Quo 
tempore  nunquam  diadema  portavit,  nec  purpuram 
induit,  neque  soleranitatem  aliquam  regio  more  cele- 
bravit. In  quodcumque  oppidum  vel  urbem  Galba- 
rum rex  advenisset,  mox  ut  a clero  auditum  fuisset, 
cessabat  omnis  clangor  campanarum,  et  generalis 
cantus  clericorum.  Luctus  itaque  publicus  agebatur, 
et  Dominicus  cultus  privatim  exercebatur,  quandiu 
transgressor  princeps  in  eadem  dioecesi  commorabatur. 
Permissu  tamen  pra;sulum,  quorum  dominus  erat, 
pro  regali  dignitate  capellunum  suum  habebat,  a quo 
cum  privata  familia  privatim  missam  audiebat. 

His  temporibus  Gallia  religiosiset  eruditis  praesulibus 
florebat.  Nam  Leuterius  (3)  senex  Bituricensi  praeerat 
metropoli  (4) , et  Daimbertus  Senonensi.  Inclytus  vero 
Rainaldus  Remensi  (5),  eique  defuncto  Radulfus  co- 

i i — ■ ■ ■ ■■■■ - 

faites  au  concile  de  Bcaugenci  (3o  j ui liet  uo4),  1’absolution  oe  fut 
prononcee  de  nouveau  qu’au  quatorziemc  coucile  de  Paris,  le  2 de- 
, cembre  mo,  oii  cette  pro  messe  fut  renouvelee  avec  serment. 

*•  (i) Philippe,  comte  de  Mante  et  seigneur  de  Meun  en  Berri ; Fieuri, 
mari  de  Theriti^re  de  Nangis;  anxquels  il  faut  ajouter  Cecile,  mariee 
d*abord  au  fameux  Tancr^de,  puis  k Pons,  comte  de  Tripoli. 

(?)  Meme  en  ne  tenant  pas  compte  des  quatorze  ans  pendant  lesqueis 
1’excommunication  fut  suspendue,  notre  auteur  se  tromperait  encore 
de  prds  de  quatre  ans. 

(3)  Lisex  : Leodegarius  (1097-31  roars  1120). 

(4)  Mars  1098-28  novembre  1122. 

(5)  Henaud  du  f>**llai , archcvequc  dc  IWims  (io85-2i  janvier  1096). 


Digitized  by  Google 


390 


HISTORIA  ECCLKS1  ASTICA. 


gnomento  Viridis  successit  in  eadem  dioecesi  (i).  Eru- 
ditissimus quoque  Ivo  Carnotensi  prieerat  ecclesiae  (a), 
cui  perhibet  evidens  testimonium  laus  bonae  vitae  et 
rectae  doctrinae.  Walo  etiam  praeerat  Parisiensibus  (3), 
aliique  plures  episcopi  fulgebant  in  suis  regionibus, 
quorum  religione  admodum  Gallia  gaudebat,  et  sacris 
dogmatibus.  Rex  tamen  Philippus  eorum  admonitio- 
nibus de  corrigenda  vita  procaciter  obstitit,  adulte- 
rioque putridus,  in  malitia  perduravit,  ideoque  dolori 
dentium  et  scabiei,  multisque  aliis  infirmitatibus  et 
ignominiis  merito  subjacuit  (4).  Ludovico  igitur  filio 
suo  consensu  Francorum  Pontisariam,  et  Madantum, 
totumque  comitatum  Vilcassinum  donavit,  totiusque 
regni  curam,  dum  primo  flore  juventutis  pubesceret, 
commisit  (5).  Constantiam  vero,  filiam  suam,  Hugoni, 

(1)  Raoul  Le  Vert,  archeveque  de  Heinis  (a5  octobre  iio8-23  juU- 

let  Nous  nc  savons  pourquoi  notre  auteur  aura  juge  a propos 

(1’exdare  decette  onnmeration  le  pieux  et  savant  archeveque  de  Reims, 
interniediaire  entre  Renand  du  Bellai  et  Raoul  Le  Verd,  qtie  Gre- 
goire  VII  appelait,  loug-temps  avant  qu’il  futeveque,  sou  anii  en  Jesus- 
Christ,  et  qualifiait  de  zele  defeuseur  de  Ia  foi  catliolique  : Manass£s, 
deuxieme  du  nom,  de  la  maison  de  Chatillon  (1096-18  Sep- 
tembre 1106). 

(2)  Ive,  eveque  de  Chartres  (fin  de  novembre  1091-25  decembre 
1116), 

(5)  Wjdon  ou  Galon,  eveque  de  Paris  (1  io5-a5  fevrier  1116). 

(4)  Notre  auteur  est  le  scul  qui  ait  parle  de  ces  deux  chatiments  de 
ia  col£rc  celeste.  Le  mal  de  dents  est  une  soudrance  assez  commune 
(au  moins  de  nos  jours)  ponr  qu’on  puisse  se  dispenser  de  Ini  assi- 
gner ici  une  origine  aussi  relevee;  et  nons  avons  peine  a croire  qu’un 
roi  de  Frauce,  meme  aussi  peu  exemplaire  que  Pliilip|>e  I",  se  soit 
jamais  tronve  expose  & la  ddgoutante  maladie  qu’Orderic  lui  attribue. 

(5)  On  ne  counait  pas  d’une  maniore  precise  1’epoque  de  cette  asso- 
ciation  de  Louis-ic-Gros  a la  couronne.  Ce  prince,  tout  au  contraire 
de  son  pere,  deploxa  une  telle  acti  vite  qu’il  fut  sui  nomine  ■ jY on 
•lormienx. 
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Trecassino  comiti,  prius  dedit,  quam  postmodum  fa- 
mosissimo duci  Antiochii*  Buamundo  apud  Carnotum 
tradidit.  Hic  nempe  dux  anno  ab  incarnatione  Do- 
mini m"c“  vi°  Galliasvenit,  et  abOccidentalibus  populis, 
utpote  praecipuus  christiani  exercitus  signifer,  suscep- 
tus ubique  claruit.  Praefatam  quoque  regis  filiam  in 
Eoas  partes  secum  duxit.  Multa  quoque  Occidentalium 
millia  secum  contra  ethnicos  perduxit  (i).  Sed  in  illa 
tunc  profectione  peregrinantibus  ad  votum  per  omnia 
non  contigit. 

XXI.  [1108.]  Anno  ab  Incarnatione  Domini  m°  c" 
vnr(a),  indictione  prima,  Guillelmusarchiepiscopus(3) 
concilium  praesulum  et  abbatum  Rotomagi  congrega- 
vit, et  de  necessariis  Ecclesiae  rebus  cum  suffraganeis 
suis  per  aliquot  dies  tractavit.  Tunc  Radulfus,  Constan- 
tiae urbis  episcopus  (4),  ad  hospitium  Serlonis  Sagiensis 
episcopi,  qui  sapientior  erat,  venit,  et  cnm  eo  de 
plurimis  locutus,  copiosam  rationem  de  propositis  au- 
divit. Tandem  inter  caetera  praefatus  pontifex  retulit, 
dicens  : In  urbe  nostra  est  basilica  in  honore  beati 
Petri  apostoli  (5)  ab  antiquis  temporibus  constructa, 
ubi  divinitus  mulla  olim  perpetrata  sunt  miracula. 
Multa;  sanitates  (egrotis  ibi  contigerunt,  et  multotiens 


(1)  Voyez  ci -densus,  t.  II,  p.  448- 

(2)  1L  est  impossiblc  de  s’cxpliqurr  quellc  raison  a pu  porter  notre 
auteur  a interrompre  ici  brusquetneul  Pordre  des  temps  *?t  des  fails, 
pour  se  liater  d’arriver  au  recit  d’un  prodige  si  peti  digne  de  trouver 
place  dans  un  ecrit  serieux. 

(3)  Guillaunie  Bonne-Ame,  archeveque  de  Kouen  (juillet  1079 
9 fevrier  1 1 10). 

(4)  Raoul,  eveque  de  Coutances  (3  avril  tog5-i  1 10). 

(5)  II  existe  encorc  a Couhnrrs  une  egliso  paroissiale  de  ce  nom,  au 
midi  de  Ia  catliedrale. 
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desursum  ardentes  candelcr  demitti  visce' sunt.  Q tur- 
dam vero  sanctimonialis  , niagnce , ut  creditur,  reli- 
gionis , hanc  ecclesiam  quotidie  frequentat , et  plu- 
rima hujuscemodi  se  vidisse  saepius , enarrat.  Et  ut 
certum  specimen  sua-  narrationis  exhiberet,  quondam 
dum  in  oratorio  sola  excubaret , et  candelam  arden- 

m 

tem  de  sublimi  sine  humana  ope  deponi  vidisset , re- 
verenter ad  aram  accessit,  candelam  extinxit,  lin- 
teolo mundo  involvit , et  in  scrinio  suo  reclusit. 
Cumque  opportuno  tempore,  quod  viderat,  retulisset, 
et  scrinium  aperuisset,  ut  depositum  ostenderet,  fa- 
villam solummodo  pro  indicio  concremationis  invenit; 
sed  lotam  penitus  candelam , sine  Icesura  mappulce , 
aliarumque  rerum,  qutv  ibidem  erant,  combustam 
prospexit. 

Nuper  in  eadem  basilica , dum  plebs  Dei  festivita- 
tem beati  Petri  apostoli  celebraret , et  clerus  ad  ves- 
pertinalem  synaxim  in  choro  celebrandam  astaret, 
tres  cereos  clare  ardentes  desursum  usque  ad  altare 
demitti  omnes  viderunt , et  pro  re  insolita  admirantes 
obstupuerunt.  Cerei  autem  usque  ad  finem  matutino- 
rum arserunt,  et  tunc  ad  auroram  consumpti  sunt. 
In  aere  quidem  super  aram  ordinale  stabant , sed 
tamen  altaris  mappulam  non  tangebant.  Medius  eo- 
rum maximus  erat  et  quadratus , alii  vero  duo  me- 
diocres erant  et  rotundi.  Fama  hujus  rei  personuit 
in  lota  urbe,  et  pene  omnes  clerici  et  laici post  vespe- 
ras ad  spectaculum  occurrere.  Porro  nullus  cereos 
ausus  Juit  tangere,  sed  in  quadrato  cereo  clerici 
scripturam  hujusmodi  legere.  In  primo  latere  : Manda, 
Petre,  iram  de  coelo.  In  secundo  : Populum  tarisum  (i) 

(i)Cemot  est  inintrlligihle;  niais  IVtvcquc  »lc  Coutanccs  va  nous 
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peccato.  In  tertio  : Misererem  ei.  In  quarto  : Lacrymas. 
Littera;  quidem  optime  formata • erant  ad  legendum , 
et  litterati  lectores  studipse  inquisierunt  hujus  scrip- 
turce  sensum.  Et  necessariis  subaudi tionibus  additis, 
exposuerunt  secundum  suum  intellectum.  Sic  nimi- 
rum visum  est  illis  ut  divinitus  diceretur  Petro , qui 
caput  est  orbis , judex  seeculi , claviger  regni  coeles- 
tis : Manda , Petre,  iram  de  coelo,  ut  effundatur  super 
populum  tarisum,  id  est  totum  aridum  peccato.  Mise- 
rerem, pro  misererer  ei,  si  lacrymas  dignae  popnitenliae 
mihi  offerret.  Divina  quippe  locutio  grammaticorum 
regulis  subjecta  non  est,  et  humana;  loquacitatis 
idioma  sequi  ex  necessitate  cogi  non  potest.  His  ita- 
que in  Constantino  visis  territi  sumus , et  inter  pesti- 
lentias ac  tempestates  bellorum,  quas  toleramus , im- 
minentia nobis  pericula  sentimus , et  in  juturo  adhuc 
pejora  Jormidamus. 

Heec  Radulfo  Constautiensi  episcopo  referente,  au- 
dientes mirati  sunt , et  in  Normannia  paulo  post 
multae  calamitates  bellorum  ac  tempestatum  atque 
famis  subsecutae  sunt.  Nam  idem  praesul  non  multo 
post  defunctus  est,  et  lethifera  clades  per  totam  dioe- 
cesim  ejus  debacchata  est. 

XXII.  [1089.]  Anno  ab  Incarnatione  Domini  m° 
lxxx°  ix°,  indictione  x“,  venerabilis  Lanfrancus,  Do- 
robernensis  archiepiscopus,  defunctus  est,  et  ecclesias- 
tica possessio,  qua;  metropolitae  competebat,  dominio 
regis  per  triennium  subdita  est.  Deinde  sacer  Ansel- 
mus,  Beccensis  abbas,  dispensante  Deo,  successit,  et 


dire,  quelques  lignes  plus  bas,  que  les  revclations  divines  ne  derivent 
et  re  assujetties  ni  aux  reglesdr  Ia  grammaire  ni  a celles  de  Ia  langue. 


.194  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [I089-1092J 

multorum  potiens  laborum  ac  adversitatum,  per  xvn 
annos  sancte  rexit. 

Eo  tempore  multa  malilip  in  terris  orta  est,  et 
vehementer  augmenta  ta  est.  Militares  viri  mores  pa- 
ternos iu  vestitu  et  capillorum  tonsura  dereliquerunt, 
quos  paulo  post  burgenses  et  rustici  et  pene  totum 
vulgus  imitati  sunt.  Et  quia  divinae  let"is  praevaricatio 
nimis  exuberavit,  coelestis  ira»  animadversio  multis 
variisque  calamitatibus  reos  merito  protrivit. 

In  illo  tempore  (i),  Melcoma,  rex  Scotorum,  contra 
regem  Anglorum  rebellavit,  debitumque  servitium  ei 
denegavit.  Porro  Guillelmus  rex,  postquam  in  Nor- 
mannia,  ut  supra  retulimus,  cum  Rodberto  fratre  suo 
pacem  fecerat,  ipsumque  contra  infidos  proditores, 
qui  contra  regem  conspiraverant,  secum  duxerat, 
exercitum  totius  Anglios  conglobavit,  et  usque  ad 
magnum  flumen,  quod  Scote  Watra  dicitur,  per- 
duxit (a).  Sed  quia  inaccessibilis  transitus  erat,  super 
ripam  consedit.  Rex  autem  Scotorum  e regione  cum 
legionibus  suis  ad  bellandum  paratus  constitit,  regique 
Anglorum  per  internuntios  ista  mandavit : Tibi,  rrx 


(1)  C’est-a-dire  pendant  la  vacance  du  siege  de  Cantcrbury  (a4  niai 
1089-4  decembre  1092).  Nans  avons  dit  ci-dessns  que  Tinvasioa  du 
INorthumberland  par  Malcoim  avait  eu  Heu  au  mois  de  mai  1091. 

(a)  Le  peuplc  a encore  1’usage,  en  Angleterre,  d^ppeler  water 
toute  riviere  considerable ; ainsi  les  paroles  de  notre  auleur  n indi- 
<]uent  aucune  localitc  particulierc.  Cependant  il  est  clair  qu’il  s’agii 
ici  de  la  grande  cmbouchurc  appelee  aujourd’hui . the  Fjrrtk  of  Forth. 
M.  Stapleton  nous  cite  a ce  sujet  le  passage  suivant : Illa  aqua  optima 
Scottice  vocata  est  Fort,  britannicc  Wcrid,  Romane  {lingua  vulgari) 
vero  Scotte  watre.  id  est  • aqua  Scottorum ; qmv  regna  Scot torum 
et  Anglorum  dividit,  et  currit  juxta  oppidum  de  Strivclin.  ( Pe  Ritu 
Albania' . np.  Johnston.  Antiq  Crito.  Norm . . p.  i5H.) 
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Guillelme , nihil  debeo,  nisi  conflictum,  si  a te  inju- 
riis lacessitus  fuero.  Verum,  si  Rodbertum,  primogeni- 
tum Guillelmi  regis  filium,  videro,  illi  exhibere  para- 
tus sum  quidquid  debeo.  His  auditis,  ex  consultu 
sapientum  Rodbertusdux  cum  paucis  militiblfs  trans- 
fretavit. Rex  autem  Scotorum  benigniter  illum  susce- 
pit , secumque  tribus  diebus  amicabiliter  detinuit. 
Tunc  super  quemdam  montem  excelsum  ducem  de- 
duxit, et  inde  in  quadam  planitie  ingentem  exercitum 
armatorum  ei  ostendit.  Deinde  inter  duos  montes 
eumdem  ex  alia  parte  minavit,  et  in  alio  campo  majo- 
rem exercitum  ei  demonstravit.  Talibus , inquit , 
stipatus  cuneis  Scotia’ , paratus  sum  Jralrem  tuum 
suscipere , si  huc  ad  me  priesumpserit  transfretare. 
Utinam  velit  nos  aggredi,  et  missilium  nostrorum 
acumen  experiri ! Fateor  quod  rex  Eduardus , dum 
mihi  Margaritam  proneptem  suam  in  conjugium  tra- 
didit, Lodonensem  comitatum  (i)  mihi  donavit. 
Deinde  Guille/mus  rex  quod  antecessor  ejus  mihi 
dederat  concessit,  et  me  tibi,  primogenito  suo,  coni- 


* (i)  II  sagit  ici  dc  la  portion  de  la  basse  Kcosse  comprise  entre  Ia 

Tweed  et  ce  Fyrth  nf  Forth  dont  nous  venons  de  parier  dans  la  note 
precedente.  Cette  contree  relevait  alors  depuis  long-temps  de  la  cou- 
ronne  d’Angleterre,  et  avait  fait  plus  anciennement  partie  du  Northum- 
berland.  C’estce  qui  resuite  du  passage  cite  dans  la  note  precedente, 
ou  le  Fyrth  nf  Forth  est  donne  comme  la  limite  des  deux  royaumes. 
Cette  vaste  et  fertile  contree  etait  le  Lothian  d’alors,  Lien  autrement 
etendu  que  celui  d’aujourd’hui.  LAinion  de  son  territoire  a l’Angle- 
terre  remontait  au  roi  Edgar  (955-q~5),  ausui  bien  que  son  infeoda- 
tion  aux  rois  dfEco9se.  Voyez,  a ce  sujet,  deux  passages  tres  curienx 
de  Jean  de  Wallingford,  p.  543  et  543.  Le  Chronicum  Saxonicum 
place  ce  pays  dans  1’Angleterre,  et  l'appelle  Lothenc  ou  Lodhenc. 
nom  tres  voisin  de  ceux  qu  emploient  notre  auteur  et  Florent  de  Wor- 
cester  Fodo  nentis  comitatu  t , provincia  T. nidis 
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mendavit.  Unde  quod  libi  promisi  conservabo.  Sed 
fratri  tuo  nihil  promisi,  et  nihil  debeo.  Nemo,  ut 
Christus  ait,  potest  duobus  Dominis  servire.  Rodber- 
tus  respondit  : Ut  asseris,  ita  est.  Sed  mutationes 
rerum  facta  sunt,  et  statuta  patris  mei  a pristina 
soliditate  in  multis  vacillaverunt.  Nunc  igitur,  indrte 
rex,  adquiesce  mihi,  et  mecum  ad  fratrem  meum 
veni,  inveniesque  apud  eum  dulcedinem,  bonique 
affluentiam , quia  vicinior  est  et  potentior,  et  majorem 
habet  divitiarum  copiam.  His  itaque  promissis,  rex 
credulus  effectus  est,  et  peractis  colloquiis  cum  rege 
pacificatus  est.  Deinde  reges  agmina  sua  remiserunt, 
et  ipsi  simul  in  Angliam  profecti  sunt  (i). 

Post  aliquod  tempus,  dum  Melcoma  rex  ad  sua  vel- 
let remeare,  muueribusque  multis  honoratus  a rege, 
rediret  pacifice,  prope  fines  suos  Rodbertus  de  Mol- 


(i)  Ce  fnt  clans  Ic  mois  de  septembre  que  le  roi  et  son  frere  entre- 
prirent  une  expedition  contra  PEcosse.  Avant  la  Saint-Michcl,  unc 
flotte  considerable  qui  devait  y concourir  etait  coulee  & fond,  et  beau- 
coup  de  cavaliers  etaient  morts  dc  froid  et  de  faiin,  sans  qu’on  eut 
onco  re  atteint  1’cnnemi.  Malcolm  vint  a la  rencontre  des  Anglais  dans 
le  Lotbian , accompagnc  d’Edgar  Atheling,  son  beau-frera , que  Guil-  * 
laumc-lc -Roux , pendant  son  sejour  en  Normaqdie,  venait  de  dcpouil- 
ler  des  domaincs  qui  lui  avaient  ete  donnes  par  le  duc  Robert,  et  qui 
s’etait  re  fugi  e a la  cour  d’Ecosse.  Robert  alia  passer  trois  jours  dans 
le  camp  Kcossais,  et  retablit  la  paix  entre  les  deux  rois,  a condition 
qu’entre  eux  toti t serait  remis  sur  1’ancien  pied;  ii  reconcilia  de  plus 
Edgar  Atheling  avec  Guillaume.  Robert  ne  quitta  1’Angleterre  que  le 
*;5  decembre.  11 -en  partit  Fort  irrite  de  ce  que  Guillaume  refusait  de 
tenir  les  couditions  de  leur  traite.  Le  prince  Hcnri  assista  a cette  ex- 
pedition, au  lieu  d’errer  en  pelerin  dans  la  Basse-Bretagne,  comme 
l’a  dit  notre  auteur.  On  trouve  la  souscription  des  trois  freres,  avec 
celles  d’Edgar  Atheling  et  de  Duncan,  lils  du  roi  d’Ecossey  sur  une 
charte  de  Guillaume,  eveque  de  Dnrliam,  en  favear  des  moines  de 
son  cglisr. 
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braio  cum  Morello  nepote  suo  et  militibus  armatis 
occurrit,  et  ex  insperato  inermem  interfecit.  Quod 
audiens  rex  Anglorum , regnique  optimates,  valde 
contristati  sunt,  et  pro  tam  foeda  re,  tamque  crudeli, 
a Normannis  commissa,  nimis  erubuerunt  (i).  Priscum 
facinus  a modernis  iteratum  est.  Nam  sicut  Abner, 
filius  Ner,  a Joab  et  Abisai , de  domo  David  paci  (ice 
rediens,  dolose  peremptus  est,  sic  Melcoma  rex  de 
curia  Guillelmi  regis  cum  pace  remeans,  a Molbraiauis 
trucidatus  est. 

Margarita,  Scotorum  regina,  tam  tristi  nuntio  de 
Inorte  viri  sui  perculsa,  contremuit,  omnesque  regni 
sui  proceres  convocavit,  eisque  filios  suos  (a) : Edgarum 
et  Alexandrum  et  David  commendavit,  ac  ut  eos  sicut 
filios  regis  honorarent,  obsecravit.  Susceptis  autem 
precibus  ejus  cum  ingenti  favore  a curia  , jussit  aggre- 
gari pauperum  agmina,  eisque  pro  amore  Dei  omnem 
thesaurum  suum  distribui , omnesque  rogavit  ut  pro 


(i)  Les  deax  rois  jurcrent  encore  Une  fois  Ia  paix  a Glocester,  le 
jour  de  la  Saint-Barthelemi , aout  ioga.  11  n’est  poiut  vrai  que 
Malcolm  soit  parti  charge  de  presents;  tout  ce  qu’il  put  obtenir  fut : 
ut  in  regno  indemnis  rediret , dit  Guillaume  de  Malmesbury.  Ce  ne 
fut  point  non  plus  dans  ce  retour  qu'il  fut  tue,  tnais  bien  le  i3  no- 
vembre  iog3,  jour  de  Saint-Brice,  pres  de  la  riviire  d’Alne,  pen- 
dant qu’irrite  de  la  maniore  dout  il  avait  ete  recu  a Glocester,  il 
revenait  pour  la  troisi£me  fois  ravager  PAngleterre.  Son  fils  alne  put 
regagner  l’£cosse,  oii  il  inourut,  troisjours  apros,  des  suites  de  ses 
blessurcs.  Morcal,  leur  meurtrier,  etait  vicomte  des  NorthuiqJ>res,  et 
residait  habitucllement  en  cette  qualite  a Alnwick.  C’est  ce  qui  a fait 
supposelfa  un  historien  que  Malcolm  avait  mis  le  siege  devant  cette 
ville.  Il  parait  qu’il  fut  victime  d’un  guet-apens,  et  que  Morcal  le 
surpril  desartne.  Son  corps  sera  it  reste  sans  scpulture,  si  deux  pavsans 
ne  Tavaient  porte  a Tinemouth,  ou  iis  lenterrerent. 

(i)  Kdouard , 1’alne  de  ses  onfants,  avait  ete  tne  en  mome  tenips 
quo  Malcolm. 
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se,  marito  suo,  proieque  sua  Dominum  studerent  de- 
precari. IIa?c  nimirum  lilia  fuit  Kduardi,  regis  Huno- 
rum,  qui  fuit  filius  Edmundi  cognomento  Irnesidas , 
fratris  Eduardi  regis  Anglorum , et  exui  conjugem 
accepit  cum  regno  filiam  Salomonis  regis  Huno- 
rum  (i).  Generosa  quippe  mulier  de  sanguine  regum 
proavita  orta  pollebat;  sed  morum  bonitate,  vitaeque 
sanctitate  magis  praecluebat.  Denique  competenter 
ordinatis  rebus,  et  gazis  distributis  pauperum  coeti- 
bus, ecclesiam  intravit,  missam  a capellanis  celebrari 
rogavit.  Sacris  deinceps  devote  solemniis  interfuit,  et, 
post  sacrae  perceptionem  Eucharistiae,  inter  verba  ora- 
tionis expiravit  (-i). 

Inter  caetera  boua,  quae  nobilis  hera  fecerat,  Huense 
coenobium  (5),  quod  servus  Christi  Columba,  tempore 


(i)  Voyez  ci-dessus,  t.  I,  p.  178. 

(a)  Celte  princesse  mourut  en  eflfct  trois  jours  apres  son  mari,  le 
16  uovembre,  et  fut  caiionisee  en  ia5i.  Sa  te  te  se  celebra  le  10  juin. 

(3)  Le  celebre  nionastere  d’loua,  aujourd’hni  I-Colm-Kill,  Pune 
des  Hebrides,  funde  vers  la  fin  dii  \T  siecle,  par  saint  Columba,  qu’il 
ne  faut  pas  confondre  aveo  saint  Columban.  Voyez  la  vie  de  ce  saint 
dans  le  premi  er  volume  des  Acta  SS.  ordinis  S.  Benedicti.  Si  Pon  s’en 
rapporte  aux  calcnls  chronologiqucs  de  M.  Stevenson,  dernier  editeur 
de  Bede,  saint  Columba  aurait  passe  d’lrlande  en  Ecosse  deux  ans  pius 
tot  que  la  date  assiguee  par  son  anteur.  Voyez  Hist.  cccl.  gentis 
Anglor I.  111,  ch.  iv.  Le  noni  priinitif  de  Pile  est  Ilii.  1-Colm-Kill 
ou  1-Comu-Kili.  siguilic  Ilii- Columba — eglise.  Sa  dimeusion  est  tr£s 
petite,  puisqnellc  n’a  que  deux  milies  de  longueur  sur  un  de  largeur. 
Aussi  Bede  dit-il  qu'011  n'y  pourrait  pas  loger  ciuq  lamiiles.  U11  caual 
etroit  Ia  stipare  dc  Pile  de  Muli,  entre  deux  paruisses  de  laquelle  (K.U- 
fi.mciien  et  Kilviceuex)  soi»  territoire  est  partage.  Les  magni  liques 
ruines  du  nionastere  de  Saint-Columba  attirent  encora  les  voyageurs. 
EI  les  appartiennent  au  duc  d’Argyle,  qui  fait  veiller  avec  beaucoup 
dc  soin  a leur  touservation. 

La  ville  de  Midi  a ctc  ciiec  par  Ptolemee,  «Pabord  sous  le  nom  de 
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Brudei,  regis  Pictorum,  filii  Meilocon , construxerat, 
sed  tempestate  praeliorum  cum  longa  vetustate  diru- 
tum fuerat,  fidelis  regina  reoedificavit,  datistjue  sump- 
tibus idoneis  ad  opus  Domini  monachis, 'reparavit. 

Duas  filias  : Edith  et  Mariam , Christianae , sorori 
suae,  quae  Rumesiensis  abbatiae  sanctimonialis  erat  ( i ), 
educandas,  sacrisque  litteris  imbuendas  miserat.  Illic 
diutius  inter  monachas  enutritae  sunt,  et  tam  littera- 
toriam artem  quam  bonorum  observantiam  morum 
edidicerunt,  nubilemque  aetatem  pertingentes,  sola- 
tium  Dei  devotae  virgines  praestolatae  sunt.  Nam  utro- 
que, ut  dictum  est,  parente  orbatae,  et  fratrum,  alio- 
rumque amicorum  seu  parentum  auxilio  destitutae, 
cuncta  bene  disponentis  Dei  clementiam  sibi  promp- 
tam auxiliatricem  persensere.  Alauusenim  Rufus,  Bri- 


Moleas,  cnsuite  sous  colui  d’2s 'pi-Dium,  dans  Icquel  011  rcmarque  une 
analogio  sensible  avec  colui  qu’emploie  1’auteurdela  Legendo  de  saint 
Columba  : Ad  Dci-Innam  transnavigavit  insulam.  L’adjectif  Sodo- 
rensis , emprunte  aux  langues  Scandinavos  ( Sodor-Inch  : meridionalis 
insula ),  s’attarha  aussi  a cette  ile,  et  raeme,  par  suite  des  conqucles 
des  Nonvegiens,  a tout  Parcbipel  vnisin,  jusques  cty  compris  Pile  de 
Man.  Aussi  Peveque,  qui  residait  dans  1’enclos  du  monastere  de  Saint- 
Columba,  prcnait-il  le  titre  d 'episcopus  Sodorensis , ou  plus  rarement 
episcopus  Mannice  et  insularum.  Cet  «WAclie , tout  Norwegien  d’ori- 
gine,  resta  soumis  a Ia  metropole  dc  Drontlieim , jusqu’a  ce  qu’en  ia6o, 
le  roi  Magnus  IV  de  Norwege  cedat  cet  archipcl  au  roi  d'Ecosse 
Alexandro  III.  Sous  Edouard  III,  Pile  de  Man  ayant  ete  enlcvee  aux 
Kcossais , et  meme  erigee  on  royaume,  cet  £vecho  fut  suffragant 
d’York.  Aujourd’hui  encore,  Peveque  de  Hle  dc  Man  s*intitule  eveque 
de  Sodor  et  Man . 

(i)  L’abbaye  do  Ramsey  (Hampshirej,  fondee  on  907,  par  le  roi 
Edgar.  Cette  princesse  embrassa  Ia  vie  monastique  vers  1067,  ot  y 
mourut  en  odeur  de  saiutete  vers  1 100.  Elie  est  indifleremment  appe- 
lee  Cliristine,  Cristine  et  Chretiennc,  dans  les  documents  ct  les  liis- 
t oriens  contemporains. 
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taiuiomtc  comes  (i),  Mallii  Idem  , quae  prius  dicta  est 
Edilli,  iu  conjugem  sibi  a rege  Rufo  requisivit;  sed 
morte  praeventus,  non  obtinuit.  Deinde  Guillelmus  de 
Guarenna,  Sutbregiae  comes  (i),  Matiiildem  expetiit; 
sed  divinitus  reservata,  celebrius  alteri  nupsit.  Henri- 
ctis  vero,  adeplo  Anglorum  regno,  praefatam  virgi- 
nem desponsavit  (5);  ex  qua  Guillelmoin  Adelinum, 
et  Matiiildem  imperatricem  genuit.  Mariam  vero  Eus- 
tachius,  Boloniensis  comes , conjugem  accepit,  quae 
filiam  ei  unicam  peperit,  quam  Sfephanus,  Morito- 
liensis  comes,  cum  paterna  hereditate  sibi  sociavit  (4). 

Interfecto  a Normannis  Melcoina  rege  Scotorum, 
seditio  de  successione  gravis  orta  est  in  regno  eorum. 
Edgarus  enim,  primogenitus  regis,  paternos  fasces 
jure  assumpsit.  Sed  Dwaualdus,  fr*ter  Melcom®  regis, 
arrepta  tyrannide,  per  aliquod  tempus  crudeliter  ei 
restitit.  Tandem  strenuus  juvenis  a patruo  suo  peremp- 
tus est.  Sed  Alexander,  ejus  frater,  occiso  Dwanaldo, 
regnum  fortitus  est.  Ultor  itaque  et  successor  fratris, 
aliquot  annis  Alexander  regnavit,  et  filiam  Henrici, 
regis  Anglorum,  ex  concubina  uxorem  duxit.  Moriens- 

(1)  Alain-le-Roux,  troisifrne  fils  d’Eudon,  comte  de  Bretagne,  ct 
«VAgnes  de  Cornouailles,  mort  en  1089,  ne  peut  avoir  domande  a 
Guillaunic-le-Ronx  Ia  main  de  Malhilde,  du  vivant  de  Malcolni. 

(2)  Guiliatime  de  Varenne,  deuxiome  du  noni,  epousa  Klisabeth  de 
Ycrmatidois,  et  mourut  en  1 135. 

(5)  Hetiri  Irr  epousa  Mathilde  le  n tioxenibre  1100,  et  celte  prin- 
cesse  mourut  le  1"  niai  1 1 18. 

(4)  Marie  d*Ecosse , femine  d’Eustache,  comle  dc  Boulognc,  troi- 
siemc  du  noni.  Sa  lilio  Mathilde,  conitesse  de  Boulognc,  qui  tqiousa 
Et  ion  ne  de  Blois,  mourut  lc  5 niai  1 i5i,  et  fut  en  terree  dar.s  1'abbave 
de  revershani  (Kent),  quellc  avait  foudee,  conjointcment  avec  son 
mari,  en  1048.  Cclui-ci  y irqut  pa ici I lenient  Ia  sepultore,  nussi  bien 
qm*  leni*  fils  aine,  Ktistaehc. 
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que  siiic  liberis,  David,  fratri  suo,  regnum  dimisit.  Sic 
omnes  isti  fratres  vicissim  in  Scotia  regnaverunt,  bo- 
nisque  moribus  et  amore  Dei  pollentes , viguerunt , 
atque  pro  modulo  suo,  utpote  adolescentes,  virique 
saeculares,  laudabiliter  vixerunt  (i). 

David,  autem  minimus  fratrum,  sagaci  consultu 
devitans  atroces  incursus  Scotorum , expetiit  curiam 
Hernici,  regis  Anglorum.  Qui,  dum  intestina  clades 
Scotos  vexaret,  et  bellica  rabie  in  sua  viscera  impa- 
cabiliter  armaret,  curiae  sororii  sui  inseparabilis  in- 
haesit, et  inter  domesticos  educatus  pueros,  crevit, 

> 

(i)  Cc  para gr .iplie  est  fort  inexact,  et  nous  ne  pouvons  nous  dispen- 
ser de  retahlir  succinctenient  les  faits.  Apres  la  mort  de  Malcolni, 
Donald  Bane,  son  frere,  s’empara  du  trone,  et  1’occupa  pendant  six 
mois,  apres  lesquels  il  en  fut  chasse  par  Duncan,  (lis  de  Malcolm,  et 
probahlement  d’Ingeburge,  sa  prendere  femnie,  vcuve  de  Torfinn, 
comte  d’Orkney , dont  elle  avait  eu  denx  (iis.  Au  nioius  ce  princc  se 
pose-t-il  comme  heritier  legitime  dans  une  charte  que  nous  possedons 
de  lui,  et  est-il  accepte  comme  frere  et  sur  la  meme  ligue  qu’Edouard , 
dans  deux  aut  res  charles,  par  Edgar.  II  est  probable  qu*il  y a ici  dans 
notre  auteur  confusion  de  nonis,  et  qu’au  lieu  d 'Edgarus  primoge- 
nitus regis,  c’est  Do  ne  canus  qu’il  faut  lire.  Quoi  qu’il  en  soit,  Dun- 
can  fut  tue  au  bout  de  dix-huit  mois  de  regne,  par  les  partisans  de 
Donald , qui  revint  regner  de  nouveau  jusqu’en  »098.  C’est  alors  seu- 
lement  qu’Edgar,  troisieme  ilis  de  Malcolm,  aide  des  secours  de 
Guillaume-le-Roux,  se  montre  sur  la  fronti&re.  Les  Ecossais  se  don- 
nent  immediatement  a lui.  Donald  est  jete  dans  les  fers,  ou  il  meurt 
peu  de  temps  apres. 

Edgair  meurt  le  8 j an  vi  er  1 107,  sans  enfants. 

Son  frere  Alexandre,  dit  le  Severe,  lui  succede,  et  epouse  en  effet 
Sybille,  (ille  naturelle  de  Henri  Ier  et  de  Sybille  Corbet,  par  consi- 
quent  sceur  uterine  de  Renaud  de  Dunstanville  et  de  Gundrede. 
Quelques  autem  s ont  cru,  a tort,  que  cette  princesse,  morte  le 
ia  juillet  naa,  etait  fille  d’Elisabeth,  soeur  de  Galeran,  comte  de 
Meulau , tandis  que  la  fille  de  Henri  I'*  et  de  cette  ELisabeth  n’ctait 
pas  encore  111  ari  ce  a Tepoque  ou  le  coutiuuateur  de  Guillaume  de 
Jumiiges  ecrivait,  c’est-a-dire  apris  n55. 

in.  56 
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regisque  sapientis  et  potentis  familiarem  amicitiam 
promeruit.  Unde  ab  illo  praeclara  militiae  arma  rece- 
pit, et  multiplicibus  exeniis  muneratus , inter  praeci- 
puos optimates  penes  illum  consedit.  Filiam  quoque 
Guallevi  comitis,  et  Judith,  consobrinae  regis,  uxorem 
duxit,  binosque  comitatus  Northamtonae  et  llunten- 
douae,  quos  Simon  Silvanectensis,  comes,  cum  prae- 
fata muliere  possederat  (i),  habuit.  Illa  vero  peperit 
ei  lilium,  nomine  Ilem-icum,  duasque  filias  : Clariciam 
et  Hodiernam.  Porro  primogenitam  ejus  sobolem 
masculini  sexus  ferreis  digitis  crudeliter  peremit  qui- 
dam miserabilis  clericus,  qui  ob  inauditum,  quod 
apud  Northwigenas  perpetraverat,  sceltis,  oculorum 
privatione  et  pedum  manuumque  praecisione  fuerat 
mulctatus.  Illic  enim  quemdam  saeex-dotem,  dum  mis- 
sam celebraret,  post  perceptionem  sacramen torum, 
dum  populus  i-ecessisset , ingenti  cultello  Wtiter  in 
alvo  percussit,  et  intestinis  horribiliter  effusis,  super 
aram  mactavit.  Ilie,  postmodum  a David  comite  in 


(i)  On  pourrait  croire  que  notre  auteur  aurait  voulu  donner  a Si- 
mon I#T,  mari  de  Mathildc,  (ille  ainee  de  Judith  et  de  Waltheof,  Ia 
qualification  de  comte  de  Seniis;  mais  dans  ce  cas  il  aurait  commis 
une  grave  erreur.  Simon  portait  le  nom  de  Seniis  comme  originaire 
de  cette  ville,  et  non  comme  en  tftaut  le  seigneur.  On  sait  d’ailleurs 
qn’il  dtait  fils  piiine  d’un  personnage  nomine  Rondel-lc-Richc  II  ne 
prit  le  titre  de  comte  qu’au  droit  de  sa  femme,  et  a raison  des  comtes 
de  Huntingdon  et  de  Northampton , quVIIe  lui  avait  apportes  en  ma- 
riage.  II  mourut  a Ia  Charite-sur-Loire,  cn  revenant  de  la  Terre- 
Sainte.  Mathilde  etait  ni  ree  a la  mode  de  firetagne  du  roi  Henri. 
David,  son  second  mari,  ia  perdit  en  n5i,  et  en  resta  inconsolable. 
II  ressort  des  roles  de  REchiquier  que  ce  prince  resta  en  possession 
des  comtes  de  Huntingdon  et  de  IVorthampton  pendant  toute  la  vie 
de  Henri  I",  quoiquMIs  eussent  du  passer  & Simon  de  Seniis,  deuxieme 
du  nom,  immediatement  apr£s  la  mort  de  la  reine,  sa  mere. 


Digitized  by  Google 


UBER  OCTAVUS. 


403 


Anglia  pro  amore  Dei  susceptus,  et  victu  vestituque 
cum  filia  parvula  sufficienter  sustentatus,  digitis  fer- 
reis, quibus  utebatur,  utpote  mancus,  biennem  filium 
benefactoris  sui  quasi  mulcere  volens,  immaniter  pu- 
pugit, et  sic,  instigante  diabolo,  inter  manus  nutricis 
viscera  lactentis  ex  insperato  effudit.  Prima  itaque 
proles  David  sic  cnecata  est.  Igitur  ad  caudas  quatuor 
indomitorum  equorum  innexus  est,  quibus  in  diversa 
valide  trahentibus , ad  terrorem  sceleratorum  dis- 
cerptus est  (i). 

AnnoabincarnationeDomini  »t°c0  xx°  v°,  Alexander, 
rex  Scotorum , vita  exivit,  et  David , frater  ejus , regni 
gubernacula  suscepit.  Melcofus  autem,  Nothus  Alexan- 
dri filius,  regnum  patruo  praeripere  affectavit,  eique 
duo  bella  satis  acerrima  instauravit.  Sed  David,  qui 
sensu  et  potentia,  divitiisque  sublimior  erat,  illum 
cum  suis  superavit  (a). 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  c°  xxx”,  dum  David 


(1)  On  peut  croire  a la  rcalite  de  ces  evenements,  ainsi  que  de  ces 
enfants  du  roi  David,  qnoiqnc  les  chctifs  historiens  ecossais  contem- 
porains  n’en  fassent  aucune  piention,  et  ne  Ini  donoent  pour  lignee 
qne  le  prince  Henri,  qui  mourut  avant  lui  en  n52.  Lui- metue  fut 
trouve  mort  dans  uue  attitude  de  priore,  le  24  mai  1 153. 

(2)  Ce  fut  le  24  avril  1 124  qu’Alexandre  mourut,  et  que  David,  son 
frere,  lui  succeda.  Malcolm  Macheth  n’elait  pas  fils  d’Alexandre,  mais 
se  disait  fils  naturel  d’Angus,  dont  nous  allons  parior  dans  la  note 
suivante,  et  avait  la  pretention  de  venger  sa  mort.  On  ignore  absolu- 
ment  quelsetaicnt  reellcment  les  parentsde  ce  Malcolm  Macheth,  qui 
ne  leva  qu’une  seule  fois  1'etendard  de  la  revolte.  11  avait  pris,  en  meme 
temps  que  la  qualite  dc  fils  d’Angus,  le  nom  de  Wimund. 

11  n’est  pas  impossiblc  qu’il  ait  existe  uu  Malcolm,  fils  naturel  du 
roi  Alexandro,  et  autre  que  Malcolm  Macheth,  ni  qu’il  ait  excite  des 
troubles  en  t.cosso  au  comnienceinent  du  regne  de  son  onclc,  comme 
notre  auteur  le  dit  ici ; mais  il  n’eu  reste  auctio  autre  temoignage. 
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rex  in  curia  Ilenrici  regis  caute  judicium  indagaret, 
et  de  reatu  perfidiae,  quam  Goisfredus  de  Clintonia,  ut 
dicunt,  contra  regem  agitaverat,  diligenter  discuteret, 
Aragois,  comes  Morafiae,  cum  Melcolfo  et  quinque  mil- 
libus armatorum , Scotiam  intravit,  totamque  regio- 
nem sibi  subigere  studuit.  Porro  Eduardus,  Siwardi 
filius,  qui  sub  Eduardo  rege  tribunus  Merciorum  fuit, 
princeps  militiae,  et  consobrinus  David  regis,  exerci- 
tum aggregavit,  et  hostili  repente  exercitui  obviavit. 
Tandem  facta  congressione,  Aragois  consulem  occidit, 
ejusque  turmas  prostravit,  cepit  atque  fugavit.  Deinde, 
cum  cohortibus  suis,  jam  triumpho  elatis,  fugientes 
avide  insecutus  est,  et  Morafiam,  defensore  dominoque 
vacantem,  ingressus  est,  totumque  regionis  spatiosae 
ducatum, Deo auxiliante,  na c tus  est (i).  Sic  David, aucta 


(i)  I.a  revolte  d’Angus,  comte  de  Moray,  appartient  en  effet  a Pan- 
nee n5o.  Quoique  les  autres  historiens  n*aieut  point  parle  de  cette 
querelle  entre  Heuri  I"  et  Gcoflroi  de  Clinton,  sa  rea  lite  se  trouvc 
confirinee  par  une  charte  de  1’abbaye  de  Montebonrg  : De  dono  quod 
Willelmus  Eslur  prcefatoe  abbatiis  dedit  in  eadem  villa  ( frivilla ), 
quam  G.  de  Clintonia  michi  in  hereditate  dedit , quando  inter  Hen- 
ricum  regem  et  ipsum  pacem  feci.  Cette  charte  est  d’Engelger,  de  la 
famille  de  Bohon.  On  trouvc  dans  le  role  de  1’Echiquier  pour  i«3o 
tous  les  payements  faits  pour  defrayer  Paller  en  Angleterre  et  le  retour 
du  roi  David.  — Au  lieu  & Aragois , lisez  : Angus.  — On  voit  figurer 
Ldouard,  fils  de  Siward,  parmi  les  teraoins  d’une  charte  du  roi  David 
en  favcur  de  l’eglise  de  Dumferline.  INous  supposons  avec  Orderic 
qu’il  etait  fils  de  Siward  Barn,  dont  nous  avons  parld  ci-dessus,  t.  II, 
p.  166.  Le  mot  barn  ( beorn ) est,  en  Anglo-Saxon,  un  titre  d’honneur 
a peu  pr£s  corrcspondant  a celui  de  cilt  {clito)  : princeps , tribunus. 
La  parente  ( consobrinus ) que  notre  auteur  ctablit  ici  entre  le  roi 
David  et  fidouard  porte  M.  Staplcton  a penser  que  Siward  Barn  avait 
du  etre  un  fils  puine  de  Siward,  comte  de  Northumberland  et  de 
Huntingdon , grand-oncle  du  roi  David  par  sa  soeur,  mere  du  roi  Mal- 
cohn.  On  sait  que  le  fils  aine  du  comte  Siwird  etait  le  com{e  Waltheof. 
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potestate,  super  antecessores  suos  exaltatus  est,  sludio- 
que  ejus  religiosis  et  eruditis  personis  regio  Scotorum 
decorata  est.  Eu,  causa  Scotorum,  qui  ab  antiquis 
temporibus  adhaeserunt  catholice  fidei,  et  christianae 
grataister  servierunt  simplicitati  (i),  incoeptam  epa- 
nalepsim  (a)  aliquantulum  protelavi.  Sed  nunc  ad 
propositum  nitor  opus  de  nostris  regredi. 

XXIII.  [iog5.]  Plerique  Normannorum,  qui,  divi- 
tiis labore  aliorum  quaesitis  in  Anglia  ditati,  nimis  intu- 
muerunt, ardentioris  cupiditatis  et  superbiae  molesta 
inquietudine  admodum  stimulati  sunt.  Invidebant 
quippe  et  dolebant  quod  Guillelmus  Rufus  audacia  et 
probitate  praecipue  vigeret,  nullumque  timens,  subjectis 
omnibus  rigide  imperaret.  Arrogantes  ergo  conglobati 
sunt,  et  in  regem  nefariam  conspirationem  fecerunt. 


Siward  Barn  aurait  ete  le  frere  de  celtii  — ci , et  de  cette  man  i ere 
s*expliquerait  sa  proche  parente  avec  la  famille  royale  d*Ecosse.  Ses 
terres  k Lechlade  (Glocestershire)  et  a Haxey,  dans  Pile  d’Axl\olm 
( Lincolushire),  faisaient  partie  du  territoire  de  1’ancienne  Merete. 
Malgre  tnus  les  motifs  qui  nous  portent  a Jaire  descendre  Edouard, 
fils  de  Siward  , de  ce  pcrsonnage,  nous  devons  cependant  ajoutcr  que 
l*on  voit  figurer  panni  les  souscripteurs  d’une  charte  de  Guiliaume, 
eveqne  de  Durliam,  contemporain  de  Guillaume-le-Roux,  un  autre 
Siward , portant  le  surnom  de  Bran  : Signum  Siwardi  Bran.  Peut-etre 
au  reste  elait-il  fils  lui-meme  de  Siward  Barn,  ct  pere  ou  frere 
d’Edouard.—  Mora  fui  est  le  comte  de  Moray  ou  Murray,  beaucoup  plus 
considerable  autrefois  qu’aujourd'hui , puisqu’il  comprenait  les  conites 
actucls  de  IVairn , de  Moray  propre,  ou  Elgin,  et  une  grande  partie 
de  celui  de  Banff.  C’etait  aussi  un  eveche. 

(i)  Notre  auleur  fait  ici  allusion  a la  pretenlion  de  l’Eglise  d’Ecosse, 
d’avoir  recu  la  foi  chretiennc  des  le  pontificat  de  saint  Victor,  prc- 
mier  du  noni  (190-28  juillet  aoa). 

(a)  Ce  mot,  qui  signifie  repetition,  est  pris  ici  dans  le  sens  de  di- 
gression. 
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fideique  immeraores,  quam  domino  suo  promiserunt, 
in  facinus  proditionis  turpiter  prolapsi  sunt. 

Rodbertus,  Rogerii  de  Molbraio  filius  (i),  potentia 
divitiisque  admodum  pollebat;  audacia  et  militari  fe- 
ritate superbus,  pares  despiciebat,  et  superioribus  ob- 
temperare, vana  ventositate  turgidus,  indignum  autu- 
mabat. Erat  enim  corpore  magnus,  fortis,  niger  et 
hispidus;  audax  et  dolosus,  vultu  tristis  ac  severus. 
Plus  meditari  quam  loqui  studebat,  et  vix  in  confa- 
bulatione ridebat.  Ilie  nimirum  cclxxx  villas  in  Ati- 
glia  possidebat,  quas  Guillelmus,  rex  magnus,  Goisfredo, 
Constantiniensi  episcopo,  dederat.  Praefatus  enim  prae- 
sul nobilitate  cluebat,  magisque  peritia  militari  quam 
clericali  vigebat,  ideoque  loricatos  milites  ad  bellan- 
dum, quam  revestitos  clericos  ad  psallendum  magis 
erudire  noverat.  Conflictibus  ergo  contra  Dacos  et 
Anglos  saepe  interfuit,  et  ingentes  subactis  hostibus 
possessiones  obtinuit,  quas  moriens  Rodberto,  nepoti 
suo,  comiti  Nordanhimbrorum , dimisit  (2). 

Rodbertus  autem,  ut  fines  suos  undique  dilataret,  et 
ditissimis  contubernalibus  affinitate  potentum  sibi  co- 
pulatis robustior,  ardua  tentaret,  Mathildem,  genero- 
sam virginem,  filiam  Richerii  de  Aquila,  uxorem 
duxit  (5),  quae  neptis  eratllugonis  Cestrensis  comitis, 
ex  sorore  nomine  Judith.  Hic  itaque  primus  cum  com- 
plicibus suis  futile  consilium  iniit,  et  manifestam 
rebellionem  sic  inchoavit. 

Quatuor  naves  magnae,  quas  Canardos  vocant,  de 


(t)  Robert  de  Monbrai,  ncvcu  de  Geoffroi,  eveque  de  Coutances. 
(3)  Geoffroi  de  Monbrai  monrut  le  2 fcvrier  itxp. 

(3)  Mathilde  de  Laiglc  Cettc  dame  exislait  encorc  en  u3o. 
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Northwegia  in  Angliam  appulsae  sunt;  quibus  Rod- 
bertus  et  Morellus,  nepos  ejus,  ac  satellites  eorum 
occurrerunt,  et  pacificis  mercatoribus  quidquid  habe- 
bant, violenter  abstulerunt.  Illi  autem,  amissis  rebus 
suis,  ad  regem  accesserunt,  damnique  sui  querimoniam 
lacrymabiliter  deprompserunt.  Qui  mox  imperiose 
mandavit  Rodberlo  ut  mercatoribus  ablata  restitueret 
continuo.  Sed  omnino  contempta  est  hujusmodi  jussio. 
Magnanimus  autem  rex  quantitatem  iterum  quas  ami- 
serant, inquisivit,  et  omnia  de  suo  eis  aerario  restituit. 
Deinde  ad  curiam  suam  Rodbcrtum  accersiit.  Sed  ille 
venire  noluit. 

Tunc  rex,  nequitiam  viri  ferocis  intelligens,  exer- 
citum aggregavit,  et  super  eum  validam  militiae  vir- 
tutem conduxit.  Denique,  ut  rex  finibus  Rodberti  ap- 
propinquavit, Gisleberlus  de  Tonnebrugia  (i),  miles 
potens  et  dives,  regem  seorsum  vocavit,  et  pronus  ad 
pedes  ejus  corruit,  eique  nimis  obstupescenti  ait : Ob- 
secro, domine  mi  rex,  ignosce  quod  (Reliqui , et  in- 
gens ture  salvationis  emolumentum  insinuabo  tibi. 
Cumque  rex  miraretur  et  haesitaret  et  intra  se  ali- 
quantulum deliberaret,  tandem  supplicanti  leniter 


(i)  Gislebert  de  Tunbridge,  seigneur  de  Clare;  son  pcre,  Richard 
de  Bienfaite,  avait  aussi  porle  ce  surnom  de  Tunbridge,  et  c’est  l’un 
des  deux  sous lcsqutis  il  est  designe  dans  le  Donicstlay  liook.  Le  sccond 
est  Richard  .filius  Gisleberti;  le  tout  saris  prejudice  de  ses  deux  autres 
noms  : Richard  de  Bienfaite  et  Richard  de  Clare.  C’cst  ce  dernier  qui 
prevalut  par  Ia  suite.  JNous  avons  vu  ci-dessus  Ia  tradition  d’apres  Ia- 
quelle  le  lerritoire  de  Tunbridge  lui  aurait  ete  donne  comme  equiva- 
lent  cxactcment  arpcntc  de  celui  de  Bl-ionne.  Tunbridge  ou  T011- 
bridge  ( Tonnebrugia , Toncbriga)  est  une  petite  ville  du  comte  de 
Kent,  dans  le  bundred  du  meiue  nnm,  latbc  d’Aylesfoid , prenaut 
son  nom  d?un  bras  de  Ia  Mrdwnv  (Tun) 
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ignovit,  et  promissum  avidus  expectavil.  Gislebertus 
ait : Siste  pedem , quceso,  rex  nobilis,  et  hanc  silvam, 
qua;  ante  nos  est,  ne  ingrediaris.  Hostes  enim  illic  in 
armis  parati  pra-stolanlur,  qui  te  nunc  jugulare  co- 
nantur. Contra  te  conspirationem  fecimus , et  mortem 
tuam  jurejurando  machinati  sumus.  His  auditis,  rex 
substitit,  et  praefato  barone  indicante,  quot  et  qui 
fuerant  proditores,  agnovit. 

Delusis  itaque  sicariis,  qui  regem  occidere  moliti 
sunt,  armatae  phalanges  prospere  loca  insidiarum 
pertransierunt,  et  munitissimum  castrum,  quod  Bab- 
benburg  dicitur  (i),  obsederunt.  Et  quoniam  illa 
munitio  inexpugnabilis  erat,  quia  inaccessibilis  vide- 
batur propter  paludes  et  aquas,  et  alia  quaedam  itine- 
rantibus  contraria , quibus  ambiebatur , rex  novam 
munitionem  ad  defensionem  provinciae,  et  coarctatio- 
nem hostium  construxit,  et  militibus,  armis  ac  vic- 
tualibus implevit.  Conscii  autem  perfidiae  et  fautores 
eorum,  detegi  verentes,  conticuerunt,  et  metu  exan- 
gues, quia  conatus  suos  nihil  valere  perpenderunt, 
regiis  cohortibus  immixti,  ejus  servitium,  cujus  exi- 
tium optaverant,  prompte  aggressi  sunt.  Interea,  dum 
rex  in  armis  cum  agminibus  suis  ad  bellum  promptus 
constaret,  et  chiliarchos  ac  centuriones,  nliosque  pro- 
ceres Albionis,  cum  subditis  sibi  plebibus,  operi  novae 
munitionis  indesinenter  insistere  compelleret,  Rodber- 
tus  de  propugnaculis  suis  contrarium  sibi  opus  mcestus 
conspiciebat,  et  complices  suos  alta  voce  nominatim 
compellebat,  ac  ut  jusjurandum  de  proditionis  socie- 
tate conservarent,  pa*lam  commonebat.  Rex  autem, 


(i)  Bamhoronph. 
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cum  fidelibus  suis  haec  audiens , ridebat , et  conscia 
reatus  publicati  mens  conscios  et  participes  timore  et 
verecundia  torquebat.  Rege  autem  ad  sua  prospere 
remeante,  et  de  moderamine  regni  cum  suis  amicis 
solerter  tractante,  Rodbertus,  longae  obsidionis  taedio 
nauseatus,  noctu  exsilivit,  et  de  castro  in  castrum  mi- 
grare volens,  in  manus  inimicorum  incidit.  Captus 
itaque  a satellitibus  regis,  Rodbertus  finem  belli  fecit, 
et  fere  xxx  annis  in  vinculis  vixit , ibique,  scelerum 
suorum  poenas  luens,  consenuit  (i). 

Mathildis  vero,  uxor  ejus,  quae  cum  eo  vix  unquam 
laeta  fuerat,  quia  in  articulo  perturbationis  desponsata 
fuerat,  et  inter  bellicas  clades  tribus  tantum  mensibus 


(i)  Notre  auteur  a rendu  un  compte  fori  impar fa i t de  celte  levoltc , 
de  la  vaste  conspiratioq  a laquelle  elle  se  rattachait,  et  qui  avait  pour 
but  de  mettre  sur  Ie  trone  Etienne  d’Aumale,  et  enOn  des  mosures 
qui  furent  prises  pour  lVtoufler.  Le  roi,  apros  avoir  echappe  au  piege 
qu’on  lui  tcndait,  s’empara  succrssivement  de  Newcastle  et  de  Tync- 
moutli,  y fit  prisonniers  lefr&reet  les  meillours  cbevaliers  du  comte, 
le  poursuivit  dans  1 ia  roboro  ugh , ou  il  s'etait  refugio,  et  fit  batir  vis- 
i-vis  un  fort,,qu’il  nonima  Mauvais-Yoisin  (Malveisin),  pour  pro  tc- 
ger  les  assiegcants;  apros  avoir  organise  ce  systome  de  blocus,  il  alia 
en  attendre  le  resultat  cn  do^a  de  1’Huinber.  Kobert , ayant  eu  l’im- 
prudence  de  sortir  de  sa  retraite,  fut  poursuivi  et  oblige  de  se  jetcr 
dans  un  monastrre,  ou  il  fit  encore  une  resistance  desesperee  pendant 
six  jours.  Enfin  il  fut  blcsse  et  pris.  Apros  la  Saint-Micliel,  le  roi 
rcvenanb  d’une  expedition  dans  le  pays  de  Gallos,  fit  conduirc  son 
prisonnier  sous  les  mnrs  de  Ramborougb , pour  y avoir  les  yeux  creves 
si  la  comtesseet  Morcal,  qui  resistaient  encore,  ne  capilnlaient  k l*in» 
stent.  Celte  menaee  ayant  prod?iit  SOn  eflet,  Robort  fut  conduit  a 
Windsor,  ou  il  passa  le  reste  de  ses  jours  dans  les  fers.  Tous  ces  ave- 
n<?ments  appartiennent  a Pannee  iog5,  et,  malgre  leuU gravite,  iis  ne 
firent  point  completement  oublier  au  roi  la  Normandie.  Ne  pouvant 
aller  y semer  par  lui-meme  la  trabison  et  la  devastation,  ce  fut  son 
frere  Henri  qtPil  cbargea  d’aller  accomplir  la  bienvoillante  mistion 
Vi  eam  diutinis  invasionibus  expugnaret. 
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cum  tremore  viri  thoro  incubuerat,  maritali  consola- 
tione cito  earuit,  mullisque  moeroribus  afllicta,  diu 
gemuit.  Vir  ejus,  ut  dictum  est,  in  carcere  vivebat. 
Nec  ipsa  eo  vivente, secundum  legem  Dei,  alteri  nubere 
legitime  valebat.  Tandem,  permissu  PaschalisPapae(i ), 
cui  res,  a curiosis  (2)  enucleata,  patuit,  post  multos 
dies  Nigellus  de  Albineio  (0)  ipsam  uxorem  accepit, 
et  pro  favore  nobilium  parentum  ejus,  aliquandiu 
honorifice  tenuit.  Aerum,  defuncto  Gisleberto  de 
Aquila,  fratre  ejus  (4),  vafer  occasionem  divortii  ex- 
quisivit,  eamque,  quia  consanguinei  sui  conjunx  fue- 
rat, repudiavit,  et  Gundream,  sororem  Jlugonis  de 


(1)  Pascal  II  (i5  jauvier  1090,-21  juin  1 1 iHJ. 

(2)  Ce  mot  est  pris  ici  dans  le  seus  de  commissa  i res,  cnarges  de 
faire  une  enquete. 

(3)  IVcel  d’Aubigni  (pres  Peiiers),  cousin  et  succcsseur  de  Rcbert 
de  Monbrai,  etait  frerc  de  Guillaume  d’Aubigni,  qui  recut  de  Guil- 
laume-le-Conqueranl  Ia  barnnnie  de  Hokenbam  et  Ia  charge  de  grand- 
Booteiller  du  royauuie,  qui  y resta  attacliee.  Ce  seigneur  fut  la  tige 
des  comtes  d’Arundcll  et  de  Sussex  de  cette  famille;  tons  les  deux 
sortaient  de  Roger  d’Aubigni,  qui  assista  a la  conquetc,  et  dWvitie, 
proba bleuient  tante  de  Robert  de  Monbrai.  Ce  Roger,  qui  fit  uoe 
donation  a 1’abbavc  de  I. essa  i en  1084,  avait  pour  pe  re  1111  premier 
Guillaume  d’Aubigni,  mari  e a une  sccur  de  Grimoult  du  Plessis,  qui 
avait  apporte  a la  famille  les  terres  de  Rougi-sur-Odon  et  de  Danvon. 
l.e  nouveau  comte  de  Morthumberland  ne  se  distinguait  pas  par  une 
grande  puretede  mceurs,  car  on  voit  figurer  dans  le  Domcsday  linok 
une  de  ses  concubinos.  11  etait  mort  avaut  ii5o,  epoque  a laquelle 
son  fils,  Roger  de  Monbrai,  etait,  comme  inineur,  sous  la  garde  du  roi 
Gundrede  de  Gournai  lui  survecut , aussi  bien  que  Mathilde  de  Laigle, 
sa  premfcre  fenum*,  a qui  il  fut  fait  remise  en  cette  meme  aunee  du 
Danegeld,  pour  les  terres  qu’elle  possedait  dans  les  comtes  de  Uorset 
et  de  StafTord. 

(4)  On  ne  conuait  pas  d’une  maniore  precise  1’epoque  de  la  mort  de 
ce  seigneur;  cequ’il  y a de  certain,  cVst  quVlle  fut  anterieurc  a Pan- 
nee 1118. 
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Gornaco  (i),  uxorem  duxit.  Morellus  autem , domino 
suo  vinculis  indissolukiliter  injecto,  de  Anglia  moestus 
aufugit,  multascjue  regiones  pervagatus,  pauper  et  exo- 
sus in  exilio  consenuit. 

Exhilaratus  nacto  de  rebellibus  trophijeo,  rex  amicos 
remuneratur,  factiosos  convehit,  diversisque  modis 
convictos  punivit.  Rogerium  de  Lacero  (a),  penitus 
exheredatum,  de  Anglia  fugavit,  et  hereditatem  ejus 
Hugoni,  fratri  ejus,  qui  fideliter  justitiae  servierat, 
tribuit,  llugonem,  Scrobesburiensium  comitem  (3), 
privatim  affatus  corripuit,  et  acceptis  ab  co  tribus 
millibus  libris,  in  amicitiam  callide  recepit.  Sic  et  alios 
plures,  ingentem  pecutihe  massam  accipiendo,  castiga- 
vit, et  pro  nobilium  reverentia  parentum,  qui  talio- 
nem in  Normanti  i a recompensare  possent,  velle  suum 
provide  dissimulavit. 

Tunc  Guillelmus  de  Auco  palam  de  nequitia  con- 
victus fuit;  quem  rex  luminibus  privavit,  et  amputatis 
testiculis  eviravit  (4).  Hoc  nimirum  Hugone  Cestren- 
sium  comite  pertulit  instigante,  cujus  sororem  habe- 
bat; sed  congruam  fidem  ei  non  servaverat,  quia  se- 
cus eam  trinam  sobolem  de  pellice  genuerat. 

(i)  Fille  de  Girard  de  Gournai  et  d’Edith,  steti r de  Guillaume  de 
Varenne,  premier  da  nom,  comte  de  Surrey 

(a)  Ce  seigneur,  fils  de  Gaulicr  de  Laci  (aujonrd’hui  Lassi,  sur  Ia 
route  d’Aulnai  a Vire),  qui  passa  en  Angletcrre  avec  Guillaumc-le- 
Conquerant , tcnait  de  la  muniGcence  rotale  plus  de  iuo  manoirs. 
Nous  le  verrons  en  1 100  tt  la  tele  de  Parmec  de  Robert  Coiirte-lleuse. 

(3)  Ungue  de  Montgommeri,  comte  de  Shrewsbury,  second  fils  de 
Roger  de  Montgommeri  et  de  Mabile. 

(4)  Guillaume,  deuxieme  du  nom,  comte  d’Eu.  La  inutilation  qui 
Ini  fiit  infligee,  parait  en  effet  plutot  le  resultat  de  la  vengeancc  d’une 
femmeoutragee,  qu'une  punition  {tolilique.  Cet  evenement  estdc  Pan- 
nee >096. 
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Consules  et  consulares  viri  nefandae  conjurationis 
gnari  incentores  erant.  Sed  prava  conspiratione  de- 
tecta, secum  plura  pertractantes  erubuerant,  et  po- 
tentissimo  eorum  confracto,  ne  similiter  quatrerentur, 
contabuerant.  Porro  haec  subtiliter  rex  comperiit,  et 
consultu  sapientum  hujusmodi  viris  pepercit.  Nec  eos 
ad  judicium  palam  provocavit,  ne  furor  in  pejus  aug- 
meutaretur,  iterumque  in  generale  facinus  contra 
rempublicam  lacesserentur,  et  multa  multis  inde 
damna,  pernicies  et  lucius  publice  gignerentur. 

XXIV.  [iogi.]  Anno  ab  incarnatione  Domini  m"  xc“ 
iv°  (i),  rebellium  conatus  in  Anglia  compressus  est,  et 
Guillelmus  potens,  nullo  resistente,  in  sui  regno  patris 
confirmatus  est.  Verum  Normannia,  incolis  ubique  ter- 
ritis et  commotis,  misere  turbata  est,  et  Rodbertusdux, 
seditionibus  admodum  saevientibus,  pro  mollitie  sua 
despicabilis  effectus  est.  Tunc  nimia  guerra  inter  Guillel- 
mum  Bretoliensem  et  Ascelinum  Goellum  orta  est: 
cujus  occasio  talis  est.  Guillelmus,  frater  Goelli,  juvenis 
miles,  cuidam  apud  Paccium  injuriam  mulieri  fecit. 
Unde  conquerenti , Guillelmus  Bretoliensis,  ut  justum 
principem  decuit,  de  contumaci  adolescente  legitimam 
rectitudinem  tenuit.  Ascelinus  igitur  iratus  est  contra 
dominum  suum,  quod  publice  placitare  cogeret  fra- 
trem suum.  Non  mullo  post,  arcem  delbreio  ingeniosa 
fraude  illi  snrripuit,  et  Rodberto,  duci  Normannorum, 
tradidit,  a quo  ille  ingenti  pondere  argenti  dato  rede- 
mit. Postmoduin  inter  illos  pro  hujusmodi  furto  im- 


fi)  Ce  synchronismc  n’cst  exact  dans  aucune  de  ses  deux  parties. 
Aous  venons  dc  voir  que  la  rebellion  et  Ia  pnnition  de  Robcrt  de 
Monbrai  appartenaient  a Pannee  iotp. 
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inanis  simultas  furuit,  et  uterque  alteri  nocere  con- 
cupivit ( i ). 

Mense  februario  (a) , Ascelinus  Ricardum  de  Monte 
Forti  et  familiam  Philippi  regis  sibi  ascivit,  et  Guil- 
lelmum,  dominum  suum,  contra  se  ad  pugnam  venien- 
tem audacter  excepit,  vicit  et  comprehendit,  et  exer- 
citum ejus,  captis  quibusdam  militibus,  fugavit.  Hac 
itaque  victoria  elatus,  nimis  intumuit,  dominumque 
suum,  et  Rogerium  de  Glotis,  aliosque  quos  ceperat, 
crudeliter  cruciavit.  Nam,  per  tres  menses,  in  castro 
Brehervallo  eos  in  carcere  strinxit,  et  multotiens,  dum 
nimia  hiems  saeviret,  in  solis  camisiis,  aqua  largiter 
humeelatis,  in  fenestra  sublimis  aulae  Boreae  vel  Circio 
exposuit,  donec  tota  vestis  circa  corpus  'vinctorum  in 
uno  gelu  diriguit.  Tandem,  intercurrentibus  amicis, 
pax  inter  eos  facta  est,  ac  tali  tenore  Guillelmus  egredi 
de  carcere  permissus  est.  Isobel,  filiam  suam,  Goello 
conjugem  dedit,  et  tria  milia  librarum  cum  equis  et 
armis,  aliisque  multis  sumptibus  erogavit,  et  arcem 
de  Ibreio  promisit  (3).  Ilis  ita  compositis,  Guillelmus 
liber  extilit.  Sed  pax  quam  pepigerant,  parum  du- 
ravit. 

Sequenti  anno  (4),  Guillelmus,  inquietudine  stirau- 


(1)  Ce»  ivenemeut»  ayant  precede  et  ament  le  rombat  outre  Asceliu 
Coei  et  Guillauinc  de  Breteuil,  que  nous  croyons  avoir  prouve  ci- 
dessus  appartenir  au  mois  de  fevricr  1092;  il  est  impossible  de  les 
placer  en  109]. 

(2)  Dans  la  semaine  du  22  au  29  fevrier  1092. 

(3)  Yovez  ci-dessus,  p.  332.  Guillaume  de  Ureteuil  fit  plus  que 
promettre  le  chateau  d’Ivri  a Ascelin  Goel,  il  lc  lui  livra  bien  reelle- 
meut,  comme  on  va  voir.  Le  feroce  seigoeur  de  Breval  n’etait  pas 
de  caractere  it  se  contenter  de  vaines  promesses. 

(4)  En  iog5. 
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l^nte,  guerram  iteravit,  et  munitionem  in  coenobio 
monachorum , quod  Rogerius  de  Ibreio  in  honore 
sanctae  Mariae  construxerat  (i),  militibus  suis  consti- 
tuit. Porro  Goellus,  qui  arcem  tenebat,  copiam  mili- 
tum conduxit,  ad  coenobium,  quod  tunc  spelunca 
latronum  , proh  dolor!  effectum  fuerat,  appropinqua* 
vil,  et  aestivis  ardoribus  circa  Pentecosten  torrentibus, 
acriter  impugnavit,  ignem  injecit,  et  edacibus  llammis 
basilicam  et.  aedes  monachorum  cum  supellectili  sua 
consumpsit.  Tunc  Guillelmus  Alis  (2),  etErnaldus, 
Popelinoe  filius  (5),  aliique  octo  milites  capti  sunt, 
qui  diu  Goelli  crudelitatem  in  ejus  carcere  nimis  ex- 
perti sunt.  Guillelmus  autem  Britolicnsis  fugiendo  vix 
evasit,  ultionemque  de  tantis  injuriis  summo  nisu  con- 
cupivit. Dives  herus,  intrinsecus  nimio  dolore  punctus, 
irascebatur  quod  homo  sutis  contra  se  tanta  vi  gras- 
sabatur, et  vires  ejus  per  tres  annos  redemptionibus 
captorum , spoliisque  pagensium  nimis  augebantur. 


(1)  L’abbaye  cTIvri , fondec  en  1071,  par  Roger  cTIvri,  cchanson  de 
Guillaume-le-Conquerant  et  gendre  dp  Hugue  de  Grcnteinesnil. 

(2)  Guillaume  Alis,  vassal  des  seigneurs  de  Breteuil.  Cette  famille 
avait  douuc  son  noin  au  moulin  Alis,  situe  dans  le  territoire  de  Bre- 
teuil. IN ous  serioiis  tente  de  la  croirc  identique  aveo,  celle  des  seigneurs 
de  Sacquenville,  car  ceux-ci  possedaient  a Carentoune,  pres  Bernai, 
un  autre  moulin  qu’ils  appellent  atissi,  dans  une  charte  de  1267 : molen- 
dinum A lys.  INous  pensons  que  Guillaume  Alis  est  le  memc  qui  figure 
dans  le  Donteiday  Bank  comme  tenens  in  capite.  Sur  ce  personnage 
et  cette  famille,  vovex  ci-dessus,  t.  II,  p.  407. 

(5)  Autre  vassal  des  seigneurs  de  Breteuil.  On  voit  figurer  a deux 
reprises,  dans  la  grande  charte  de  Lire,  Ernaud,  fils  de  Popeline 
( prohahlement  p&re  de  celui-ci),  cotrtme  donateur  de  lVglise  de  Cor- 
neuil,  de  la  dime  dn  llois-Panton  et  de  celle  du  Chainp-Domiuel. 
Nous  pensons  que  ces  Ernatul  sont  les  niemes  qui  ont  possede  le  Bois- 
Arnaud  ( Boscus  Ernatidi)%  ct  lui  ont  donne  leur  noni. 
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Tandem  Philippo,  regi  Francorum,  dcc  libras  pepigit , 
etRodberto,  duci  Normannorum,  aliisque  pluribus  in- 
gentem pecuniam  promisit,  si  fideliter  sibi  adminicu- 
larentur, et  hostiles  copiae  subigerentur. 

Igitur,  Quadragesimali  tempore  (i),  rex  Franci®  et 
dux  Normann i®  Brehervallura  obsederunt,  ibique 
fere  duobus  mensibus  laboraverunt.  Illuc  presbyteri 
cum  parochianis  suis  vexilla  tulerunt,  et  abbates  cum 
hominibus  suis  coacti  convenerunt  (2).  Illuc  Rodbcrtns 
Belesmensis  ingeniosissimum  artificem  adduxit,  cujus 
ingeniosa  sagacitas  ad  capiendam  Jerusalem  Christia- 
nis profecit.  Hic  machinas  construxit,  contra  muni- 
mentum hostile  super  rotulas  egit,  ingentia  saxa  in 
oppidum  et  oppidanos  projecit,  bellatores  assultus 
dare  docuit  , quibus  vallum  et  sepes  circumcingentes 
diruit,  et  culmina  domorum  super  inhabitantes  deje- 
cit, tantisque  calamitatibus  adversarios  ad  deditionem 
coegit.  Vetus  odium  inter  Rodbertum  et  Goellum  diu 
pro  antiquis  reatibus  inoleverat,  idemque  Rodbertus, 
ut  tempus  ultionis  opportunum  viderat,  Guillelmum 
Bretoliensem  consilio  et  auxilio,  plus  quam  omnes  alii 
pares  sui,  adjuverat.  Goellus  autem  probus  et  callidus, 
et  pr®do  malignus,  ecclesiarumque  violator  erat. 
Nobiles  et  animosos  parentes  habebat,  quorum  admi- 
niculis Rrehervallum  in  deserta  et  silvestri  regione 
castrum  firmaverat,  et  magnanimitate  subsidiisque 
tanta  pr®liorum  pondera  strenue  pertulerat.  Denique, 
ut  tam  magnos  principes  et  animosos  sibi  summopere 


(1)  Penilant  le  careme  ile  iog4- 

(q)  Ccs  det  ai  Is  presentent  toua  les  earactcres  d’unc  levee  en  masse 
organisec. 
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adversari  prospexit,  pacem  a domino  socero  suo  pe- 
tiit, et  gaudente  Guillelmo  impetravit,  eique  tunc, 
regibus  et  ducibus  diu  vexatis,  arcem  de  Ibreio  houo- 
rifice  reddidit. 

Haec  nimirum  est  turris  famosa,  ingens  et  muni- 
tissima, quam  Albereda,  uxor  Radulfi,  Bajocensis  co- 
mitis(i), construxit,  et  Hugo,  Bajocensis  episcopus(a), 
frater  Joliamiis,  Rotomagensis  archiepiscopi , contra 
duces  Normannorum  multo  tempore  tenuit.  Ferunt 
quod  praefata  matrona , postquam  multo  labore  et 
sumptu  saepefatam  arcem  perfecerat,  Lanfredum  ar- 
chitectum, cujus  ingenii  laus  super  omnes  artifices, 
qui  tunc  in  Gallia  erant,  transcenderat,  qui,  post  con- 
structionem turris  de  Pedveriis  (3),  magister  hujus 
operis  extiterat,  ne  simile  opus  alicubi  fabricaret,  de- 
collari fecerat.  Denique  ipsa  pro  eadem  arce  a viro  suo 
perempta  est,  quia  ipsum  quoque  ab  eadem  munitione 
arcere  conata  est. 

En  volubilis  fortuna  quotidie  rotatur,  et  mundi  sta- 
tus variabiliter  agitatur.  Insipiens  nimis  excaecatur, 
qui  talia  videt  assidue,  nec  castigatur;  sed  confidit  in 
eo,  qui  cito  praecipitatur.  Mortalis  mortalem  in  mor- 
tem impellit,  parique  cursu  sequitur  illum,  quem  in 
exitium  praemisit,  meritoque  sibi,  vel  aliis,  suffragari 
posse,  proli  dolor!  amittit. 


(i)  Aubrce,  femine  de  ltaoul,  comte  de  liayeux  et  dlvri,  fiere 
uterin  de  Richard  I*T , dont  on  a une  charte  sous  la  date  de  ioii,  eu 
faveur  de  Saint-Ouen  de  Rouen. 

(a)  Hugue,  eveque  de  Bayeux,  leur  fils  aine. 

(5)  M.  Stapleton  peusc  qu’il  s’agit  ici  du  chateau  de  Pithmers, 
bati  vers  990»  par  Alvise  ou  Heioise  de  Champague,  mere  d’lsem- 
bard,  seigncur  de  Pithiviers,  d'Odolric,  eveque  «TOrlcaus,  et  d’Agues, 
meutionuee  daus  plusicut  s Charles. 
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Pace  facta  inter  pugnaces  adversarios,  multis  gau- 
dentibus, solus  Rodbertus  Belesmensis  admodum  fuit 
iratus,  quia  ipse  ad  consilium  pacis,  ne  impediret, 
non  fuerat  invitatus,  qui  praecipuus  praesederat  ad 
bellicos  apparatus,  ut  atrox  et  protervus  hostis  con- 
funderetur superatus.  Rodberti’  enim  argutiae  et  vires 
formidandae  super  omnes  alios  praevaluerunt,  et  in- 
signem sensu  militiaque  praedonem  mirandis  machi- 
nationibus terruerunt,  quem  antea  reges  et  duces,  in 
asylo  suo  ludentem,  et  inimicos  multis  versutiis  sub- 
sannantem, a cachinnis  cohibere  nequiverunt.  Denique 
praefatus  miles,  ut  concordiam  inter  discordes  factam 
cognovit,  cuneos  suos  protinus  convocavit,  nullique 
fraudem  sui  cordis  detegens,  festinanter  remeavit,  et 
ad  Sanctum  Cerenicum  (i)  super  Rodbertum  Geroia- 
num  ex  improviso  convolavit.  Municipes  autem,  Rod- 
bertum in  expeditione  generali  cum  duce  putantes, 
exierant,  et  sparsim  per  agros  securi  pro  libitu  suo 
discurrebant.  Cumque  vafer  insidiator  cum  copiis  suis 
repente  irrueret,  et  oppidum  ingredi,  castellanosque 
sibi  subire  satageret,  Geroianus  nutu  Dei  hostilem 
impetum  praevenit,  et  munitionem  cum  suis  celeriter 
intravit,  et  Belesmensis,  quod  velle  suum  de  capiendo 
castro  frustratum  est,  doluit.  Deinde  ad  praedandum 
sese  convertit,  unum  militem  occidit,  et  plurima 
damna  fecit.  Sic  nequitia  ejus  et  fraus  detecta  est,  et 
exinde  manifesta  guerra  inchoata  est.  Geroianus  autem 
Goisfredum  de  Madenia  (2),  et  Guillelmum  de  Sil- 
leio  (3),  aliosque  plurimos  auxiliatores  habuit,  totam- 

(1)  Saint-Ceneri-sur-Sartc. 

(2)  Geoffroi  dc  Mayenne. 

(3)  Sillc-le-Guillanme,  ii  distineo  egalc  d’Alenron  k Mayenne,  avail 
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que  circa  Alencionem,  per  tres  menses,  provinciam 
devastavit.  Hernicus,  Guillelmi  Magni,  regis  Anglo- 
rum,  ii II iis,  Danfronlem  possidebat  (i) , et  super  Rod- 
bertum,  cui  praefatum  castellum  abstulerat,  immo  su- 
per fratres  suos  : regem  et  ducem,  guerram  faciebat, 
a quibus  extorris  de  ctfspitc  paterno  expulsus  fuerat. 

In  initio  mensis  julii,  Rodbertus  Geroianus  cum  fa- 
milia Hcnrici,  aliisque  commanipularibus  suis  expe- 
ditionem fecit,  et  ingenti  praeda  direpta,  hostes  cum 
copiis  suis  insectari  coepit.  Cumque  Geroianus  auxi- 
liarios suos  ad  sua  properantes  conduceret,  et  alacriter 
confabulando  cmn  notis  et  amicis,  longius  iret,  subito 
rumor  ortus  est,  quod  occisus  esset.  Mox  dolor  ingens 
omnes  perculit,  et  terribilis  clamor  in  castro  perso- 
nuit. Castrenses  expalluerunt,  et  omne  consilium  ac 
virile  robur  amiserunt.  Paganus  itaque  de  Mondu- 
blel  (2),  et  Rotro  de  Monteforti  (5),  aliique  muniones 
castri  defecerunt ; ac,  ut  Relesmensi  faverent,  sicut 
quidam  ferunt,  nemine  cogente  castrum  sine  defen- 
sore deseruerunt.  Radegundis  autem  uxor,  tam  diris 


ptis  ce  nom'tin  seigneur  dout  nolrc  auleur  parle  ici,  011  de  qnelqu’un 
de  ses  predecesseurs  homonyme*.  II  faut  se  garder  de  confondre  ce 
lieu  avec  Silli-en-Goullern , qui  devait  appartenir  .i  quelque  aini  el 
vassal  de  Roberi  de  Belleme.  , 

(1)  Depilis  ioga,  comme  notis  venons  de  lc  voir. 

* (a)  Montdoiilileau,  arrondissenient  de  Vend5mc.  Ce  lien,  qui  fai- 
sait  aulrefois  partic  du  Maine,  doit  son  surnom  ;t  Ilugue  Doublean, 
pelit-fils  de  Foulque  Nerra,  qui  fut  Ia  tige  de  ses  seigneurs.  Jfous 
venons  de  voir  figurer  Paven  de  Montdouhleau  ci-dessus,  p.  'ipli , ou 
notre  auleur  a mieux  ccrit  ce  noni  : .Mons  Dttblclis. 

(3)  Montfort-le-Rotrou,  arrondissenient  du  Mans.  Colle  commune 
a tire  son  surnom  de  Rolrou,  troisieme  lils  de  Rotrou  1",  cointe  du 
Perche,  1’un  des  devduciers  de  celni  qui  figure  ici. 
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perculsa  rumoribus,  expalluit,  et  in  caslro  certitudi- 
nem rei  cum  suis  prtesldlari  decrevit.  Sed  sola  mulier 
contra  procaces  viros,  quod  sibi  bonum  videbatur,,  de- 
fendere non  potuit.  Porro,  illis  de  caslro  egredienti- 
buset  impudenter  vociferantibus,  Rodbertus  Belesmen- 
sis,  comperta  hujusmodi  re,  slalim  affuit,  munitionem 
propugnatore  vacuam  reperit,  facile  intravit  , penitus- 
que  spoliavit,  ilammisque  reliqua  concremavit.  In- 
gressi castrum , lebetes  super  ignes  ferventes  invene- 
runt, carnibus  plenas,  et  mensas  mappulis  coopertas, 
et  escas  cum  pane  super  appositas  , Sagiensesque  mo- 
nachi brachium  sancti  Ceuerici  de  ecclesia  tulerunt, 
et  in  Sancti  Martini  coenobium  reverenter  transtule- 
runt. Nam  reliqua  pars  corporis  ejus  in  Castello  Theo- 
dorici super  Maternam  fluvium  (i)  servatur,  et  a Gallis 
celebri  devotione  veneranter  excolitur. 

Cumque  Geroianus  ab  amicis  laetus  reverteretur,  et 
de  damno  inimicis  iterum  inferendo  frustra  meditare- 
tur, quia  nulla  potentia  mortalium  longa  est,  adversis 
rumoribus  perceptis,  ex  insperato  confractus  est.  Sic 
nobijis  miles  protinus  exheredatus  est,  et  extraneorum 
hospitia  exui  repetere  coactus  est.  Eodem  anno,  Rade- 
gundis,  uxor  ejus,  proba  femina  et  honesta,  defuncta  est. 
Quam  paulo  post  Guillelmus  infans,  Clius  ejus,  moriendo 
secutus  est,  quem  Rodbertus  Belesmensis  obsidem  ha- 
buerat, et  per  manus  Rodberti  de  Poileio(a),  ut  dicunt, 
veneno  extinxerat. 

Geroianus  itaque,  tot  infortuniis  laesus,  ad  amicos 

(1)  Chateau-Thierri  sur  Marne. 

(2)  Probablcment  Poille,  arrondisscment  de  La  Flechc.  Eade  d«; 
Poillc  figarc  comme  temoin  dans  une  charte  de  Rolxrrt  de  Bellcmc, 
solis  Ia  date  de  109*2. 
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confugit,  auxiliumque  petivit,  solalioque  parentum 
et  amicorum  corroboratus,  spem  ad  meliora  erexit. 
Deinde  castellum  sequenti  anno  super  Montem  Acu- 
tum (i)  lirmavit,  acerrimamque  ultionem  contra  Be- 
lesmensem  exercuit.  At  ille,  nimis  furens,  ad  ducem 
cucurrit,  multisque  questibus  ac  promissis  excivit, 
atque  ad  obsidendum  Montem  Acutum  cum  exercitu 
Normannite  adduxit.  Tunc  Gaufridus  Madeniensis, 
aliique  optimates  Cenomannorum,  ducem  convenerunt, 
eique  pro  Geroiano,  cognato  scilicet  suo,  blande  suppl  i- 
caverunt. A quo  protinus,  quia  flexibilis  erat  ad  mi- 
sericordiam, inpetraverunt  ut  castrum,  quod  nuper 
constructum  fuerat,  dirueretur,  eique  tota  hereditas 
ejus  cum  pace  restitueretur.  Quod  et  ita  factum  est. 

Sicut  post  nimiam  tempestatem  serenitas  redit,  ho- 
minesque laeti ficat , sic  divina  justitia  reos  plerumque 
verberat,  et  clemens  bonitas  afflictos  mitigat,  et  poe- 
nitentes  justificat,  purgatosque  pie  remunerat. 

Geroius  itaque,  multis  calamitatibus  eruditus,  Deo 
gratias  egit,  cujus  ope  post  multos  agones  pristinum 
honorem  recuperavit,  et  fere  xxx  annis  postmodum 
inter  laeta  et  tristia  vitae  cursum  peregit.  Feliciam 
vero,  Guarnerii  de  Coneraia  (a)  filiam,  conjugem  acce- 
pit, qua?  tres  filios,  totidemque  filias  pepcrit  : Guil- 
lelmum  scilicet  et  Rodbertum  ac  Matthaeum;  Aga- 
tham,  Damatam  et  Avelinam. 


(1)  Montaigu,  sur  le  territo  i ne  de  Ia  Poote  des  Nids,  a une  demi- 
liene  ouest  de  Saint-Ceneri , et  non  pas  Montaigu  pr£s  Bais,  comme 
noos  Tavons  dit , a tort,  ci-dessus,  t.  IT,  p.  37. 

(2)  11  parait  que  ce  seigneur  nc  s’appelait  pas  Garnier,  mais  Aves- 
gaud  de  Connerre.  On  a de  lui  une  charte  en  faveur  de  Saint-Yincent 
du  Mans,  sons  la  date  du  1"  mai  1100,  dans  laquclle  sont  cites  Brillc 
sa  femine,  Felicic  sa  fdle  ct  Robcrt  Giroie  son  gendrc. 
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Belesmensis  munio  novum  castellum  (i)  totis  nisibus 
destruere  studuit,  et  pagenses  de  omni  potestate  sua 
et  vicinitate  ad  angariam  (2)  coeptas  dejectionis  com- 
pulit. Et  quia  homines  Sancti  EbrulG  ad  dissipationem 
castri  non  affuerunt,  quia  ditioni  ejus  subdi  minime 
debuerunt,  vehementer  contra  monachos  intumuit, 
et  per  unum  annum  ingentia  damna  eis  intulit.  Ho- 
mines sancti  patris  EbrulG  ad  suorum  opera  castrorum 
violenter  cogebat.  Diffugientium  vero  praedas  diripie- 
bat, et  ipsum  coenobium  se  destructurum  crudeliter 
minabatur,  nisi  omnino  sibi,  ut  domino,  in  omnibus 
manciparentur.  Denique  in  tantum  crevit  ejus  vesania, 
ut  pene  omnes  ecclesiasticae  possessiones  in  vicinio, 
ejus  depopularentur  insolentia.  Unde  monachi  claus- 
trales  gravi  arctati  sunt  penuria,  et  Rogerius  abbas 
compulsus  est  Guillelmi  regis  subsidium  deposcere  in 
Anglia,  ad  usus  egenorum,  quibus  tyranni  depopu- 
latio alimenta  sustulerat  necessaria.  Aliis  quoque  Dei 
famulis,  qui  sub  eo,  vel  in  ejus  vicinio,  crudeliter 
imminebat,  eosque  pluribus  damnis  et  afllictionibus 
absque  misericordia  saepe  contristabat.  Hoc  Sagienses 
et  Troarnenses,  hoc  etiam  attestantur  Cenomannen- 
ses  (5),  qui  per  ejus  saevitiam  et  injustas  exactiones 
frequenter  ira  trislitiaque  expalluere  lugentes. 

Sagiense  quoque  episcopium  Rodbertus  contra  jus 
et  fas  comprimebat,  et  Guillelmo  Belesmensi  avo  ejus 
a Ricardo  duce  datum  asserebat,  et  multis  oppressio- 


(1)  11  ne  s’agit  ]>as  ici  <le  Neiifcliatel  cn  Saonnois,  que  Robcrt  n\ivait 
auctui  interet  a detruire,  puisqu’il  lui  appartenait,  mais  du  notiveau 
rliateau  de  Montaigu,  qu’il  etait  impatient  dc  voir  entieremeut  rase. 

(2)  La  corvee. 

(3)  Les  moines  dc  Saiut-Matlin  dc  Socz,  dc  Troam  ct  du  Mans. 


Digitized  by  Google 


Aii  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1095] 

ilibus  ac  detrimentis  ecclesiasticas  possessiones  valde 
aggravabat.  Unde  venerandus  Serio  episcopus  eum 
excommunicavit,  et  pontificali  rigore  tolam  terram 
ejus  interdixit;  ne  divinum  ibidem  officium  celebra- 
retur, nec  mortuorum  corpora  humarentur.  Rodberlus 
autem,  qui  pro  duritia  jure  Talavacius  (i)  vocabatur, 
induratus  ut  Pharao,  pontificalibus  plagis  sive  unguen- 
tis non  emolliebatur;  sed  ad  omne  nefas  quotidie  de- 
testabiliter augmenlabatur.  Ipse,  sicut  Ismael,  contra 
omnes  vicinos  manus  armatas  atrociter  erigebat,  mo- 
nachos et  clericos  et  inerme  vulgus  steva  tyrannide 
terrebat,  et  damnis  contumeliisque  frequenter  illatis 
miserabiliter  affligebat.  Temporibus  illis  principalis 
censura  super  illum  praevalere  nequibat,  quem  saecu- 
laris potentia  nimium  extollebat,  et  malorum  imma- 
nitas morum  intolerabilem  familiaribus,  amicis  et- 
clientibus  faciebat.  Homines  privatione  oculorum  et 
amputatione  pedum  manuumve  deformare  parvipen- 
debat, sed  inauditorum  commentatione  suppliciorum 
in  torquendis  illiseris,  more  Siculi  Phalaris,  tripudiabat. 
Quos  in  carcere  pro  reatu  aliquo  stringebat,  Nerone, 
seu  Decio,  vel  Diocletiano  saevior,  indicibiliter  crucia- 
bat, et  inde  jocos  cum  parasitis  suis,  et  cachinnos 
jactabundus  exercebat.  Tormentorum,  quae  vinctis 
inferebat,  delectatione  gloriabatur,  homiutimque  de- 
tractione pro  poenarum  nimietate  crudelis  laetabatur, 
magisque  affectabat  supplicia  miseris  inferre,  quam 
per  redemplionem  captivorum  pecunias  augere.  Ple- 
rumque de  vinculis  ejus,  auxiliante  Deo,  multi  evase- 

(i)  Ce  sobriquet  avait  «ite  donne  a son  aieul,  a cause  de  1'habilude 
•|u’ii  avait  de  porter  uti  houclier  ainsi  noni  me. 
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runt,  suasque  postmodum  injurias  fortiter  ulti  sunt; 
pro  quibus,  si , humana  ratione  et  clementia  tactus, 
voluisset,  ingentem  censum  et  honorifica  percipere 
servitia  potuisset.  Terribilis  mullis,  multos  metuebat, 
et  quia  plures,  conscientia  mordaci  stimulante,  suspec- 
tos habebat,  nocte  dieque  meticulosus  in  aerumnis 
utique  laborabat,  sibique  vix  aliquem  fidum  credebat. 
Miles  quidem  magnus  erat  in  armis  et  acerrimus,  in- 
genio et  eloquentia  cum  fortitudine  pollebat.  Sed  nimio 
tumore  et  crudelitate  omnia  polluebat,  scclerumque 
nefaria  congerie  dona,  sibi  divinitus  praestita,  obscura- 
bat. Ob  insolentiam  et  cupiditatem  plurima  contra 
collimitaneos  praelia  coepit,  sed  saepe  victus,  cum  damno 
et  dedecore  aufugit.  Hoc  bene  noverunt  Corbonienses 
et  Cenomannenses , Normanni  affines,  proximique 
Oximenses,  qui  tyranno  fugiente  facti  sunt  victores. 
Ilocfeliciter  experti  sunt  Goisfredus,  Mori  Ioniae  comes, 
et  Rotro  filius  ejus;  Helias  quoque  Cenomannensis, 
aliique  affines,  quibus  ipse  semper  infestus  detrimenta 
moliebatur,  sed  judicante  Deo  duriora  jure  patiebatur. 
Triginta  quatuor  castella  munitissima  possidebat,  mul- 
tisque millibus  hominum  dominatu  praeeminebat. 
Hugo  tamen  de  Nonanto  (i),  pauper  oppidanus  et  vici- 
nus, multis  annis  ci  restitit,  et  ingentia  damna  inju- 
riasque frequenter  intulit. 

Agnetem,  filiam  GuidonisFontivi  comitis  (2),  uxorem 
habuit,  quaeGuillelmum  Talvatium,  totius  honoris  ejus 
heredem,  peperit.  Saevus  mari  tus  generosam  conjugem, 
non,  ut  decuit,  propter  dilectam  sobolem  honoravit; 


(1)  Hugue,  seigneur  de  Nonant-sor  Quctige  (Orne), 
(a)  Agnrs,  fille  <lc  Gui  l'r,  comlc  dc  Pnnlhicu. 
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immo  multis  eam  afflictionibus,  ut  odibilem  ancillam , 
contristabit.  Quin  etiam  multo  tempore  in  arce  Beles- 
mensi,  velut  latronem,  custodiae  mancipavit.  Tandem, 
auxilio  industriaque  fidelis  cubicularii  erepta,  de  car- 
cere  clanculo  exivit,  et  ad  Adalam,  Carnotensem  co- 
mitissam(i),  confugit,  ct  inde,  nunquam  ad  tyrannum 
reditura,  in  Pontivum  secessit. 

Diris  conatibus  et  tergiversationibus  praefati  lanionis 
Neustria  saepe  turbata  est,  et  Cenomannica  regio  vici- 
nitasque circumjacens  praedis  ac  caedibus  incendiisque 
feraliter  profligata  est.  Episcopatus  et  coenobia  super 
illo  ad  Dominum  Sabaoth  clamaverunt,  in  quorum 
terris  castella  violenter  consita  sunt,  et  possessiones 
Sanctorum  temeraria  invasione  ejus  diminutaB  vel  spo- 
liatae sunt.  Uticenses  vero  monachi,  post  multa  damna 
et  labores,  metusque,  guerram  ejus  ferre  non  potue- 
runt. Unde  coacti,  dicam  (a)  per  totam  terram  suam, 
quae  hactenus  a malis  consuetudinibus  libera  fuerat, 
fecerunt,  et  lx  libras Cenomannensium  de  censu  pagen- 


(1)  Ad£le,  comtesse  de  Blois,  fille  de  Guillaume-le-Conquerant. 

(2)  Nous  croyons  ne  pouvoir  mieux  faire  connaitre  le  sens  de  ce  mot 
que  par  la  definition  qu’en  donne  notre  savant  correspondant,  M.  Sta- 
pleton,  dans  les  Magni  Botuli  Normannia;.  Le  mot  dica  est  synonyme 
de  talea  (taiile).  On  sait  qu’une  taille  etait  un  baton  de  Ia  longueur 
d’un  empan,  snr  lequel  des  entailles  designaient  des  sommes  en  pro- 
portion  avec  leur  etendue,  et  qui,  coupe  de  mantare  a diviser  cliaque 
entaille  en  deux,  etablissait  au  moyen  du  rapprochemcnt  des  deux 
moities,  d’nne  manitVe  incontestable , le  compte  courant  entre  le 
creancier  et  le  debitenr.  Ce  procede  de  compte,  encore  employe  par 
les  boulangers,  servit  long-temps  en  Normandic  et  en  Angleterre 
pour  le  recouvrcment  des  impots,  et  c’est  de  la  que  proviennent  les 
mots  de  taille  ct  de  compte.  Les  seances  de  1’Echiqnier  des  comptes 
d’Anglcterre  ont  ete  designecs  par  ccs  mots  : ad  taleas , avant  de 
1'etre  par  ceux-ci  r ad  scaccavium. 
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sium  Rodberto  dederunt  , ne  monasterium  et  colonos 
ejus  ulterius  vexare  (i),  sed  in  pace  Dei  cultores  legali 
theusebia  (2)  tripudiare  sineret.  Alii  quoque  monachi 
et  iuermes  clerici  simili  pretio  se  redemerunt,  datisque 
magnis  sumptibus  frendentem  tyrannum  sibi  placave- 
runt, quia  tunc  ingentem  saevitiam  ejus  reges  seu  duces 
principali  censura  corrigere  ad  quietem  ecclesiarum, 
negaverunt. 

XXV.  [1 095?]  In  diebus  illis,  antiqui  optimates,  qui 
sub  Rodberto  duce,  vel  filio  ejus  Guillelmo  rege,  mili- 
taverunt, humanae  conditionis  more  hominem  exue- 
runt. Rogerius  de  Monte  Gomerici  apud  Scrobesburiam 
monachile  schema  devotus  suscepit,  et  in  basilica  sancti 
Petri  apostoli,  quam  extra  urbem  inter  duo  tlumina  : 
Meolam  et  Sabrinam,  condidit  (3),  tribus  diebus  in 
colloquiis  divinis  et  oratione  inter  servos  Dei  perman- 
sit. Tandem,  vi°  kalendas  augusti,  mortuus  est,  et  in 
basilica  sancti  Petri  sepultus  est  (4) , postquam  Ilugo 
de  Monte  Gomerici,  filius  ejus,  comes  in  Anglia  factus 
est,  et  Rodbertus  de  Belismo  totum  honorem  ejus  in 
Normannia  nactus  est.  Porro  Rogerius  Pictavinus  et 
Amulfus,  Philippus  et  Ebrardus  de  paterna  heredi- 
tate nihil  habuerunt;  quia  duo  priores,  ut  dictum  est, 
Rodbertus  et  Hugo,  citra  mare  et  ultra,  totum  patris 
jus  obtinuerunt.  Rogerius  tamen  et  Amulfus,  qui 
militia;  probitatisque  titulis  inter  contubernales  va- 
luerunt, consilio  patris,  suaque  procuratione,  gene- 


(1)  Nous  pensons  qu’il  faut  lire  : vexaret. 

(2)  La  piete,  le  culte  de  Dieu. 

(5)  Voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  4*6. 

(4)  Le  27  juillet.  Nous  pensons,  contre  1’opinion  dc  nos  devancicrs, 
que  ce  fut  en  ioq5. 
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rosas  conjuges  acceperunt,  et  ambo  comites,  potentia 
divitiisque  pollentes,  aliquandiu  floruerunt.  Sedante 
morlem , pro  perfidia  sua , honores  adeptos  perdide- 
runt (i).  Philippus  autem  et  Ebrardus  litterarum  stu- 
dio, et....  pueritia(3),  labentis vitae  cursum,  sategerunt 
varia.  Philippus  enim  cum  Rodberto  duce  peregre  pro- 
fectus est,  et  Antiochiae  mortuus  est  (3).  Ebrardus 
vero,  qui  de  Adelaide  comitissa  (4)  natus  est,  in  ca- 
pella Henrici  regis  clericali  officio  inter  mediocres 
functus  est. 

Rogerius  quoque  deBellomonte,  sapiens  et  modestus 
heros,  qui  dominis  suis  ducibus  Normanniae  fidelis 
semper  extitit,  in  coenobio  Pralellensi  (5),  post  eme- 
ritae militiae  tempus,  colla  monachatui  submisit.  Illud 
enim  Unfredus  de  Vetulis,  pater  ejus,  in  proprio  fundo 
fundaverat,  et  ipse  post  patris  obitum  multis  posses- 
sionibus et  ornamentis  ditaverat.  Ibi  Rodbertus  de 
Bellomonte,  filius  Unfredi  (6),  quem  Rogerius  de 


(1)  Roger,  snrnomme  le  Poitevin,  parce  qu’il  avait  epouse  la  com- 
tesse  de  )a  Marcbe,  et  ArnouI,  mari  de  la  fille  d'un  roi  d’Jrlande, 
perdirent  les  comtos  de  Lancasrre  et  de  Pembrokc  pour  s’etre  attaches 
au  parti  de  Rol>ert  Courte-Heuse  en  1102. 

(2)  ISous  peusons  quTil  faut  lirc  : peritia. 

(3)  ^ous  rotrouverons  ce  personnage  dans  le  livre  suivant. 

(4)  Adelaide , fille  d’Everard,  seigneur  du  Puiset,  seconde  femme 
de  Roger  de  Montgoinmeri. 

(5)  L’abbaye  de  Saint-Pierre  de  Preaux , foudee  par  Onfroi  de 
Vieilles.  Vieillcsest  une  aneienne  petite  commune  sur  la  rive  gauche 
de  la  Risle,  aujourcThui  rduuie  a Beaumont-Ie-Roger. 

(6)  II  eiit  ele  plus  convenable  d’appeler  ce  personnage  Robert-le- 
Dapifcr,  comme  le  fait  Ia  cbarte  de  fondation  de  Saint-Leger  de 
Preaux,  011  Robert,  fils  d’Onfroi,  que  de  lui  donner  le  nom  du  cha- 
teau  bati  par  son  frere  Roger. 

fl  rxistait  un  troisieme  fils  d’Onfroi , nomine  (viiillaume.  qui  donna 
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Clara  (i)  occiderat,  tumulatus  quiescit,  et  ipse  Rogerius 
jam  senex,  frater  ejus,  post  aliquot  annos  conversionis 
suae  (2)  bono  line  quievit.  Filios  vero  suos  : Rodbertum 
et  Hern  icum,  honoris  sui  censatos  heredes  dereliquit, 
quos  in  hoc  saeculo  gratia  Dei  multum  sublimavit.  Ami- 
citia siquidem  et  familiaritate  regum  , comitumque  po- 
tentium illustrati  sunt.  Generosis  et  facundis  conjngi- 
bus  et  insigni  prole  utriusque  sexus,  multisque  di  vitiis 
cum  honoribus  ditati  sunt.  Rodberlus  enim  comitatum 
de  Mcllento  in  pago  Vilcasino  hereditario  jure  post 
Hugonem,  Adelinae  matris  suae  fratrem,  possedit  , et  in 
Anglia  comitatum  Legecestriae  cum  aliis  pluribus  et 
gazis,  Henrici  regis  dono  feliciter  obtinuit  (3).  llen- 
ricus  autem,  frater  ejus,  strenuitate  sua  et  legalitate 


a Saint-Leger  de  Preaux  xxx  mansos  terree  in  sylva  quee  Oitce  vulgo 
nominatur  (Ia  foret  de  Beaurnont). 

• Toiis  ces  domaines  : Vieilles,  Beaurnont  et  Ia  foret  d’Ouche,  Beau- 
montel,  ete  , paraissent  avoir  e te  donnes  a Onfroi  de  Yieilles  par  son 
fr£re  Raoul,  qui  administra  en  qualite  dVconome  iabbaye  de  Bernai, 
avant  1048,  epoque  ou  il  fut  nomine  abbe  du  Monl-Saint-Michcl. 
L’exemple  dc  llaottl  fut  suivi  par  son  successeur  Thierri,  nioine  de 
Jumieges,  qui  disposa  de  Ia  moitie  du  bourg  de  Bernai,  avec  nn  im- 
mense territoire  rural,  en  faveur  de  Roger  de  Montgommeri,  dont  il 
etait,  dit-on,  parent. 

(1)  Roger  de  Clare  011  de  Bienfaite,  fils  aine  de  Richard  de  Bieu- 
faite,  est  le  meme  personnageque  nous  venonsde  voir  figurer  ci-dessus, 
p.  545  et  344»  ct  le  frere  de  Gislebeit  de  Tunbridge  ou  dc.  Clare 
(ci-dessus,  p.  4°7)*  H vivait  encore  en  1 iao,  et  portait  indilVeremment 
les  deux  noms  de  Clare,  chateau  de  son  pere  dans  le  comte  dc  Sulfolk, 
ou  de  Bienfaite  pres  Orbec.  L’eglisc  de  Sainl-Jean  de  Clare  fut  donnee 
a 1’abbaye  du  Bec  en  1090,  par  son  frfre  Gislebert.  Il  est  probable 
que  Rol>ert  de  Beaurnont,  ou  plutot  dc  Yieilles  (car  ce  fut  son  frere 
Roger  qui  fouda  Beaurnont),  aura  ete  tue  par  Roger  de  Clare,  dans 
quelquc  dernele  relatif  a Ia  possession  de  Brionne. 

(a)  Ces  mots  ne  nous  paraissent  pas  permottre  de  rapporter  a 1094 
Ia  mort  de  Roger,  comme  on  l’a  fait  jusqtfici. 

(3)  Kn  1 io3. 
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comitatura  cie  Guarewioo  promeruit  (i),  et  elegantem 
Margari tam,  GoisfrediMoritoniae  comitis  filiam  (2),  con- 
jugem accepit;  cujus  religionis  et  honestatis  fama  ce- 
lebris habetur,  et  longe  lateque  in  vicinis  regionibus 
inter  praecipuas  mulieres  divulgatur.  Haec  marito  suo 
Rogerium  et  Rodbertum  de  ISovoburgo  peperit,  quo- 
rum sublimitas  in  Atiglia  et  Neustria  tempore  Henrici 
regis  praecipue  fulsit  (3).  Praefati  consules  Pratellense 
monasterium  jure  dilexcrunt,  et  multis  opibus  locu- 
pletatum honoraverunt,  quod  antecessores  eorum  in 
optimo  loco  prope  portum  maris  (4)  et  Pontem  Alde- 
mari,  libi  rapide  pontum  Risela  petit,  construxerunt. 
Ibi  monachi  ad  laudem  et  cultum  omnipotentis  Dei 
divinitus  convocati  sunt,  et  a religiosis  ac  sapientibus 
paedagogis  regulari  disciplina  pie  instituti  sunt  (5). 

(1)  En  1068. 

(a)  Marguerite,  Glle  de  Geoffroi,  dcuxieme  du  nom,  seigncur  cje 
Mortagne,  et  de  Beatrix  de  Rouci. 

(3)  Outre  l\ogerT  comte  de  Warwick,  et  Robert  du  Neubourg , 
cette  damc  eut  pour  eufant»  Rotrou,  cvequc  d’Evreux,  puis  archc- 
veque  de  Roucn;  Ilenri,  Geoffroi,  et,  suivant  La  Roque,  une  fille 
nommce  Marguerite. 

(4)  C’cst  probablement  de  Honffeur  que  notre  auteur  veut  par- 
ier ici. 

(5)  Notrc  auteur,  au  milieu  de  toutes  ses  digressions , a laisse  termi- 
ner 1’annee  ioq4»  Mns  parier  des  eveoements  inilitaires  dont  Ia  Kor- 
raandie  fut  Ie  theatre,  et  dont  quelqucs  uns  saccompl  irent  pourtant 
tout  pres  de  lui.  Nous  croyons  devoir  y supplcer  succinctement. 

Dans  les  premiers  jours  de  Tannee,  Robert  envoiedes  ambassadeurs 
eu  Anglctcrre  pour  declarer  a son  frere  qu’ennuye  de  ses  refus  dVxc- 
cutcr  le  traite  conclu  entre  eux,  il  va  recommencer  les  hostilites. 
Guillaume  sc  rend,  ver»  le  i"  fevrier,  a Hastings,  pour  la  dedicace 
de  1’abbaye  de  la  Bataille;  puis  passe  la  mer  vers  le  milieu  du  carerae. 
Les  bnrons  qui  avaient  souscrit  le  traite,  donnent  tort  a Guillaume, 
qui  sc  reti  re  fort  irrite  a Eu,  pendant  que  Robert  re  vient  a Roucn. 
Le  roi,  par  ses  largesses  et  ses  proincsses,  i assem ble  beaucoup  do 
soldats,  et  pratique  de  noti  vel  les  intclligmccs  parmi  les  scigncurs  Nor- 
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Primus  abbas  Pratellensis  ecclesiae , quis,  quantusve 
fuerit,  epitaphium,  quod  in  claustro  super  tumulum 
ejus  nitescit,  ad  ostium  basilicae  in  australi  climate  sic 
intuentibus  perspicue  ostendit. 

Ecce  sub  hac  tumba  tegitur  sine  felle  columba, 

Abbas  Anfridus,  vir  probus  atque  pius. 

Pervigil  implebat  quod  lex  divina  jubebat. 

Ejus  consilium  quae  fuit,  et  studium. 

Debilibus,  dubiis,  escis,  claudis,  peregrinis, 

Tectum,  pes,  oculi,  consilium,  baculus. 

Triginta  Phoebus,  dum  decidit  iste,  diebus, 

Torruerat  pisces,  cui  Deus  esto  quies  (i). 


Ricardus  autem  de  Furnellis  (2)  moderno  tempore 
idem  monasterum  rexit  (3),  quem  Rodbertus  Tumba- 
leniensis  ad  monachatum  Bajocis  ecclesia  Sancti  Vigo- 
ris suscepit.  Verum  Odone  praesule,  qui  novi  coenobii 
fundator  erat,  in  carcere  Guillelmi  regis  gemente,  et 
Rodberto  sophista  Montem  Sancti  Michaelis  de  periculo 


mands.  II  s’empare  ensuite  a main  armee  du  chateau  de  Bures,  et 
traite  duremeut  Ia  garuison.  Eufin  il  n’epargne  aucun  moyen  de 
pousser  a bout  son  frcVe.  Rol>ert  appelle  k son  secours  Ic  roi  Philippe ; 
ce  monarque  etdeve  aux  partisans  de  Guillaumc  la  ville  d’Argentan 
et  beaucoup  de  prisonniers;  Robert,  de  son  cdte,  prend  lc  fort  cha- 
teau du  liomme  cn  Cotentin,  oii  Guillaume  Peverel  commaudait  une 
garuison  de  buit  cents  guerriers.  Ce  chateau  n'appartenait  pas  a 
Guillaume,  mais  a son  frerc  Henri,  alors  d’intelligence  avec  lui.  L’or 
de  Guillaume,  semd  a propos,  arreta  les  avantages  de  ses  ennemis, 
et  engagea  le  roi  de  France  a rentrer  bien  vite  daus  ses  Etats.  Ou  a 
peine  a concevoir  que  la  prise  d’Argentan  en  particulier  n’ait  eu  au- 
ctin  retentissement  dans  le  recit  d’un  historien  qui  n’cn  etait  pas  eloi- 
gne  de  dix  licues. 

(1)  Ansfroi,  premier  abbe  de  Preaux  (io44?-,7  niars  1078). 

(2)  Fourneaux,  fief  et  hameau  sur  Faverolles  et  Portes,  canton  do 
Conches, 

(3)  Richard  dc  Fourneaux  (1  ioi-5o  janvicr  n3i). 
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maris,  unde  coenobita  erat,  repetente,  seu  potius  iu 
Latias  partes,  ut  supra  retuli,  migrante,  nova  con- 
structio et  imperfecta  celeriter  dissipata  est;  et  concio 
fidelium,  quae  illuc  coniluxeral  de  diversis  locis,  rec- 
tore carens,  cito  dispersa  est  (i).  Ilicardus  itaque,  unus 
ex  illis,  divinis  litteris  eruditissimus  fuil,  et  in  tanta 
devastatione  teneri  gregis  religiosos  sophistas  quaesivit, 
in  quorum  contubernio,  dogmatibus  almis  inheerens, 
reverenter  habitavit. 

Ea  nempe  tempestate  in  Normannia  florebant  An- 
selmus  Beccensis,  Gerbertus  Fontanellensis,  Gon tar- 
dus Gemmeticensis  (2),  aliique  plures,  in  templo  Dei 
lucentes  lucernae , a quibus  insigniter  illustratus,  salu- 
bris hauriebat  ubertatem  doctrina;.  Defuncto  autem 
Goisfredo  abbate  (3),  Ilicardus  ad  regimen  Pratellensis 
abbatia:  electus  est;  quod  Rodberti  ducis  et  Ilenrici 
regis  tempore  fere  xxiv  annis  tenuit,  ibique  defunctus 
est.  Hic  in  divinis  codicibus  apprime  studuit,  in  via 
Dei,  per  antiquorum  vestigia  patrum  psallens,  ab  ado- 
lescentia cucurrit,  famelicisque  pueris  asnigmaticum 
panein  in  domo  Domini  benigniter  fregit,  manumque 
tendentibus  alacriter  et  ubertim  distribuit,  torpenti- 
bus quoque  et  recusantibus  ut  manderent  vim  intulit. 
Commentarium  super  Genesim  Mauricio,  Sancti  Lau- 
nomari  Blesensium  eruditissimo  abbati,  edidit,  et  aliud 
domno  Adeleimo,  eruditissimo  presbytero,  conscripsit, 
Flaviacensi  quidem  monacho,  qui  cum  Fiscannensibus 

Ai--— ; 

(i)  Xoycz  ci-ciessus,  p.  264. 

(a)  Saint  Anscline,  abbe  da  Bec  (1078-4  decembre  1095). 

Gerbert,  abbe  de  Fonterielle  (io65-4  Septembre  1089). 

Gontard,  abbe  de  Jutjiieges  (1078-26  novembre  1095). 

(3)  Geoffroi , troisieme  abbe  de  Preanx  (1096-50  aout  1 ioi). 
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Sancti  Trinitati  reverenter  militans,  consenuit.  Egre- 
gioCiuniacensium  abbati,  Pontio,  eximiam  explanatio- 
nem super  parabolas  Salomonis  contexuit,  aliisque 
venerabilibus  personis  Ecclesiastem  et  Cantica  Can- 
ticorum ac  Deuteronomium  luculenter  exposuit,  mul- 
tosque  tractatus  super  obscura  prophetarum  proble- 
mata allegorice  seu  tropologice  disseruit  (i). 

Nicolaus,  levita  et  abbas  sancti  praesulis  Audoeni, 
tertii  Ricardi,  ducis  Normannorum,  filius  fuit,  multa- 
que benignitate  et  charitate,  aliisque  virtutibus  lloruit, 
et  in  Ecclesia  Dei  usque  ad  quartum  annum  post  mor- 
tem Guillelmi  regis,  consobrini  sui,  specialiter  effulsit. 
Hic,  compellente  Rodberto  duce,  patruo  suo,  puer  mo- 
nachus in  coenobio  Fiscannensi  sub  Johanne  abbate 
factus  est.  Sed  post  aliquot  annos  a Guillelmo  duce  ad 
praefata;  regimen  abbatiae  in  adolescentia  assumptus 
est.  In  regimine  vero  positus,  subjectis  intus  exter- 
nisque magis  prodesse  quam  proeesse  studuit.  Et 
postquam , adorato  in  Jerusalem  sepulcro  Domini , 
remeavit,  quinquagesimo  sexto  regiminis  sui  anno 
tv°  kalendas  martii  obiit  (2) , et  in  ecclesia  sancti 
Petri  apostoli,  quam  ipse  a fundamentis  coeperat  (5), 
ante  altare  sanctae  Dei  genitricis  Mariae  sepultus,  esse 


(1)  Sur  les  ouvrages  de  Richard  de  Fonrneaux , voyez  YUistoirc  lit- 
teraire.  de  F rance , t.  IX , p.  107. 

(a)  Nicolas  de  Normandie , abbe  de  Saint-Ouen  de  Rouen  (io36  ou 
io4^-'-*7  ou  : 2 8 fevrier  109*2).  Cest  une question  foi*t  obscure  de  savoir 
s il  a gouverne  le  monas  te  re  pendant  cinquanle-six  ans,  conforme- 
ment  au  recit  de  nolre  auteur,  ou  cinquante  ans,  coinme  le  dit  le 
coutimiateur  de  Guillaume  de  Jumieges. 

(3)  lYous  penso ns  que  ia  porlion  semi-circulairc  de  batiment  qui 
existe  entre  l’eglise  actuelle  et  Thotel  de  Ia  mairic,  est  1’absidc  septen- 
trionale de  cet  edi  fice.  On  sait  que  saint  Pierre  ctait  le  patrou  primitif 
de  Tabbave. 


Digitized  by  Google 


432  HISTORIA  ECCLESIASTICA. 

melius  i ti  resurrectione  exspectat.  Super  istum  struc- 
tura, de  lignis  pulchre  depictis  condita,  nitescit,  cujus 
in  culmine  Mauricius  coenobita  hujusmodi  epitaphium 
litteris  aureis  eleganter  inseruit  : 

Hic  amor  ct  pietas,  monachorum  flos  et  honestas. 

Deponens  artus,  Domino  vivit  Nicolaus. 

llexit  amore  gregem ; quam  cernis  condidit  xdem. 

Ha-c  lux  occubuit,  dum  pisces  Phcebus  adurit. 

llelgotus,  Cadomensis  prior,  eruditione  et  virtutum 
exercitio  pollens,  venerabili  Nicolao  subrogatus  est, 
et  gubernaculo  abbatia:  Sancti  Audoeni  fere  xx  annis 
potitus  est  (i).  Cujus  tempore,  conventus  ejusdem 
ecclesiae  numero  et  religione  laudabiliter  auctus  est. 
Tunc  Gislebertus,  quidam  laicus,  de  Jerusalem  Iloto- 
magum  venit,  et  a praefato  patre  ad  monachatum 
susceptus,  ecclesiae  suae  digniter  profecit.  Opus  enim 
basilicae,  quod  jamdudum  (2)  admiranda  magnitudine 
intermissum  fuerat,  assumpsit;  ibique  pecuniam  Albe- 


(1)  Helgot  (109*2-10  novembre  1 1 11). 

(i)  II  ivest  pas  impossible  que  Ia  portion  dVglise  romanc  que  nous 
veuons  de  signaler  soit  1'ouvrage  de  Gislebert,  et  petit- etre  nienic 
cctte  chapellc  septentrionale  de  Saiut-Elienne,  situee  dans  te  vesti- 
bule;  au  moins  devait-elle  en  etre  tres  voisine,  car  nous  pensons  qu’il 
faut  entendre  ici  par  vestibule  la  communicatio»  avec  les  batiinents 
claustraux,  et  non  le  porche  Occidental  dc  1’eglise.  II  est  bien  vrai 
qu*en  ii56,  1’abbaye  fut  detruite  par  un  incendie;  mais  nous  avons 
peinc  a croire  que  cette  destruction  ait  £te  complete,  et  la  portion 
d’eglise  qui  subsiste  nons  parait  presenter  les  caracteres  du  xt*  siecle, 
plutot  que  ceux  d’une  epoque  dej4  avancee  du  xii*.  Cette  precieuse 
relique  architecturalc  porte  le  nom  de  Chambre  aux  Cieres.  C’cst  6vi- 
demment  1’abside  4 deux  ctages  d’une  chapellc  placee  a 1’extremite  du 
transsept  septentrional.  L’apparcnce  en  est  fort  modeste  4 l’exterieurt 
ou  elle  semble  ecrasee  par  les  deux  immenses  edifices  qui  la  pressent 
a droite  et  4 gaucbe;  mais  qp  dedans  elle  presente  les  purrs  et  chastes 
I ignes  de  Parcbitccture  romane,  cncore  vierge. 
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radee  Grossae,  dominae  suae,  quae,  in  via  Dei  moriens, 
thesaurum  ei  suum  commendaverat,  largiter  distraxit, 
et  inde,  aliorum  quoque  lidelitim  subsidiis  adjutus,  in- 
signe opus  perficere  sategit.  Ilelgoto  autem  abbate 
xii"  kalendas  decembris  defuncto,  et  ante  altare  sancti 
Stepliani  protomartyris  sepulto,  quod  in  vestibulo,  in 
aquilonali  plaga  est, Guillelmus  Balotensis  (i), ejusdem 
ecclesiae  a pueritia  monachus,  in  ordine  regiminis  per 
aunos  fere  xiv  subsecutus  est.  Ipsius  quidem  tempore, 
basilica  ingens  olim  a IS icolao  cnepta , vix  in  annis  lx 
consummata  est,  et  a Goisfredo  archiepiscopo  cum 
aliis  pluribus  praelatis  et  subditis  x°  vi"  kalendas  novem- 
bris  dedicata  est  (2). 

Eodem  anno  (1 126)  Guillelmus  abbas  obiit,  et  Ra- 
gemfredus,  ejusdem  monachus  ecclesiae,  regimen  susce- 
pit; cujus  tempore  claustrum,  cum  aliis  monachorum 
ollicinis  consummatum,  specialiter  emicuit  (5).  Tunc 
Fulbertus,  archidiaconus  et  decanus  Rotomagensis , 
aegrotavit,  et  monachile  schema  devotus  suscepit.  De- 
functus autem,  in  claustro  Sancti  Audoeni  ante  capitu- 
lum tumulatus  est,  et  albo  lapide  decenter  coopertus  est. 

Titulus  vero,  qualis  fuerit,  illic  ita  Insculptus,  ostendit: 

, • 
Gloria  metropolis,  cleri  decus  et  diadema 
Morte  tua,  Fulberte,  ruit;  ruit  illa  profunda 
Fontis  inexhausti  sapientia,  lingua  diserta. 

Metropolitanus  fuit  archidiaconus  iste. 

Canonicus  primum,  postremo  ccenohialis. 

Quarta  dies  erat  ante  diem  quo  claruit  orbi 


(1)  Cuillanmc  Balot  (1112-1126). 

(2)  La  dedicacc  dc  Ia  nouvelle  eglisc  cut  lieu  le  17  octobre  de  cette 
memc  annec,  comme  nous  le  verrons  exprime  plus  clairement  ci- 
dessous,  livre  xii. 

(5)  Raginfroi  (1 126-1 1 4<  ou  ufa). 

ni.  28 
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Virgine  ile  sacra  Cliristua,  cum  tanta  columna 
Occiilit  Ecclesia?,  nnlli  pietate  secundus  (i). 

XXVI.  Felici  patrum  decessione  in  Christo  migran- 
tium, pius  in  terris  moeret  amor  filiorum;  qui,  quam- 
vis eos  regnum  indubitanter  speret  ascendere  super- 
num , allectuose  tamen  absentiam  plangit  eorum, 
metuens  nimiam  desolationem  hic  exulantium.  Verum 
divina  pietas  Ecclesiam  suam  crebro  visitat,  et  invisi- 
bili actu  dulcedinis  suae  consolatur,  ne  in  via  deliciat, 
quotidieque,  missis  ad  eam  fortibus  agonothetis,  ad  luc- 
tam corroborat.  Hinc  ait  propheta  : Pro  patribus  tuis 
nati  sunt  tibi  filii  (-i).  Apostolis  enim  astra  transvo- 
lantibus aposlolici  doclores  successerunt,  qui  verbis 
et  operibus,  in  atriis  Jerusalem  stantes,  fulserunt. 
Deoque  suorum  fructus  laborum  huc  usque  accepta- 
biles  offerunt.  En,  abundante  iniquitate  in  mundo, 
uberius  crescit  fidelium  iri  religione  devotio,  et  mul- 
tiplicata seges  in  agro  surgit  Dominico.  In  saltibus  et 
campestribus  passim  construuntur  coenobia,  novisque 
ritibus,  variisque  schematibus  trabeata,  peragrant  or- 
bem cucullatorum  examina.  Albedine  in  habitu  suo 
praecipue  utuntur,  qua  singulares  ab  aliis,  notabilesque 
videantur.  Nigredo  in  plerisque  locis  sanctae  Scriptura? 
humilitatem  designat.  Quem  idcirco  colorem  religio- 
sorum fervor  hactenus  gratanter  gestat.  Nunc  autem 
nigredinem,  qua  prisci  patres,  tam  regulares  clerici 
in  cappis,  quam  monachi  in  cucullis,  ob  humilitatis 
specimen,  usi  sunt,  moderni,  lanquam  ob  majoris  justi- 
tiae ostentationem,  abjiciunt;  inusitata  quoque  panno- 


(i)  O personnage  par. iit  etre  mori  vers  1128. 
(a)  Psatm.  iuv,  17. 
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rum  sectione  suorum , ab  aliis  discrepare  appetunt  (i). 
Voluntaria  paupertas,  mundique  contemptus,  ut  opi- 
nor, in  plerisque  fervet  ac  vera  religio,  sed  plures 
eis  hypocrita;  seductori ique  simulatores  permiscentur, 
ut  lolium  tritico.  Paganns,  Carnotensis  canonicus,  cog- 
nomento Bolotinus,  pulchrum  carmen  Adonico  metro 
nuper  edidit  (a),  in  quo  palliatas  horum  hypocrisi 
superstitiones  subtiliter  et  copiose  propalavit.  Ego 
autem  in  pr;esenti  chrouographia  nunc  nitor  palam 
enucleare  qualiter  et  a quibus  antiqui  schematis  mu- 
tatio nuper  coeperit  pullulare,  quoniam  posteris  lec- 
toribus hoc  autumo  gratum  fore. 

In  Burgundia  locus  est,  qui  dicitur  Molismus  (3). 
Unde  Rainaldus  ait,  Lingonensis  episcopus  (4)  : 

Est  quasi  baptismus,  quibus  est  in  amore  Molismus. 

Ibi,  tempore  Philippi,  regis  Francorum,  venerabilis 
Rodbertus  abbas  coenobium  condidit  (5),  et  inspirante 
gratia  Spiritus  Sancti,  discipulos  magnae  religionis 
aggregavit,  studioque  virtutum  in  sancta  paupertate, 
juxta  usum  aliorum  coenobiorum,  comiter  instruxit. 
Post  aliquot  annos,  sancti  Benedicti  regulam  diligenter 
perscrutatus  est,  aliorumque  sanctorum  documentis 
patrum  perspectis,  convocans  fratres,  sic  allatus  est : 
Nos , fratres  carissimi , .secundum  normam  sancti pa- 


(1)  II  ne  faut  pas  oublier  que  ccci  est  ecrit  par  un  moinc  noir. 

(a)  Ces  vers  ne  sont  pas  a erives  jusqu’a  nous.  — Noua  pensoris  qu’il 
faut  lirc  : Bclnltnut  ou  Balotinus. 

(5)  Moleme,  arrondissement  de  Chalillou. 

(4)  Rainard,  de  Ia  famille  des  comtes  de  Bar-sur-Seine  et  de  Ton- 
nerre  (filsde  Renaud  I"et  d'Ervide),  evequede  Langres  (lin  de  io6:>- 
premiers  jours  d’avril  i68:3). 

(5)  En  107J 
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tris  Benedicti  professionem  fecimus.  Sed,  ut  mihi 
videtur,  non  eam  ex  integro  tenemus.  Multa,  quee 
ibi  non  recipiuntur,  observamus , et  de  mandatis  ejus 
plura  negligentes  intermittimus.  Manibus  nostris  non 
laboramus , ut  sanctos  patres  fecisse  legimus.  Si' mihi 
non  creditis,  o amici , legite  gesta  sanctorum  Anto- 
nii, Macarii , Paeomii,  et  ante  omnes  alios , docloris 
gentium,  Pauli  apostoli.  Abundantem  victum  et  vesti- 
tum ex  decimis  et  oblationibus  ecclesiarum  habemus , 
et  ea  quee  competunt  presbyteris , ingenio  seu  violen- 
tia subtrahimus.  Sic  nimirum  sanguine  hominum 
vescimur,  et  peccatis  participamus.  Laudo  igitur  ut 
omnino  regulam  sancti  Benedicti  teneamus , caventes 
ne.  ad  dexteram  vel  ad  sinistram  ab  ea  deviemus, 
l ictum  et  vestitum  labore  manuum  nostrarum  vin- 
dicemus. A femoralibus  et  staminiis,  pelliciisque 
secundum  regulam  abstineamus.  Decimas  et  oblatio- 
nes clericis,  qui  dioecesi  famulantur,  relinquamus. 
F.t  sic,  per  vestigia  patrum,  post  Christum  currere 
ferventer  insudemus. 

His  dictis  monachorum  conventus  non  adquievit; 
immo  prodecessorum  , quorum  vita  evidentibus  mira- 
culis insignita  manifeste  refulsit,  exempla  et  instituta, 
venerabilium  vestigiis  trita  virorum,  moderatis  novi- 
tatibus objecit.  Ciam,  inquiunt,  vitee,  qua  sancti 
patres  o/ini  in  Gallia  religiose  vixerunt , quorum 
sanctitatem  Deo  placitam  in  vita  et  post  humationem 
pwdigia  contestata  sunt,  juxta  ritum  et  traditiones 
eorum  jamdiu  observavimus , et  usque  ad  mortem  loto 
conatu  conservare  peroptamus.  De  hoc,  quod  redar- 
guimur a te,  pater  venerande , quia  exorbitamus  a 
rigore  monachihs  regulx. , nec  aspero  gradimur 
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jEgyptiorum  patrum  tramite,  qui  in  Thebaida,  et 
Sancta  in  Terra  commorabantur  inter  barbaros  anti- 
quo tempore , necessariam  rationem  subtili  considera 
examinatione. 

Nullus  doctor  jure  cogit  fideles  omnia  pati  pacis 
tempore,  qua;  sancti  martyres  compulsi  sunt  in  per- 
secutionibus paganorum  tolerare;  quoniam  nec  ipsi 
eadem  ante  pressuram  impiorum  ultro  perpessi  sunt, 
quce,  necessitate postmodum  cogente,  pro fide  certantes, 
sustinuerunt,  lloc  nimirum  Dominus  Petro  manifeste 
declaravit , dicens  : Cum  esses  junior,  cingebas  te,  et 
ambulabas  ubi  volebas.  Cum  autem  senueris,  extendes 
manus  tuas,  et  alius  te  cinget,  et  ducet  quo  tu  non 
vis  (i).  Secundum  prcccepta  divina:  legis , prudenter 
intuere  quam  discrete  in  via  Dei  deceat  te  illos  di- 
rigere, qui  sponte  sua  conversi  a mundana  pravitate , 
sub  luo  magistratu  emendatiorem  vitam  volunt  arri- 
pere. Qua  ratione  potest  approbari  ut  illos , qui 
ultro  volunt  suum  nequam  esse  in  bonum  mulare , ad 
latebras  Pauli  vel  Antonii  violenter  debeas  effugare? 
Illi  quippe,  parentum  etiam  suorum  timore,  de  pater- 
nis laribus,  ne  occiderentur,  fugere.  Providus  Ar- 
chiater eegrotuni  fovet  temperato  medicamine , ne  si 
nimis  importuna : medicationis  vexat  infirmum  cru- 
ciamine,  quem  curandum  susceperat,  videatur  extin- 
guere.  Nullus  prudens  invalido  injert  onus  importa- 
bile. , ne  lassus  portitor,  vel  oppressus  sarcina,  pereat 
in  itinere. 

Sic  palam  monachis  repugnantibus,  dixit  abbas  Rod- 
bertus  : Inimitabilem  Aegyptiorum  patrum  vitam *ad 


(i;  Johanti.,  xxi,  18. 
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informationem  boni  commemoro.  Sed  inde  nulla 
vobis  violenta  imponitur  exactio , immo  salubris  pro- 
ponitur persuasio.  T erum  ad  tenendam  per  omnia 
sancti  Benedicti  regulam  vos  invito,  quam  in  pluri- 
bus praevaricari , secundum  id  quod  professi  estis, 
vos  veraciter  agnosco.  Unde  superni  judicis  animad- 
versionem pertimesco , ne  in  nos  desaeviat  pro  reatu 
transgressionis , in  tremendo  judicio. 

Aci  ha*c  monachi  responderunt  : Beatus  pater  Be- 
nedictus, ut  nobis  omnibus  evidenter  patescit , beatum 
Maurum , monasterii  sui  priorem , quem  a puerilia 
nutrierat,  in  Galliam  misit , et  librum  regulae , quem 
ipse  vir  Dei  propria  manu  conscripsit,  et  libram  pa- 
nis heminamque  vini  per  eum  Francis  destinavit.  Hic 
a Theodeberto  rege  susceptus , usque  ad  obitum  suum 
in  Gallia  permansit , atque  Floro,  regis  consiliario, 
adjuvante , coenobium  construxit , ibique  cxl  mona- 
chos, in  loco  qui  Glannifolium  dicitur,  regulariter 
instruxit  (i).  Discretus  autem  pater  Maurus  non 
mores  /Fgyptiorum , qui  nimio  solis  ardore  jugiter 
aestuant,  imitatus  est ; sed  ritus  Gallorum , qui  sccpe 
brumali  gelu  in  Occidente  contremiscunt , pie  intuitus 
est,  sicut  a spiriltudi  magistro  salubriter  edoctus  est. 
Dicit  enim  sanctus  Benedictus  : Vestimenta  fratribus, 
secundum  locorum  qualitatem  ubi  habitant,  vel  aerum 
temperiem,  dentur.  Qui  in  frigidis  regionibus,  am- 
plius^ in  calidis  vero,  minus  indigent.  Haec  ergo  con- 
sideratio penes  abbatem  est.  Sic  etiam  de  cibo  et  potu 

• fi)  Saint  Maur  arriva  a Glanfeuil  en  543.  On  a peine  a s’expliquer 
comment  TAnjou  pouvaii  appartcnir  a Theodebert,  roi  d’Au.strasie ; 
cependant  le  faii  u’cn  parait  pas  moins  positif,  d’apres  le  temoignagc 
dti  hiographc  confemporain. 
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et  omni  conversatione  humana  provide  temperat  el 
disponit,  ut  omnia  mensurate.  Jiant  propter  pusilla- 
nimes , et  absque  murmurationibus  sint,  Abbatem 
quoque  summopere  admonet  ut  omnium  imbecillita- 
tem consideret.  Fratribus  infirmis  aut  delicatis  talem 
operam  vel  artem  jubet  injungi , ut  nec  otiosi  sint, 
nec  violentia  laboris  opprimantur  et  effringantur. 
Paulus  et  Antonius,  aliique  plures , qui  primitus 
eremum  expetierunt , el  in  abditis  deserti  locis  mo- 
nasteria sibi  construxerunt , timore  paganorum , ut 
supra  dictum  est , illuc  compulsi , arctam  nimis  vitam 
elegerunt , et  cooperanle  gratia  Dei,  necessitatem  in 
voluntatem  transmulaverunt.  Deinde  laudabili  eorum 
exemplo  admodum  crevit  renuntiantium  saxulo  nu- 
merus, et  pro  diversitatibus  locorum  ac  moribus  ho- 
minum variis  incessit  institutionibus.  Sed  in  una Jide, 
ut  dicit  Gregorius  Papa , nihil  efficit  sancta-  Ecclesia: 
consuetudo  diversa.  3Iagna  pars  hominum  in  calidis 
regionibus  caret  femoralibus,  tunicisque  fruitur,  ut 
mulieres,  laxis  el  talaribus.  Quorum  consuetudinem 
non  abhorret,  sed  amplectitur  inde  propagatus , ibi- 
que  consistens,  monachorum  cuneus.  A st  omnes  populi 
hraccis  utuntur  in  occiduo  climate , nec  eis,  tam  pro 
frigore,  quam  pro  dedecore , norunt  carere.  Quibus 
pro  causis,  idem  mos  est  in  nostro  ordine.  Nec  illum, 
qui  utilis  et  honestus  est,  volumus  relinquere.  Sic  de 
omnibus  aliis  rationabiles  causas  nobis  tradiderunt 
eruditi  doclores , qui  nos  in  sacro  schemate  praeces- 
serunt. In  Italia  et  Pala- stiria  el  aliis  regionibus 
quibusdam,  salis  abundant  olivie,  cujus J ructu  ditati, 
ad  diversos  esus  condiendos  non  indigent  sagimine; 
quod  nobis  hic  clementer  concessum  est,  carentibus 
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olei  pinguedine.  Quod  vero  manibus  nostris  quotidie 
non  laboramus , plurimorum  dire  stimulamur  redar- 
gutionibus; sed  sincerum  in  divino  cultu  laborem 
audacter  objicimus , quem  ab  authenticis  magistris , 
diutina  divina:  legis  observantia  probatis , olirn  didi- 
cimus. Dagobertus  rex  et  Theodericus  atque  Ca- 
rolus  Magnus  imperator,  aliique  reges  et  Augusti 
coenobia  devote  condiderunt , et  de  suis  redditibus  ad 
vicium  et  vestitum  servorum  Dei  ubertim  erogave- 
runt, mullitudinemque  clientum  ad  exteriora  minis- 
teria pleniter  explenda  subjecerunt , monachosque 
lectionibus,  et  sacris  orationibus  pro  cunctis  benefac- 
toribus suis,  et  coelestibus  mysteriis  intentos  esse  con- 
stituerunt. Exinde  principum  institutione , et  diutina 
consuetudine  usitatum  est  in  Gallia  ut  rustici  rura- 
lia, sicut  decet,  peragant  opera , et  ser\’i  servilia  pas- 
sivi exerceant  ministeria ; monachi  autem,  qui  sponte, 
relictis  hujus  mundi  vanitatibus , regi  regum  mili- 
tant, claustralibus  septis  ut  filix  regis  quiete  insi- 
deant, arcana  sacra;  legis  legendo  perquirant , et 
inde  semper  medi  lanies , taciturnitati  delectabiliter 
insistant,  a pravis  et  otiosis  sermonibus  os  suum 
coerceant,  Davidicos  hymnos,  aliasque  mysticas 
modulationes  nocte  dieque  Creatori  concinant , aliis- 
que mundis  et  idoneis  actibus  quotidie  agendis , prout 
ratio  exegerit,  secundum  praecepta  majorum  inten- 
dant. Haec  in  Occidente  monachi  hactenus  operari 
solent,  ac  studia  eorum  hujuscemodi  esse  debere, 
omnes  procul  dubio  norunt  et  perhibent.  Absit  ut 
rustici  torpescant  otio,  saturique  lascivientes , cachin- 
nis et  inani  vacent  ludicro,  quorum  genuina  sors 
labori  dedita  est  assiduo ; egregii  vero  milites  et 
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arguti  philosophi  ac  dicaces  scholastici , si  renunciartl 
satculo,  cogantur  seivilibus  cl  incongruis , more  vilium 
mancipiorum,  studiis  seu  laboribus  occupari.  Pro 
victu  proprio  decima1  fidelium  vel  oblationes  generali 
auctoritate  conceduntur  clericis  et  Dei  ministris,  sicut 
Paulus  apostolus  ait  Corinthiis  : Qui  in  sacrario  ope- 
rantur, quae  de  sacrario  sunt,  edunt.  Qui  altari  deser- 
viunt, cum  altari  participantur  (i).  Ita  et  Dominus 
ordinavit  his , qui  Evangelium  annunciant , de  Euan- 
gelio vivere.  Nos  autem  et  ordine  et  officio  clerici 
sumus , et  clericale  servitium  summo  pontijici , qui 
penetravit  coelos , offerimus , ut  sortem  supernae  he- 
reditatis , ipso  adjuvante , obtineamus.  Ecclesiastica 
igitur  beneficia  jure  possidemus , et  communi  sanc- 
tione semper  tenere  decernimus.  Iloc , o reverende 
pater , sanctitati  vestra?  indubitanter  notum  sit,  quce 
a prioribus  coenobitis,  qui  religiose  vixerunt,  servanda 
didicimus , ac  ut  heredes  ordinis  et  professionis 
habemus.  Quandiu  Cluniacenses , sive  Turonenses , 
aliique  regulares  viri , ea  nacti juerint,  non  dimitte- 
mus; nec,  ut  temerarii  novitatum  adinventores , a fra- 
tribus nostris  longe  /aleque  condemnari  volumus. 

Haec  et  plura  his  similia  monachis  constanter  di- 
centibus, abbas,  in  sua  satis  pertinax  sententia,  recessit 
ab  eis,  cum  duodecim  sibi  assenlientibus  (2);  diuque 


(1)  I Cor.,  ix,  i3. 

(■ji  Au  licii  de  douze,  liscz  1 six  ou  vingt.  Robert  partit  dc  Molcmo 
avcc  six  religieux  geuleuient,  dont  1'liisloire  a conserve  les  nonis,  pour 
alter  trouver  1’archeveque  dc  Lvon , legat  du  pape;  apres  <pioi  it  ren- 
tra  dans  sa  coinmunaute,  et  Ia  quitta  de  liouveau,  suivi  cette  fois  de 
vingt  religieux,  quand  ii  eut  mpi  et  notitie  la  lettre  qui  1’autorisail 
a se  retirer,  pour  creer  un  nonvcl  ctalilisscnient. 
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locum  quaesivit  idoneum  sibi  suisque  sodalibus,  qui 
sancti  decreverant  regulam  Benedicti , sicut  Judaei 
legem  Moysi , ad  litteram  servare  penitus.  Tandem 
Odo,  lilius  Henrici , Burgundiae  dux  , illis  compassus 
est,  et  praedium  in  loco  qui  Cistertius  dicitur,  in  epi- 
scopatu Cabilonensi  (i),  largitus  est.  Ibi  Bodbertus 
abbas  cum  electis  fratribus  aliquaudiu  habitavit  in 
eremo,  nimiae  districtionis  et  religionis  coenobium 
construere  coepit  (a),  Deoque  donante  in  brevi  ple- 
rosque  sanctitatis  aemulatores  habuit.  Cumque  Molis- 
menses  coenobitae  per  aliquod  tempus  pastore  carerent, 
viroque  Dei  virtutibus  famoso  discedente,  despicabi- 
liores erga  vicinos  et  notos  fierent.  Urbanum  Papam 
supplices  adierunt,  eique  prorsus  enodata  serie  rerum, 
quas  supra  retuli,  consilium  et  auxilium  ab  eo  postu- 
laverunt. ille  vero  paterno  allectu  utrisque  consuluit. 
Abbati  enim  apostolica  jussit  auctoritate  ut  prius 
monasterium  repeteret,  et,  ne  laberetur,  regulariter 
regeret,  ac  iu  alio, 'quod  postmodum  cirperat,  quem- 
libet de  suis  idoneum  substitueret.  Deinde  firma  statuit 
sanctione  ut  in  primis  quisque  quam  vellet  institu- 
tionem vitae  arriperet,  ipsamque  omni  vita  sua  irre- 
fragabiliter  teneret. 

Sic  nimirum  solers  Papa  utile  super  hoc  decretum 
promulgavit,  dicens  : Summopere  carendum  est  ne 
horridum  schisma  in  domo  Dei  nutriatur,  mullorum- 
que ad  detrimentum  scaturiat  atque  grasse tur,  et 
rursus  ne  bonum  culpabiliter  prodocetur,  quod  divi- 


(1)  Citeaux,  pres  ISuits,  dans  le  diocese  de  Chalou. 

(2)  La  nouvelle  communaute  fnt  orgsmisce,  ct  les  nouveaux  statuts 
adoptes  le  dimanchc  des  Hatueaux,  21  mars  1098,  jourde  la  fete  de 
saint  Renoit. 
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nilus  ad  salutem  animarum  inspiratur.  Salubriter 
ergo  paterno  more  providemus , et  apostolica  auctori- 
tate jubemus  ut  Molismenses  , qui  generales  monacho- 
rum ritus  eligunt,  inviolabiliter  illos  custodiant,  ne 
amodo , relicta  sede  sua , transire  ad  alios  ritus  au- 
deant. Cistercienses  vero,  qui  sese  sancti  Benedicti 
regulam  per  omnia  servaturos  jactitant,  dentio  relapsi 
ad  ea , qua;  spontaneo  despectu  nunc  deserunt , nun- 
quam redeant.  Stabilitas  quippe,  in  congregatione , et 
in  omni  bono  perseverantia  semper  attollenda  et 
firmiter  tenenda  est ; quoniam  conditori , qui  caudam 
hostia;  in  sacrificio  exigit  ( i),  acceptabitis  est,  et  ho- 
minibus, qui  viso  sanctitatis  exempto  ad  virtutum  api- 
cem provocantur,  commode  grata  est. 

Coactus  itaque,  Rodbertus  abbas  Molisinum repeda- 
vit (a),  ibique  laudabiliter  usque  ad  finem  vitae  suae  (3) 
Deo  militavit.  Albericum  vero,  magnae  religionis  vi- 
rum, ad  opus  Cistercii  vicarium  sibi  elegit,  et  Johauni 
ac  Ililbodo  Atrebatensibus  (zj),  aliisque  viginti  duobus 
fratribus  abbatem  Cistercii  constituit,  qui  iu  magna 
egestate  per  x annos  ibi  deguit,  et  cum  suis  contuber- 
nalibus Deo  laboriose  militavit,  a quo  securus  inaesti- 
mabile praemium  expectavit  (5).  Quo  defuncto,  Ste- 


(1)  Levit. f iii,  9 

(1)  En  1099. 

(3)  II  moimit  dans  un  age  tr6s  avance,  en  n iot  et  tres  probable- 
ment  le  17  avril , qui  est  le  jour  de  sa  fete. 

(4)  Jean,  l’un  des  six  religieux  qui  partirent  de  Molente,  cn  1098, 
avec  1’abbe  Kol>ert. 

lldcbode,  1’nn  des  quatorze  qui  se  joignirent  a eux  apres  leur  retour 
dans  celte  abbaye. 

ISoas  n’avions  pas  connaissanoe  que  ccs  deux  personnages  fussent 
originaires  d’Arras. 

(5)  Alberic  mourut  en  1109,  et  fut  rem  place  immediatemmt  par 
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phanus,  natione  Anglicus,  vir  magnae  religionis  et 
sapientia;,  successit,  et  plus  quam  viginti  qua  tuor  annis, 
doctrina  et  operatione  sancta  gloriose  pollens,  tenuit. 
Cujus  tempore  monasterium  in  eremo  multipliciter 
crevit.  Ipso  adhuc  vivente  et  jubente,  Guido  abbas 
Trium  Fontium  electus  est,  et  non  multo  post  vene- 
rabilis praedecessor  ejus  defunctus  est  (i).  Guido  au- 
tem assumptum  patris  officium  aliquandiu  vitupera- 
biliter tenuit,  et  post  duosaunos  insipienter  reliqui  t (2). 
Deinde  Rainaldus  juvenis,  filius  Milonis,  comitis  de 
Bar  super  Sequanam,  electus  est,  et  abbas  a Gualterio, 
Cabiiouensi  praesule,  consecratus  est  (3). 

Jam  fere  xxxvu  anni  sunt , ex  quo  Rodbertus  abbas , 
ut  dictum  est,  Cislertium  incoluit  (4),  et  in  tantillo 
tempore  tanta  virorum  illuc  copia  conduxit,  ut  inde 
lxv  abbatias  consurgerent , qua;  omnes  cum  abbatibus 
suis  Cisterciensi  archimandritae  subjacent.  Omnes  fe- 
moralibus pelliciisque  carent,  ab  adipe  et  carnium  esu 
abstinent,  multisque  bonis  in  mundo,  ut  lucernae 


Ktienne  Hardiug,  Anglais  de  nation,  et  anterieurement  inoiue  de 
Shireburn,  qui  se  demit  de  ses  fonctions  en  n55,  et  mourut  ie 
28  ntjus  * 1 34  - 

(1)  II  ne  s’agit  pas  ici,  comme  notre  auteur  l’a  suppose,  de  Gui, 
abbe  de  Tmis-Fonlaines  ( Ilaute-Marne)  cn  1127,  niais  d’un  moine 
portant  le  int-me  prenora. 

(2)  Le  moine  Gui,  elu  en  1 1 53 , du  vivant  de  son  venerable  prede- 
cesseur,  fut  depose  et  chasse  honteusement  pour  un  pecbe  tres  grave 
contre  Ia  pu»*ete,  du  recit  duquel  les  annalistes  de  1’ordre  de  Citeaux 
n’ont  pas  votilu  souillcr  leurs  pages.  Cette  cxclusion  eut  liet»,  non  pas 
au  hout  dc  denx  ans,  mais  seulemrnt  d’un  mois.  Gui  fut  remplace 
par  Bainard,  moine  de  Clairvaux  et  ami  particulier  de  saiut  Bernard. 

(3)  Hcnaud  de  Bar-sur-Seiue,  deuxieme  fils  de  M1I011  de  Brienne, 
premier  du  non»,  comte  de  Bar-sur-Seine  (i»55-i6  decembre  ii5i). 

(4)  Ce  passa  ge  a du  etre  ecrit  en  1 135. 
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lucentes  in  caliginoso  loco,  reniteut.  Omni  tempore 
silentio  student,  fucatis  vestibus  (i)  non  utuntur, 
manibus  propriis  laborant,  victumque  sibi  et  vestitum 
vindicant.  Omnibus  diebus,  pr*ter  Dominicum,  ab 
idibus  septembris  (2)  usque  ad  Pascha  jejunant.  Aditus 
suos  satis  obserant,  et  secreta  sua  summopere  celant. 
Nullum  alterius  ecclesia;  monachum  in  suis  penetrali- 
bus admittunt,  nec  in  oratorium  ad  missam  vel  alia 
servitia  secum  ingredi  permittunt.  Multi  nobiles 
athletae  et  profundi  sophistae  ad  illos  pro  novitate 
singularitatis  concurrerunt,  et  inusitatam  districtio- 
nem ultro  complexantes,  in  via  recta  laeti  Christo* 
hymnos  laetitiae  modulati  fuerunt.  In  desertis  atque 
silvestribus  locis  monasteria  proprio  labore  condide- 
runt, et  sacra  illis  nomina  solerti  provisione  imposue- 
runt, ut  est  Domus  Dei,  Claravallis,  Bonus  Mons,  et 
Eleemosyna  (5),  et  alia  plura  hujusmodi,  quibus  au- 
ditores solo  nominis  nectare  invitantur  festinanter 
experiri  quanta  sit  ibi  beatitudo,  quae  tam  speciali 
denotetur  vocabulo.  * . . 


(1)  Vetements  teints.  • * 

(2)  Le  i5  Septembre.  . , • . 

(3)  La  Maison-Dieu,  depuis  appolee  INoirlac,  commune  de  Ia  Celle- 
Brtiycre  (Clier)  : Domus  Dei  supra  Carum,  postea  iVVg er  Lacus , 
ahhaye  de  Pordre  de  Citeaux  y foudee  vers  n56,  et  non  pas  en  ii5o, 
comme  le  Gallia  Christiana  le  dit,  a tort,  d’apres  la  date  de  la  charte 
de  confirmation.  Robert,  neveu  de  saint  Bcrnard,  en  fut  le  premier 
abbe. 

Clairvaux,  fonde  en  iii5,  par  saint  Bernard,  dans  un  lieu  nomine 
le  val  d’Absinthe. 

L'abbave  de  Bonmout,  fille  dc  Clairvaux,  situee  dans  le  dioc&sc  de 
Genere,  et  fondec  le  7 juin  ii5i. 

L1 2 3  Au  mone,  ou  le  Pctit-Citeaux,  fondee  vers  y 121,  par  Thibaad  IV, 
comte  de  Blois,  a quatre  lieues  S.  S.  E.  de  Chateaudua. 
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Multi  ex  eorum  fonte  sitientes  hauserunt,  et  inde 
plures  rivuli  per  diversas  Galliarum  regiones  derivati 
sunt.  Novae  institutionis  aemulatores  dispersi  sunt  in 
Aquitania,  in  Britannia,  Gasconia  et  Hibernia.  Mixti 
bonis  hypocritae  procedunt,  candidis  seu  variis  indu- 
nientis  amicti,  homines  illudunt,  et  populis  ingens 
spectaculum  efliciunt.  Veris  Dei  cultoribus  schemate, 
non  virtute,  assimilari  plerique  gestiunt,  suique  mul- 
titudine intCientibus  fastidium  ingerunt,  et  probatos 
coenobitas,  quantum  ad  fallaces  hominum  obtutus 
attinet,  despicabiliores  faciunt. 

XXVII.  Eodem  tempore  venerabilis  Andreas  de 
Valle  Bruciorum,  monachus,  effloruit,  et  in  Bituri- 
censi  pago  monasterium,  quod  Casale  Benedicti  nun- 
cupatur, construxit  (i),  et  discipulos  in  magna  pau- 
pertate et  continentia  Deo  famulari  docuit.  Ilie  erat 
genere  Italus,  litterarum  eruditione  pleniter  instruc- 
tus, et  lucrandis  Deo  animabus  per  ejus  gratiam 
idoneus. 

Tunc  Aldebertus,  Dolensis  abbas,  ad  archiepiscopa- 
tum  Biturieensem  promotus  est  (2) , multisque  pollens 
virtutibus,  sanctitatis  documentum  sequentibus  Chris- 
tum verbo  et  actione  largitus  est.  Guarneriusde  Monte 
Maurelionis  (5),  praefati  praesulis  frater,  miles  illustris 
fuit,  et  postmodum  Casae  Dei  monachus,  fere  i.x  annis 

(1)  Andre,  religieux  de  Yallombreuse  en  Tuscane,  fouda  en  ioqS 
1’abbaye  de  Chezal-Benoit,  a trois  lienes  dTssoudun. 

(2)  Audebert,  arcbcveque  de  Bonrges  (1092  ou  1095-1096). 

(5)  Garnier  de  Moutmorillon  (Viennc).  Ces  denx  seigneurs  etaient 
cousins  de  Juditb,  fille  de  Hobert  II,  comte  d’Auvergne,  qui  epousa 
Simon,  comte  dc  Crepi  et  de  ValoU;  et  ce  furent  eux  qui  Ia  condui- 
sirent,  peu  dc  temps  apres  son  mariage,  a Tabbaye  de  la  Vau-Dieu, 
011  rllc  embrassa  la  vie  religieuse  Voyez  ci-dessus,  p.  255. 
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Deo  militavit  (i).  Hic,  dum  adhuc  in  armis  mundo 
serviret,  quondam,  dum  de  Sancti  Jacobi  peregrina- 
tione rediret,  in  introitu  cujusdam  silvae  solus  cum 
armigero  suo  languenti  mendico  repente  occurrit,  et 
poscenti  stipem  nummos  quos  daret  ad  manum  non 
habuit;  sed  preciosas  cliirot  hecas,  ab  amica  sibi  directas, 
devote  porrexit.  Deinde,  post  longum  tempus,  cuidam 
religioso  Dei  servo,  post  matutinos  in  oratorio  suppli- 
canti, angelica  visio  apparuit,  et  ei  quaedam  agenda 
specialiter  injunxit.  Cumque  monachus  diligenter  in- 
quireret, cujus  auctoritate  talia  sibi  praeciperet  : Ille, 
inquit,  me  misit  ad  te,  et  haec  tibi  mandavit , quem 
Marti nus  parte  chlamydis  sum  vestivit,  et  cui  Guar- 
nerius  chirotliecas  suas  donavit.  Frater  haec  abbati 
retulit,  et  senioribus  historia  de  Martini  divisa  chla- 
myde satis  claruit,  cujus  parte  Ambianis  adhuc  cate- 
chumenus Christum  in  paupere  texit.  Sed  res  de  Guar- 
nerii  ehirothecis  omnino  diu  latuit.  Tandem  ipse  qui- 
busdam percunctantibus  simpliciter  detex-it  qualiter 
inopi  pro  amore  Christi  subvenerit,  et  ab  illis  nihilo- 
minus revelationem  audivit,  Deoque,  qui  bona  facien- 
tibus semper  praesto  est,  gratias  egit. 

Circa  haec  tempora,  Bernardus,  Quinciaci  abbas (2), 
Pictaviense  solum  reliquit,  quia  praefatum  monaste- 
rium, quod  hactenus  liberum  extiterat,  Cluniaco 
subjugare  noluit;  et  quia,  sicut  scriptum  est  : Justus 
ut  leo  confidit  (5),  in  Romana  synodo  contra  Pascha- 


(1)  D’apros  Ic  biograplie  de  Bernard , abbe  de  Tiron,  ce  serait  a 
Saint-Cyprien  de  Poitiers  que  ce  seigneur  aurait  fait  profrssion. 

(a)  Bernard,  originaire  de  Ponthieu,  etait  abbe  de  Saint-Cyprien 
de  Poitiers  en  1 100. 

(3)  Prov.,  xxviii,  1. 
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lem  Papam  pro  libertate  litigavit;  ipsumque , quia 
plenarium  sibi  rectum  non  fecerat,  aci  divinum  examen 
provocavit.  Cujus  formidandam  animositatem  Papa 
reveritus  est,  ipsumque,  ut  secum  ad  Romanae  tutelam 
ecclesiae  commoraretur,  precatus  est.  Ille  vero  mun- 
danas omnino  curas  deseruit  (i),  et  plura,  cum  qui- 
busdam religiosis  fratribus  ipsum  avide  sequentibus, 
loca  (2)  perlustravit.  Denique,  post  plures  circuitus,  ad 
venerabilem  episcopum  Ivonem  divertit,  et  ab  eo 
benigniter  susceptus,  in  praedio  Carnotensis  ecclesiae 
cum  fratribus  quibusdam  constitit,  et  in  loco  silvestri, 
qui  Tiron  dicitur,  coenobium  in  honore  Sancti  Salva- 
toris construxit.  Illuc  multitudo  fidelium  utriusque 
ordinis  abunde  coniluxit,  et  praedictus  pater  omnes 
ad  conversionem  properantes,  charitativo  amplexu 
suscepit,  et  singulis  artes,  quas  noverant,  legitimas  in 
monasterio  exercere  praecepit.  Unde  libenter  conve- 
nerunt ad  eum  fabri,  tam  lignarii,  quam  ferrarii, 
sculptores  ct  aurifabri,  pictores  et  caementarii,  vini- 
tores et  agricolae , multorumque  officiorum  artifices 
peritissimi.  Sollicite,  quod  eis  jussio  senioris  injunge- 
bat, operabantur,  et  communem  conferebant  ad  uti- 
litatem, quae  lucrabantur.  Sic  ergo,  ubi  paulo  ante  in 
horribili  saltu  latrunculi  solebant  latitare,  et  incautos 
viatores  repentino  incursu  trucidare,  adjuvante  Deo, 


( 1 ) Le  papc  lui  avant  finalcment  donne  raison,  il  retourna  dans  son 
abbaye  dc  Saint-Cyprien. 

(2)  Parmi  ces  lieux,  notre  auteur  aurait  pn  citer  Pile  dc  Chaufei, 
pi  es  Gran ville,  qu’il  avait  dejii  hahitee  avant  d’ctre  eleve  a la  dignite 
abhalialc;  puis  les  envirous  de  Fougeres,  puis  Arcisses  pres  IVogent- 
le-Rotrou ; puis  enfm  il  s’etablit  a Tiron,  commune  de  Gardais, 
d’abord  dans  un  premier  local  en  1107,  puis  definitivement  en  1110. 
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in  brevi  consurrexit  monasterium  nobile.  Theobaldus, 
comes  palatinus,  et  Adala,  mater  ejus,  el  Rotro,  comes  * 
Moritoniae,  ac  Beatrix,  mater  ejus  (i),  illustres  quoque 
ac  mediocres  Carnotenses,  Drocenses,  Corbouienses , 
aliique  fideles  vicini , ut  innocentium  simplicitatem 
monachorum  veraciter  experti  sunt,  benigniter  illos 
in  timore  Domki  coluerunt;  sumptibus  et  consiliis, 
ad  corroborandum  quod  coeperant  Dei  castrum,  sum- 
mopere adminiculati  sunt. 

Venerandus  Vitalis  (2),  qui  quondam  fuerat  Rodberti, 
comitis  Moritolii  (3),  capellanus,  et  apud  Morilolium 
Sancti  Ebrulfi  (4)  canonicus,  saecularium  curarum  ac 
divitiarum  depositis  oneribus,  leve  jugum  Christi  per 
apostolorum  vestigia  ferre  decrevit,  et  in  desertis  locis 
aliquandiu  cum  religiosis  quibusdam  habitavit.  Ibi 
mollioris  vitae  pristinas  consuetudines  edomuit,  et 
rigidioris  observantiae  cultus  edidicit.  Denique  Savi- 
neium  vicum  (5),  ubi  autiquorum  ingentes  aedilicio- 
rum ruinae  apparent,  consideravit,  sedemque  sibi  suis- 
que ad  habitandum  elegit,  et  in  contiguo  saltu  mo- 
nasterium in  honore  sanctae  et  individua?  Trinitatis 
condere  coepit  (6).  Ritus  Cluniaccnsium  , vel  aliorum , 
qui  monachilibus  observantiis  jamdudum  mancipati 
fuerant,  imitatus  non  est;  sed  modernas  institutiones 


(1)  Thibaud  IV,  comte  de  Blois;  A dele  de  jNorinandie,  sa  mere; 
Rotrou,  comte  du  Perche;  Beatrix  de  Rouci,  sa"inere. 

(а)  Vitalis,  originaire  de  Tierceville,  pies  Bayeux. 

(3)  Robert,  comte  de  Mortaio,  frere  uterin  de  Guillaume-lc- 
Conqu  erant. 

(4)  Collegiale  fondec  en  1082,  par  Robert,  comte  de  Mortain,  et 
Matbilde  de  Montgommeri , sa  femme. 

(5)  Savigni-le-Vieux,  arrondissement  de  Mortain. 

(б)  En  1 io5. 

ILI.  ^ 29 
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neophytorum,  prout  sibi  piacuit,  amplexatus  est.  Hic 
eruditione  litterarum  erat  apprime  imbutus,  fortitu- 
dine ac  facundia  praeditus,  et  ad  proferendum  quid- 
quid volebat,  animosus;  non  parcens  in  populari  ser- 
mone infimis  nec  potentibus , quasi  tuba  exaltabat 
vocem  suam  juxta  Isaiae  vaticinium,  annuntians  po- 
pulo christiano  scelera  eorum , et  domui  Jacob  peccata 
eorum  (i).  Reges  igitur  ducesque  reverebantur  illum. 
Plures  turbae  manicabant  ut  audirent  verba  ejus;  quae 
postmodum,  auditis  ab  illo  latenter  olim  actis  facino- 
ribus, lugubres  et  confusae  redibant  a facie  ipsius. 
Omnis  ordp  intrinsecus  pungebatur  ejus  veridicis  alle- 
gationibus. Omnis  plebs  contremiscebat  coram  illo  ad 
correptiones  ejus,  et  uterque  sexus,  rubore  infectus, 
verecundabatur  ad  improperia  illius.  Nuda  quippe 
vitia  manifeste  premebat,  et  occultorum  conscios  pro- 
brosis redargutionibus  stimulabat.  Sic  nimirum  su- 
perbos athletas  et  indomitos  vulgi  coetus  plerumque 
comprimebat,  atque  locupletes  heras,  sericis  vestibus 
et  Canusinis  pellibus  (a)  delicate  indutas,  trepidare 
cogebat,  dum  verbi  Dei  gladio  in  scelera  saeviret,  et 
spurcitiis  pollutas  conscientias  valde  feriret,  grandi- 
sonoque  divinae  animadversionis  tonitruo  terreret. 
Solers  itaque  seminiverbius  multis  profuit,  multos 
secum  aggregavit,  in  coenobio,  quod  construxerat,  per 
annos  vn  (5)  Deo  militavit,  et  usque  ad  bonum  finem 
bonae  vitoe  permansit.  In  oratorio  post  aliquantam 
aegritudinem,  in  qua  fideliter  confessus  fuerat,  et 

(i)  Isaie,  lviii , i. 

(a)  Lej  tronpeanx  des  environs  de  Canuse,  ville  de  Ia  Pouille,  etaient 
c^I^bres  dans  1’antiquitc  pour  la  Gncssc  de  leurs  toisons , avec  les- 
qnelies  on  fabriquait  des  iHoIFes  recherchees. 

(3)  Nous  pensons  qu’il  fant  lire  : xvn. 
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sacrae  communionis  viaticum  devote  perceperat,  ad 
matutinos  de  sancta  Virgine  Maria  lectori  poscenti 
benedictionem  dedit,  et  a cunctis  qui  aderant,  dicto  : 
Amen,  mox  spiritum  exhalavit  (i).  Quo  defuncto, 
Bajocensis  Goisfredus,  ac  Cerasiacensis  monachus, 
successit;  qui  et  ipse  immoderatis  adinventionibus 
studuit,  durumque  jugum  super  cervices  discipulorum 

aSSrcf>avit  (a)- 

Notitiae  posterorum  haec  annotavi  de  modernis 
praeceptoribus,  qui  novas  traditiones  priscorum  prae- 
ferunt patrum  ritibus,  aliosque  monachos  sacculares 
vocitant,  ac  veluti  regulae  praevaricatores  temere  con- 
demnant. Studium  ct  rigorem  eorum  considerans , 
illos  magnopere  non  vitupero,  attamen  majoribus  et 
probatis  patribus  non  antepono.  Arbitror  : ignorant 
quod  beatus  paler  Columbanus  de  Hibernia  ortus, 
sancto  Benedicto  contemporaneus  fuerit  (3) , paternam 
domum  patriamque  relinquens,  cum  praecipuis  mona- 
chis in  Gallias  navigaverit,  et  a Childeberto,  rege  Fran- 
corum, lilio  Sigisberti, susceptus,  in  Burgundia  Luxovii 
coenobium  construxerit  (4),  ac  postmodum  ab  impiis- 
simaBrunichilde  regina  expulsus,  in  Italiam  secesserit, 
et  ab  Aigilulpho,  Langobardorum  rege,  receptus,  Bo- 
biense  monasterium  condiderit  (5).  Hic  admirandae 
sanctitatis  pater  inter  praecipuos  laboravit,  signis  et 


(1)  Le  16  septembre  1122. 

(2)  Geoflroi,  deuxieme  abbe  de  Savigni  (1122-1108  ou  i5  juil- 
let  nSp). 

(3)  Saint  Coluiuban,  mort  en  (Ji5,  nc  saurait  etre  considere  comme 
contemporain  de  saint  Iienoit,  mort  en  045. 

(4)  Luxenil  en  Franchc-Comte  (O90).  Saint  Columban  fat  chasse  de 
ce  monastere  en  610. 

(5)  Lc  monastere  de  Bobbio,  ville  episcopale  de  I.ombardie,  sur  l.i 
Trebie(6i3). 
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prodigii»  gloriose  inter  terrigenas  eflulsit,  et  Spiritu 
Sancto  edoctus,  monachilem  regulam  edidit,  primus- 
que  Gallis  tradidit.  Floreutissimi  de  schola  ejus  mona- 
chi prodierunt,  et  in  mundo,  velut  astra  in  firmamento, 
virtutibus  micuerunt.  Eustasius  enim  Luxoviensis, 
Agilus  Resba censis,  Faro  Meldensis,  Audoinarus  Bo- 
noniensis, Philipertus  Gemmeticensis  (i),  aliique  plu- 
res  episcopi  et  abbates  excellentissimae  processere 
religionis,  quorum  sanctitas  evidentibus  miraculis  coe- 
litus  ostensa  est,  ipsorumquestudio  in  filiis  Ecclesia  insi- 
gniter propagata  est.  Ipsi,  reor,  beatum  Maurum,  ejus- 
que  socios  et  discipulos,  noverunt,  utpote  vicini,  et  ab 
ipsis  sicut  ab  aliis  scripta,  doctorum  aedificationis  causa, 
sancti  normam  suscepere  Benedicti  (a);  ita  tamen  ut 
non  abhorrerent  sui  statuta  magistri,  almi  videlicet 
Columbani.  Ab  ipso  siquidem  modum  divinae  servitutis 
et  ordinem  didicerunt,  et- formam  orationum  pro 
cunctis  ordinibus,  qui  in  Ecclesia  Dei  sunt;  nigredi- 
nem vestium,  aliasque  observationes  sumpserunt, 
quas  pro  religione  et  honestate  ipsius  tenuerunt,  et 
sequaces  eorum  usque  in  hodiernum  diem  reverenter 
observare  appetunt. 

(1)  Saint  Eustase,  abbe  de  Luxeuil  (610-29  mars6a5). 

Saint  Agile,  abbe  de  Rebais  en  Brie  (636-3o  aout  65o). 

Saint  Faron  , 4vc*que  de  Meanx  (6u6-a8  octobre  672 ). 

Saint  Orner,  eveque  deTereuanue,  fondateur  de  1’abbave  de  Sainl- 
Bertin,  a Saint-Omer,  vers  660,  mort  le  9 septembre  667.  ftotre  au- 
leur  lui  donue  ici  la  qualification  d’eveque  de  Boulogne,  parce  que 
cette  ville  faisait  partie  dn  diocese  de  Terouanne,  et  que  souvent  les 
eveques  y faisaient  leur  residence  et  en  prenaient  Ic  nom. 

Saint  Filibert,  ou,  comme  on  ecrit  communcnicnt , Philibcrt,  fon- 
dateur de  Jumieges  en  655,  mort  le  20  aout  vers  684.  Ce  ne  fut  que 
passag£rement  qu’il  sejourna  a Luxeuil  et  a Bobbio.  II  n'avait  pas  pria 
1’habit  des  mains  de  saint  Columban,  mais  de  saint  Agile,  a Rebais. 

(2)  II  manque  un  mot  pour  que  cette  pbrase  soit  complete. 
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Qualis  praedictus  doctor  ante  Dominum  et  homines, 
quantusque  fuerit,  liber  vitae  ejus,  signis  plenus  et  vir- 
tutibus, ostendit.  In  gestis  etiam  saepe  memoratur  Au- 
doeni , Rotomagensis  archiepiscopi , et  Noviomensis 
Eligii,  aliorumque  virorum  qui  ab  . illo  adunati  sunt, 
ac  ad  pacem  virtutum  per  ejus  documenta  provecti 
sunt. 

Materiam  scribendi  nuper  ab  Uticensi  ecclesia  coepi, 
sed  ampla  terrarum  regna , velut  in  extasim  raptus, 
prospexi,  longe  Iateque  oratione  volitavi,  et  perplura 
perlustrans,  longissimam  epanalcpsim  (i)  protelavi. 
Nunc  autem  stratum  meum,  quod  est  Utici,  fessus  re- 
petam , et  quidquam  de  rebus  ad  nos  pertinentibus  in 
calce  libri  liquido  retexam. 

XXVIII.  Anno  ab  Incarnatione  m°  xc*  vm°,  indic- 
tione i”,  HugodeGrenlemaisnil,  inclytus  heros,  in  An- 
glia  in  lectum  decidit,  seuioque  et  infirmitate  fractus, 
ultimisappropinquavit.  Tunc  a Goisfredo  Aurelianensi, 
Uticensium  priore,  quem  Rogerius  abbas  pro  tutela 
ejusdem  in  Anglia  jampridem  dimiserat,  monachatum 
suscepit,  sextoque  postmodum  die,  vm°  scilicet  kalen- 
dasmartii,  obiit  (2).  Inde  Rcrnardus  et  David,  Uticen- 
ses coenobitae,  cadaver  illius  salitum,  et  corio  boum  op- 
time consutum , in  Normanniam  conduxerunt;  quod 
saepe  nominatus  abbas  et  conventus  monachorum  in 


(1)  Voycz  ci-dessus,  p.  4o5. 

(2)  Probablement  a Leicester.  II  est  i remarquer  que  les  deux  dates 
fournies  par  notre  auteur  se  contredisent.  La  premi  re  amice  de 
1’indiction  ne  corrcspond  pas  a 1098,  mais  a 1090 ; et  il  parait  con- 
stant que  c’est  veritablement  a ce  dernicr  chifFre  qu’il  faut  s’arreter. 
Ainsi  Hugue  de  Grentemesnil  aura  pris  1’habit  mouastique  !e  16  fe- 
▼rier  1090,  et  sera  mort  le  22  dii  me  me  tuois. 
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capitulo  secus  Mainerium  abbatem  in  Australi  plaga 
honorilice  tumulavit.  Porro  Ernnldiisde  Rodclento(i), 
nepos  ejus,  lapidea  sarcophagum  lamina  cooperuit, 
et  Vitalis  hoc  heroicis  versibus  epitaphium  edidit  : 

Ecce  sub  hoc  titulo  requiescit  strenuus  litigo, 

Qui  viguit  multos  multa  probitate  per  annos. 

Mansio  Grentonis  (□)  munitio  dicitur  ejus; 

Unde  luit  cognomen  ei,  multis  bene  notum. 

Guillclmi  fortis,  Angloruni  tempore  regis. 

Inter  praecipuos  magnates  is  cluit  heros. 

Militia  fortis  fuit,  et  virtute  fidelis. 

Hostibus  horribilis,  et  amicis  tutor  herilis, 

Sumptibus,  officiis  augens,  et  pinguibus  arvis. 

Coenobium  sancti  multum  provexit  E b rui  fi. 

Dum  cathedram  sancti  celobrabat  plebs  pia  Petri, 

Occidit  emeritus,  habitu  monachi  trabeatus, 

Ecclesiae  cultor,  largus  dator,  et  revelator 
Blandus  egenorum,  laetetur  in  arce  polorum!  Amou. 

Ante  septem  annos  Adeliza,  praefati  optimatis  uxor, 
Rotomagi  v°  idus  julii  obierat  (3),  et  in  capitulo  Uti- 
censi ad  dexteram  Mainerii  abbatis  tumulata  fuerat. 

(i)  Motrc  autem*  aurait  du  appeier  ce  personnage  Ernaud  du  Til- 
lrul,  ou  Ernaud,  fils  d’Onfroi,  au  lieu  de  le designer  parun  noin  qui 
ipavait  janiais  appartenu  qu'A  son  frere  Robcrt,  mori  depuis  plusieurs 
annees. 

(u)  Grenteniesnii. 

(3)  Le  ii  juillet  io85  ou  loyp.  11  est  asscz  emba  it  assant  de  cboisir 
entre  ces  deux  dates.  Le  texte  latin  ( obiernt ) semble  indiquer  un 
evenement  anterieur  a la  moi  t de  Hnguc,  et  la  position  du  tombeau 
d'Adelise  a la  place  d’honneur  (la  droite)  porte  a croire  aussi  qu’ellc 
etait  morte  la  prendere.  D’un  autre  cote,  Mainier  ayant  vecu  jus- 
qu’en  1089,  on  se  domande  ce  qu’on  aurait  fait  du  cercucil  de  Ma- 
tliilde  pendant  les  quatre  ans  qui  sc  seraient  ecoules  depuis  le  mois 
de  juillet  io83.  Cependant  nous  preferons  io85,  d’autant  plus  que 
nous  croyons  que  la  terre  «le  Brochesbornc,  qtPellc  avait  recue  direc- 
tement  du  roi  Guillaumc,  dans  le  Hertfordsliire , fut  donnee  aux 
tnoines  de  Bermundscy  par  son  fils  Ivc.  avant  le  depart  de  ceseigneul 
pour  la  premitre  croisade,  et  par  consequrnt  anterieurement  a 1099. 
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Haec  Ivonis,  de  Bellomonle  comitis,  de  Judaea  (i)  ge- 
nitrice, filia  fuit,  viroque  suo  sex  filios  et  totidem  filias 
peperit,  quibus  varia  sors  in  mundanae  stabilitatis 
vaga  fluctuatione  incubuit. 

Rodbertus,  qui  major  natu  erat,  trigamus  (a)  conse- 
nuit. Sub  cujus  manu  patrimonium,  quod  satis  amplum 
receperat  a patre,  decidit.  Ipse  tandem,  post xxxvm  an- 
nos a morte  patris,  kalendas  junii  mortuus  est  (3),  et  in 
Uticensi  capitulo  cum  duabus  uxoribus  suis  : Agnete  et 
Emina,  sepultus  est.  Guillelmus,  frater  ejus,  in  curia 
Guillelmi  reg+s  magnae  aestimationis  fuit,  ipsum- 
que  rex  adeo  dilexil,  ut  ei  neptem  suam  : Rodberti  sci- 
licet, Moritolii  comitis,  filiam  (4),  offerret;  quatinus 
sic  juvenem  in  magno  honore  consanguinitatis  suae 
conjunctum  retineret.  Denique  superbus  tiro  consilium 
regis  respuit,  et  levitate  ductus,  cum  Rodberto  Gi- 
fardo  (5),  aliisque  pluribus,  Apuliam  expetiit,  ibique 
Mabiliam  , Rodberti  AViscardi  filiam,  quae  Curta-Lupa 
cognominabatur,  cum  xv  castellis  conjugem  accepit, 
ibique,  post  reditum  de  Antiochia,  obiit,  filiosque  duos  : 
Guillelmum  et  Rodbertum , honoris  sui  heredes  dimi- 
sit (fi).  Hugo,  strenuus  et  honestus  miles,  in  juventute 
defunctus  est,  et  in  capitulo  sancti  patris  Ebrulfiho- 


(i)  Lisez  : Judith.  On  voit  figurer  lve,  deuxiime  du  nom,  comte 
de  Beaumont-sur-Oise,  son  mari,  dans  des  actes  de  io8oet  1081. 

(l)  Xojez  ci-dcssns,  p.  35g. 

(3)  Le  i"  juin  1 156. 

(4)  Robcrt,  comte  de  Mortain,  eut  trois  filles.  On  pense  que  cella 
dont  il  s’agit  ici  est  Ia  premiire , qni  epousa  Andre,  seifneur  de 
Vitri  en  Bretagne,  (iis  de  Robert  de  Vitre,  l’un  des  gnerriera 
dTlastings. 

(5)  Voyez  ci-dessus,  p.  36o. 

(6)  Pious  allons  retronver  ce  personnage  dans  le  liTre  luivaut. 


Digitized  by  Google 


4;>G 


HISTORIA  ECCLESIASTICA, 
norifice  sepnltus  est  (i).  Ivo  paternum  honorem  in 
Anglia  primo  aliquantliu  tenuit,  sed  postmodum  tem- 
pore Henrici  regis  Rodberto,  consuli  de  Mellento,  inva- 
diavit,  iter  in  Jcrusalem  bis  inijt,  et  prima  profec- 
tione, apud  Antiochiam  dura  cum  sociis  toleravit;  iu 
secunda  vero,  vita  decessit  (2).  Albericus,  qui  aetate 
junior  erat,  in  pueritia  litteris  studuit,  sed  in  adolescen- 
tia, relicto  clericatu,  ad  militiam  se  contulit,  in  qua 
strenue  plura  patrare  sategit  (5).  Tancredum,  Odonis 
Boni  Marchisi  filium  , multarum  titulis  probitatum  in- 
signem, vulneravit.  Unde  praefatus  optio  postmodum 
omni  vita  sua  claudicavit  (4).  Omnes  isti  Ilugonis  fijii 
corpore  formosi  et  proceri,  strennique  fuerunt.  Sed 
infortunio  infestante,  nec  longaevitate  praeter  Rodber- 
tum,  nec  placida  felicitate  diutius  potiti  sunt. 


(1)  Voyez  ci -(lessus,  p.  iSg. 

(a)  Nous  verrens  dans  le  livrp  suivant  Ia  maniere  peu  honorable 
dont  il  se  tleroba  aux  dangers  et  aux  privations  de  la  prendere 
croisade,  et  nous  nous  etonnerous  qn’une  si  fachcusc  cxperience  des 
expedi tions  d’outre-mer  nc  Pen  eut  pas  dcgoulp  pour  toujours.  11  laissa 
deux  Cis  : he  cl  Huguc;  Petronille,’  fillc  de  ce  dernier  et  arriere 
petite-Glle  du  fondateur  de  Saint-iOvroult,  epousa  le  comte  de  Lei 
cestcr,  et  lui  porta  tout  ce  qui  restait  de  Pheritage  de  la  famille  en 
Normandic  rt  en  Angleterre.  Nous  nous  proposons  de  publier,  a la 
suite  de  cettc  Histoire,  une  charte  du  comte  Hobert  de  Leicester,  Cis 
de  cettc  comtesse  Petronille,  cn  faveur  de  Pabbaye  de  Saint-Evroult, 
qui  n*a  pas  encore  ete  imprimee,  et  qui  nous  parait  propre  a jeter 
bcaucoup  de  jonr  sur  les  domaines  que  cette  abbaye  avait  rc^us  des 
seigneurs  de  Grentemesnil , aussi  bien  que  de  ses  autres  ancctres. 

(5)  Quoi  qu’en  dise  notre  auteur,  ce  seigneur  ne  laissa  pas  en  Oricnt 
des  souvcnirs  plus  houorables  que  ses  freres. 

(4J  CdHait  u’esl  rapporte  par  aucun  autre  bistorien,  ce  qui  en  i*end 
Pautbenticite  fort  suspecte.  Nous  ne  doutons  pas  que,  s’il  cutetereel, 
le  biographe  de  Tancrede,  Raoul  de  Caen , ne  Peut  consigne  dans 
son  recit,  comme  un  grief  de  plus  contre  les  trois  Grentemesnil, 
dont  il  stigmatise  energiquement  toute  la  lachete  a Antioche. 
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Vicissitudines  temporum  et  rerum  aeternus  Conditor 
sapienter  salubrilerque  ordinat,  nec  ad  libitus  infru- 
nitorum res  humanas  disponit  ac  variat;  sed  in  manu 
potenti  et  brachio  excelso  pic  servat,  congrue  pro- 
vehit ac  dispensat.  Hoc  in  hieme  et  aestate  palam  vide- 
mus, hoc  nihilominus  in  frigore  et  caumate  (i)  senti- 
mus; hoc  in  omniuin  rerum  ortu  et  occasu  perpen- 
dimus, et  in  multiplici  varietate  operum  Dei  rite  rimari 
possumus.  Inde  multiplices  propagantur  historiae  de 
multimodis  eventibus,  qui  fiunt  in  mundo  quotidie, 
et  dicacibus  historiographis  augmenlantur  copiose 
fandi  materiae.  Haec  ideo  medullitus  considero,  medi- 
tatusque meos  litteris  assigno;  quia  temporibus  nos- 
tris insperata  fit  permutatio,  et  insigne  thema  referendi 
mira,  praestruitur  dictatorum  studio.  En  Jerosolymi- 
tanum  iter  divinitus  initur,  a multis  occidentalium  po- 
pulis unus  grex  miro  modo  congeritur,  et  contra  eth- 
nicos in  Eoas  partes  unus  exercitus  conducitur.  Sancta 
Sion  a filiis  suis,  qui  de  longinquis  regionibus  ultro 
exierunt,  eripitur,  allophilis  devictis,  a quibus  olim 
sancta  civitas  conculcabatur,  et  sanctuarium  Dei  nefa- 
rie contaminabatur.  Detestabiles  enim  Agareni,  divino 
judicio  permittente, Christianorum  limites jamdudum 
transierunt,  Sancta  Loca  invaserunt,  Christicolas  habi- 
tatores interemerunt,  spurcitiisque  suis  abominabiliter 


(i)  Chaleur  excessivr  (dp  **ia,  brulpr.) 
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sacra  polluerunt;  sed  post  inulta  tempora  meritam 
ultionem  mucronibus  Cisalpinorum  (i)  digne  luerunt. 
Nulla,  ut  reor,  unquam  sophistis  in  bellicis  rebus 
gloriosior  materia  prodiit,  quam  nostris  nunc  Dominus 
poetis  atque  librariis  tradidit,  dum  per  paucos  Cliris— 
ticolas  de  paganis  in  Oriente  triumphavit,  quos  de 
propriis  domibus  dulci  desiderio  peregrinandi  excivit. 
Antiqua  nempe  miracula  Deus  Abraliam  nuper  itera- 
vit, dum  solo  ardore  visendi  sepulcrum  Messiae  occi- 
duos fideles  illexit,  et  sine  rege  saecularique  exactione 
per  Urbanum  Papam  (a)  commonuit,  de  finibus  terrae 
et  insulis  maris  velut  Hebraeos  de  J^gypto  per  Moysen 
extraxit,  et  per  exteras  gentes  usque  in  Palaestinam 
perduxit,  ibique  reges  et  principes,  cum  multis  natio- 
nibus aggregatos,  superavit,  munitissimisque  urbibus, 
oppidisque  subactis  gloriose  perdomuit. 

Fulcherius  Curnotensis  (5),  Godefredi,  Lotharingiae 


(1)  Nous  avons  deja  vu  notie  autcur,  a plusimis  reprises,  designer 
par  ce  mot  les  Francais,  qui,  pour  un  habitant  de  Saint-Evroult , 
etaient  sitties  du-dc^a  des  Alpes. 

(2)  Urbain  II  (12  mars  1088-29  juillet  1099)  etait  ne  dans  le  terri- 
toire  de  Heims,  et  fut  d’abord  cbanoine  de  Ia  cathcdrale  de  cette 
ville,  ensuite  moine  de  Cluni,  puis  eveque  d’Ostie.  Gregoire  VII,  eu 
mourant,  1’avail  ddsigne  conime  l’un  des  trois  cardinaux  propres  a 
le  remplacer;  il  ne  parvint  neaninoins  au  trime  pontifical  qu’apres  la 
inort  de  Victor  III,  qui  (ignrait  egalement  sur  cette  liste  de  de- 
signalion. 

(3)  Foucher  de  Cbartres,  ne  en  1059,  ne  fut  point  cliapelain  de 
Godcfroi  de  Ilouillon,  comme  le  pretend  tvolre  auteur;  et  meme  une 
erreur  si  palpable  ne  permet  guere  de  penser  qu’il  ait  pris  connais- 
sance  de  sa  relation  de  la  guerre  sainte  : Gesta  peregrinorum  Fran- 
corum cum  armis  Hierusalem  pergentium.  Quoi  qu’il  en  soit,  c’est  A 
la  chapelle  de  Baiidnuin,  friTC  et  successeur  de  Godcfroi,  qtie  ce  per- 
sonnage  fut  attachc.  On  jiense  qu’il  mourut  vers  1127,  epoCjne  a la- 
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ducis,  capellanus,qui  laboribus  et  periculis  praedicabilis 
expeditionis  interfuit,  certum  et  verax  volumen  de 
laudabili  militia  exercitus  Christi  edidit.  Baldricus  (i) 
quoque,  Dolensis  archiepiscopus,  iv  libros  luculenter 
conscripsit,  in  quibus  integram  narrationem,  ab  initio 
peregrinationis  usque  ad  primum  bellum  post  captam 
Jerusalem,  veraciter  et  eloquenter  deprompsit.  Multi 
etiam  alii  Latinorum  et  Graecorum  de  tam  memoranda 
re  tractaverunt,  et  posteritati  claros  eventus  heroum 
vivacibus  scriptis  intimaverunt.  Ego  quoque,  minimus 
omnium,  qui  religionis  in  habitu  vita  sequuntur  Do- 
minum, quia  strenuos  Christi  agonothetas  (a)  diligo, 
et  eorum  probos  actus  attollere  gestio,  in  hoc,  quod 
coepi  ile  ecclesiasticis  actibus,  opusculo,  Christianorum 
expeditionem  in  Domino  Jesu  ordiri  appeto.  Integrum 
opus  peregrinationis  almae  aggredi  timeo,  arduam  rem 
polliceri  non  audeo;  sed  qualiter  intactum  tam  nobile 
thema  praeteream,  nescio.  Praepedior  senio,  utpote 


quelle  s’arrete  #son  recit.  frons  verrons  plus  loin  qu’il  y eut  a la  pro- 
miore croisade  au  moins  quatre  individus  portant  les  niemes  nom  et 
surnom. 

(1)  Raudri,  ne  a Meun-sur-Loire,  vers  le  miiieu  du  xi«  siecle,  abbe 
de  Bourgueil  en  1079,  archcvequc  de  Dol  en  1107,  habita  souvent,  a 
partii*  de  1120,  la  Normandie,  et  particalierement  le  monastere  de 
Saint-Samson  (Pentale),  sitae  a renibouchure  de  la  Risle,  qui  etait 
l’un  des  domaines  de  sou  siege  ?t  qui  est  reste  le  chef-lieu  d’une  exerap- 
tion  de  Dol,  jusqu’a  la  revolution.  II  y Iit  la  dedica  ce  de  IVglise  de 
Saint-Samson  le  16  decembre  1129,  et  celle  de  1’eglise  du  Marais- 
Yernier  le  surlcndeniain,  puis  mourut  le  7 janvier  suivant.  Ce  fut 
vers  ii  10  qu’il  composa  son  recit  de  la  gnerre  sainte  : Baldrici , nr- 
chiepiscopi  Dolensis  Historia  Hierosolymitana . 

(2)  Agonilhetas.  Ms.  de  Saint-Evroult.  frotre  autem*  emploie  ici, 
selon  son  habitude,  dans  la  signilication  de  Champion,  ce  mot  dont 
le  sent  propre  est  celui  de  juge  ou  president  des  jetix. 
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sexagenarius  (i),  et  in  claustro  regulari  educatus,  a 
pueritia  monachus.  Magnum  vero  scribendi  laborem 
amodo  perpeti  nequpo.  Notarios  (2)  autem,  qui  mea 
nunc  excerpant  dicta,  non  habeo,  ideoque  praesens 
opusculum  finire  festino.  Nonum  (5)  itaque  libellum 
nunc  incipiam,  in  quo  de  Jerosolymitanis  quaedam 
seriatim  et  veraciter  persequi  satagam,  Deo  mihi  con- 
ferente opem  necessariam,  in  desertis  Idumaeae  ad  te 
clamo,  Jesu  bone,  rex,  potenter,  Nazarene,  mihi, 
quaeso,  suffragare.  Praesta  vires,  quibus  digne  tuum  pro- 
mam jus  insigne,  per  quod  tuos  exaltasti,  ac  rebelles 
conculcasti.  Tu  tuorum  dux  et  rector,  et  in  arctis  es 
protector.  Tu  tuorum  es  adjutor,  et  victorum  retribu- 
tor. Summe  Deus,  te  adoro,  opem  tuam  nunc  imploro. 
Kegi  regum  laus  aeterna  sit  per  saecula  sempiterna! 
Amen. 

II.  (/))  Anno  ab  incarnatione  Domini  M°xct’iv°,  indic- 
tione 11*,  seditiones  et  tumultus  bellorum  pene  per  uni- 


(1)  JVotre  anteui'  nous  a dit  ci-des9us  (t.  II,  p.  5oi^  qu’il  etait  n6 
le,  16  mars  1075;  c’est  donc  aprte  le  16  niars  1 135  qu’il  ecrivait  cette 
portion  dc  son^recit. 

(2)  Notrc  auteur,  ne  pouvant  plusecrirc  lui-memc  sesr&its,  a cause 
de  son  age  et  de  ses  infirmites,  se  plaint  dc  n’avoir  pas  a sa  disposi- 
tion  des  copistes  a qui  il  puisse  les  dicter. 

(3)  Ce  mot  se  trouve  dans  le  manuscrit  de  Saint-Evroult,  mais  visi- 
blement  surcharge;  et  l’on  peut  s’assurer  que  le  texte  primitif  portait 
sextum.  Nous  le  retrouverons  avec  ce  chiflre  a la  fin  du  livre,  od  l’on 
a oublie  de  le  modi  Gei'.  En  retranchant  le  premier  et  le  second  livre, 
qui  para  issent  avoir  e te  consideres  comme  un  ouvrage  a part,  et  le 
sixieme,  qui  est  une  addition  posterieure,  on  peut  se  rendre  compte 
de  la  prendere  disti  ibution , dont  on  retrouve  ici  un  vestige. 

(4)  C’est  seulement  ici  que  commence  le  neuvieme  livre  dans  le 
manuscrit  dc  Saiut-Evroult,  ce  qui  precedc  n*etant  regarde  par  l’au- 
tenr  que  comme  une  intmduction. 
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versum  orbem  perstrepebant,  et  immites  terrigenae  in- 
gentia sibi  caedibus  et  rapinis  damna  mutuo  inferebant. 
Nequitia  multiplex  nimis  abundabat,  et  innumeras  ca- 
lamitates clientibus  suis  suppeditabat.  Tunc  magna 
siccitas  gramina  lyrae  perussit,  segetes  et  legumina 
laesit;  quibus  pereuntibus,  maxima  fames  successit  (]). 

Henricus  imperator  Romanam  Ecclesiam  impugna- 
bat, multisque  merito  in  eumdem  insurgentibus,  Dei 
nutu  succumbebat.  Urbanus  Papa  Placentiae  concilium 
tenuit,  et  de  pace  aliisque  utilitatibus  sanctae  Ecclesiae 
diligenter  tractavit  (2). 

Anno  ab  incarnatione  Domini  m°xc"v°,  indictionem*, 
pridie  nonas  aprilis,  feria  iv",  luna  xxV,  in  Galliis  ab 
innumeribus  inspectoribus  visus  est  tantus  stellarum 
discursus,  ut  grando,  nisi  luceret,  pro  densitate  puta- 
rentur. Multi  etiam  stellas  cecidisse  opinati  sunt;  ut 


(r)  Notre  auteur  nous  parait  avoir  un  peu  charge  ce  tableau.  Taritdc 
fleaux  sevissaient  babituellement  sur  les  populations  a celte  epoque, 
que  nous  ne  vovons  rien  en  ce  genre  de  parliculier  a 1’anneo  iog4,  si 
ce  n’est  une  peste  qui  dlendit  ses  ravages  en  France,  niais  qui  desola 
particulierement  Ia  Iiavit*re  et  les  bords  du  Rhin.  La  Chronique  dc 
Saint-Etienne  de  Caen  parlc  bien  aussi  d’une  secberesse  et  d’une 
fami  ne,  mais  ellc  les  rapporte  a Pannee  1091.  Celie  de  Saint-Brieuc 
ne  les  place  au  contraire  quen  iog5  : Anno  iog5  siccitas  maxima , 
multaque  incendia  et  mortalitates  hominum. 

(2)  Le  parti  de  1'empereur  Henri  IV  (5  octobre  1056-7  aout  1106) 
ctait  en  eflfet  assez  peii  llorissant  eu  Ilalie  a cette  epoque.  Soti  lils 
Conrad,  en  guerre  contre  lui,  s’elait  fait  couronuer  roi  des  Romains 
en  iog5.  Le  coucile  de  Plaisance  fut  assemble  depilis  le  icr  jusqu’au 
7 mars  1095.  II  s’y  trouva  deux  cents  eveques,  plus  de  quatre  mille 
eleres  et  de  trente  mille  laiques.  Les  ambassadeurs  de  Tempereur 
d’Orient  y vinrent  reclamer  le  secours  des  Chretiens  Latius  contre  les 
Turcs,  qui  avaient  envahi  presque  toutc  PAsic  Mineure,  et  mena<jaient 
Constantinople.  Ce  fut  la,  et  a cette  occasion,  quTrbain  II  fit  la  pre- 
miere  proposition  de  la  croisade. 
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Scriptura  impleretur,  qua?  dicit  quia,  quandoque  stellae 
cadent  de  coelo  (i). 

Gislebertus,  Luxoviensis  episcopus  (2),  senex  medi- 
cus, multarum  artium  pcritissimus , singulis  noctibus 
sidera  diu  contemplari  solebat,  et  cursus  eorum,  ut- 
pote  sagax  horoscopus,  callide  denotabat.  Is  itaque 
prodigium  astrorum  physicus  sollicite  prospexit,  vigi- 
lemque,  qui  curiam  suam,  aliis  dormientibus,  custodie- 
bat, advocavit.  Vidcsne , inquit,  Gualteri,  hoc  spec- 
tabile signum?  At  ille  : Domine,  video;  sed  quid 
portendat,  nescio.  Senex  ait  : Transmigratio  populo- 
rum de  regno  in  regnum,  ut  opinor,  pr a' figuratur. 
Mulli  autem  abibunt , qui  nunquam  redibunt,  donec 
ad  proprias  absides  astra  redeant,  unde  nunc,  ut  nobis 
videtur,  liquido  labant.  /Ilii  vero  permanebunt  in  loco 
sublimi  et  sancto,  vehit  stellce fulgentes  in  firmamento. 
Gualterius  itaque  Cormeliensis  post  multum  tempus 
mihi  retulit  hoc,  quod  ab  ore  prudentis  archiatri  de 
discursu  stellarum  audivit,  in  eodem  modo  quo  res 
monstruosa  contigit. 

Philippus,  rex  Francorum,  Bertradam,  Andegaven-  ’ 
sium  comitissam,  rapuit,  suaque  nobili  eonjuge  relicta, 
moecham  turpiter  desponsavit.  A pontificibus  Galliae 
castigatus,  quod  ille  uxorem,  et  ipsa  maritum  ultro 
deseruerit,  a foedo  reatu  resipere  noluit;  sed  senio  et 
aegritudine  tabidus,  in  adulterii  stercore  flebiliter 
computruit  (3). 


(1)  Mailh.y  xxiv,  29. 

(a)  Gislebert  Maininot,  fils  de  Robert  de  Courbepine  (pres  Bernai ), 
eveque  dc  Lisieux  (1077-aout  1101).  V oyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  5u. 

(3)  Voycz  sur  cettc  alliancc  scandaleuse,  qui  attira  f»  pliisieurs  rc- 
prises  sur  Philippe  I"  les  foudrcs  de  PEglise,  les  details  renfermes 
dans  le  livre  precedent. 
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Urbanus  Papa,  regnante  Philippo,  in  Gallias  venii,  et 
altare  S.  Petri  apud  Cluniacum  coenobium,  et  multas 
Sanctorum  basilicas  dedicavit,  et  privilegiis  apostolicae 
auctoritatis  ad  laudem  Christi  sublimavit,  (i).  Tunc  in 
Normannia  et  Francia  mortalitas  hominum  saeviebat, 
domosque  plurimashabitatoribus evacuabat,  etmaxima 
fames  miseros  macerabat. 

Eodem  anno,  indictione  iv“,  mense  novembri  (2), 
praefatus  Papa  omnes  episcopos  Galliae  et  Hispaniae 
congregavit,  etapudClarummontem,  Alverniae  urbem, 
quae  antiquitus  Arvernis  dicta  est  (5),  concilium  ingens 
tenuit.  Multa  vero,  quae  cis  Alpes  agebantur,  correxit, 
et  multa  ad  emendationem  morum  utilia  constituit. 
In  synodo  Arvernensi  xm  fuerunt  archiepiscopi  et 
ccxxv  episcopi,  cum  multitudine  abbatum  aliarumque 
personarum,  quibus  a Deo  sanctarum  curae  delegatae 
sunt  ecclesiarum  (4). 


(1)  Le  pape  pa«sa  les  Alpes  dans  la  derni&re  quinzaine  de  juillet;  il 
etait  a Yalence  dans  les  premiers  jours  cPaoiit,  le  i5  au  Pui,  le  18  a 
la  Chaise-Dieu , a Nimes  a Ia  lin  du  mois,  a Tarascon  le  1 1 septernbre, 
a Avignon  le  12,  a Saint-Paul-Trois-CI»at<?aux  le  19,  a Maeon  le 
17  octobrc,  a Cluni  le  18.  La  benediction  de  Paulcl  de  Cluni  eut  lien 
le  25. 

(2)  Le  pape,  arriv<i  a Clermont  le  \\  ou  i5  novembre,  ouvrit  le  18 
le  concile,  qtii  fut  clos  le  28  du  meme  mois.  Cette  reunion  avait  du 
avoir  licui  d’abord  a Yezclai,  et  ensuite  au  Pui,  avant  d’etre  definiti- 
vement  convofjuee  a Clermont. 

(5}  Lc  cbef-lieu  du  pays  des  Arvernes  avait  en  effet  perdii,  vers 
Pepoque  dWmmien  Marcellin , le  noni  d'  Aupustoncmrtum  pour 
prendre  celui  d 'Arverni,  et  le  conserva  jusqu’a  ce  qu’il  eut  emprunte 
celui  de  Clermont  a la  forteresse  batie  pour  le  proteger  et  le  dominer. 
Aimoin  etHuguc  deFleuri  Pappellent  encore  : Arvernis , quee  Clarus 
Mons  dicitur. 

(4)  Les  auteurs  conteinporains  ne  sont  nullement  d’a£cord  au  sujet 
de  ces  chifTres;  mais  notre  autem-  a eu  la  sagesie  d’adopter  ceux  qui 
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Decreta  vero  concilii,  apud  Clarummontem  habiti, 
sunt  hujuscemodi  : Ecclesia  sit  catholica,  casta  et 
libera  ; catholica  in  fide  et  communiorte  Sanctorum , 
casta  ab  omni  contagione  malitias,  et  libera  ab  omni 
sceculari  potestate!  Episcopi,  vel  abbates,  aut  aliquis 
de  clero , aliquam  ecclesiasticam  dignitatem  de  manu 
principum,  vel  quorumlibet  laicorum,  non  accipiant! 
Clerici  in  duabus  civitatibus  vel  ecclesiis  pr (elationes 
seu  prcebendas  non  habeant!  Nemo  episcopus  et  abbas 
simul  sit!  Presbyter,  diaeonus , s ub diaconus , vel  ca- 
nonicus cujuslibcl  ordinis,  carnali  commertfio  non 
utatur!  Presbyter,  diaconus , subdiaconus,  post  lap- 
sum non  ministret  ! Ecclesiastica ? dignitates , vel  ca- 
nonica? , a nullo  vendantur,  vel  emantur!  Illis  tantum, 
qui , ignorantes  cartonum  auctoritatem , vel  fuisse 
prohibitum , canonicas  emerunt,  indultum  sit!  Illis 
vero,  qui  scienter  a se,  vel  a parentibus  emptas  pos- 
sident, auferarifur!  Nemo  laicorum  post  acceptos  ci- 
neres in  capite  jejunii  usque  ad  Pascha  carnem  co- 
medat! Omni  tempore  primum  jejunium  Quatitor  Tem- 
porum prima  hebdomada  Quadragesima;  celebretur  ! 
Ordines  omni  tempore  aut  in  vespera  sabbati , aut 
perseverante  jejunio  Dorhinica  celebrentur!  In  sab- 
bato Pascha;  officium  nonYiisi  post  solis  occafum finia- 
tur! Jejunium  secundum  semper  in  hebdomade  Pen- 


furent  donnes  d'une  maniere  officielle  par  ic  pape  lui-menie,  dans  son 
privilege  en  faveur  de  Peveche  c^Arras.  Purini  ces  prelats,  nous  re- 
marquerons  Helie,  archeveque  de  Bari , dont  nous  avons  eu  occasion  de 
parier  ci-dessus,  p.  ?i5  et  *ii6,  et  qui,  ayant  re<pi  la  visite  de  Pierre 
PErmite,  revenant  de  la  Terre-Sainte,  Paccompagna  de  Bari  jusqu’au 
concile  de  Clermont.  Le  nombre  des  abbes,  qui  est  ici  indetermine , 
*e  trouve  poite  dans  cet  actc  a plus  de  quatre-vingt-dix. 
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tecosten  celebretur!  Ab  Adventu  Domini  usque  ad  octa- 
vas Epiphania? , et  a Septuagesima  usque  ad  octavas 
Pascha! , et  a prima  die  Rogationum  usque  ad  octa- 
vas Pentecosten,  et  omni  tempore  a quartaferia  occi- 
dente sole  usque  ad  secundam  feriam  oriente,  sole , 
trevia  Dei  custodiatur!  Qui  episcopum  ceperit,  omnino 
exlex  habeatur!  Qui  monachos,  vel  clericos,  vel 
sanctimoniales  et  eorum  comites  ceperit,  vel  expo- 
liaverit, anathema  sit!  Qui  episcoporum  morientium 
bona,  vel  clericorum,  diripuerit,  anathema  sit!  Qui 
usque  ad  septimam  generationem  consanguinitati  se 
copulaverit , anathema  sit!  Nemo  in  episcopum  eliga- 
tur, nisi  aut  presbyter,  aut  diaconus  (i)  , aut  subdia- 
conus , et  cui  dignitas  natalium  suffragetur,  nisi 
maxima  necessitate  et  licentia  summi  pontificis ! Filii 
presbyterorum , vel  concubinarum , ad  presbyteratum 
non  provehantur,  nisi  prius  ad  religiosam  vitam 
transierint!  Qui  ad  ecclesiam , vel  ad  crucem  confu- 
gerit, si  reus  est,  data  impunitate  vita ? vel  membro- 
rum, justitice  reddatur;  si  innocens,  liberetur!  Corpus 
Dominicum  et  sanguis  Dominicus  singulatim  acci- 
piatur! Unaquaeque  ecclesia  decimas  suas  habeat,  et 
non  in  alterius  ecclesice  jus,  quolibet  dante , transeat! 
Laicus  decimas  nec  vendat , nec  retineat!  Pro  sepul- 
tura mortuorum  pactum  pretium  non  exigatur,  aut 
detur!  Nullus principum  laicorum  capellanum  habeat, 
nisi  ab  episcopo  datum!  Quod  si  in  aliquo  offenderit, 
ab  episcopo  corrigatur,  et  alter  subrogetur  (2)  ! 


(i)  Gregoire  VII  n’etait  que  diacre  quand  il  fut  rlu  pape. 

{2)  II  ne  fant  pas  croire  qne  les  actes  du  concilc  de  Clermont  aient 
cie  bornes  a ce  pelil  nombic  de  canons ; il  parait  qu’ils  etaient  au  con- 

iii.  3o 
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Haec  Urbanus  Papa  in  Arvernensi  synodo  decreta 
generaliter  sanxit,  omniumque  ordinum  homines  ad 
tenendam  Dei  legem  summopere  incitavit.  Deinde 
lacrymabilem  querimoniam  de  desolatione  christiani- 
tatis in  Oriente  ubertim  deprompsit,  calamitates  et 
oppressiones  truculentas,  a Sarracen  is  factas  Christianis, 
intimavit  (i).  Pro  conculcatione  quoque  Jerusalem, 
Sanctorumque  Locorum , ubi  Filius  Dei  cum  suis  sanc- 
tissimis collegis  corporaliter  habitavit,  lacrymosus  re- 
lator manifeste  in  sancta  concione  ploravit.  Unde  mul- 
tos auditorum,  ex  allectu  nimio,  piaque  fratrum  com- 
passione, secum  flere  coegit.  Prolixum  utillimumque 
sermonem  consistentibus  eloquens  seminiverbius  fecit, 
occiduaeque partis  proceres,  et  subjectos  atque  commi- 
litones eorum  commonuit  ut  pacem  inter  se  firmiter 
tenerent,  et  signum  salutiferae  crucis  in  dextero  humero 
sumerent,  militiaeque  suae  probitates  super  paganos 
famosi  optiones  satis  exercerent.  Turei  enim  et  Persee, 
A rabes  et  A^areni  Antiochiam  et  Nicer  arn  (2)  , 


traire  si  etendus,  que  cVst  precisement  cette  circonstance  qui  a en- 
traine  la  perte  du  plus  grand  nombre,  cbacun  s’etant  borne  a copier 
ceux  qui  l’intercssaient  particulierement.  On  Irouvera  daus  la  collec- 
lion  generale  des  conciles  tout  ce  qui  en  a ete  recueilli  par  Lambert 
dVArras,  Alberic  de  Trois-Fontaines  et  autres. 

(1)  Les  cala  mites  dont  le  pape  veut  parier,  sonteelles  qui  resultarent 
de  la  conquete  de  Jerusalem  et  dc  toute  Ia  Rasse-Syrie,  en  1076,  par 
les  lieutenants  de  Malek-Schah,  petit-neveu  de  Togul-Bev,  et  sultan 
de  la  dynastie  Turque  des  Seljoucides.  Les  Chreliens  de  la  Terre- 
Sainte  avaient  deja  beaucoup  eu  a souffrir  des  cmautes  du  calife 
Fati  mite  llakem  (1)96-1021),  aux  successeurs  duquel  iis  resterent  sou- 
mis  jusqu’a  cettc  invasion,  qui  les  replacait  noniinalement  sous  la  do- 
niinaliou  «les  califes  Abbassides. 

(»}  Meus  venons  de  douner  la  date  de  la  conquete  de  Jerusalem  par 
les  Turcs.  Nicee  fut  livree  i»  Solimau,  sultan  d*Icouiuni,  par  INice- 
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ipsamque  Jerusalem , sepulcro  Christi  nobilem , et 
alias  plures  Christianorum  urbes  invaserant , jam- 
que  immensas  vires  in  regno  Grcecorum  extende- 
rant ; Palccstinam  et  Syriam  secure  possidentes , 
quas  sibi  jam  subjugaverant , basilicas  destrue- 
bant, et  C/uistianos  ut  bidentes  perimebant.  In  eccle- 
siis , in  quibus  divina  olirn  a fidelibus  sacrificia 
celebrata  sunt,  ethnici  animalibus  suis  stabula  ege- 
runt, suas  etiam  superstitiones  et  idolatriam  colloca- 
verunt,  et  christianarn  religionem  ab  aula  Deo  dicata 
turpiter  eliminaverunt.  P radia,  Sanctorum  stipendiis 
dedita,  et  nobilium  patrimonia , sustentandis  paupe- 
ribus contradita , pagance  tyrannidi  subjiciuntur  ; eis- 
que,  in  propriis  usibus  redactis,  domini  crudeles  abu- 
tuntur. Multos  jam  in  longinquam  barbariem  captivos 
abduxerunt , et  loris  innexos  jugis , ruralibus  exerci- 
tiis submittunt ; ipsisque  veluli  bobus  aratra  laboriose 
pertrahentibus , arva  proscindunt , aliisque  belluinis 
operibus  inhumane  subdunt,  qua ? feris , non  homini- 
bus competunt.  Inter  hac  assidue  desudantes  flagris 
verberant,  aculeis  stimulant , et  innumeris  infestatio- 
nibus fratres  nostros  abominabiliter  mancipiant.  In 
sola  \ero  /IJricu  xevi  episcopatus  destructi  sunt,  si- 
cut nobis  inde  venientes  referunt  ( i ). 


phore  Melisscne , eu  1080,  et  Antioche  par  le  fils  de  Philarete, 
en  io85. 

(1)  Parmi  les  nombreux  discours  que  les  historiens  de  Ia  premi£re 
croisade  attribuent  a Urkain  II,  pendant  le  concile  de  Clernaont,  il 
y en  a trois  qui  paraissent  authentiques.  Le  prenrier,  qui  est  plutot 
un  fragment  d’aiiocution  adressee  parjiculierement  aux  Francais 
qu’un  discours  complet,  a ete  conserve  par  Robert  de  Saint-Rem»; 
le  second  par  Baudri ; le  troisitane  par  Guillaume  de  Tyr.  On  les 
trouvera  reunis  dans  Ia  collection  generale  des  couciles,  aussi  bien 
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Igitur,  mox  ut  Urbanus  Papa  hujusmodi  planctum 
auribus  Christianorum  eloquenter  retulit,  adjuvante 
gratia  Dei,  nimius  amor  peregrinandi  innumeros  inva- 
sit, et  praedia  sua  vendere,  et  quaeque  habebant  pro 
Christo  relinquere  persuasit.  Divitibus  itaque  et  pau- 
peribus, viris  et  mulieribus,  monachis  et  clericis,  ur- 
banis et  rusticis,  in  Jerusalem  eundi,  aut  euntes  ad- 
juvandi inerat  voluntas  mirabilis.  Mariti  dilectas 
conjuges  domi  relinquere  disponebant.  Illae  vero  ge- 
mentes, relicta  prole  cum  omnibus  divitiis  suis,  in  pe- 
regrinatione viros  suos  sequi  valde  cupiebant.  Praedia 
vero,  hactenus  cara,  vili  pretio  nunc  vendebantur,  et 
arma  emebantur,  quibus  ultio  divina  super  Allophilos 
exerceretur.  Fures  et  piratae,  aliique  scelerosi  tactu 
Spiritus  Dei  de  profundo  iniquitatis  exurgebant,  reatus 
suos  conlitentes  relinquebant,  et  pro  culpis  suis  Deo 
satisfacientes,  peregre  pergebant.  Providus  vero  Papa 
omnes,  qui  congrue  arma  ferre  poterant,  ad  bellum 
contra  inimicos  Dei  excivit,  et  poenitentes  cunctos  ex 
illa  hora,  qua  crucem  Domini  sumerent,  ex  auctori- 
tate Dei  ab  omnibus  peccatis  suis  absolvit,  et  ab  omni 
gravedine,  quae  fit  in  jejuniis,  aliisque  macerationibus 
carnis,  pie  relaxavit.  Consideravit  enim  perspicaciter, 
ut  prudens  et  benignus  archiater,  quod  hi  qui  peregre 
proficiscerentur,  in  viamultisdiutinisque  discriminibus 
saepissime  vexarentur,  et  multimodis  casibus  laetis  seu 
tristibus  quotidie  angerentur,  pro  quibus  benivoli  ver- 
nulae Christi  a cunctis  culprum  sordibus  expiarentur. 

In  concilio  Papa  magnifice  praedicante,  et  filios  Jeru- 
salem ad  ereptionem  sanctae  matris  suae  viriliter  exhor- 

rju’a  la  suite  ite  1’histoire  <lc  ce  Papc  par  itom  Huinart  (OEuvre* 
poslhumes  *lc  Mabillon). 
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tante,  vir  magni  nominis,  N’Aimarus  (i),  Podiensis 
episcopus,  surrexit,  coram  cunctis  ad  Apostolicum  vultu 
jocundo  accessit,  et  genu  flexo  licentiam  eundi  et  be- 
nedictionem poposcit,  et  gaudentibus  cunctis  impetra- 
vit. Insuper  Papa  mandatum,  ut  ei  omnes  obedirent, 
promulgavit,  ipsumque  vicarium  Apostolici  in  expedi- 
tione Dei  constituit.  Erat  enim  summae  ingenuitatis 
et  magnae  strenuitatis,  industriaeque  singularis. 

Legati  quoque  Raimundi  Berengarii,  comitis  Tolo- 
sani (2),  protinus  alluerunt,  qui  ipsum  cum  multis  mil- 
libus de  suo  ducatu  iturum  Papae  retulerunt,  jamque 
crucem  sibi  coaptasse,  in  concilio  testati  sunt.  Ecce, 
Deo  gratias ! Christianis  ituris  duo  ultronei  duces  ala- 
criter processerunt.  Ecce  sacerdotium  et  regnum, 
clericalis  ordo  et  laicalis,  ad  conducendum  phalanges 
Dei  concordant.  Episcopus  et  comes  Moysem  et  Aaron 
nobis  reimaginantur,  quibus  divina  pariter  adminicula 


(1)  A rimitation  du  texte  de  Baudri,  le  manuscrit  de  Saint-Evroult 
appelle  constamment  ce  prelat  Naimarus,  qu’il  faut  ecrire  dans  ce 
cas  N' Aimarus , le  N inilial  etant  un  diminuti!  de  dominus,  employc 
au  moyen  age  dans  le  raidi  de  Ia  France.  Nous  avons  cru  devoir  res- 
pecter cette  orthographe  locale.  I,e  veritable  nom  de  Peveque  du  Pui 
etait  Adhemar,  et  par  contraction  : Aimar  de  Monteil.  11  parvint  a 
l’epi, scopat  au  plus  tard  vers  1080.  On  le  regarde  comme  Tauteur  du 
Salve  Regina. 

(a)  Kaimond,  quatrieme  du  nom,  dit  de  Saint-Gilles,  deuxieme 
tils  de  Pons,  comte  de  Tonlouse,  fut  d’abord  seigneur  de  toute  la 
porlion  de  Tcv^che  de  INimes  qui  avoisine  Saint-Gilles.  Son  fr£re 
GuiUaume  IV,  qui  avait  epouse  Emina,  (ille  de  Robert,  comte  de 
Mortain,  lui  ceda  le  comte  de  Rouergue  en  1066,  puis  le  comte  dp 
Tonlouse  en  1088,  et  partit  en  1092  pour  la  Terre-Sainte,  ou  il 
mourut  1’annec  suivante.  Raimond  emmena  a la  croisade  sa  troisieme 
femme,  Elvire,  fille  naturelle  dWlfon.se  VI,  roi  de  Leon  et  de  Cas- 
ti Ile,  ainsi  qu’un  fils  encore  enfant,  qu’il  avait  eu  dVlle,  et  dont  l’his- 
toire  n’a  pas  conserve  le  nom. 
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comitantor.  Decima  die  mensis  februarii  eclipsis  lunae 
a media  nocte  usque  ad  auroram  facta  est,  et  obscuri- 
tas in  luna  a parte  boreali  exorta  est  (i). 

III.  Odo  episcopus  Bajocensis,  Gislebertus  Ebroi- 
censis  et  Serio  Sagiensis,  legati  quoque  aliorum  de 
Normannia  praesulum,  cum  excusatoriis  apicibus,  Ar- 
vernensi  concilio  interfuerunt,  et  inde  cum  benedic- 
tione apostolica  regressi , svnodales  epistolas  coepi- 
scopis  suis  detulerunt.  Guillelmus  igitur  archiepiscopus 
concilium  Rotomagi  aggregavit,  et  cum  suflraganeis  epi- 
scopis de  utilitatibus  ecclesiasticis  tractavit.  Tunc  om- 
nes mense  februario  Rotomum  convenerunt,  capitnla 
synodi,  quae  apud  Clarummontem  facta  est,  unanimi- 
ter contemplati  sunt  (a) ; Scita  quoquenpostolica  confir- 
maverunt, et  hujusmodi  scriptum  posteris  dimiserant: 
l.  Statuit  synodus  sancta,  ut  trevia  Dei  firmiter 
custodiatur,  a dominica  die  ante  caput  jejunii , usque 
ad  secundam  feriam  oriente  sole  post  octavas  Pente- 
costes, et  a quarta  feria  ante  Adventum  Domini  oc- 
cidente sole  usque  ad  octavas  Epiphania ; et  per  om- 
nes hebdomadas  anni,  a quarta  feria  occidente  sole 
usque  ad  secundam  feriam  oriente  sole  (5) , et  in  om- 
nibus festis  Sancta!  Marice  et  vigiliis  eorum,  et  in 


h 


k. 


(i)  Cette  eclipse  eut  licu  dans  la  nuit  du  io  au  1 1 fevrier,  it  trois 
heures  et  demie  du  matin. 

(a)  Ce  mot  est  pris  ici  dans  le  sens  de  deferre  ••  avoir  egard. 

(3)  IPapres  ce  canon,  il  ne  serait  resti  que  ies  trois  premiers  jours 
de  la  semaine  pendant  lesquels  la  guerre  fut  permise.  C’itait  accorder 
trop  peu  ii  Pesprit  militaire  de  Pepoque  : aussi,  pour  avoir  trop  de- 
mande,  n’obtint-on  rien.  Yoyez,  sur  la  treve  de  Dieu  en  Norman- 
die,  noU-e  note  ci-dessus  (t.  II,  p.  3i6).  Dans  le  manuscritde  Saint- 
Evroult,  le  mot  octava  est  constamment  ecrit  octaha,  non  sculement 
ici , mais  au  concile  de  Clermont. 
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omnibus /eslis  apostolorum  et  vigiliis  eorum ; ut  nul- 
lus homo  alium  assaliat,  aut  vulneret,  aut  occidat, 
nullus  namnum  (i ) vel prcedam  capiat. 

a.  Statuit  etiam  ut  omnes  ecclesim  et  atria  earum, 
et  monachi  et  clerici , et  sanctimoniales  et  feminee,  et 
peregrini  et  mercatores  et  famuli  eorum , et  boves 
et  equi  arantes  et  homines  carrucas  ducentes  et 
herceatores  et  equi  de  quibus  herceant,  et  homines 
ad  carrucas  fugientes , et  omnes  terree  Sanctorum  et 
pecunice  clericorum , perpetua  sint  in  pace  (2);  ut  in 
nulla  die  aliquis  audeat  eos  assalire,  vel  capere,  vel 
prtedari , vel  aliquo  modo  impedire. 

3.  Statuit  etiam  ut  omnes  homines , a xn  annis  et 
supra,  jurent  hanc  constitutionem  treviar  Dei , sicut 
hic  determinata  est , ex  integro  se  servaturos , tali  ju- 
ramento : Hoc  audiatis,  vos,  N.,  quod  ego  amodo 
iu  antea  hanc  constitutionem  treviae  Dei ; sicut  hic  de- 
terminata est,  fideliter  custodiam , et  contra  omnes, 
qui  hanc  jurare  contempserint,  vel  hanc  constitutio- 
nem servare  noluerint,  episcopo  vel  archidiacono  meo 
auxilium  feram  : ita  ut,  si  me  monuerint  ad  eundum  su- 
per eos,  nec  diffugiam , nec  dissimulabo,  sed  cum  armis 
meis  cum  ipso  proficiscar,  et  omnibus,  quibus  potero , 
juvabo  adversus  illos  per  fidem  sine  malo  ingenio,  se- 
cundum meam  conscientiam.  Sic  Deus  me  adjuvet,  et 
isti  Sancti! 

4.  Statuit  preeterea  sancta  synodus , ut  omnes  fe- 

(1)  Sur  ce  mot,  voyez  ci-dessus,  t.  II , p.  5ao. 

(a)  Ce  canon  est  revnarquable  en  ce  qu'il  semhle  conlerer  atix  char- 
rues  une  sorte  de  droit  d’asile,  independamment  de  la  protection 
accordee  au  Jaboureur  ct  au  heraetir.  II  est  singulicr  que  celte  pro- 
tection n’ait  pas  ete  etendue  jtisqu’atix  rccoltes  sur  |>ird  cl  aux  mois- 
sonneurs.  • 
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rianlur  anathemate,  qui  hoc  juramentum  facere  no- 
luerint, vel  hanc  constitutionem  violaverint,  et  omnes, 
qui  eis  communicaverint , vel  sua  vendiderint : sive 
fabri,  sive  alii  officiales ; sive  presbyteri,  qui  eos  ad 
communionem  susceperint , vel  divinum  eis  officium 
fecerint.  Hoc  etiam  anathemate  feriuntur  falsarii , et 
raptores  et  emptores  praedarum , et  qui  in  castris 
congregantur  propter  exercendas  rapinas , et  domini 
qui  amodo  eos  retinuerint  in  castris  suis.  Et  auctori- 
tate apostolica  et  nostra  prohibemus  ut  nulla  chris- 
tianitas Jiat  in  terris  dominorum  illorum. 

5.  Statuit  etiam  sancta  synodus , ut  omnes  ecclesiae 
ita  sint  sai.siatae  de  rebus  suis , sicut  fuerunt  tempore 
Guillelmi  regis , et  cum  eisdem  consuetudinibus ; et 
quod  nullus  laicus  participationem  habeat  in  tertia 
parte  decima’ , vel  in  sepultura , vel  in  oblatione  al- 
taris , nec  seivitium,  nec  aliquam  exactionem  inde 
exigat , praeter  eam  quce  tempore  Guillelmi  regis  con- 
stitutafuit. 

6.  Statuit  etiam  ut  nullus  laicus  det  vel  adimat 
presbyterum  ecclesia;  sine  consensu  praesulis ; nec  ven- 
dat, nec  pecuniam  inde  accipiat;  ac  ut  nullus  homo 
comam  nutriat,  sed  sit  tonsus  (i),  sicut  decet  Chris- 
tianum. Alioquin  a liminibus  sanctae  matris  Ecclesiae 
sequestrabitur,  nec  sacerdos  ailiquis  divinum  ei  offi- 


(i)  On  ne  portait  pas  seulement  les  cheveux  courts  a cette  epoque, 
mais  encorc  le  menton  ras.  Les  croises  ayant  laisse  croitre  leur  barbe 
avant  la  bataille  d’Antioche,  soit  en  signe  de  tristessc,  soit  pour  dis- 
simuler la  maigreur  de  leurs  joues,  on  fut  fort  embarrasse  pour  les 
distinguer  des  snusulmans,  et  1’eveque  du  Pui  fut  oblige  de  leur 
recommander  de  porter  descroix  sur  leurs  habits,  pour  eviter  tonte 
uieprise  facheuse.  La  mode  des  longues  barbes,  qui  s’introduisait 
depuis  quelques  annees  en  INormandie,  au  grand  scandalc  des  hommes 
rigides,  ctait  donc  cncore  fort  restreinte  en  Occident. 
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cium  faciet,  vel  ejus-  sepultura-  intererit.  Nullus  lai- 
cus  habeat  consuetudines  episcopales , vel  justitiam 
qua  pertinet  ad  curam  animarum  (i)! 

7.  Nullus  presbyter  efficiatur  homo  laici,  quia  in- 
dignum est  ut  manus  Deo  consecrata , et  per  sacrum 
unctionem  sanctificata , mittantur  inter  manus  non 
consecratas ; quia  est  aut  homicida , aut  adulter,  aut 
cujuslibet  criminalis  peccati  obnoxius  (a)!  Sed  sijeu- 
dum  a laico  sacerdos  tenuerit,  quod  ad  ecclesiam 
non  pertineat , talem  Jaciat  ei  fidelitatem  quod  secu- 
rus sit  (3)! 

Haec  itaque  Gislebertus,  Ebroicensis  episcopus,  qui 
pro  sua  proceritate  cognominabatur  Grus,  et  Fulber- 
tus,  Rotomagensis  archidiaconus  (4),  scita  patrum  pa- 
lam promulgaverunt;  et  Guillelmus  archiepiscopus, 
aliique  praesules  auctoritate  sua  corroboraverunt.  Odo 
quippe  Bajocensis  et  Gislebertus.  Luxoviensis,  Turgi- 
sus  Abrincatensis  (5)  et  Serio  Sagiensis  atque  Radul- 
fus  Constantiensis  (6)  praefatam  synodum  sanxerunt. 
Abbates  quoque  totius  provinciae,  cum  clero,  et  parte 
procerum  pacem  optantium,  affuerunt.  Praesules  nimi- 
rum ex  bona  voluntate  commodissima  statuerunt.  Sed, 
principali  justitia  deficiente,  ad  emolumentum  eccle- 
siasticae tranquillitatis  parum  profecerunt.  Nam  quasque 

(1)  Ce  canon  nVtait  pas  inutile  dans  nn  pavs  ou  nous  avons  vu 
(t.  II,  p.  i5a)  un  archidiacone  figurer  comme  fief  laiquc  hereditairc. 

(а)  Ce  canon  nous  presentc  la  fameuse  question  des  investitures, 
tranchei-  dans  le  sens  de  Gregoire  VII. 

(3) .  On  ne  connait  des  actes  de  ce  concilc  que  ce  qu’en  rapporte  ici 
notre  auteur. 

(4)  Sur  ce  pcrsonnage,  vojei  ci-dessus,  p.  435 

(5)  1094-1 135. 

(б)  1093-1 1 10. 
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tunc,  ut  praetaxalumest,  dcflinieruntet  pene  irrita  fue- 
runt. Erat  enim  eo  tempore  mira  seditio  inter  opti- 
mates Normanniae,  et  discolis  per  totam  regionem 
grandis  conatus  et  violentum  fas  furari  seu  rapere. 
Incendia  et  rapinae  lotam  patriam  devastaverunt.  In- 
digenarum quamplurimos  in  exilium  extruserunt,  et 
parrochiis  destructis,  ecclesias  presbyteri  fugiendo  de- 
solatas deseruerunt. 

Indomita  gens  Normannorum  est,  et,  nisi  rigido 
rectore  coerceatur,  ad  facinus  promptissima  est.  In 
omnibus  collegiis,  ubicumque  fuerint,  dominari  ap- 
petunt, et  veritatis  fideique  tenorem  praevaricantes, 
ambitionis  aestu,  multoties  effecti  sunt.  Hoc  Franci  et 
Britones  atque  Flandrenses,  aliique  collimitanei  cre- 
bio  senserunt,  hoc  Itali  et  Guinili , Saxonesque  Angi  i 
usque  ad  internecionem  experti  sunt. 

De  feroci  gente  Scytharum  origo  Troianorum,  uti 
refertur,  processit;  quibus  in  excidium  redactis,  Phry- 
gius Antenor  Illyricos  fines  penetravit,  et  cum  vicinis 
exulantibus  diu  longeque  locum  habitationis  quausivit. 
Denique  supra  littus  Oceani  maris,  in  boreali  plaga 
consedit;  et  sibi,  sociisque  et  heredibus  suis  maritimam 
legionem  incoluit,  et  a Dano,  filio  ejus,  gens  illa,  e 
Troianis  orta,  Danorum  nomen  accepit.  Haec  gens  cru- 
delis semper  et  bellicosa  fuit,  et  fortissimos  reges 
habuit;  sed  fidem  Christi  vix  sero  recipere  voluit. 

Rollo,  dux  acerrimus,  cum  Normannisindegenusduxit, 

qui  primus  Neustriam  sibi  subjugavit,  quae  nunc  a 
Norma  nn  is  Normanniae  nomen  obtinuit.  North  enim 
anglice  Aquilo,  man  vero  dicitur  homo.  Normannus 
igitui  Aquilonalis  homo  interpretatur,  cujux  audax 
austeritas  delicatis  affinibus,  ut  gelidus  Aquilo  teneris 
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floribus,  nimis  infesta  comprobatur.  Nam  in  eadem 
adhuc  gente  naturalisferitas  coalescit,  etgenuinus ardor 
proeliandi  saevit,  qui  ruricolas  et  pacatos  officiales  suis 
in  aedibus  quiete  commorari  non  permittit. 

A Rollone,  validi  duces  praefuere  Normannis  pugna- 
cibus : Guillelmus  scilicet  Longa  Spata  etRicardus  ve- 
tulus, RicardusII,  Gunnoridis  filius,  et  duo  filii  ejus 
Ricardus  juvenis  et  Rodbertus  Jerosolvmitanus;  atque 
Guillelmus  Nothus.  Iste  vero,  qui  tempore  ultimus 
extit.it,  omnes  antecessores  suos  fortitudine  et  subli- 
mitate transcendit,  moriensque  Rodberto  ducatum 
Normanniae,  et  Guillelmo  regnum  Angliae  dimisit. 
Rodbertus  autem,  mollis  dux,  a vigore  priorum  decidit, 
et  pigritia  mollitieque  torpuit;  plus  provinciales  sub- 
ditos timens,  quam  ab  illis  timebatur,  et  inde  damnosa 
perversitas  in  terra  ejus  passim  grassabatur.  Henricus, 
frater  ducis,  Danfrontem,  fortissimum  castrum,  posside- 
bat, et  magnam  partem  Neustriae  sibi  favore  vel  armis 
subegerat,  fratrique  suo  ad  libi tuin  suum,  nec  aliter, 
obsecundabat.  Porro  alius  frater,  qui  Angliae  diadema 
gerebat,  in  Normannia,  ut  reor,  plus  quam  xx  castra 
tenebat,  et  proceres  oppidanosque  potentes  muneribus 
sibi  vel  terroribus  illexerat.  Rodbertus  enim  , comes 
Aucensis  et  Stephanus  Albas-Marlae , Girardus  de 
Gornaco  et  Radulfus  de  Conchis , Rodbertus  quoque , 
comes  de  Mellento,  et  Guallerius  Gifardus,  Philippus 
de  Braiosa  (i)  et  Ricardus  de  Curceio,  aliique  per- 
plures,  cum  omnibus  sibi  subditis  munitionibus  et 

(i)  Lisez  : Henri,  comte  d’Eu,  et  non  son  aieul  Robert,  qui  etait 
mort  avant  iop5. 

iJiennc,  comte  dWumale,  cousin  germani  dti  duc  Robert. 

Girard,  seigneur  de  Gouruai , fils  de  Huguc,  premier  du  noni,  ct 
de  Hasilic,  fille.de  Girard  Flcitel. 
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oppidanis  regi  parebant,  eique,  quia  metuendus  erat, 
totis  nisibus  adhaerebant.  Sic  Normannia  suis  in  se 
filiis  furentibus  miserabiliter  turbata  est,  et  plebs  iner- 
mis sine  patrono  desolata  est. 

Denique  talibus  infortuniis,  Rodbertus  dux,  perspec- 
tis anxius , et  adhuc  pejora  formidans,  ut  pote  ab  omni- 
bus pene  destitutus,  consilio  quorumdam  religioso- 
rum, decrevit  terram  suam  fratri  suo  regi  dimittere  ; 
et  cruce  Domini  sumpta,  pro  peccatis  suis  Deo  satis- 
facturus, in  Jerusalem  pergere.  Quod  rex  Anglorum 
ut  comperit,  valde  gavisus,  consilium  laudavit,  Nor- 
manniam  usque  ad  quinque  annos  servaturus  recepit , 
fratrique  suo,  ad  viam  Domini  peragendam,  decem 
millia  marcos  argenti  erogavit  (i). 

IV.  Urbanus  Papa  in  sequenti  Quadragesima  Turo- 
nis aliud  concilium  tenuit,  et  ea,  unde  apud  Clarum- 
montem  tractaverat,  confirmavit.  In  medio  Quadrage- 
simae basilicam  sancti  Nicolai  Andegavis  dedicavit,  et 
privilegiis  apostolicis  honoravit.  Goifredum  Martel- 


Raoul  de  Conches,  deuxieme  du  noni,  qui  mourut  en  1 102. 

Robert,  comte  de  Meulan,  troisi£me  du  nom,  dit  le  Pmd’homme 
(io8u-5  juin  1118). 

Gautier  GifFard,  deuxieme  du  nom,  comte  de  Longueville,  qui 
mourut  en  1 102. 

Philippe,  seigneur  de  Briouse  (Orne),  fils  dc  Guillaume  de  Briouse, 
dont  on  possffde  plusieurs  chartes  en  faveor  de  Saint-Florent  de  Sau- 
mur,  et  qui  assista  a la  hataille  d’Hastings. 

Richard  de  Courci  (Calvados).  Voyez , sor  ce  personnage,  ci- 
dessus,  p.  56 1. 

(1)  Ce  fut  en  effet  le  chiflrc  que  Robert  demanda  & son  frere,  qui 
lui  apporta,  au  mois  dc  septembre,  la  somme  equivalente  de 
6,666  livres  d’argent.  Nona  verrons  plus  tard,  par  les  details  que 
notre  auteur  nous  donnera  sur  les  movens  emplovcs  pour  rassemhler 
cette  somme,  que  son  acquittement  ne  dut  pas  causor  un  grand  vide 
dans  le  tresor  du  monarqiie.  • 
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Ium,  Andegavoium  comitem,  hortatu  et  potestate  de 
vinculis  liberat,  quem  Fulco  Richinus,  junior  frater 
ejus,  proditione  ceperat,  dominum  quoque  suum,  ho- 
nore privatum,  apud  Chinonem  castrum  fere  xxx  annis 
carceri  mancipaverat  (i). 

Igitur  anno  ab  incarnatione  Domini  M°  xc“  vi°,  indic- 
tione iv*,  mense  martio,  Petrus  de  Acheris,  mona- 
chus (2),  doctrina  et  largitate  insignis,  de  Francia 


(1)  Notre  auteur  intervertit  dans  ce  paragraphe  1'ordre  des  evene- 
ments.  Ce  fut  Ic  6 fevrier  que  Ic  pape  se  reudit  de  Poiliers  a Angcrs, 
et  le  10  ou  le  1 1 , qu’il  y dedia  Peglise  de  Saint-ISicolas.  Si  Geoffroi- 
le-Barbu  est  sorti  de  Ia  prison  ou  il  languissait  depuis  1068,  et  non 
depuis  le  5 avril  1067,  comme  nous  1’avons  dit,  a tort,  son  frere  1’ayant 
relache  dans  Tintervalle  (voyez  ci-dcssus,  t.  II,  p.  9*2),  ce  n’a  pu  etre 
qu’a  uno  epoijue  jjosterieure.  Ce  seigneur  est  confondu  ici  avec  son 
nrveu,  GeoflVoi  Martel,  quatrieme  du  nom. 

D’Angers,  le  pape  se  rendit  par  Sable  (14  fevrier),  le  Mans  ( 16-18  fe- 
vrier) et  Vendome  (19  fevrier-'i  mars),  a Tours,  ou  il  tint  un  con- 
cile  Ia  troisiemc  semaine  de  careme  (i6-u5  mars). 

(a)  LVothousiasmc  pour  ce  predicateur  de  la  croisade  etait  porte  si 
loin  que,  selon  Guibert  de  Nogent,  ou  se  disputait  les  poils  arraches 
a sa  mule.  Notre  auteur  a tort  de  le  presenter  ici  comme  nioine;  il 
n’embrassa  la  vie  religicuse  que  lorsqu’il  fonda , dans  1’eveche  de 
Liege,  au  retour  de  la  Terre-Sainte,  le  prieure  de  chanoines  regu- 
liers  de  Neumostier  ( Novum  Monasterium) , sons  les  inurs  d’Htnr,  ou 
il  mourut  a l’age  de  soixaute-deux  aus,  le  6 juin  1 1 1 5.  Ainsi  il  n’elait 
age  que  de  quarante-trois  ans,  et  probablemenut  cncore  engage  dans 
les  liens  du  mariage , lorsqu’il  prit  une  part  si  active  a la  prendere 
croisade.  On  sait  d’ailleurs  qu’il  etait  originaire  de  1’Amienois.  Son  sur- 
noni  provenait  probablement  d’Acberi , d’Acheux,  oude  quelque  loca- 
li te  homonyme,  voisine  d’Amiens.  Urderic  aura  ete  trornpe,  comme 
beaucoup  d’autres,  par  le  suruom  de  TErmite,  qui  ne  veut  pas  dire  qu’il 
eut  embrasse  la  vie  eremitique,  inaisqui  est  ici  un  nom  de  famiile.  Son 
pere,  Hegnault  TErmite,  Tavait  porto  avant  lui,  et  ses  descendants  le 
conservarent.  Plusieurs  familles  nobles  de  diverses  provinces  de  France 
ont  pro  fi  te  de  la  possession  de  ce  nom,  pour  cbercher  a se  rattaclier 
a sa  tiliaiioii . 

La  fonda  t ion  de  Neumostier  fut  le  resultat  d’un  vceu  fait  par  Pici  re 
rEnnitc  et  Lainbei t-le-Pauvrc,  comte  dc  Clenuonl,  lils  de  Conon, 
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peregre  perrexit,  et  Galterium  de  Pexeio  (i),  cum  ne- 
potibus suis  : Gallcrio  cognomento  Sine-habere  (2), 
et  Guillelmo,  Simone  et  Matthaeo,  aliisque  praeclaris 
Gallorum  militibus,  et  peditibusferexv  millibus,  secum 
adduxit.  Deinde  sabbato  Pascha?  (5)  Coloniam  venit, 
ibique  septimana  Paschae  requievit,  sed  a bono  opere 
non  cessavit.  Alemannis  enim  sermonem  fecit,  et  ex 
eis  xv  milia  ad  opus  Domini  traxit.  Duo  quippe  prae- 
clari comites  : Bertaldus  et  Hildebertus,  et  unus  epi- 
scopus (4)  adjuncti  sunt,  et  cum  eo  per  Alemanniam 
et  Hungariam  peregre  profecti  sunt.  Porro  superbi 
Francigenae,  dum  Petrus  Coloniae  remaneret,  et  ver- 
bum Dei  praedicando  phalanges  suas  augere  et  corro- 
borare vellet,  illum  expeclare  noluerunt;  sed  iter 
coeptum  per  Hungariam  aggressi  sunt.  Columbanus 


comte  de  Montaigu,  et  neveu  de  Godefroi  de  Bouillon,  ]>cndant  une 
tempete  qui  init  leurs  jours  en  danger,  lorsquMs  revenaient  ensemble 
de  la  Terre-Sainte  par  mer,  eu  no5. 

La  sepulture  de  Pierre  1’Ermite  a ete  violee,  et  ses  restes  disperse», 
a 1’epoque  de  la  revolution;  mais  sa  picrrc  tumulaire  subsiste  encore 
entre  les  maius  du  proprietaire  actuei  de  Aeumostier. 

(1)  Gautier  de  Poissi.  Aous  supposons  que  ce  pouvait  etre  le  mente 
personnage  que  notis  avons  vu  figurer  sons  ce  nom  (t.  11,  p.  444) 
comme  gendrc  de  Pierre  de  Maulr. 

(a)  Aous  regardons  comme  probablc  que  ce  guerrier  pouvait  etre 
originaire  d’un  lieu  portant  le  mente  surnoot,  et  peu  eloigne  de 
Poissi  : lioissi-sans-Avoir,  pres  Montfoi  l-IAniauri. 

(5)  Le  samedi  saint  12  avril. 

(4)  Aous  ne  savons  011  notre  auteur  a pu  prendre  ces  noms,  qu’011 
ne  trouve  poiiit  dans  le  recit  de  liaudri,  ni  meme  dans  auctui  autre 
dout  tious  a\  ons  counaissance.  Les  bandes  allemandcs,  qui  devancerent 
Godefroi,  eurent  pourchefs,  la  prendere  Folkmar,  la  seconde  Godes- 
kalk,  la  troisieme  le  comte  Kmicbon. 

Aous  n avons  pas  counaissance  qu’aticun  preiat  ait  ose  s’aventurer 
avec  ces  bordes  indisciplinees.  A la  verite,  Otton,  eveque  de  Stras- 
bourg  (to85-5  aout  1100),  prit  part  a la  premiere  croisadc i mais 
nous  pciisous  qn’il  partit  avec  Godefroi. 
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autem,  llunorum  rex  (i).,  tunc  eis  favebat,  necessa- 
riumque subsidium  in  terra  sua  praebebat.  Deinde 
transito  Danubio,  per  Bulgariam  usque  in  Cappadociam 
venerunt  (2);  ibique  praestolantes,  sequentibus  Ale- 
mannis cum  Petro  sociati  sunt. 

Apostolicce  jussionis  fama  per  totum  orbem  perni- 
citer volavit,  et  de  cunctis  gentibus  praedestinatos  ad 
summi  Messiae  militiam  commovit.  Ingens  nempe  illud 
tonitrum  Angliam  quoque , aliasque  maritimas  insu- 
las nequivit  latere;  licet  undisoni  maris  abyssus  ilias 
removeat  ab  orbe.  Immo  Britannos  et  Guascones,  et 
extremos  hominum  Gallicios  (3)  fama  perniciter  suc- 
crescens animavit  et  armavit.  Venetii  quoque  et  Pi- 
sani et  Jenuenses,  et  qui  littus  Oceani , vel  Mediter- 
ranei maris  incolebant,  navibus  onustis  armis  et 
hominibus,  machinis  et  victualibus,  mare  sulcantes 
operuerunt.  Qui  vero  terra  ibant,  universae  terrae 
superficiem  tanquam  locusta?  occuluerunt.  Mense 
julio,  Gualterius  de  Pexeio  Finipoli  (4)  in  Bulgaria 
obiit,  et  signum  sanctae  crucis  post  mortem  in  carne 


(1)  Colonian , ilis  et  successcur  de  saiut  Ladislas  (iog5-5  fe- 
vrier  ui4)*  Dcpuis  quT.tienne  1",  roi  de  Hongrie  (997-1058),  avait 
prodigae,  dans  son  zele  de  neophyte,  tous  les  soins  de  1’hospitalite  Ia 
plus  genereuse  aux  pelerins  qui  traversaient  ses  Etats  pour  se  rendre 
a U Terre-Sainte,  celte  voie  avait  ete  preferee  a celle  de  Ia  mer,  ex- 
clusi vernent  employee  jusque-la. 

(•2)  Ce  ue  fut  poiut  dans  la  Cappadoce,  niais  sons  les  murs  de 
Constantinople  c|ue  1’empereur  Alexis  autorisa  les  Francs  qui  prece- 
daieut  Pierre  1’Erniite  a attendre  son  arrivee.  Iis  y etaient  parvenus 
vers  le  1"  aout. 

(3)  Les  liabitants  de  la  Galicc. 

(4)  11  a existe  sui*  le  Bosphore  de  Thrace,  au-dessus  de  Riivuk- 
Dere,  une  ville  nommtk*  Phinopolis;  niais  il  s’agil  ici  de  Philippo- 
polis, que  Vitleliardouin  appelle  constamment  Finepople.  Cctle 
synonymie  est  d'ailtcurs  elablie  d’une  m au  iere  incontestable  par  le 
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ejus  apparuit.  Dux  autem  et  episcopus  urbis,  hoc  signo 
audito,  foras  egressi  sunt,  et  Gualterii  corpus  cum 
civibus  cunctis  reverenter  in  urbem  transferentes 
sepelierunt,  aliisque  peregrinis  aditum  urbis,  quem 
antea  interdixerant,  et  mercatum  concesserunt. 

Eodem  anno  Hugo,  Crispeii  comes  (i),  Radulfo  et 
Henrico,  liliis  suis  (2),  terram  suam  commisit,  et  \sabel 
filiam  suam  (3)  Rodberto  de  Mellento  coiniti  dedit, 
et  peregre  proficiscens,  secum  nobile  agmen  Franco- 
rum adduxit.  Tunc  Stephanus,  Blesensium  comes  (4), 
lilius  Tedbaldi,  comitis  Carnotensis,  qui  gener  erat 
Guillelmi,  Anglorum  regis,  crucem  Domini  sumpsit, 
et  peregre  perrexit.  Alii  quoque  comites,  virique  con- 
sulares:Guido  Trussellus,  nepos  Guidonis,  comitis Cas- 
telli-Fortis  (5),  ac  Milo  de  Braia  (6),  et  Centorius  de 


recit  plus  dctaille  d’Albert  d’Aix  et  des  autres  historiens.  — Le  mi- 
racle  dont  parle  notre  auteur  se  rcnouvela  si  souvent,  et  sur  des  per- 
sonnagrs  si  peu  recommandablcs , qu  ii  lomba  dans  uu  discredit 
complet. 

(1)  Hugue-Ie-Grand , frere  dc  Philippe  Ier,  roi  de  France,  devint 
comte  de  Crepi  et  de  Valois  par  son  mariage  (vers  1068)  avec  Adele, 
lille  de  Herbert  IV,  comte  de  Ycrmandois. 

(2)  Raoul,  preniier  du  nom,  comte  dc  Yermnndois  (1117-14  Oc- 
tobre u5i).  lleuri,  seigneur  de  Chaumonten  Vexiu,  mort  en  u5o. 

(3)  tlisabeth  ou  isabelle,  iuariee  i Robert,  troisieme  du  nom, 
comte  de  Meulan.  Celte  union,  qui  souftrit  des  difliculles,  a cause  de 
la  parente  qu’Ive  de  Chartres  etablit  entre  les  deux  conjoiuts,  dut 
en  edet  et  re  celebrec  peu  de  temps  avant  le  depart  du  comte  de  Yer- 
mandois  pour  Ia  croisade. 

(4)  Sur  ce  seigneur,  voyez  ci-dessus,  t.  II,  p.  5y3. 

(5)  Gui , deuxietne  du  nom,  surnomnie  Troussel,  seigneur  de 
Montlheri,  neveu  de  Gui-le-Rouge,  seigneur  de  Rochefort-en-Yve- 
liue  et  de  Chateaufort,  senechai  de  France,  fut  lui-nieme  revetu  de 
eette  charge,  qu’il  jierdit  apres  sa  honteuse  fui  te  d^Yutioclie,  et  qui 
fut  resti tuee  a son  oncle. 

(fi)  Milou-Ic-Giand , ou  Miles,  seigneur  dc  Moullheri  et  de  Brai- 
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Bicria  (i),  Radulfus  de  Balgenciaco  (2)  et  Ebrardus 
de  Pusacio  (3),  Guillelmus  Carpentarius  (4)  ac  Drogo 
de  Monceio  (5),  aliique  multi  proceres  et  famosi  mili- 
tes, cum  multis  cuneis  Francorum,  pro  Christi  amore 
peregrinati  sunt. 

Petrus  Eremita,  cum  multis  Alemannis  ct  Francis, 
subsequens  agmen  praecesserat , et  regiam  ad  urbem 


sur-Seine,  p£re  du  procedent,  avait  4pouse,  vers  1070,  Lithuile, 
vicomtesse  hereditaire  de  Troycs,  ct  fonde,  en  1064,  le  prieure  dc 
Longpont.  II  etait  fils  de  Thibaud-Filc-Etoupes,  fondatcur,  en  ioi5, 
du  chateau  de  Montlheri. 

(1)  IVotre  auteur,  qui  vient  de  citer  un  fils  avant  son  pere,  enleve 
ici  au  comte  de  Toulouse  l’un  des  seigneurs  les  plus  marquants  de  sa 
suite,  pour  le  reunir  au  corps  d’armee  de  Ilugue-le-Grand,  apr£s 
avoir  defigure  son  nom.  Ce  personnage  estCentuIe,  cinquienicdu  nom, 
vicomte  de  Bearn  apros  son  pere  Gaston  IV,  qu’il  accompagua  a la 
Terre-Sainte , et  que  nous  y verrons  figurer  avec  distinction  plus  tard. 

(2)  Raoul  ler,  sire  de  Baugenci  vers  1080,  l’un  des  seigneurs  de 
celte  epoque  les  plus  renommes  pour  leur  bravourc,  etait  fils  et  suc- 
cesseur  de  Lancelin  II , et  mourut  avant  1 i3o.  11  avait  epouse  en  se- 
condes  noces  (1090)  Mathildc,  fille  de  Ilugue-le-Grand. 

(3)  Everard , fils  de  Hugue,  premier  du  nom,  et  seigneur  du 
Puiset,  pies  Janville.  On  connait  les  demelcs  de  cette  famille  avec 
Philippe  lw  et  Louis-le-Gros,  et  les  sieges  qu’ils  sontinrent  contre 
ces  rois  en  personne  dans  leur  chateau  du  Puiset,  bati  par  la  reine 
Constance.  Wous  venons  de  voir  ci-dessus  (p.  4^6)  que  ce  seigneur 
etait  beau-p£re  de  Roger  de  Montgommeri. 

(4)  Guillaume  I*r,  vicomte  de  Melun,  fils  d’Ursion,  futsurnomme  le 
Charpenticr  a cause  dc  la  vigueur  extraordinaire  dc  son  bras,  et  parait 
avoir  ete  cousin  de  Hugue-Je-Grand.  Nous  verrons  plus  tard  qu’il 
avait  deja  fait  la  guerre  aux  infideles  en  Espagne , et  que  cette  cam- 
pagne  ne  s’etait  pas  ter  minee  d’une  maniore  plus  honorable  pour  lui , 
que  ceile  d’Antioche. 

(5)  Ce  personnage  etait  probablement  le  pire  de  Drion  de  Monchi , 
qui  suivit  en  1146  Louis-le-Jeune  a la  Terre-Sainte.  Plus  tard,  Ma- 
thieu  de  Monchi  y alia  avec  saint  Louis,  et  Ansel  de  Monchi  se  signala 
par  une  victoire  au  siege  dc  ftyssc.  La  terre  qui  a doti  ne  son  nom  a 
cette  illustre  famille,  est  Monchi-Caveux,  pres  Saint-Pol,  en  Artois. 

III.  ' 5l 
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applicuerat.  Multos  ibi  Lumbardos  invenit,  et  Lango- 
bardos (i)  et  Alemannos,  qui  eum  praecesserant,  et  ex 
imperatoris  responso  venientem  exercitum  sustine- 
bant. Imperator  interim  eis  mercatum  dari  jusserat, 
sicut  in  civitate  rectum  erat.  Mandaverat  quoque  ne 
quemdam  sinum  maris,  quem  Brachium  Sancti  Georgii 
vocant  (a),  transfretarent,  quousque  maximus,  qui  se- 
quebatur, exercitus  advenisset.  Si  enim,  inquit,  aliter 
egeritis,  efferi  gentiles  in  vos  irruent , et  hanc  imbel- 
lem catervam  periment.  Quod  sic  postea  contigit.  Gens 
namque  illa,  sine  rege,  sine  duce,  variis  aggregata 
locis,  indisciplinate  vivebant,  in  res  alienas  rapaciter 
involabant,  plumbum,  de  quo  ecclesite  coopertae  fue- 
rant, absportabant  et  vendebant,  palatia  destruebant, 
et  in  omnibus  se  nequiter  agebant.  His  cognitis,  im- 
perator valde  iratus  est;  quippe  qui  jam  eos  beneficiis 
suis  ingratos  expertus  est.  Coegit  itaque  eos  expelli  ab 
urbe,  et  transfretare.  Transfretati,  multa  iterum  illicita 
in  Christianos  patraverunt.  Nam  terram  eorum  hosti- 
liter depraedati  sunt,  et  domos  eorum  ecclesiasque  cre- 
maverunt. Tandem  Nicomediam  venerunt;  Ligures, 
aliaeque  gentes  illic  separantur  a Francis.  Franci  siqui- 
dem ferociores  erant  et  intractabiliores  et  ob  id  ad 
omne  malum  procliviores.  Alii  ergo  quemdam  Rai- 


(i)  Nous  vcrrons  souvent  notre  auteur  distinguer  ces  deux  rameaux 
d’une  merae  souche.  Par  Lombards,  it  enlcnd  les  habitants  de  1’Italie 
septentrionale,  et  par  I.ongobards  ceux  de  1’ltalie  meridionale,  ou 
les  Lombards  avaicnt  fonde  des  ctablissements  qui  dari-rcnt  jusqu'a 
la  dominatum  Normande. 

(a)  Le  Bospbore,  ainsi  nomine  a cause  du  monastere  dc  Saint- 
Georges  de  Mangana,  qui  itait  situe  i 1'entree  du  dctroit.  A ce  mo- 
nastere tenait  un  palais,  portant  le  meme  nom,  et  dans  lequel  se  retira, 
en  1081,  Pimperatrice  Marie,  veuve  de  Michel  Parapinace. 
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nalthun  sibi  praefecerunt,  et  sub  ejus  ducatu  Roma- 
niam  (i)  ingressi  sunt.  TJltra  Nicaeam  itinere  iv  die- 
rum progressi  sunt,  et  castellum  Exerogorgan  (a) 
intraverunt,  et  ibidem  causa  hospitandi  demorati  sunt. 
Illud  omnium  victualium  erat  plenum ; sed  incertum 
est  an  timore  vel  industria  vacuum  incolis  sit  dimis- 
sum. Ibi  Alemanni  a Tureis  circumvallati  sunt,  et 
usque  ad  internecionem,  ut  in  sequentibus  elucidabi- 
tur, pene  deleti  sunt. 

Mense  septembri  (5),  Rodbertus,  dux  Normannorum, 
Guillelmo  regi  Neustriam  commisit,  et  acceptis  abeo 
decem  millibus  marcis  argenti,  peregre  perrexit,  terri- 
bilemque  hostibus  militum  et  peditum  multitudinem 
secum  adduxit.  Nam  cum  eo  profecti  sunt  Odo,  patruus 
suus,  Bajocensis  episcopus,  et  Philippus  clericus,  Rogerii 
comitis  illius  (4);  Rotro,  Goisfredi,  comitis  Moritoniae, 
filius  (5);  Gualterius,  comes  de  Sancto  Gualerico,  Ri- 


(i)  La  Romanie,  ou  le  pays  de  Home,  comme  disaient  les  Arabes, 
etait  Ia  portion  de  1’Asie  Mi  ne  ure,  siture  au  midi  de  Constantinoplc, 
qui  etait  restre  sous  la  domination  des  empereurs  Grecs. 

(a)  M.  Poujoulat  a retrouve,  a quatre  lieues  et  demie  de  Civitot, 
les  mines  de  ce  chateau,  qui  portent  le  noni  d’Esiu-KALBii  (vieux 
chateau). 

(3)  II  parait  que  le  duc  de  Normandie  ne  partit  qu’a  une  epoque 
avancce  du  mois  de  septembre.  Au  moins  Tun  de  ses  compaguons  de 
voyage  ( Willelmus  d$  Waslo ) souscrivit-il  encore  une  charte  a F<- 
camp,  le  9 de  ce  mois.  Ce  ne  fut  d’aillcurs  qu’apres  son  commence» 
ment  que  Guillaume  partit  d’Angleterre,  pour  aller  porter  la  somine 
convenue,  et  recevoir  la  Normandie  en  gage  pour  cet  emprunt. 

(4)  Philippe,  cinquieme  fils  de  Roger  de  Moutgomnieri  et  de  Ma- 
bile,  comtesse  d’Alen9on.  Ce  jeunc  seigneur  mourut  au  siege  d’An- 
tiochc.  Les  surnoms  de  Clere  et  de  Grammairien,  qui  lui  sont  donnes 
par  les  historiens,  prouvent  qu’il  etait  instruit  pour  son  epoque. 

(5)  Rotrou,  deuxteme  du  noni,  qui  fut  comte  du  Perche  apres  son 
perc. 
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cardi  junioris,  (lucis  Normannorum , ex  filia,  nomine 
Papia,  nepos  (i),  etGirardus  de  Gornaco  (2);  Radul- 
fus  Urito  de  Guader  (3),  et  Hugo,  comes  de  Sancto 
Paulo  (4);  Ivo  et  Albcricus,  filii  Hugonis  de  Grente- 
maisnilio  (5) , aliique  multi  eximiae  strenuitatis  milites. 

Godefredus  quoque,  Lotharingioe  dux,  etBalduinus, 
ac  Eustachius,  comes  Boloniae , fratres  ejus  (G),  et  Bal- 
duinus,  comes  de  Monte (7);  Rodbertus  quoque,  Mar- 
cliioFlandriae  (8),  nepos  Mathildis,  Anglorum  reginae, 


(1)  Gautier,  seigneur  (et  non  pas  comte)  de  Saint-Valeri  (sur 
Soni  me),  frere  alne  de  Guilbert  d’Aufoi. 

(2)  Girard  de  Gournai,  que  nous  avons  vu,  dans  le  livre  precedent, 
livrer  ses  forteresses  a Guillaume-le-Roux  en  1089. 

(5)  Raoul  de  Guader,  que  nous  avons  vu  (t.  II,  p.  221  et  258-264) 
comte  de  Norfolk,  en  Anglcterrc,  et  qui,  apris  avoir  cte  cliasse  de 
ce  pays,  sYtait  reti  re  dans  ses  domaines  patrimoniaux  de  Bretagnc 
(Gael  et  Montfort-la-Canne). 

(4)  Hugue,  deuxieme  du  nom , de  Cliamp-d’Avcne,  comte  de 
Saint-Pol  en  Arlois  (io83-n5oou  1 i3i),  accompagna  eu  eflet  le  duc 
de  Normandie  a Ia  premiere  croisade.  Fnguerratid , son  Gls,  fut  tue 
au  siegc  de  Marrah.  Nous  ignorons  quelle  circonslance  porta  le  comte 
de  Saint-Pol  i s’associer  avec  nolre  duc  dans  cettc  cxpcdition,  plutot 
qu’a\cc  le  comte  de  Flandre,  son  suzerain. 

(5)  Quatrieme  et  cinquieme  fds  de  lluguc  de  Grentemesnil , ct 
d’Adclise  ou  Alix,  fille  dc  Ive  II,  comte  de  Beaumont-sur-Oise,  et  dc 
Judith,  sa  premiere  femme. 

(6)  Ccs  trois  seigneurs  etaient  fils  d’Eustache  II,  comte  de  B011- 
logne,  et  d*Ide  d’Ardennes,  fille  de  Godefroi  IV,  duc  de  Lothier,  ou 
de  la  Basse-l.orraine,  et  de  Brabant.  Apres  la  nfiort  dc  son  oncle  Go- 
defroi V,  dit  le  Bossu,  ct  la  dccheancc  de  Conrad,  fils  ain£  de  l’em- 
pereur  Ileuri  IV,  Godefroi  de  Bouillon  avait  e te  investi,  en  1089,  de 
ces  deux  duclies. 

(7)  Baudouin,  quatrieme  du  nom,  comte  de  Hainaut,  fils  dc  Bau- 
douin  de  Mons,  et  de  Richilde,  heritierc  du  llainaut. 

(8)  Rol>ert,  deuxieme  du  nom,  dit  le  Jerosolymitain,  cousin  ger- 
raain  du  duc  de  Normandie,  avait  succede,  en  1095,  i son  pe  re, 
Robert-Ie*Frison.  Suivant  Raoul  dc  Cacn,  ii  deplora  ii  la  croisade  la 
vaillance  et  la  vigtirur  d'un  soldat  plutot  que  la  eapacite  d’un  cbef. 
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et  Raiuardus  Teutonicus  (i),  cum  multis  millibus  ar- 
matorum, pro  amore  Christi  sua  reliquerunt,  et  exi- 
lium, ad  confutandos  paganos, et  relevandos  Christia- 
nos, libenter  petierunt,  et  per  Hungariam  cum  turmis 
suis  commeaverunt.  N’Aimarus  autem,  Podiensis  epi- 
scopus, cum  Tolosano  Raimundo,  prospere  per  Scla- 
variam  (2)  transiit,  eisque  Bodinus,  Sclavorum  rex 


(1)  Nous  supposons  qu’il  s’agit  ici  de  Rainard,  quatrieme  du  nom, 
comte  de  Toul  (1076-1117),  fils  de  Frederic  II.  Ce  seigneur,  que 
nous  croyons  avoir  e te  parent  de  Godefroi , prit  part  a la  premierc 
croisade,  ainsi  que  Pierre , son  frt%rc  et  son  successeur. 

(2)  L’I  Hyrie,  occup^e  par  des  nations  Slaves.  Bodin  n’etait  pas  roi 
d’Esclavonie , mais  de  Servie  et  de  Dalmatie.  Cependant  il  est  designe 
comme  roi  d’Esclavonie,  Russie  et  Bulgarie,  par  les  chroniqueors  dc 
Bari , qui  racontcnt  son  mariage,  en  1081,  avec  Jacinthe  Joannaci, 
fille  d’Argyre  Joannaci,  gouverneur  de  cette  ville.  II  avait  meme  es- 
saye,  en  1074,  d’enlever  la  Bulgarie  a 1’empereur  Grec,  en  attendant 
qu’il  succedat  & son  aieul  Michel,  roi  de  Servie.  Le  passage  a traver9 
1’Illyrie,  le  long  de  PAdriatique,  n’eut  pas  lieu  d’uuc  maniere  aussi 
amicale  que  le  pretend  notre  auteur;  il  fallut  s’emparer  de  vive  force 
dc  Scodra,  aujourd’hui  Seu  tari  d’Albanic;  des  brouillards  epais,  qui 
durarent  quaraute  jours,  contrarierent  bcaucoup  les  mouvements  de 
ce  corps  d’armee.  De  Durazzo  a Constantinople,  les  Petscheneyes 
firent  courir  de  grands  dangers  a 1’eveque  du  Pui,  et  s’cmparerent 
meme  un  moment  de  sa  personne.  Le  corps  d’armee  du  comte  de 
Toulouse  n’arriva  sous  Constantinople  que  l’avant  - dernier.  Sur  les 
details  de  sa  marchc  a travers  la  Dalmatie,  Plllyrie  et  la  Macedoine, 
voyez  le  rdcit  de  llaimond  d’Agiles.  Parrai  les  personnages  de  distine- 
tion  qui  Pacconipagnerent,  notre  auteur  aurait  pu  citer: 

Raimbaud  II,  comte  d’Orange; 

Guillaume,  eveque  d’Orange,  vice-legat; 

Peut-etre  Isoard,  eveque  d’Apt ; 

Isarn,  comte  de  Dic; 

Guillaume  III,  comte  de  Forez,  qui  fut  tue  au  siege  de  Nic£e; 

llaimond  Ier,  vicomte  de  Turenne ; 

Gaston  IV,  et  Ccntulc  V,  vicomtcs  de  Bcarn , dont  nous  avons  deja 
parle ; 

Amanjcu  II,  sire  d*AIbret ; 
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amicabit  iter  favit.  Rodbertus  vero  Norraannus,  et 
Stephanus  Blesensis,  sororius  ejus , Hugo  quoque  Ma- 
gnus , et Flandrensis  Rodbertus,  et  pluresalii,  Alpibus 
transcensis,  Italiam  intraverunt,  et  per  urbem  Romam 
pacifice  transeuntes,  in  Apulia  et  Calabria  hiemave- 
runt (i).  Rogerius  autem  dux,  cognomento  Bursa  (2), 
ducem  Normanniae  cum  sociis  suis,  utpote  naturalem 
dominum  suum,  honorifice  suscepit,  et  quae  necessaria 
erant,  copiose  administravit.  Dum  Marcus  Buamun- 
dus  (3),  cum  Rogerio  (4),  patruo  suo,  comite  Siciliae, 


Roger  II,  comte  de  Foix ; 

Girard,  fils  de  Guillabort , comte  de  Roussillon; 

Astanovc  II , comte  de  Fezensac ; 

Hug^tede  Lusignan,  sixieme  du  nom,  surnomme  ie  Oiable , dont 
Ic  dapifer,  nomme  Raimond,  fut  tue  ati  siege  de  Jerusalem; 

Faruld  de  Thouars ; 

Gerard  de  Malefaide ; 

Bernard  de  Pardaiihan ; Pierre-Raimond  de  Ilautpoul ; Guillaume- 
llngue  de  Monteil,  frere  de  1’eveque  du  Pui; 

Isnard  de  Gaya  (Gagia , Gaic  ou  Gayac),  chevalier  ; 

Galan  de  Calmont; 

Raimond-Bertrand  de  1’IIc-Jourdain ; 

Guillaume,  prince  de  Ia  maison  d’Urgel,  qui  possedait  le  comte 
de  Forcalquier; 

Ildracle  de  Polignac , porte-enseigne  de  1’eveque  du  Pui , frere  cadet 
de  Pons,  vicomte  de  Polignac ; 

Et  plnsieurs  autres  que  Ia  suite  du  recit  nous  fonrnira  1'occasion  de 
signaler. 

(1)  Ceci  est  completement  inexact  pour  ce  qui  concerne  Hugue-le- 
Grand,  et  le  comte  de  Flandre.  Le  premier  et  ait  retenu  captif  a Con- 
stantinople  depuis  un  mois,  lorsque  Godefroi  dj  Bouillon  y arriva, 
le  a5  decembre.  Le  second  ne  passa  1’Adriatiqne  qn’4  cette  epoque , et 
prit  ses  quartiers  d’hiver  en  Aibanic. 

(a)  Roger,  duc  de  Pouille  et  de  Calabre,  fils  de  Robcrt  Guiscard,  et 
de  aa  seconde  femme,  Sichelgaite,  avait  succede  a son  p£rc  en  io85. 

(3)  Bocmond,  fils  aine  de  Robert  Guiscard , et  prince  de  Tarente. 

(4)  Roger  1",  comte  de  Sicile  et  le  dernier  des  enfanls  dc  Tancrede 
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quoddam  castrum  obsideret,  et  motiones  ducum,  mul- 
tarumque gentium  audiret,  mox  singulorum  probita- 
tes et  signa  diligenter  investigavit;  quibus  subtiliter 
inspectis,  sibi  tandem  optimum  alferri  pallium  praece- 
pit, quod  per  particulas  concidit,  et  crucem  unicui- 
que suorum  distribuit,  suamque  sibi  retinuit.  Nimius 
igitur  militum  concursus  ad  eum  subito  factus  est,  et 
Rogerius  senex  pene  solus  in  obsidione  relictus  est, 
dolensque  se  suam  amisisse  gentem,  Siciliam  cum 
paucis  reversus  est.  Providus  autem  et  solers  Buamun- 
dus  modeste  viam  suam  et  evectiones  praeparavit,  cum 
optimatibus  suis , et  affluentibus  armatorum  copiis 
transfretavit,  et  tandem  tranquillo  remige  in  Bulga- 
riae  partibus  (i)  applicuit.  Porro  praecipui  sodales  ejus 
hi  fuerunt : 

Tancredus,  Odonis  Boni-Ma  relusi  filius  (a);  et  comes 
de  Rosiuolo,  cum  suis  fratribus  (3);  Ricardus  dePrin- 


de  Hauteville.  La  place  que  ces  princes  assiegeaient  etait  A malli,  et 
nous  pensoris  que  c’etait  pour  le  compte  de  leur  frere  et  neveu , le  duc 
Roger. 

(t)  Ce  ne  fut  poiut  en  Bulgarie  que  Boemond  debarqua,  mais  en 
Albanie,  pres  d'uue  ville  nommee  Andrinople,  qui  etait  Pancicnne 
Plicenice.  Son  expeditiori  cut  lien  au  mois  de  decembre. 

(a)  Taocrede,  fils  d’Odo,  surnorume  le  Bon  Marquis,ct  d’Emma, 
QUe  de  Tancrede  de  Hauteville. 

(3)  I Ai  lieu  designe  ici  par  le  nom  de  Rosinolum , parait  etre  Ro- 
scigno,  aujourd’hui  chef-lieu  d’un  duche,  a quatre  milies  de  Salerne. 
Ce  comte  de  Roscigno,qui  parait  s’etre  appcle  Geoffroi,  a ete  con- 
iondu  par  la  plupart  des  historiens  avee  Girard,  fils  du  comte  de 
Roussillon  (Guillabert ) , qui  prit  egalement  part  a la  prendere  croi- 
sade  et  resta  a la  Tcrre-Sainte  jiisqu’en  1 109.  Au  nombre  des  freres 
du  comte  de  Roscigno  se  trouvait  Girard,  eveque  dWriano  (ville 
episcopale,  suffragante  de  Beoevcnt,  dans  la  Principaute  U!  teri  eu  re, 
a peu  de  distance  de  Montefresco),  qui  n’arriva  qu’apres  la  prisc  de 
Jcrusalem,suivantGuillaumede  Tyr.  Le  texte  i rupri medela  Cii ronique 
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cipatu,  et  Rannulfus,  frater  ejus  (i);  Rodberlus  de 
Anxa  (a),  et  Rodbertus  de  Surda  Valle  (3);  Rodber- 
tus , filius  Turstani  (4),  Hermannus  de  Canni  (5),  et 
Unfridus,  filius  Radulplii  (6);  Ricardus,  filius  Ranulli 
comitis , et  Bartholomoeus  Boellus  Garnotensis  (7) ; 
Alberedus  de  Cagnano  (8),  et  Unfredus  de  Monte  Sca- 


du  Mont-Cassin  est  fort  defeclueux  dans  le  passageou  il  mentionne  ces 
deux  personnages  : Goffridus  comes  de  Ruscilione  et  episcopus  et  Gi - 
rardus  frater  ejus;  episcopus  de  Ariano,  etc.  Nous  pe n sons  qu’on 
doit  Ure  : Goffridus,  comes  de  Ruscilione ; et  Gir ardus , frater  ejus, 
episcopus  de  Ariano , etc. 

(i)  Ces  deux  scigneurs  ctaient  His  de  Guillaume,  Pun  des  fils  de 
Tancrode  de  Hauteville,  a qui  Humphroi,  son  fr&re  consanguin  y 
donna  la  Principaute,  apres  la  mort  de  Drogon. 

(а)  On  a pretendu  qu’il  s’agissait  ici  de  Robert-le-Bourguignon,  on 
PAllobroge,  de  la  maison  de  Ncvers,  scigneur  de  Sabl^  par  son  ma- 
riage  en  prerai^res  noces  avec  Avoisc,  dame  de  ce  lieu  ; lequel , quoique 
fort  age,  prit  en  eflet  la  croix  a Pepoque  da  passage  d’Urbain  II  par 
Sable,  et  parait  ctre  mort  a la  Terre-Sainte.  Ce  rapprochement  a £te 
appuyc  sur  Pautoritd  de  Mdnage,  dans  son  Histoire  de  Sable',  ou  nous 
n’en  avons  trouveaucune  trace.  Nous  pensons  pl u tot  qu’ Anxa,  nomm&j 
Ansa  par  la  Chronique  du  Mont-Cassin,  doit  etre  Anzi , k quarante 
milies  de  Matera. 

(3)  Sourdeval,  departement  de  la  Mancbc,  arrondissement  de  Mor- 
tain.  Notrc  savant  ami,  M.  de  Gerville,  pense  que  ce  personnage,  et  les 
ancieos  seigneurs  de  Sourdeval  en  general,  provenaient  d’une  branche 
cadette  de  a maison  de  Ycrdun.  Yo yez  les  Anciens  chdteaux  de  la 
Manche,  III,  p.  n5. 

(4)  Robcrtus , filius  Prostem  (Chron.  Cassi  n.). 

(5)  Hermannus  de  Cannis  (Chron.  Cassin. ).  II  s’agit  ici  de  la  ce- 
lebre localite  de  Cannes,  aujounPhui  simple  villagc  de  la  terre  de 
Bari,  a deux  lieues  et  demie  de  Barletta. 

(б)  Unfridus , filius  Rao  (Chron.  Cassin.).  Cette  variante  nous 
prouve  qu’on  pronon^ait  dejk  Raoul  ou  Raout,  dont  on  a souvent  en- 
suite  fait  Raut  dans  les  noms  de  lieu. 

(7)  La  Chronique  du  Mont-Cassin  ornet  le  nom  de  bapteme  de  ce 
citoyen  de  Chartres. 

8)  Alberedus  de  Caniano  (Chron.  Cassin.),  aujourd^ui  Cagnano, 
dans  PAbruzze  ulterieurc,  a deux  lieues  nord  cst  d’Aqui!a. 
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bioso  (i).  Hi  omnes  cum  clientibus  suis  Buamundo 
unanimiter  adhaeserunt,  eique  se  in  via  Hei  devotissime 
obedituros  inseparabiliter,  juraverunt. 

Hugo  Magnus , et  Guillelmus,  Marchisi  filius  (2),  ad 
portum  Bari  pelagus  praepropere  ingressi  sunt,  et  na- 
vigantes, Durachium  (3)  applicuerunt.  Hux  autem  ur- 
bis (4),  magnos  barones  ratus,  jussit  eos  apprehendi, 
et  sub  excubanti  custodia  Constantinopolim  ad  impe- 
ratorem solerter  deduci.  Adulatorius  itaque  dux  per- 
fido se  volebat  obsequio  Caesari  commendare,  et  devo- 
tionem suam  erga  ipsum  indiciis  hujusmodi  approbare. 

V.  Solimannus,  Tureorum  dux  (5),  ut  Christianos 
super  ethnicos  venisse  cognovit,  ingentem  exercitum 
aggregavit,  et  castellum  Exerogorgan,  ubi  Alemanni 
erant,  obsedit.  Turei  oppidum  circumvallare  festina- 
verunt, et  Rainaldum,  cum  suis  egressum,  ut  venienti- 
bus illis  insidias  praetenderet,  praeliando  fugaverunt. 


(1)  Suivant  la  Cbronique  du  Mont-Cassin,  il  faut  lire  : Joffridus  de 
Monte  Scaioso.  Mons  Scaiosus,  Scabiosus,  Caveosus;  Civitas  Vetus, 
Civitas  Severiana,  est  aujourd'hui  Monte-Scaglioso,  bourg  de  la  Ba- 
silica tc,  bati,  dit-on.  des  ruines  de  Metaponte,  par  Alexandre-S£- 
v£re,  dans  le  voisinage  de  Matera.  Notre  auteur  a oublie,  dans  celte 
enumeralion , un  personnage  qni  par  ait  avoir  ete  important,  puisque 
la  Cbronique  du  Mont-Cassin  le  nomme  immediatement  apros  Tan- 
crede  : c’est  Robert,  fils  de  Girard,  qui  portait  1’etendard  de  Boe- 
mond  a la  bataiile  de  Dorylee. 

(a)  Guillaume,  frere  de  Tancrede. 

(3)  Durazzo,  en  Albanic. 

(4)  Le  duc  Jean  Comnene,  fils  d’lsaac  Comnene,  et  neveu  de  l’em- 
pereur  Alexis. 

(5)  Ce  ne  pouvait  etre  Soliman , fondateur  de  la  dynastie  des  Turcs 
Seljoucides,  qui  s’etait  tue  de  desespoir  a la  suite  d’unc  bataiile  perdue 
contre  le  sultan  d’Alep  en  io85,  mais  son  fils  aine  Kilidge  Arslan 
( le  Champion  sacre) , premier  du  nom,  qui,  apr£s  un  loug  inter- 
regno, lui  avait  succede  cn  1092. 
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Tunc  multi  Christianorum  gladio  ceciderunt.  Si  qui 
vero  potuerunt , fuga  elapsi , castro  recepti  sunt. 
Quo  undique  obsesso,  statim  hostes  inclusis  aquam 
abstulerunt.  Fons  ct  puteus,  quo  castellum  sustenta- 
batur, extra  erat , quem  utrumque  viriliter  circumsep- 
tum  legio  Tureorum  indesinenter  observabat.  Sitis 
itaque  nimiam  incommoditatem  obsessi  per  dies  octo 
sustinuerunt;  sed  ob  nimietatem  scelerum  et  duritiam 
cordium  anxiati  sunt,  nec  a Deo  adjuvari  meruerunt. 
Tandem  dux  eorum  cum  Tureis  consiliatus  est,  eisque 
suorum,  si  posset,  proditionem  fratrum  pactus  est.  Rai- 
naldus  igitur,  fingens  se  ad  bellum  procedere , cum 
multis  exivit,  ac  ad  Tureos  transfuga  fugit.  Residui 
vero  inhonestam  deditionem  coacti  fecerunt,  et  despe- 
rantes, abominabilem  apostasiam  in  Deum  commise- 
runt. Porro  illi,  qui  fidei  suae  testimonium  perhibue- 
runt, capitalem  sententiam  subierunt,  vel  in  signum 
positi,  sagittati  sunt,  vel  ab  invicem  divisi,  vili  pretio 
venundati,  vel  in  captivitate  cum  Bertaldo  comite  ab- 
ducti. Hanc  iii°  kalendas  Octobris  (i)  primam  persecu- 
tionem Christiani  perpessi  sunt,  et  sic  Alemanni,  aliaeque 
gentes  in  Corosanum  (2),  vel  Aleph,  captivati  sunt.  Sed 
qui  in  fide  Christi  permanserunt,  glorioso  fine  quieve- 
runt. Franci  quippe  jam  longe  praecesserant,  et  Che- 
vetotem  urbem  (5)  intraverant,  quam  Alexius  impe- 
rator nuper  construere  coeperat,  et  Anglis,  qui  a facie 
Guillelmi  Nothi  fugerant,  tradere  voluerat;  sed  probi- 


(1)  Le  jg  septemhre. 

(2)  Le  Korazau  — Aiep. 

(3)  Au  sujcl  «le  celte  ville,  voyez  ci- «lessus,  l II,  p.  17.1  el  17.J. 
Ellc  esi  rcmplaccc  aujourd’liui  par  le  bourg  ture  dc  Glicmlik. 
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bentibus  Tureis,  eam  imperfectam  reliquerat.  Soliman- 
nus  vero,  victis  Allobrogibus  et  Alemannis  elatus, 
Chevetetem,  Nicaeae  vicinam,  de  triumpho  securus,  cum 
suis,  jam  nii  nisi  sanguinem  sitientibus,  adiit,  et  cum 
magno  impetu  super  Gallos  irruit.  Petrus  enim  jam 
Constantiuopolim  redierat,  quoniam  illum  auscultare 
sua  cohors  non  adquiescebat.  EH’reneS  autem  Turei  su- 
bito accurrerunt,  egregio  militi  Gualterio  ( i ),  principi 
militiae,  suisque  commilitonibus  obviaverunt  (a),  ip- 
sumque  cum  multis,  quia  imparati  erant,  facile  de- 
truncaverunt. Guillelmum  vero,  fratrem  ejus,  cum  qui- 
busdam aliis  vulneraverunt.  Ibi  etiam  decollaverunt 
quemdam  Domini  sacerdotem,  missarum  solerania  sup- 
pliciter celebrantem.  Si  qui  evadere  vivi  potuerunt,  in 
urbem  fugerunt,  vel  in  carectis,  aut  silvis,  seu  montanis 
delituerunt.  Pauci  vero,qui  castellum, ut  se  defenderent, 
tenuerunt,  multos  obsidentium  peremerunt.  Turei 
ligna  quamplurima  undecumque  attulerunt,  incen- 
dium castello  et  hominibus  praeparaverunt.  Christiani 
autem , extrema  jam  in  desperatione  positi , animosio- 
res audacter  ignem  in  ligna  sunt  jaculati.  Sic  igitur  eva- 
serunt incendium.  Ex  utrisque  perierunt  plurimi , et 
hoc  contigit  mense  octobri.  Plures  ex  peregrinis  pro-» 
fugi  redierunt,  et  sequacibus,  qui  adhuc  citra  Byzan- 
tum  castra  metati  fuerant,  casus  suos  retulerunt.  Im- 
perator omnium  emit  arma , ut  inermes  incolis  minus 
nocere  possent  in  regione  aliena.  Alii  alios  expecta- 
bant,  ut  consilio  communicato,  auxiliaribus  freti  du- 
cibus, et  copiis  stipati  militaribus,  Deuin  precibus  et 

(■}  Gautier-Sans-Atoir.  Vovei  ci-ilossus,  p.  478. 

(a)  M.  Michand  place  le  theatre  de  cc  cumbat  .1  six  licucs  a 1’ouest 
de  Nicce , enlrc  lc  lac  Ascanius  et  le  village  ture  de  Rasar-Kcni. 
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confessionibus  sibi  complacarent,  et  sic  terram  inimi- 
corum intrarent. 

Soliinannus,  postquam  Francos  superavit,  et  quos- 
dam in  bello  trucidavit,  quamplures  etiam  in  captivi- 
tatem transmisit,  paucos,  in  urbe  acerrime  resistentes, 
obsedit.  Porro,  in  crastinum,  ut  a certis  indicibus  au- 
divit quod  Buamundus  dux  Macedoniam  super  impe- 
ratorem invaserit,  et  ingentem  exercitum  Normanno- 
rum  et  Apulorum , ad  ulciscendum  cruorem  Christia- 
norum, contra  Tureos  armaverit  (i),  nimis  inde 
territus,  Chevetotem  reliquit,  et  agmina  sua  ad  mu- 
niendum terram  suam  cito  reduxit.  Praecipites  itaque 
Galli  auxilium  Buamundi,  aliorumque  fidelium  expec- 
tarc  spreverunt;  sed  in  virtute  sua  nimis  fisi,  ad  fines 
Tureorum  appropiaverunt,  ibique,  permittente  Deo, 
ut  praediximus,  gravi  bello  attriti  sunt. 

VI.  Godefridus  dux,  primus  omnium  ducum,  Con- 
stantinopolim  venit,  et  prope  illam  x°  kalendas  janua- 
rii  (2)  castra  metatus  est.  Buamundus  vero  suos,  qui 
eum  subsequi  satagebant,  praestolabatur,  pedelentim 
gradiebatur,  eosquepaulatim  eundo  callide  in  dies  op- 
periebatur (3).  Alexius  autem  imperator  in  suburbio 
civitatis  duci  paulo  post  mandavit  hospitium  dari.  Ar- 
migeri vero  ducalis  exercitus  commoda  sibi  more  pro- 
curabant ; ad  subvehendas  paleas , vel  caetera  sibi 


(i)  II  etait  impossible  que  Kilidge  Arslan  interrompit  au  mois  d’oc- 
tobre  la  poursuite  des  pelerins  chrtHiens  par  la  crainte  de  Bocmond, 
qui  ne  traversa  1’Adriatique  qu’au  mois  de  decembre  et  n’arriva  aux 
environs  de  Constantinople  qu’au  mois  d'avril  de  Tannec  suivante. 

(3)  Le  'iS  decembre. 

(5)  Notre  autenr  s'obstine  a fairc  marcher  Bocmond  parallMcment 
a Godclroi , par  suito  de  1’errenr  que  nous  venans  de  relever. 
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necessaria,  extra  urbem  secure  cursitabant.  Sed  Tur- 
copolis  et  Pincinatis  (t),  jussu  Augusti  insidiantibus, 
quotidie  peribant.  Nondum  aliquid  de  imperatore 
suspicabantur  sinistrum,  quippe  qui  voluntarius  eis 
praebuisset  hospitium.  Nimis  dux  contristatus  est  pro 
defectu  suorum , et  inopinatis  insidiis  Turcopolorum. 
Balduinus  igitur  ad  suorum  protectionem  exivit,  et 
hostes,  qui  suos  insequebantur,  invenit,  ex  improviso 
incautos  invasit,  superavit,  partim  occidit,  sexaginta 
ex  eis  captos  fratri  suo  praesenlavit.  Augustus,  hoc  ut 
audivit,  valde  iratus,  malum  peregrinis  machinari  coe- 
pit. Sapiens  dux,  dolos  praecavens,  urbem  exiit,  et  ubi 
prius  sua  fixerat  tentoria,  rursus  collocavit.  Nocte  su- 
perveniente, jussu  Caesaris  invasa  sunt  castra  ducis,  et 
exercitus  ejus  multis  lacessitus  injuriis.  Sagacissimus 
dux  et  acerrimus  bellator  versutias  metuebat,  et  ex- 
cubitores, qur  tentoriis  excubarent,  prudenter  dispo- 
suerat, et  unumquemque  sibi  vigilare  mandaverat. 
Repulsi  sunt  quantocius  invasores,  et  ex  illis  vn  per- 
emptis , usque  ad  portam  civitatis  audacter  insecutus 
est  dux  fugientes.  Deinde  ad  tentoria  sua  reversus, 
fuit  ibi  quinque  diebus.  Imperator  interim  cogitabat 
malum  in  ducem  moliri ; dux  sollicitus  sibi  suisque 
consiliari.  Imperator  ei  transitum  per  civitatem  regiam 
prohibere;  dux  subsequentium  optimatum  adventum 
expectare.  Denique  perspicax  et  industrius  imperator, 
ut  nihil  intentatum  relinqueret,  cum  duce  pacem 
fecit  : quod  si  Brachium  (a)  transfretaret,  semper  ei 

(i)  Les  Turcopoles  etaient  des  troupes  legeres  d’origine  Turquc  ou 
melangee,  a Ia  solde  des  cmpcrcurs  Grccs;  les  Petsclienejcs , d'auU'cs 
troupes  auxiliaires , d’origine  Slavonne. 

(a)  Le  Bosphore. 


Digitized  by  Google 


494  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [1096-1097] 

copiosum  mercatum  mitteret,  et  cunctis  indigentibus 
stipem  necessariam  impertiret;  tantum  ut  juramento 
de  eo  securus  esset.  Hoc  ideo  machinatus  est  versipel- 
lis, ut  a regione  ducem  amoveret  Byzantea,  cum  suis 
copiis,  ne  posset  couti  superventurorum  principum 
consiliis  et  auxiliis.  Dux  itaque  transivit,  facta  Caesa- 
ris, et  ab  eodem  accepta  identidem,  promissorum  fide- 
litate. 

Buamundus  in  vallem  de  Andronopoli  venit  (i), 
ibique  suos  condonando  solerter  admonuit  ut  caute 
se  haberent,  ut  peregrinationis  pro  Deo  susceptae  me- 
mores essent,  ut  a Christianorum  penatibus  diripiendis 
rapaces  manus  cohiberent,  ut  Deum  ante  oculos  sem- 
per  praesentem  haberent,  ac  ut  ditiores  pauperibus, 
et  fortiores  debilibus  subvenirent,  eosque  pro  amore 
Dei  viribus  et  opibus  sustentarent.  De  valle  tandem 
Castoriam  (2)  pervenerunt , ubi  Natalem  Domini  so- 
lemniter  peregerunt.  Ibi  per  aliquot  dies  remorati  sunt, 
quaesitumque  mercatum  habere  non  potuerunt,  quia 
cives  non  peregrinos,  sed  gladiatores  et  tyrannos,  illos 
aestimaverunt.  Inedia  ergo  cogente,  compulsi  sunt  bo- 


(1)  Ce  fut  par  mer  que  Boemond  arriva,  au  mois  de  decembre, 
pres  d’Andriuople  dWlbanie.  Notre  auteur  aura  probaldcment  con- 
fondu  cette  ville  avec  son  homonyme  de  Thrace , bcaucoup  plus 
connue. 

(a)  Castorie,  ville  episcopale  dc  Macedoinc,  a la  source  du  Cattaro. 
Cette  ville,  situee  au  milieu  d’un  lac,  et  ne  tcnaut  a la  terre  ferme 
qu’au  moyen  d’un  istlnne,  defendu  par  uue  muraille  (langueo  de  tours, 
avait  ete  occupee  par  Boemond  depuis  1081  jusqu’eu  1084,  pendant 
qu’il  faisait  la  guerre  ii  Alexis  j>our  le  compte  dc  son  pere  Robert 
Guiscard.  IVous  pensons  qu’en  1096  il  ne  Iit  que  camper  sons  ses 
murs.  On  concoit  facilement  que  les  habitant*  aient  inis  peu  d’ein- 
pressement  a Paccueillir,  en  souvenir  du  mal  qu’il  lenr  avait  fait  pre- 
cedemment. 
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ves,  equos  et  asinos  rapere,  et  si  quid,  quod  mandi 
posset,  convenientius  inveniebatur.  Egressi  vero  de 
Castoria,  castra  metati  sunt  in  Palagonia  (i).  Ibi  mu- 
nitissimum castellum  haereticorum,  bonis  omnibus 
abunde  refertum,  undique  aggressi  sunt,  et  habitato- 
ribus ejusdem  cum  eo  combustis,  omnino  pessunde- 
derunt.  Omnes  siquidem  illi  viatores  Judaeos,  haereti- 
cos, Sarracenos,  aequaliter  habebant  exosos,  quos 
omnes  Dei  appellant  inimicos.  Inde  pervenerunt  ad 
flumen  Bardarum  (2),  quod  Buamundus  cum  parte 
sui  exercitus  pertransiit.  Comes  autem  de  Bosinolo 
cum  fratribus  suis  remansit.  Protinus  satellites  impe- 
ratoris, qui  vias  obsidentes  explorabant,  ut  exerci- 
tum divisum  viderunt,  impetu  facto,  in  comitem  et 
suos  irruerunt.  Tancredus  vero,  qui  necdum  longe 
aberat,  ut  cognovit  tumultum,  rapidum  calcaribus 
urgens  cornipedem,  fulmineus  advolat,  et  fluvio,  qui 
intererat,  evadato,  seu  potius  enatato,  festinum  comiti 
contulitauxilium.  Mox  duo  millia  militum  per  amnem 
Tancredum  subsecuti  sunt,  et  Turcopolis  confestim 
praevaluerunt,  eos  de  praelio  fugaverunt,  et  de  fugatis 
gloriose  triumpharunt.  Quosdam  vero  peremerunt, 
plures  autem  apprehensos  vinxerunt,  et  Buamundo 
prsesentaverunt.  Interrogati  cur  tam  nequiter  age- 
rent, cum  suo  non  inimicaretur  imperatori,  respon- 


(1)  Liscz  : Pelagonia.  C’est  une  eontree  de  )a  Macedoine,  qui  avait 
emprunte  son  nom  a la  ville  de  Pelagonia,  dont  la  destruction  date 
de  Pinvasion  Homaine.  11  ne  parait  pas,  d’apres  la  maniere  dont  se 
conduisirent  dans  ce  pays  les  soldats  de  Boemond , que  ses  exhorta- 
tions  cussent  fait  beaucoup  d’impression  sur  leur  esprit.  — Hierclici 
signi Ge  ici  les  Grecs. 

(2)  Le  Vardari.  C’est  la  principale  riviere  dc  Macedoine;  elle  sr 
jette  dans  lc  golfe  de  Salonique,  a deux  lienes  de  cette  ville 
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derunt : Nos,  in  roga  ( i ) imperatoris  locati,  nihil  aliud 
agere  possumus , quam  quod  ipse  imperat.  Hoc  ab  in- 
vitis bellum  peregrinis  factum  est  iv“  feria  in  capite 
jejuniorum  (2).  Buamundus,  nequitie  Caesaris  indigna- 
tus, se  tamen  repressit,  captos  quidem  impunitos  di- 
misit, sed  ne  suis  de  caetero  nocerent,  interminando 
compescuit.  Nos,  inquit  suis  familiaribus,  transituri 
per  imperatorem  , tumorem  animi  compescamus , etnc 
illum  injuste  exacerbemus,  prout  possumus,  evitemus. 
Extremae  imperitia;  genus  est,  hominem  ibi  totum 
efflare  spiritum , ubi  commotus  animus  nullum  habe- 
bit effectum.  Porro,  prudentiae  modus  est  potestati- 
vum, hominem  seipsum  dissimulare , ubi  potentia  sua 
nequii  appetitui  satisfacere.  Prudentia;  est,  in  tempus 
differre , quod  continuo  non  possis  explere.  Rursus 
socordi ce  et  ignavia  redarguendus  est,  qui  cum  ultra 
non  possit,  intonat  minis;  cum  vero  possit,  illatce 
obliviscitur  improbitatis.  Si  possumus,  Augustum  be- 
neficiis superemus ; sin  autem,  mala  nobis  illata 
cequanimiter  dissimulemus.  Haec  ait,  et  iram  animi 
tacitus  continuit,  et  legatos  ad  imperatorem  pro  im- 
petranda peregrinis  Jesu  Christi  securitate  direxit. 

AnnoabincarnationeDominiM°xc°vn%indictionev*, 
Rodbertus,  dux  Normannorum,  et  Hugo  Magnus  (3), 


(1)  Cc  mot,  que  nous  avons  dejk  vu  employe  par  notre  autcur  dans 
un  antre  sens  (t.  I,  p.  4^o) , signilie  ici  solde. 

(a)  Le  raercrcdi  des  cendrcs,  18  fevrier  1097. 

(3)  II  faut  (comme  nous  l’avons  dejk  dit)  retrancher  de  cc  groupe, 
qui  ne  traversa  1’Adriatique  qu'au  printemps,  Hugue-le-Grand , ar- 
rive  k Constantinople , dis  le  mois  de  novembre , comme  prisonnier, 
a la  verite  sub  libera  custodia , dit  (>nillaume  de  Malmesburyjmais  qui 
neanmoins  ne  fut  delivre  qu’a  Tarrivce  et  cn  consideration  du  duc  de 
Bouillon  , ct  le  comte  de  Flamlrc,  qui  avait  deva  net*  Boemoud. 
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Stephanus  Blesensis,  et  Rodbertus  Flandretisis,  aliique 
proceres,  qui  de  multis  provinciis  processerant,  et  in 
Italia  cum  catervis  suis  hiemaverant,  alacriter  parati, 
placido  vere  pelagus  sulcantes  Adriaticum  , transfreta- 
verunt, et  Marco  Buamundo  in  Macedonia  (r)  sociati 
sunt.  Dum  tanta  nobilitas  in  unum  convenit,  et  incom- 
parabilis probitas  sine  fictione  ad  opus  Dei  se  obtulit, 
ingens  cunctis  timentibus  Deum,  qui  aderant,  tripudium 
fuit.  Alexius  autem  imperator,  qui  jamdudum  Cisalpi- 
norum arma  graviter  expertus  est,  audito  adventu 
tantorum  baronum  nimis  territus  est,  et  perspecta 
arte  per  quam  periculum  evaderet,  sub  specie  pacis 
eos  dolo  decipere  conatus  est.  Erat  enim  callidus  et 
facundus,  largus,  et  fallendi  artifex  ingeniosus.  Lega- 
tos igitur  ad  nobiles  peregrinos  misit,  et  pacem  ab  eis 
humiliter  requisivit,  liberumque  transitum  per  terram 
suam,  et  necessarium  negotium  atque  subsidium  se 
illis  daturum  cum  juramento  promisit.  Dux  vero  Bua- 
mnndus,  qui  fraudes  ejus  bene  dudum  expertus  erat, 
eumque  bello  bis  devicerat  (2),  simulatis  sponsionibus 
non  adquievit;  sed  socios  suos  ad  obsidendam  Constan- 
tinopolim  viriliter  incitavit,  et  multis  ac  probabili- 
bus, hoc  sibi  commodissimum  esse,  allegationibus  ma- 
nifeste ostendit.  Franci  autem  dixerunt  : Nos  divitias 
nostras  dereliquimus , et  peregrinationem  sponte  ag- 
gressi sumus , ut  pro  amore  Christi  paganos  cotjun- 


(1)  Lc  duc  de  Norniandie  et  le  comte  de  Blois  ne  sVml  arqueicr.t  a 
Brindes  que  lejourde  Paques  (5  avril  1097);  iis  ne  rejoignireat  Boe- 
mond  qu’au  siege  de  fticee,  ou  iis  arriverent  dans  la  prendere  ?e- 
maine  de  join.  — L’eveque  de  Bajeux  etait  mort  ii  Palermc  au  mois 
de  fevrier,  comme  nous  1’avons  vu  ci-dessus. 

(a)  A Joannina  et  k Arta  , en  io83. 

III.  02 
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damus , et  Christianos  liberemus.  Gra>ci  autem  Chris- 
tiani sunt.  Pacem  ergo  cum  illis  Jaciamus , et  quie 
Turei  abstulerunt , eis  reddamus.  Coactus  est  itaque 
sagax  Buamundus  consiliis  Francorum,  ut  pacem  face- 
ret cum  imperatore  Graecorum  (i),  ad  magnum,  ut 
postea  claruit,  detrimentum  Christianorum.  Requisi- 
tus imperator  fucatis  gestibus  favere  nostratibus  sate- 
git, et  Corpalat.ium  (a),  sibi  valde  familiarem,  cum  aliis 
legatis,  Buamundo  direxit,  qui  eum  per  terram  illam 
secure  deducerent,  et  eis  ubique  mercatum  impende- 
rent. Denique,  prout  tempus  poscebat,  de  loco  ad  lo- 
cum castra  metati  sunt,  et  per  civitatem  Serram  (5) 
usque  Rusam  civitatem  (4)  venerunt.  Ibi  vero,  quue- 
cumque  necessaria  erant,  a Graecis  sufficienter  compa- 
ratis, suos  tetenderunt  papiliones  feria  iv“  ante  Coenam 
Domini  (5).  Porro  Buamundus,  ibi  sua  gente  dimissa , 


(i)  Ce  nc  fut  pas  de  vive  voix,  mais  par  ses  envoves  et  au  moment 
oii  Godefroi  traitait  avec  Alexis,  que  Boemond  1’engagea  k rompre 
les  negociations  ct  a lenter  la  conquete  dc  Constantinople.  II  n’est 
donc  pas  cxact  de  dire  que  ce  prince  fut  force  par  les  au  tres  cliefs  des 
croises  de  faire  la  paix  avec  Alexis,  mais  seulement  qu’il  nc  put  les  em* 
pecher  de  trailer  avec  1’empereur  Grcc. 

(a)  Lisez  : Curopnlatum.  On  sait  que  les  Curopalates  figuraient 
parrni  les  principaux  officiers  de  la  cour  de  Constantinople,  ou  ils- 
remplissaient  des  fonctions  k peu  pres  analogues  a celles  des  prefets 
du  pretoire  cliez  les  empereurs  Romains.  Ce  ne  fut  pas  seulement  un 
Curopalate,  mais  les  principaux  chefs  croises  dejk  arrives  k Constan- 
tinople, et  Godefroi  de  Bouillon  lui-meme,  qu*Alexis  envoya  k Boe- 
mond,  pour  Tengager  k se  rendre  aupres  de  lui  avant  son  corps 
d’armee. 

(3)  Serds,  ville  archiepiscopale  de  Macedoine,entre  Salonique,  Phi- 
lippes  et  Amphipolis. 

(4)  Aujourd’hui  Rouskoinan , pres  de  Pembouchure  de  1’Hebre. 
Villehardouin  appelle  cette  ville  : la  Ronse. 

(5)  Le  mercredi-saint , i*r  avril  1097. 
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cum  paucis  ad  Augustum  loqui  profectus  est.  Tancre- 
dus  autem  Christianos,  in  expeditione  pauperatos,  per 
aliam  viam  in  vallem  uberem,  ct  nutrimentis  corpo- 
ralibus refertam,  conduxit;  ubi  Pascha  Domini  cele- 
braverunt. Alexius,  audiens,  quem  nimium  verebatur, 
advenisse  Buamuudum,  a quo  bis  in  pugna  superatus 
fuerat,  honorifice  suscepit,  et  extra  civitatem,  prout 
utrumque  decebat,  copiose  procuravit  (i). 

Interea  dux  Godefredus, ultra  Brachium  relictissociis, 
Constantinopolim  redierat,  quoniam  imperator,  ut  ei 
pepigerat,  mercatum  nullum  transmittebat.  Episcopus 
veroPodiensis  etTolosanus comes,  sua  iterum  post  se  in- 
termissa multitudine,  aderant.  Imperator  autem,  consi- 
lio Graecorum,  qui  valde  praecavebant  ne  forte  Franci 
congregati  in  eos  insurgerent,  bonisque  suis  eos  pri- 
varent, Heroas  singulos  per  internuntios  allocutus  est, 
hominiumque  ab  eis  et  fidelitatem  exegit.  Quod  si  fa- 
cerent, mercatum  et  conductum,  seque  ipsum  post  eos 
iturum,  eiscpie  cum  omnibus  copiis  suis  subventurum 
promisit.  Angustiabantur  Franci , et  jurare  nolebant, 
nec  aliter  eis  Pelasgi  transitum  permittebant.  Franci 
contra  Christianos  pugnare  nolebant,  transitum  ha- 
bere pacifici  non  poterant.  Imperfecto  ad  quod  ierant 
negotio,  ad  propria  regredi  abominabantur.  Tandem 
multis  coacti  necessitatibus,  juraverunt  Alexio  impe- 
ratori vitam  et  honorem,  quod  neutrum  ei  auferrent, 
quoad  ipse  quod  jurabat,  bona  fide  teneret.  Tolosanus 


(i)  Snivant  Pierre  Tudebode,  Pempereur  accorda  a Boemond  uu 
terrain,  cn  Romanie,  dc  qtiinze  journaux  de  lnngmnir  stir  linit  de 
largetir,  proba blevncnt  ponr  asscoir  son  camp. 


Digitized  by  Google 


500  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [suio  1097] 

autem  comes  pius  aliis  renitebatur,  immo  irrequietus 
cogitabat  quomodo  de  imperatore  ulcisceretur.  Prae- 
valuit tamen  communis  Heroum  sententia,  et  ab  hac 
intentione  animosum  comitem  vix  revocaverunt.  Ju- 
ravit itaque;  sed  ad  hominium  nunquam  deductus 
est  (i),  lllico  igitur  prfeceptum  est  de  navigio.  Tan- 
credus  interim  cum  exercitu  sibi  commisso  advenerat. 
Audiens  itaque  quod  Alexius  a majoribus  natu  jura- 
mentum exegerat,  cum  Ricardo  de  Principatu  inter 
plebeios  delituit,  et  puppibus  acceleratis  properus  per- 
transiit.  Boamundus  et  Tolosanus  comes  remanserunt, 
donec  eis  de  mercato  satisfieret.  Godefredus  vero  dux 
cum  aliis  Nicomediam  venit,  ibique  cum  Tancredo 
tribus  diebus  mansit.  Deinde  dux,  cognito  quod  nulla, 
qua  tot  et  tantae  gentes  possent  procedere,  pateret  via , 
misit,  qui  rupium  et  montium  complanarent  praecipi- 
tia, hominum  tria  millia.  Qui  acceptis  securibus,  asciis 
et  vidulis  (a),  aliisque  multimodis  ferramentis,  ad  ca- 
recta et  frutecta  stirpanda,  ad  praerupta  montium  coae- 
quanda, viam  exercitui  praeparaverunt,  positisque  in 
altum  signis,  quae  subsequentes  cognoscerent , ne  forte 
deviarent,  Nicaeam  Bithyniae  venerunt. 

VII.  Castris  itaque  pridie  nonas  maii  (3)  metatis. 


(i)  Nolre  auteur  aurait  du  ajouter  <[ue  le  serment  du  comte  fut 
prfte  sous  la  condition  que  1’empereur  se  mettrait  i ia  tote  de  la  ci  oi- 
Lde  Toot  ce  qu’on  eu  put  obtenir  de  plus  fut  la  promesse  de  ne 
porter  atteinte  ui  1 sa  vie  ni  a 1’integrite  de  son  territoire,  par  lui- 
rneme  ni  par  d’autrc8.  A la  verite, cetle  condition  ne  fut  pascxprimee 
par  le  comte,  roais  les  deux  serments  furent  simnltanes. 

;a)  Ce  n,ot  obscur  et  inusite  parait  siguifier  ici  une  piochc. 

(5)  Le  6 mai.  Suivant  Guibert,  abbe  de  Nogcnt,  les  croiscs  «itaient 
partis  de  Nicomedie  la  surveilte. 
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tentoriisque  occidentalium  locatis,  obsessa  est  Nicaea, 
totius  Romanise  caput,  urbs  munitissima,  utpote  quam 
ostentabant  inexpugnabilem  esse,  in  coelum  porrecta 
moenia,  lacusque  adjacens  (i),  civitatem  a latere  cin- 
gens. In  primis  ibi  tam  calamitosa  fuit  inopia  panis, 
antequam  mercatus  ab  imperatore  dirigeretur,  ut  si 
quando  unus  panis  inveniebatur,  viginti  vel  triginta 
denariis  emeretur.  Sed  Deo  de  suis  procurante , con- 
festim  Boamundus  venit,  et  copiosum  terra  marique 
exercitum  deduxit.  Inopina  itaque  victualium  ubertas 
repente  facta  est  in  tota  Christi  militia.  In  die  autem 
Dominicae  Ascensionis  (2)  aggressi  sunt  urbem  expu- 
gnare, et  ligneas  contra  muralem  altitudinem  machi- 
nas erigere.  Per  duos  igitur  dies  acriter  infestantes  ci- 
vitatem, conati  sunt  effodere  murum.  Gentiles,  qui 
intus  erant,  e contra  viriliter  instare,  muros  penates- 
que suos  magna  vi  defensare,  lapides  et  spicula  diri- 
gere, clypeis  se  protegere,  et  supervenienti  telorum 
nimbo  audacter  se  opponere.  E regione  Galli  nihil  in- 
tentatum relinquere,  consertorum  testudine  scutorum 
se  occultare,  et  sic  jaculorum  ingruentia  devitare,  et 
persaepe  fatiscentes  obsessos  lacessere.  Cives  interim, 
missis  nunciis,  a contribulibus  suis  et  affinibus  adjuto- 
rium convocarunt,  dicentes  : Accelerate;  per  meri- 
dianam portam,  nihil  formidantes,  intrate,  qua’  adhuc 
ab  omni  vacat  obsidione!  Porro,  auxiliante  Deo,  mul- 
tum aliter  evenit  haec  sperantibus.  Ipso  enim  die,  sab- 
bato scilicet  post  Ascensionem  Domini , Podiensis  epi- 


(1 ) Le  lac  Ascanius 

(2)  Le  y niai. 
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scopus  et  Tolosanus  comes  illuc  advenerant,  eisque 
ah  aliis  principibus  Australis  porta  commissa  fuit.  Co- 
mes itaque  Sarracenis  secure  accurrentibus  ex  impro- 
viso armatus  obviavit,  et  exercitus  ejus  totus,  in  armis 
speciosus,  barbaram  stoliditatem  viriliter  repulit.  Sar- 
raceni,  multis  suorum  amissis,  turpiter  fugerunt,  et 
facile  a Francis  superati  sunt.  Nicaeni  cives  iterum  vi- 
cinos accersierunt,  quibus  certitudinem  victoriae  ju- 
rando confirmaverunt.  Igitur  illi  audacter  venerunt 
cum  funiculis,  quibus  vinctos  ad  sua  captivare  Chri- 
stianos autumabant.  Verum  Franci  conglobatim  eth- 
nicis venientibus  occurrerunt,  rursus  eos  invaserunt, 
superaverunt,  fugaverunt,  multisque  peremptis  victo- 
riosi redierunt.  Deinde  Raimuudus  comes  et  N’Aima- 
rus  episcopus  cum  exercitibus  suis  valde  laboraverunt, 
inultisque  modis  urbem  aggressi  sunt;  contra  quos  ob- 
sessi cives  totis  nisibus  obstiterunt. 

Tandem  christiani  duces  in  unum  conveneruut,  et 
hoc  ordine  Nicteam,  Bithyniae  urbem,  obsederunt.  Ex 
una  parte  obsederunt  eam  Buamundus  et  Tancmlus  ; 
juxta  quos,  cum  fratribus  suis,  dux  Godefredus.  Deinde 
Rodberlus,  Flandriae  comes,  strenuus  vir  et  miles  au- 
dacissimus  (i).  Juxta  hunc  Rodbertus,  Normannorum 
dux,  etStephanus,  Carnotensis  comes,  et  Hugo,  comes 


(i)  Ce  seigueur,  dout  le  pere,  Kobert-le-Frison  , s’elait  lie  d’amitie 
avec  Alexis,  en  passant  par  Conslantinople  a son  retour  de  Ia  Terre- 
Sainte  en  1088,  et  avait  ete  invite,  deux  ans  plus  tard,  a venir  au 
secours  dc  1’enipire  Grec,  se  comporta  et  fut  traite  cn  ailie  dans  les 
provinces  qu’il  traversa,  cn  suivant  le  metue  itinerairc  que  Bocmond. 
II  arriva  sous  les  murs  de  Conslantinople  apres  lui,  et  avant  le  comte 
dc  Toulousc. 
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ile  Sancto  Pauio;  Conanus  quoque  Blito,  filius  Gaufredi 
comitis  (i),  et  Radulfus  de  Guader  (2),  et  Rogeriusde 
Banieviila  (3),  cum  suis  agminibus.  Ad  portam  vero 
meridianam  Tolosanus  et  Podiensis  excubabant.  Isti 
itaque  sic  urbem  circumdederant,  ut  nemo  ingredi  vel 
egredi  posset,  nisi  lacu  qua  civitas  cingebatur.  Pel- 
lacum quippe,  Christianis  videntibus,  securi  gentiles 
navigabant,  sibique  necessaria  navigio  devcctabant. 
Verum  Christi  militia  laudabiliter  Nicaeam  obsederat, 
et  castra  speciosa,  tcnloriaque  imperiosa  in  Christi 
nomine  prudenter  disposuerat.  Fulgebant  in  armis 
Christiani,  maximcque  in  inorum  ornatu  erant  decen- 
tissimi.  Mundi  moribus,  vegeti  corporibus,  animosi 
pectoribus  militabant.  Animabus  suis  praecavebant, 
carnis  voluntatibus  et  voluptatibus  omnia  illicita  abdi- 
cabant. Ipsi  duces  militabant,  omniaque  disponentes, 
aliosque  cohortantes,  ipsi  excubabant.  Ibi  erat  omnium 


(1)  Conan,  premier  du  nom,  second  fils  de  Godefroi  I",  dit  Bote- 
rel , comte  de  Lamballc.  Ce  seigneur  fut  tue  a la  bataillc  du  Pont- 
de-Fer,  et  l*on  voyait  e neo  re,  long-tcmps  apres,  dans  le  voisinage  de 
ce  pont,  son  tombeau , surmonte  d’une  pierre  ct  d’une  croix.  Notre 
auteur  oublie  de  mentionner  ici  un  personnage  bcaucoup  plus  emi- 
nent : Alain  Fergant,  duc  dc  Bretagne  et  beau-frerc  dc  Robert 
Courlelieuse,  qui  prit  egalement  part  a la  premierc  croisadc. 

(2)  Ce  personnage,  apres  son  expulsion  d’Angleterre  (voyez  ci- 
dessus,  t.  II,  p.  258-264),  s’etait  rctire  dans  ses  proprietes  patrimo- 
niales de  Bretagne  : Gael  et  Montfort-la-Canne. 

(3)  Roger  de  Barneville-sur-Mer  (Manche).  Voyez,  sur  1’emplacc- 
ment  du  cbateau  et  sur  la  famille  de  cet  illustre  guerrier,  notre  savant 
arai  M.  de  Gervillc  (Anciens  chatcaux  du  depart  ement  de.  la  Man- 
che, dans  les  Mcmoircs  de  la  Snciete  des  anliquaires  de  Normantlie , 
1. 1 , p.  259).  Notre  auteur  oublie  de  citer,  au  nombre  des  seigneurs 
qui  arriverent  avec  le  duc  de  Normandie,  le  comte  d’Aumale  et  le 
comto  de  Bonlogne. 
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rerum  magna  communitas.  Episcopi  quotidie  de  conti- 
nentia sermocinabantur,  omne  scortum  et  abusum  de 
medio  castrorum  abominabantur.  Turei  inierim  pro 
defensanda  urbe  desudabant,  et  per  lacum,  Christianis 
videntibus,  tute  ibant  et  redibant.  Franci  igitur 
mnesti,  qualiter  eis  lacum  auferrent,  machinati  sunt. 
Legatos  Constantiuopolim  direxerunt,  et  quid  contra 
hostes  praevidissent  agendum , Augusto  solerter  inti- 
marunt. Mox  imperator,  auditis  eorum  petitionibus, 
adquievit,  et  omnia  secundum  dispensationem  eorum 
fieri  praecepit.  Ex  praecepto  igitur  Augusti  boves  festi- 
nanter adducti  sunt,  et  velivolae  naves  portum  Che- 
vetot  appulerunt.  Turcopoli  etiam  alluerunt.  Scaphae 
carrucis  ( i)  superpositae  sunt,  et  bobus  huic  operi  mi- 
nistrantibus, usque  ad  crepidinem  lacus  laboriose  de- 
ductae sunt.  Nocte  terris  incumbente,  naves  in  lacum 
impegerunt,  easque  Turcopolis  mandaverunt.  Crepu- 
sculo diei  albescente,  lacum  sulcantes  ordinate,  tende- 
bant puppes  ad  urbem.  Cives,  lacum  navibus  opertum 
eminus  aspicientes,  mirabantur,  et  si  forte  sibi  auxilium 
veniret,  suspicabantur.  At  postquam  certitudinem  deeis 
perceperunt,  diriguerc  metu,  et  exangues  facti,  despe- 
raverunt. Repentino  casu  perturbatis  praeter  spem  om- 
nia contigerunt.  Urbi  terra  lacuque  obsessae  nulla  spes 
salutis  erat.  Ad  imperatorem  igitur  legatos  destinant , 
et  obnixe  supplicant  ut  jam  victis  parcat,  urbem  de- 
ditam recipiat,  eamque,  sicuti  suam,  ab  hostibus  prote- 
gat, ue  res  eorum  alienigenis  praeda  fiat.  Ilis  impera- 
tor auditis,  Christianorum  profectui  (ut  eventus  rei 
postea  probavit)  occulte  invidens , obsessorumque  le- 


(i)  Ce  mot  ne  signilir  pys  ici  des  cliarnies,  mais  des  chariots 
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gationi  satisfaciens,  Tatano(i),  principi  militiae,  quem 
nostratibus  praevium  cum  xl  millibus  antea  constitue- 
rat, aliisque  satellitibus  suis  imperavit  ut  se  et  sua 
dedentes  Byzantium  impunitos  deducerent,  et  de  civi- 
tate servanda  curiosi  (a)  procurarent.  Juxta  praecep- 
tum Augusti  omnia  facta  sunt,  et  civitas  reddita  est, 
gensque  Gentilium  ad  urbem  imperatoriam  indemnis 
deducta  est.  Victos  itaque  imperator  cum  honorificen- 
tia libertatis  suscepit,  magnisque  dapsilitatihus educa- 
vit, et  pauperibus  Christianis  multa  donaria  donavit. 
Civitate  reddita,  Christiani  ab  obsidione  secedunt.  Ibi 
nimirum  multi  fame,  vel  gladio,  vel  alio  quolibet  ex- 
terminio mortui  sunt;  qui , ut  credimus,  felici  mavty- 
rio  laureati  sunt,  quoniam  pro  fratrum  compassione 
corpora  sua  tradiderunt.  Multi  etiam  Gentilium  variis 
eventibus  trucidati  sunt,  quorum  cadavera  passim 
inhumata  jacuerunt.  Per  septem  hebdomadas,  tresque 
dies  (3)  illic  Christiani  demorati  sunt;  et  reddita  urbe, 
pedem  alias  tristes  direxerunt.  Poenitebat  enim  eos 
longae  obsidionis,  dum  non  dominati  sunt  urbi , more 


(1)  Ce  personnagc  ne  s’;ippelait  pas  Tatan,  mais  Tatice,  fils  d’un 
Sarrasin  fait  prisonnier  par  Jean  Comn&ne.  II  avaiteteelevedans  l’es- 
clavage,  et  en  etait  sorti  par  sa  bravoure.  CVtait  le  chcf  des  officiers 
du  palais.  Lcs  historiens  latins  des  croisades,  qui  n’ont  rien  otiblie 
pour  le  rendre  odieux,  en  font  un  portrait  difformc  au  inoral  et  au 
physique,  et  prelendent  qu’il  avait  le  nez  cou|>e.  Nares  habens  mu- 
tilas in  signum  mentis  pcrvcrsee,  dit  Guillaume  de  Tvr.  Naso,  qua, 
nescio , occasione  deciso,  et  ob  id  utens  aureo,  ajoute  Guibert,  abbe 
de  Nogent, 

(2)  Ce  mot  est  pris  ici  dans  son  sens  primitif : soigneux , diligent. 

(3)  Les  historiens  des  croisades  varient  beaucoup  relativemcnt  a la 
durec  du  siege  de  JNicee.  Nous  pensons , avec  ceux  qui  nous  parais- 
sent  les  mieux  informes,  qu’elle  fut  de  trente-cinq  jours  ( 16  mai- 
aojuin).  Pierre  Tudcbodc  parle  de  sept  scmaines.  Notre  auteur, 
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subjugalse  civitatis.  Nam  si  saltem  facultates  inimico- 
rum publicarentur,  paupertas  egenorum  temperare- 
tur, et  absumptae  impensie  aliquantulum  resarciren- 
tur. Mandatum  Alexii,  de  non  publicandis  Nicaea; 
penatibus,  Christiani  aequanimiter  non  pertuleruut , 
tibi  diu,  rebus  suis  incassum  expensis,  sanguinem  suum 
fuderunt,  et  facultates  quas  attulerant,  in  immensum 
attenuarunt.  Fraudulentos  itaque  mores  Augusti  cum 
damno  experti  sunt.  Sed  tamen,  quia  tunc  nihil  pro- 
ficerent, in  tempus  siluerunt.  Hic  primum  patuit  odio- 
rum seminarium;  hic  compertum  est  inimicitiarum 
fomentum;  hic  discordiarum  coeperunt  incentiva  pul- 


qui  Iui  assigne  une*  longueur  cncore  plus  demesuree  ( cinquante-deux 
jours),  a commis  deux  graves  oinissions  : celle  du  combat  que  Kilidge 
Arslan  vint  livrer  aux  croises  pour  Icur  faire  lever  ce  siege,  et  celle 
du  trait  de  vaillance  d’un  chevalier  Aormand,  dont  Phistoire  n’a  mal- 
heureusement  pas  conserve  le  nom.  Apr£s  avoir  franclii  le  fosse  sous 
une  grele  de  projectiles,  il  chercha  a faire  une  breche  au  mur  ; mais 
n’etant  secouru  par  aucun  de  ses  compagnons  d’armes,  il  resta  ense- 
veli  sous  les  pierres  et  les  poutres  des  assiegeants. 

Tous  les  liistoriens  de  la  guerre  Saintc  se  sont  rendus  les  echos  des 
murmures  que  firent  eclater  les  croises  a Poccasion  de  la  capitulation, 
tjui  les  privait  du  pillagc  de  ISicec.  11  nous  est  impossible  de  nous  as- 
socier a leur  indignation  envers  un  prince  qui , apres  les  avoir  com- 
bles  de  presents,  et  leur  avoir  fait  distribuer  une  solde  reguliere  et 
considerable , pouvait,  ce  nous  semble,  sans  perGdie,  pretendre  a 
recevoir  d’eux,  dans  une  ville  importante,  si  recemment  enlevee  a son 
empire,  autre  chose  qu’uu  monceau  de  mines.  Eux-memes  ne  jusli- 
Cerent  que  trop  dans  la  suite,  par  leur  conduite  et  leur  ferocite  en- 
vers les  babitants  des  places  qui  tomberent  entre  leurs  mains , les  ga- 
ranties  prises  par  Pempereur  Grec,  dans  1’interet  de  Phumanite  aussi 
bien  que  dans  ceiui  de  son  gouvernement. 

Le  mot  publicare , qui  revient  h plusieurs  reprises  dans  ce  para- 
graplie,  y est  pris  dans  le  sens  de  livrer  au  pillage. 

Voyez  , sur  le  siege  et  la  capitulation  de  Niccc  , la  lettre  d’Etienne 
de  Blois  a la  comtesse  Adelc,  sa  femine,  dans  le  Muscum  Italicum  de 
Mahillou  , t.  I , p. 
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lutare;  hic  simultatum  simulacra  visa  sunt  succre- 
scere. Nam,  quoniam  Alexius  non  recte  contra  eos 
egerat,  ipsi  contra  eum  de  ultione  cogitabant. 

VIII.  Die,  qua  Nicaena  obsidio  soluta  est(i),  ad 
quemdam  pontem  (a)  perventum  est,  ubi  sua  clirislia- 
nus  populus  tentoria  collocavit.  Duos  ibi  dies  fecerunt, 
et  tertia  die  ante  lucem  iter  praeproperi  arripuerunt; 
et  quoniam  nox  tenebrosa  erat,  incertam  incerti  viam 
tenuerunt.  Divisi  ergo  ab  invicem,  duorum  iter  die- 
rum consummaverunt.  Buamundus,  et  Rodbertus 
Normannus,  Blesensisque  comes  Stephanus,  et  Tan- 
credus;  Hugo  de  Sancto  Paulo,  et  Girardus  de  Gor- 
naco;  Gualterius  de  Sancto  Gualerico,  et  Bernardus, 
(iliusejus(5);Guillelmus,  filius  Rannulii  vicecomitis  (4), 
et  Guillelmus  de  Ferrariis  (5);  llerveus,  Illius  Dode- 
mauni  (6),  et  Conanus,  filius  comitis  Gaufredi;  Radulfus 
deGuader,  et  Alannus  filius  ejus;  Riou  de  Lohoac,  et 
Alannus,  Dapifer  Dolensis  (7),  et  alii  plures  erant  in  uno 

(1)  Le  depart  n’eut  lieu  que  le  i5  juin,  quelques  jours  api  es  la  ca- 
pitulatiou. 

(•2)  Ce  pont  est  situe  a six  heu  res  de  marche  de  Niicee,  au  confluent 
du  Gallus  et  du  Sangare,  que  les  Tu  res  appellent  aujourd’hui  Sakaric. 

(5)  Sur  ces  deux  personnes,  petit- Gls  et  arriere-petit-Gls  de  Ri- 
chard  11,  voyez  ci-dessus,  p.  42. 

(4)  Guillaume,  llls  de  Ranulfe  de  Briquetsart , alors  vicomte  dc 
Baveux  t et  plus  tard  comte  de  Cbester. 

(5)  Guillaume)  baron  de  Ferrieres-Saint-Hilaire,  pres  Bernai , que 
uous  avons  vu  ci-dessus  figurer  au  siege  de  Courci. 

(6)  Les  Chroniques  Bretonnes  mentionnent,  au  lieu  d*llerve,  Gls  dc 
Dodeman,  Ilerve,  Gls  de  Guyomark,  comte  de  Leon.  Le  noni  de  Do- 
deman  se  retrouve  encore  dc  nos  jours  en  Nonnandie,  ou  ou  1’ecrit 
Dondemcnt 

(7)  Riou  de  Loheac,  troisiemc  Gls  de  Judicail  de  Loheac,  mourut  ix 
la  croisade. — Cet  Alaiti  clait  probablemcnt  le  dapifer  de  Farchevequc 
dc  Dol. 
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agmine.  In  altero  Tolosanus  comes,  et  Podiensis  epi- 
scopus; Godefredus  dux,  et  Balduinus,  et  Ilugo  Ma- 
gnus, et  Flandrensis  Rodbertus,  cum  copiosis  com- 
meantium examinibus. 

Iu  ipsa  septimana  (i),  Turei,  velut  arena  maris  innu- 
meri, contra  Boamundum  conlluxerunt,  et  magna  mul- 
titudine confisi,  Christianos  unanimiter  invaserunt.  Dux 
eorum  Dalimannus  (a)  erat,  eosque  furor  in  alienige- 
nas animabat,  qui  Nicaeam  praesumpsissent  expugnare, 
et  possessiones  eorum  depopulari.  Ibi  erant  Turei, 
Sarraceni,  Persae  et  Agulani  (3);  quorum  numerum 
computaverunt  ccclx  millia,  praeter  Arabes,  quorum 
concursus  indeterminatus  fuit.  Egregius  vero  Buamun- 
dus,  ut  innumerabilem  multitudinem  inimicorum 
suis,  ore  rabido,  et  effero  gladio,  minitantem  et  in- 
sultantem vidit,  imperterritus  stetit,  suosque  brevi, 
sed  sapientissime  admonuit,  et  laudabiliter  ad  honori- 
ficum certamen  corroboravit.  Celeriter  mandat  sociis. 


(i)  Lc  ier  juillct , a Dorilec,  dans  la  vallec  dc  Gorgoni.  II  parait 
quo  ce  fut  Pune  dos  preinieres  bataillcs  dans  lesquelles  les  croiscs  en- 
tendirent  le  bruit  des  tamliours,  qui  les  effraya  beaucoup,  ainsi  que 
leurs  chevaux.  Tympanorum  sonus  horribilis,  dit  Gtiillaunie  de  Tyr. 
Equi  namque  eorum  (Christianorum) , insolitum  non  Jcrentcs  cla- 
morem ct  buccinarum  clangorem  et  ictus  taburciorum  > calcaribus 
non  obtemperabant.  Nostrates  quoque , tanto  stridore  percussi , quid 
esset  ignorabant.  Henric.  Hunling.,  J/ist.,  I.  VII. 

L’armee  chretienne  perdit  dans  cette  balaille  Guillanmc , frerc  de 
Tancrede , et  Geoffroi  dc  Monte-Scaglioso. 

(a)  Kilidge  Arslan 

(5)  On  ne  saits’il  faut  entendre  par  ce  inot  une  nation  , nne  secte, 
ou  un  corps  militaire  particulier.  Ce  qtPil  v a de  certain,  c’est  que 
los  Agulans  ctaicnt  entierement  couverts  d’une  armurede  fer,  comme 
les  Kslradints  du  xv*  siocle,  et  qn’ils  ne  se  baltaient  qu’a  Pepce  : Qui 
toti  ferro  loricati,  neque  sagittas  neque  lanceas  timebant,  neque 
pnrter  gladios  arma  in  bellum  ferebant,  dit  Baudri. 
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qui  ab  eo  longiuscule  recesserant,  ut  ad  eos  juvandos 
iu  grandi  necessitate  properent.  Peditibus  jubet  ut 
impigre  et  prudenter  tentoria  ligant,  et  militibus  ut 
secum  obviam  paganis  ad  bellum  procedant,  et  labo- 
rem certaminis  indefessi  sustineant.  Interim  Turei  oc- 
clamantes  (i)  advenerant,  et  sagittando,  vel  jaculando, 
seu  cominus  feriendo,  Christianos  acerrime  infestabant. 
Nulla  fatigatis  dabatur  requies,  sed  omnia  Christiano- 
rum corpora  cruore  vel  sudore  liquentia  conspiceres. 
E contra  Franci  pondus  belli  indesinenter  sufferre, 
incursus  in  hostes  aliquando  prudenter  differre,  gladiis 
interdum  resistere,  socios  vocatos  expectare,  nec  in 
aliquo  titubare.  Hanc  conflictuum  violentiam  ab  hora 
diei  tertia  usque  in  horam  nonam  pertulerunt.  Illa  die 
mulieres  fuerunt  bellantibus  pernecessariae.  Nam 
sitientibus  aquam  perniciter  porrigebant,  et  pugnan- 
tes exhortando  confortabant  (a).  Martis  campus  incan- 
duerat. Totis  enim  viribus  utrinque  certabatur.  Chri- 
stiani angebantur.  Nam  plerumque  in  ipsis  castris 
impugnabantur.  Alius  exercitus  legatis  Boamundi 
discredebat,  et  de  belli  certitudine  ambigebat.  Nullam 
gentem  sperabat  esse,  quae  contra  sui  exercitus  partem 
saltem  decimam  de  bello  auderet  anhelare.  Postquam 

(i)  Clamantes  videlicet  atque  stridentes  mullo  clamore,  atque  di- 
centes nescio  quid  diabolicum  in  barbara  lingua,  dit  Pierre  Tude- 
bode  avec  une  nafvete  charmante. 

(a)  Notre  auteur  ne  donne  pas  une  ideo  exacte  des  niotiveinents  de 
la  bataille  de  Dorylee;  il  oublie  de  mentionner  Cattaque  et  la  prise  du 
camp  des  Chretims  par  les  Turcs,  la  valeur  brillante  du  duc  de  Nor- 
mandic,  ia  reprise  du  camp  par  Boemond,  qui  conunandait  le  corps 
de  reserve.  Ce  ne  put  etre  qu’apr£s  leur  delivi  ance  par  ce  dernier 
evenement,  que  les  femmes  port&rent  des  rafraichissenients  aux  com- 
battants. 
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tamen  rumor  iste  per  totum  exercitum  percrebruit  (t), 
et  legatis  legati  superadditi  sunt,  Godefredus  dux,  ut 
erat  miles  acerrimus,  comes  quoque  Stephanus,  vir 
prudens  et  modestus , Hugo  Magnus,  Balduinus  quo- 
que et  Eustaehius,  intrepidi  cum  suis  advolant  commi- 
litonibus. Podiensis  episcopus  pone  sequebatur,  comes- 
que Tolosanus,  Raimundus.  Mirabantur  jam  fatiscen- 
tium corda  Christianorum,  unde  tanta  gens,  tamque 
repentina,  praeter  spem  in  eos  immersisset.  Montes 
enim  et  valles  cooperuerant,  et  si  qua  plana  erant, 
densis  turmarum  cuneis  omnia  frequentabantur.  Auxi- 
liante  Deo,  Christiani  fortiter  praeliabantur,  et  gladiis 
exertis  et  in  mortem  vibratis  res  duntaxat  gerebatur. 
Adsunt  repentini,  quos  advocaverant,  socii.  Podiensis 
episcopus,  cum  suo  magno  exercitu,  a tergo  praeoccu- 
pavit inimicos.  Parte  altera  comes  Sancti  Egidii  et 
Balduinus  ac  Eustaehius  festinanter  equitabant.  A dex- 
tera dux  Godefredus  irruit,  et  Hugo  Magnus,  et  F-lan- 
drensis  Rodbcrlus,  per  omnia  miles  expeditissimus. 
Rodbertus  namque  Normannus  et  Blesensis  Stepha- 
nus, Taticredus  et  Buamundus  pugnabant,  diuque 
belli  pondus  sustinuerant.  Gentiles  obstupefacti,  quo- 
niam hostiliter  a facie  et  a tergo  inopine  premebantur, 
fugas  se  crediderunt , et  terga  caedentibus  concesse- 
runt (2).  Caecidit  autem  eos  usque  ad  internecionem 
Christianorum  gladius,  et  multi  multimodis  oppetie- 
runt mortibus.  Si  qui  vero  potuerunt,  delituerunt.  Ibi 


(1)  Cc  fut  par  Arnoul  de  Roeux , cliapelain  du  duc  de  Normandie, 
que  Ia  nouvcllc  de  la  bataille  et  Ia  demande  de  secours  furent  portees 
i Godefroi. 

(1)  Comentenuit.  Sis.  de  Saint-Evroult. 
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barbarorum  millia  caesa  sunt,  quoniam  in  eos  vehemen- 
ter crassati  (i)  sunt,  quos  tota  die  crudeliter  insectati 
fuerant. 

Guillelmus  Marchisus,  frater  Tancredi,  et  Gaufredus 
de  Monte-Scabioso,  viri  multum  militares,  bonae  in- 
dolis et  illustres,  et  multi  alii,  milites  et  pedites,  ceci- 
derunt. Turei  enim,  astu  nimio  pollentes,  audaci  vi- 
gent animo,  et  irreverberato  conlligunt  gladio.  Mortes 
eminus  inimicis  creberrime  infigunt,  quia  utuntur 
arcubus,  et  multis  instrumentis  nituntur  bellicis.  Jac- 
titant sc  de  Francorum  stirpe  genealogiam  duxisse, 
eorumque  proavos  a Christianitate  descisse.  Dicunt 
etiam  nullos  naturaliter  militare,  nisi  se  et  Francos. 
Hoc  itaque  praelium  kalendas  julii  factum  est,  diesque 
solemnis  omnipotenti  Deo,  qui  omnia  bene  disponit, 
cum  devotis  laudibus  celebrata  est. 

Ethnicis  ita  pessundatis  et  procul  effugatis,  ad  eo- 
rum tentoria  diripienda  conversi  sunt  Christiani , et 
invenerunt  ibi  auri  argentique  plurimum.  Subjuga- 
lia (2),  mulos  et  equos,  boves  et  camelos,  verveces 
et  asinos,  et  copiosam  supellectilem  in  eorum  papi- 
lionibus repererunt;  et  diversis  onusti  gazis,  cum 
triumpho  et  inenarrabili  gaudio  ad  suos  redierunt. 
Fama  tantas  victoriae  longinquas  et  exteras  nationes 
coepit  deterrere,  et  titulum  Christianitatis  remotorum 
auribus  populorum  infundere.  Praeclara  Christiano- 
rum facinora,  sibique  superventuram  eorum  militiam 
omnes  et  singuli  formidabant. 

(1)  Lisez  : grassati. 

(2)  Ce  mot  signiGe,  comme  sa  composition  Tindique,  des  animaux 
soumis  au  joug.  L’auteur  a voulu , dans  cctte  enumeration , les  dis- 
tinguer  des  betes  de  somnio,  de  selle  et  de  boucherie. 
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Solimannus , de  Nictea  fugiens , Arabum  decem 
tnillia  invenit,  eisque  nimiam  probitatem  et  audaciam 
et  invictam  fortitudinem  et  multitudinem  , ditissi- 
mumque  apparatum  luculenter  retulit;  qua  relatione 
secum  omnes  fugere  compulit.  Caeterum , sicut  hu- 
manum ingenium  plurima  commentatur  et  frivola 
meditatur,  Turei  stropham  (i)  simplicibus  Christico- 
lis  nocivam  machinati  sunt.  Solimannus  enim,  aliique 
gentiles,  ad  civitates  vel  castella  , in  quibus  Christicolse 
Suriani  degebant,  venientes,  subdole  ad  eos  dicebant: 
Devicimus  Francos;  omnino  dejecerunt , etsi  qui  su- 
persunt, in  cuniculis  absconditi  sunt.  Sic  incautos 
alloquebantur,  et  intra  portas  eorum  recipiebantur. 
Ingressique  insciorum  municipia,  domos  et  ecclesias 
depraedabantur.  Quidquid  erat  pretiosum  et  concupi- 
scibile, filios  et  filias  auferebant.  Et  sic  eis  passim  illu- 
dentes, Francorum  adventum  praeoccupabant.  His 
auditis,  Christiani  eos  insequebantur  (2).  Intraverunt 
autem  terram  inaquosam  et  inhabitabilem,  in  qua  fame 
et  siti  defecerunt,  pene  usque  ad  mortem.  Si  forte  ta- 
men immaturas  segetes  inveniebant,  spicas  vellebant, 
et  fricantes  masticabant  et  glutiebant  (3).  Multi  ho- 
mines ibi  defecerunt,  et  subjugales,  multique  gloriosi 


(1)  Finesse,  ruse;  mot  a mot  : /nur  c Vadresse . 

(a)  L’armec*  chretienue  sc  rem  it  en  marche,  le  5 juillet,  par  ia 
plaine  de  Dorylee. 

(3)  Notre  auteur  oinet  plusieurs  circonstances  caracteristiques  des 
souflVances  et  de  la  disette  d’eau  qu’eprou verent  les  croises  dans  ce 
trajet  k travers  la  contree  si  justenient  nominee  paries  ancieus  : Phry- 
gie brulee.  I)es  femines  accouchaient  avant  terme;  d’autres,  dans 
leur  desespoir,  se  roulaient  toutes  nues  sur  le  sable;  les  faucons  et  les 
epervier*  que  les  scigneurs  avaient  eiuportes  en  Asie,  expiraient  de 
soif  sur  Ic  bras  de  leurs  maitres,  et  les  laricis  i»  lenrs  pieds. 
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milites  coacti  sunt  ire  pedites;  et  qui  potuerunt,  pro 
vehiculis  ad  se  vel  sua  subvehenda,  sibi  boves  adhibue- 
runt. Nec  multo  post  uberrimam  ingressi  sunt  terram, 
victualibus  et  bonis  omnibus  refertam;  excepto  quod 
equinas  sibi  nequiverunt  reparare  vecturas.  Venientes 
Ichonium  (i),  persuasione  indigenarum  utres  suos 
aquis  repleverunt,  confectoque  itinere  diei,  ad  quem- 
dam fluvium  venerunt,  ubi  duos  hospitati  dies,  recreati 
sunt.  Cursitores,  qui  semper  exercitum  praecurrebant, 
ut  exercitui  praeviderent,  et  paleas  et  alia  necessaria 
diriperent,  praecurrerunt  ad  Erachiam  civitatem  (2), 
in  qua  mullus  erat  Tureorum  conventus,  si  qua  pos- 
sent obesse  Christianis  expectans.  Cursitantibus  insi- 
dias collocaverant,  quos  audacter  Franci  aggressi  sunt, 
et  fugatos  indifficulter  disperserunt.  Igitur  Erachia, 
Tureis  abjectis , in  Christianorum  dominationem  cito 
redacta  est,  ibique  qua  tuor  dies  confecerunt.  Ibi  Tan- 
credus  et  Balduinus  ab  aliis  se  disgregaverunt , et  val- 
lem de  Botentrot  (5)  cum  suis  expeditionibus  intrave- 
runt. Tancredus  autem,  iterum  a Balduino  separatus, 
Tarsum  venit  cum  suis  militibus.  Turei  vero,  de  urbe 


(1)  Iconium , metropole  de  la  Lycaonie,  anjourd’hui  Koniali. 

Notre  anteor  passe  sons  silence  plusieurs  faits  intermediaires  im- 
portants,  tels  que  l'occnpation  d’Autiochette,  la  maladie  de  Gode- 
froi,  snite  de  sa  lntte  avec  un  ours  gigantesque,  et  celle  du  comte  de 
Toulouse  : Ita  ex  ea  infirmitate  affectus  fuit,  ut  depositus  de  lecto 
in  terram , vix  etiam  vitalem  pulsum  haberet ; unde  episcopus  Aura- 
sicce  urbis  officium  quasi  defuncto  ei  impendit,  dit  Pauteur  du  Sacri 
Belli  Historia,  temoin  oculaire. 

(a)  Erecli,  a trente  heures  d’Iconium.  L’armee  chretieone  y resta 
quatre  joara. 

(3)  Cette  vallee  conduit  k l’un  de9  passages  du  Taurus,  connu  ao- 
jourd’hui  sous  le  nom  de  Gealis-Bocaz,  a seize  heures  de  Tarse. 
Albert  d’Aix  appelle  ce  passage  : Porte  de  Judas. 

111. 
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progressi,  obviaverunt  eis,  ad  resistendum  parati.  Tan- 
credus,  vir  equidem  singularis  strenuitatis,  hostiliter 
aggressos  viriliter  caecidit,  eosque  fugientes  in  urbem 
relugavit,  et  urbem  obsedit.  Nocte  insecuta,  Turei 
fugerunt,  et  cives  'sub  ipso  noctis  articulo  alte  clama- 
verunt: Frnuci  triumphatores  orbis  et  dominatores , 
Turei  recesserunt;  urbs  patet ; accedite!  Currile, 
Franci  invictissimi , recepturi  civitatem;  currite,  ne 
moremini!  Cur  tardatis?  Haec  nempe  castrorum  excu- 
bitores bene  audierunt.  Sed  quoniam  nox  erat,  consi- 
lium et  negotium  illud  in  diem  dilatum  est.  Aurora 
illuscescente , venerunt  civitatis  majores,  seque  sua- 
que Christianis  dedentes,  et  Tancredum  sibi  princi- 
pem eligentes.  Ibi  principum  magna  lis  exorta  est.  Bal- 
duinus  enim,  cujus  exercitus  majores  erant  copiae, 
totus  erat  in  pena  tum  depopulatione,  vel  urbem  dimi- 
diam vindicare.  Porro  Tancredus,  ut  erat  moderatus , 
maluit  urbis  dominatu  carere,  quam  civium,  qui  se 
benigniter  eidem  commiserant,  facultates  diripere. 
Unde  suis  signum  dedit,  lituisque  clangentibus,  ali- 
quantulum amaricatus,  abscessit,  et  Balduinus  totam 
Tarsum  solus  obtinuit  (i).  Nec  mora,  Tancredo  duae 
civitates  optimae  : Azera  (2)  et  Mamistra  (3),  redditae 


(1)  Ce  recit  n’est  pas  parfaiteinent  exact.  Les  Turcs  nevacuerent 
pas  clandestinement  Tarse  (aujourd’hui  Tarsous),  roais  iis  arborerent 
le  drapeau  des  Chretiens,  ea  promettaut  de  se  reudre,  s’ils  n’etaient 
pas  secourus.  Ce  fut  Baudouin  qui  acheva  de  les  chasser  des  tours, 
qu’ils  occupa ient  encore,  lorsqu’il  eut  remplacc  Tancrede  daus  1’inte- 
rieur  de  Ia  place. 

(2)  Lisez  : Adana.  Cette  ville  est  situle  a huit  lieues  est  de  Tarse. 
Tancrede , Ia  trouvant  dej.i  occupee  par  un  chcvalier  Bourguignon, 
nomine  Guelfe,  passa  outre,  apres  sy  etre  repose  ct  approvisionne. 

(5)  Lisez  • Malmistra , 1’anciennc  Mopsuestia , appelee  aujourd’hui 
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sunt,  et  castella  tjuamplurima.  Porro  optimates  alii 
Armeniorum  terram  cum  exercitibus  suis  intraverant. 
Venientibus  illis,  Alfia  civitas  (i)  reddita  est,  indige- 
liaeque  illius  terree  (a),  militari  viro,  nomine  Simeoni, 
ad  defensandam  terram  commissa  est. 

Major  exercitus  Caesaream  Cappadociae  (3)  venit, 
(piae  ad  solum  usque  diruta  erat.  Ruinae  tamen , utcum- 
que subsistentes,  quanti  fuerit  testabantur. 

Plastencia  (4),  civitas  pulchra,  et  uberis  glebae 
opima,  quam  Turei,  pauloante,  tribus  obsederant  heb- 
domadibus, sed  inexpugnabilis  nullatenus  expugnari 
potuit,  Christianis  illico  gratanter  patuit.  Hanc  quidem 
Petrus  de  AlGa  (5)  petivit,  et  ab  optimatibus  indifli- 


Messisse,  & six  beares  sud-est  dWdana  et  a trois  lieues  de  Ia  mer,  sur 
la  rivi&re  de  Djihan,  1’aucien  Pyramus.  Cette  place  sc  compose  de 
deux  chatcaux,  dont  l’tin  est  appele  Cufr-Bina  ( fabrique  des  infideles), 
probabiement  parce  qu’on  le  suppose  coostruit  par  les  croises. 

(i)Celieucstpareillementnoinmey^//ifl  par  Baudri.  MM.  Micbaud  et 
Poujoulat  n’en  ont  point  retrouve  de  traces  dans  leur  vo\age  de  Syrie. 
Matbieu  Paris,  qui  nomine  cette  ville  Azena,  pretendque  ce  fut  le  duc 
de  Normandie,  qui  s’en  empara,  et  qui  ladonna  a cc  Simeon,  lcqucl 
aurait  ete  Pun  de  ses  cbevaliers  : Et  dedit  eam  suo  militi  Simeoni. 
L’auteur  du  Belli  Sacri  Historia , temoin  oculaire,  nous  dit,  au  con- 
traire, que  ce  Simeon  ctait  du  pays  : In  illa  ortus  regione. 

(a)  La  petite  Armenie. 

(3)  Tous  les  historiens  de  la  premiere  croisade  ont  commis  la  meme 
erreur,  en  croyant  retrouver  entre  Erecli  et  Cosor  1’emplacement  de 
Tancienne  Cesaree  de  Cappadoce , aujourd'bui  Kaisarieb , situee  bien 
loin  de  14,  dans  la  partie  septentrionale  de  1’Asie-Mineure. 

(4)  Plastentia  (Baudri).  Nous  ne  pouvons  indiquer  Pemplacement 
de  ce  lieu , qui  n’a  pas  ete  retro  ave  par  les  historiens  modernes  des 
croisades. 

(5)  Ce  persoonage  est  appele  par  Robert  de  Saint-Remi  Petrus  ab 
Alpibus ; par  Pierre  Tudebode,  Petrus  de  Alaph . Peut-etre  serait-ce 
Pierre  d’Aulps,  gentilbomme  Proven^ai,  qui,  apres  avoir  accom- 
pagne  Robert  Guiscard  a Cephalonie  en  io85,  prit  parti  dans  les 
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culter  obtinuit,  atl  tuendam  et  expugnandam  terram 
in  fidelitate  Sancti  Sepulcri  et  Christianitatis.  Boa- 
mundus,  militarium  negotiorum  vir  industrius,  accitis 
militibus  de  suis  quos  voluit,  Tureos,  qui  Plastenciam 
obsederant , et  exercitum  haud  longe  praeibant  ut  no- 
cerent, curiose  insecutus  est,  sed  frustra,  quoniam 
eos  invenire  non  potuit. 

Ventum  est  ad  Coxon  (i),  nobilem  et  copiosam  civi- 
tatem, quam  alumni  illius  Christianis,  fratribus  suis, 
libenter  reddiderunt.  Ibi  tribus  diebus  fatigatus  pau- 
savit exercitus.  Relatum  est  comiti  Tolosano,  quod 
Turei , qui  fuerant  in  Antiochiae  custodia , discedentes 
aufugissent.  Igitur,  cum  suis  consiliatus,  elegit  quos 
praemitteret,  qui  iter  diligenter  investigarent,  et 
caetera  curiose  explorarent.  Ad  hoc  directi  sunt  viri 
consulares,  et  disciplinae  militaris  gnari.  Vicecomes 
de  Casteilione,  Guillelmus  de  Monte  Peslerio,  Petrus 
de  Roasa  et  Petrus  Raimundus  (a),  cum  militibus 


armees  Grccques,  et  deviat  a Constantinopie  Ia  sonche  de  Ia  puissante 
famille  des  Petraliphes. 

( 1 ) Cosor  ou  Cocson , 1’ancien  Cucusus , celebre  par  l’exil  de  saint 
Jean  Chrysostome,  eo  4°4- 

(2)  Pierre,  vicomte  de  Castillon. 

Guillaume  V,  fila  d’Ermengarde,  seigneur  de  Montpellier  (io85- 
1121).  Ce  seigneur  se  distingua  au  siege  de  Marrah,  et  y commanda 
la  tonr  mobile  de  bois , au  moyen  de  laquelle  on  penetra  dans  Ia  ville. 
Son  fils,  dont  on  tronve  le  testament  dans  le  Spicilcge  de  d’Achery, 
alia  aussi  4 la  Terre-Sainte. 

Probablement  Pierre  de  Roaix  ( Yaucluse ) ( Petrus  de  Boios , Pierre 
Tudebodc ). 

Pierre  Raimond  dTiautpoul. 

Pierre  Tndebode  ajoute  un  autre  personnage  qa’il  appelle  Aratium 
viceeomitem,  et  qui  envoya  au  comte  de  Tonlouse  plenam  hastam  de 
labiis  et  nasibus  Tureorum. 
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multis,  in  vallem  Antiochiae  venerunt,  et  ibi  rem 
aliter  audierunt.  Turei  enim  copiose  praeparabant  se 
ad  defensandam  urbem. 

Petrus  de  Roasa,  declinans  ab  aliis,  vallem  de  Ru- 
gia (i)  introivit,  inventisque  Tureis  quampiurimis, 
graviter  eos  caecidit,  superavit  atque  fugavit.  Ar- 
menii, auditis  secundis  successibus  Christianorum, 
frequentibus  quoque  infortuniis  paganorum,  reddide- 
runt Petro  Rusam  civitatem  , et  castella  quaedam.  Ma- 
jor exercitus  difficile  iter  aggressus  est.  Ibi  gradieban- 
tur rependo  per  montana  nimis  aspera  et  scopulosa, 
ubi  tristes  mira  perpessi  sunt  detrimenta.  Collideban- 
tur et  conquassabantur,  laborantes  et  deficientes  per 
viam  inviam.  Labebanturequi  in  immane  praecipitium^ 
Multi,  equis  vel  clitellariis  cum  rebus  superpositis  illic 
amissis,  pauperati  sunt.  Postquam  calamitosasangustias 
vix  evaserunt,  ad  quamdam  civitatem,  quae  vocatur 
Marafim  (2),  diverterunt.  Convenae  vero  nostratibus 


(1)  Suivant  M.  Poujoulat,  Templacement  de  Ia  ville  et  du  chateau 
de  Rugia  serait  occupe  aujourd’hui  par  le  village  de  Riha,  la  troisieme 
haite  de  1’itincrairc  de  Lattaquie  a Alep. 

(2)  Maresie,  aujourd’hui  Marash,  a huit  ou  dix  heures  de  Cosor.. 
C’est  dans  ce  trajet  que  les  croises  eurent  a franchir  les  escarpements 
les  plus  impraticables  de  la  chaine  du  Taurus,  auxquels  ilsdonnerent, 
dans  leurs  imprecations , le  nom  de  montagues  du  diable.  Pierre  Tu- 
debode  surtout  ne  saurait  asser  les  inaudire  : Diabolica  montanea, 
ex  cerata  montanea.  II  nous  peint  les  chevaliers,  battant  des  majus 
dans  leur  desespoir,  et  vendant  leurs  armes  au  plus  vil  prix,  pour  s’eu 
debarrasser;  quelquefois  nieme  les  laissant  et  la,  par  Timpossibilite 
de  les  transporter  au  milieu  de  ces  precipices. 

Godechilde  de  Toeni,  fdle  de  Raoul  II  de  Toeni,  et  femme  de 
Baudonin  de  Boulogne,  mourut  et  fut  enterree  k Maresie.  Cette  ville 
occupe  1’einplacement  de  1'ancicnnc  Germanicie.  On  avait  ete  oblige 
de  s’y  arreter  pour  attendre  Boemond , qui , malgrc  tout  cc  que  notre 
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copiosum  mercatum  detulerunt.  Ibi  aliquantisper  de- 
morati sunt,  donec  quantumlibet recrearentur(i).Post 
haec,  ingressi  sunt  vallem  inclytam , spatiosam  et  ube- 
rem, in  qua  regia  et  famosa  civitas  Antiochia  sita  est; 
quae  totius  Syriae  metropolis  et  princeps  est,  in  qua 
primicerius  apostolorum  Petrus  cathedram  habuit  pon- 
tificalem. Nunc,  occulto  Dei  judicio,  sedjuslo,  plurimae 
in  ea  ecclesiae  dirutie  sunt,  et  quibusdam  humanis 
usibus  irreverenter  applicatae  sunt  (2).  Cursitores, 


auteur  va  nous  dire  de  son  acti  vi  te,  etait  reste  en  arriere  du  gros  de 
Tarmee. 

(1)  Notre  auteur  a neglige  de  parier  de  1’occupation  par  lescroiscs, 
d’Artesie,  1’ancienne  Chalcis,  ville  situee  eotre  Maresie  et  Antioche, 
qui  s'etait  rendue  a Hobert,  comte  de  Flandre.  Pres  des  ruines  de 
cette  ville  et  de  son  chateau,  un  village  porte  encore  le  noni  d 'Erlesi. 
Suivant  Mathien  Paris,  le  duc  de  Normandie  aurait  pourtant  concouru 
a sa  prise. 

(a)  Guillaume  de  Tyr  nous  fournit  de  curieux  details  sur  les  outrages 
que  les  Musulmans,  tres  iconoclastes de  leur  nature,  avaient  fait  subii 
aux  figures  des  Saints,  peintessurles  murailles  deseglises  d’Antioche : 
V enerabiles  quoque  Sanctorum  imagines  ( quibus  simplex  populus  et 
plebs  Dei  cultrix , pia  ruditate  commendabilis , quasi  pro  libris  utitur ; 
quce  vice  lectionis  simpliciores  ad  devotionem  excitant)  ex  ipsis  corra- 
serant parietibus  et  quasi  in  viventes  personas  desaevientes , oculos 
effoderant , mutilaverant  nares , et  luto  sumpto  de  immundis  obduxe- 
rant. Will.  Tyr.  Ifist.  lib.  vi.  Voici  maintenant  d’autres  details  non 
moins  curieux,  sur  la  transformation  de  1’eglisc  de  Saint-Pierre  en 
trois  mosquees Et  ipsi  Turei  tenuerunt , potius fcedaverunt  eccle- 

siam Sancti  Petri,  et  de  illa  domo  Dei  fecerunt  tria  oracula  diabolo  ; 
omnesque  imagines , quce  auro  argentoque  erant  pretiosissime  compo - 
sit  ce , atque  mirabiliter  per  totam  ecclesiam  fulgebant , cooperuerunt 
calce  vel  gypso  et  per  omnem  imaginem  scripserunt  litteras  deemo- 
num.  Belli  Sacri  Hist.,  lx.  Voyez  aussi  les  details  fournis  a la  suite 
de  ce  passage,  sur  une  figuredu  Sauveur  au  milieu  du  plafond,  d’abord 
rachet^e  moyennant  une  renne  annuelle  par  le  patriarcbe,  puis  mira- 
culeusement  protegee  contre  le  fanatisme  des  musulmans  pendant  le 
siege. 
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dum  ad  Pontem  Ferreum  (i)  propinquarent,  Tureo.-, 
invenerunt  innumeros,  munitum  Antiochiam  festi- 
nantes. Itaque  repentino  in  eos  impetu  facto  (semper 
enim  Christiani  proficiscebantur  armati ),  subito  con- 
flictu eos  consternaverunt  (2).  Multis  deletis,  ad  pro- 
pria castra,  quae  super  fluminis  ripas  metati  fuerant, 
reduxerunt  eorum  burdones  (3),  quos  multimodis 
ouustos  victualibus  et  diversis  gazis,  ad  propriam  ci- 
vitatem deducebant.  Factum  est  igitur  immensum  in 
castris  gaudium,  tum  pro  victoria,  tum  propter 
opima,  quae  ad  eos  reportarant  cursitores,  spolia.  Quo- 
tidianas ergo  et  continuas  Deo  referebant  laudes  et 
gratias,  qui,  pro  suo  amore  a natali  solo  procul  exu- 
lantes  tam  excellenter  protegebat  inter  phalanges 
ethnicas. 

Buamundus,  pigritiae,  vel  somnolentiae,  nunquam 
adquiescens  (irrequietus  enim  homo  erat),  cumquatuor 
millibus  militum  prope  Antiochiae  portam  caute  clan- 
destinus venit,  si  qui  forte  latenter  ingrederentur, 
vel  egrederentur,  expectans. 

IX.  Summo  diluculo  exercitus  de  loco,  in  quo  erant, 
tentoria  collegit,  Antiochiam  accessit,  quarta  feria. 


(1)  Ce  pont  de  neuf  arches  sur  1’Oronte,  ct  non  sur  le  Pbarphar, 
etait  situ£  a qualre  lieues  d’ Antiocho.  M.  Michaud  nous  apprend  qu’il 
a dte  renverse  en  18*22,  par  nn  tremblement  dc  terre,  avec  les  deux 
tours  revetues  de  lanies  (fe  fer  (au  moinssur  leurs  portes),  auxquelles 
il  devait  son  nom.  Guillaumc  dc  Tyr  cherche  une  autre  origine  a cc 
uom , et  pretend  la  trouver  dans  le  nom  de  Fer  qu’il  attribue  k POronte 
a Antioche. 

(2)  Dans  cc  combat,  le  duc  de  Normandie  fut  charge  du  coramao- 
dement  de  l’avant-garde.  Les  etendards  de  Parmee  chretiennc  furent 
confies  a Roger  de  Barneville  et  a Evrard  dn  Puiset. 

(3)  Mulets,  betes  de  somme. 
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xn°  kalendas  novembris  (i) , tentoria  sua  coaptavit, 
et  a tribus  portis  civitatem  usque  iu°m  nonas  junii  (a) 
viriliter  obsedit.  Nam  altera  parte  (3)  obsessa  non  fuit, 
quoniam  tam  porrectis  et  inaccessis  coangustabatur 
scopulis  et  montanis , ut  nullus  illae  se  accommodaret 
ad  obsidendum  locus.  Nimius  timor  invasit  Antioche- 
nos et  omnes  circumpositos,  ut  nullus  eorum  expec- 
tare  cursitorum  auderet  occursum.  Diebus  itaque 
ferme  xv  siluerunt.  Terra  vero,  quas  circa  Antiochiam 
adjacebat,  prout  vallis  est  fertilis,  erat  uberrima,  vi- 
netis referta,  fructibus  et  frugibus  jocunda,  arboribus 
nemorosa,  hortis  opima  et  pascuis  opulenta.  De  civi- 
tate Armenii  multi  et  Suriani , christiani,  sed  Tureis 
obnoxii , fugam  simulantes,  audacter  in  castra  exibant, 
mendicantes,  castrensium  esse  explorabant,  et  remean- 
tes, Tureis  intimabant,  et  sic  eis  multum  oberant  (4). 
Antiocheni  ergo,  patefactis  castrensium  consiliis,  coe- 
perunt paulatim  intrepidi  prodire,  et  peregrinos  ag- 
gressibus coangustare,  et  incautos  trucidare,  et  latro- 
ciniis, aliisque  circumventionibus  aggravare.  Sic  in  • 
circuitu  omnes  vias  obsidebant,  et  a mari  et  a monta- 
nis omnia  Christianis  claudebant.  Pejus  itaque  obsi- 
debantur qui  foris  erant,  quam  qui  intus  latitabant. 
De  proximo  castello  satis  munito,  nomine  Arech  (5), 


(i)  Le  mercredi  ai  octobre  1097.  Suivant  Guillaume  de  Tyr,  $’au- 
rait  ete  le  18.  * 

(a)  Lejeudi  3 juin  1098. 

(3)  Du  cote  du  midi. 

(4)  Yoyez,  dans  Guillaume  de  Tyr,  1’atroce  stratag&me  au  moyen 
duquel  Boemond  debarrassa  Tai-mee  chretieunc  de  ces  cspions. 

(5)  Lechaleau  de  Hareoc,  bati  sur  une  elevation,  a deux  heures  du 
Pont  de  Fer,  porle  encore  aujourd'hui  le  noni  de  Kirliz-Kalessi  (cha- 
(eau  des  jeunes  Cilles),  par  la  traduclion  duquel  Albert  d’Aix  le  de— 
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Turei  in  Christianos  irruebant,  insidiisque  indigena- 
rum multi  occubuerant.  Optimates  ergo  christiani 
condolentes,  Tureis  obviaverunt,  ad  conilictum  eos 
provocaverunt,  et  ad  locum,  ubi  Boammundus  cum 
suis  in  insidiis  delituit,  fugam  fingentes,  scienter  decli- 
naverunt. Ibi  Christianorum  duo  millia  (i)  occisi  sunt. 
Porro  Boamundus,  proeliator  fortissimus,  de  insidiis 
concitus  surrexit,  et  Tureos  aggressus,  multos  peremit, 
et  quosdam  vivos  retinuit,  quos  ante  portam  civitatis 
solemniter  in  spectaculum  decollavit.  Deinde  castren- 
ses super  verticem  montis,  qui  dicitur  Maregard  (a), 
castellum  aedificaverunt,  quod  per  dierum  successio- 
nes Heroum  unusquisque  in  ordine  vicis  suae  custodie- 
bant. Interim  attenuata  sunt  victualia,  quia  neque 
cursitare  audebant,  neque  mercatum  habebant.  Quod 
vero  in  valle  reperierant,  affluenter  consumpserant. 
Cibaria  igitur  omnia  percara  erant;  fames  inhorresce- 
bat, quoniam  pabula  omnia  de  die  in  diem  deficiebant, 
et  intus  adversarii  cavillantes  gaudebant. 

Antioab  incarnatione  Domini  m°xc°vii0,  indictione  v", 
celebrata  Nativitate  Christi  (3),  Buamundus  dux,  et 
FlandrensisRodbertus,  non  sine  remanentium  lacrymis 


sigue.  Cette  place  etait  tombee  au  pouvoir  de  Tancrede,  avecpresque 
tout  le  reste  de  la  Cilicie,  apr^s  son  depart  de  Malmistra;  mais  elle 
arait  ete  reprise  par  les  musulmans. 

(i)  Notre  auteur  commet  ici  une  erreur  grave,  qui  lui  appartient  en 
propre.  Au  lieu  de  ces  mots  : duo  milites,  qui  se  trouvent  dans  le 
recit  de  Baudri , il  a ecrit : duo  millia.  II  y eut  bien,  a ce  qu'il  parait, 
deus  mille  liommes  de  tues ; mais  ce  fut  du  cote  des  Musulmans. 

(a)  Cette  montagne  avait  ete  nommee  Mauregard  (Mal  Reguard) 
par  les  croises,  mdcontents  de  ce  qu’elle  dominait  leur  camp,  et  par- 
ticuliercment  l’emplacement  occupe  par  Boeroond.  , 

f5)  Le  lundi  u8  decembre  1097. 
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processerunt,  et  cum  eis  militum  et  peditum  plus  quam 
xx  millia  per  Sarracenorum  colonias  dispersi  sunt. 
Arabes  autem  et  Turei  ab  Jerusalem  et  Damasco,  et 
ab  aliis  multarum  regionum  municipiis  convenerant, 
ut  Antiochiae  subvenirent.  Qui,  ut  Christianos  per  re- 
gionem suam  dispersos  (i)  audierunt,  admodum  gavisi 
sunt,  sperantes  se  illis  pro  certo  praevalituros,  ut  pote 
quos  opinabantur  paucos  et  adventitios.  Intempesta 
igitur  nocte,  duas  acies  in  insidiis  ordinaverunt,  unam 
a facie,  alteram  a tergo.  Armipotens  comes  Flandriae 
et  Buamundus  diluculo  in  eos  unanimiter  irruerunt, 
et  invocato  nomine  Jesu  cum  signo  crucis,  constan- 
tissime prteliati  sunt,  et  multi  paganorum  mortui 
sunt.  Verum  de  spoliis  eorum  parum  ditati  sunt  Chris- 
tiani, quia  otium  non  habuerunt  eos  persequendi,  vei 
spoliandi  (2).  Interea  Turei,  qui  in  praesidio  urbis 
stabant,  audientes  Buamundum  abscessisse,  audacter 
exibant,  et  in  ipsis  jam  castris  discurrebant.  Explora- 
verunt enim  quae  tentoria  languidiora  reperirentur. 
Quadam  die,  unanimiter  in  castris  irruerunt,  et  comi- 
nus in  Christianos  impegerunt,  nondum  scientes  quod 
sui  devicti  essent.  Die  illa,  vehementer  Ismaelitae  in 
castris  desaevierunt,  et  multi  ex  Christianis  perempti 


(1)  Une  autre  circonstance  devait  encore  relever  Tespei-ance  des 
musulmans;  c’etait  Ia  continnation  de  1’etat  valetudioaire  dti  duc  de 
Bouillon , non  encore  remis  des  suiles  de  sa  luite  avec  1’ours,  et  du 
comte  de  Toulouse , qui  resta  malade  jusqu’au  printemps. 

(a)  Ce  combat  eat  lieu  le  3i  decembre.  Notre  auteur  se  trompe  ici 
tur  Ia  circonstance  qui  empecha  Boemond  et  le  comte  de  Flandre 
de  recueillir  les  fruits  de  leur  victoire.  Ce  ne  fut  pas  le  lemps  qui 
Iciir  manqiia,  mais  des  clievaiix.  II  v en  avait  a pcinc  un  millicr  en 
bon  etat  dan»  toutc  1’armcc. 
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sunt.  Inter  quos  Podiensis  tunc  signifer  occidit  (i),  et 
nisi  lutere  inleressent  salebrae , quae  civitatem  a castris 
dirimebant,  et  transitum  nullum,  vel  difficilem,  sine- 
bant, laxis  habenis  ipsa  protererent  tentoria,  et  de- 
baccharentur in  Christianorum  gentem,  quae  jam  ali- 
quantulum marcuerat  (2). 

Buamundus,  de  Sarracenorum  regrediens  bello  per- 
acto, sed  modico  quod  depraedaretur  invento,  alia 
conscendit  montana.  Sed  in  tantam  terra  jam  redacta 
fuerat  vastitatem,  ut  multi  vacui  remeaverint.  Incas- 
sum ergo  laboraverant,  nisi  quod  de  Tureis  solemniter 
triumphaverant.  Sed  nulla  victoria  famem  extinguit, 
ubi  totum,  quod  mandi  debeat,  deficit.  Parum  laetitia 
durat,  quam  egestas  panis  contristat.  Reversi  sunt  au- 
tem ad  castra,  quae  perhorrescens  sauciabat  inedia.  Ar- 
menii et  Suriani,  lucris  inexplebiliter  inhiantes, 
Christianos  rediissc  vacuos  videntes,  ad  opportuna  et 
remotiora  loca  decurrebant,  et  coementes  cibaria  quae 
reperiebant,  in  castra  deferebant,  et  multo  pretio,  quod 
vili  coemptum  erat , venditabant.  Morbi  lues  castra 
contaminabat.  Ditiores  multa  indigentibus  et  ostiatim 
postulantibus  donaria  conferebant,  sed  tamen  multis 
diebus  sustinere  tot  millia  non  poterant.  Cogitaverunt 


( 1 ) Heraclius,  porte-etendard  de  1’cveque  du  Pui,  frrrr  putne  de 
Pons,  vicomte  de  Polignac.  Les  Turcs  s'empa rorent  de  1’dtcndard. 
Suivant  Raimond  d’ Agiles , ce  soignonr  ne  le  portait  pas  an  moment 
ou  il  1-0911 1 au  visage  le  coup  de  fli-che  dont  il  mourut,  dit-on,  le 
9 jain  suivant. 

(a)  Notreauteuranegligedeparlerd’un  poni  de  bateaux,  qui  facilita 
beaucoup  le»  operations  du  siege,  et  que  les  croises  avaient  etabli , des 
les  premiers  jours  du  siege,  snr  1’Oronte,  en  amont  du  pont  d’An- 
tioche,  i |icu  pri-s  vis-a-vis  la  porto  qtii  prit  dans  Ia  suite  le  nom  de 
pnrtc  du  Duc  11  s’agit  ici  du  marais  situc  en  avant  de  la  portedu  Cbien. 
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igitur  aliqui  castra  subterfugere.  Guilielmus  Carpen- 
tarius et  Petrus  Eremita  latenter  fugerunt;  quos  in- 
ventos Taucredus  apprehendit,  et  inhoneste  convicia- 
tos, ad  exercitum  redire  compulit.  Dcin  Boamundus 
ad  se  deductos  probrosis  coercuit  verbis,  et  dignis 
castigavit  angariis  (i).  Tunc  homines  et  equi  incom- 
modo pari  laborabant , et  evadendi  desperatione  nuta- 
bant. Adeo  Christianorum  equi  defecerunt,  ut  in  tanto 
et  toto  exercitu  vix  mille  milites  invenirentur,  qui  ca- 
ballis uterentur.  Tatanus,  natione  Grascus,  satellitum 
imperatoris  princeps,  metu  mortis  inter  tot  detrimenta 
expalluit,  et  multa  sociis  promittens  profutura,  lega- 
tionem ad  Augustum  suscepit,  et  abscedens,  nunquam 
postmodum  ad  eos  rediit  (a).  Probitates  et  fidelitatem, 
multimodosque  angores  obsidentium  urbem  Alexio 
Caesari  luculenter  retulit,  et  Guidonem  (3),  Guiscardi 


(i)  On  ne  leur  epargna  pas  les  injures  en  effet,  el  l’on  rappela  de  la 
mani  ere  la  plus  dure  au  vicomte  de  Melun  la  maniore  tres  peu  hono- 
rable,  dont  s’etait  terminee  sa  campagne  contre  les  Mauies  d’Kspagne : 
Forsitan  propter  hoc,  nequam,  voluisti  tradere  hos  milites  et  exerci- 
tum Christi , sicut  tradidisti  alios  in  Hispania , lui  dit  Boemoud. 

Gui  Troussel  faisait  aussi  partie  des  fuyards,  ei  reussit  peu  de  tenips 
apres  a s’echapper,  quoiqu’il  cut  prete  les  serments  les  plus  solennels 
de  rester  desormais  fidele  au  drapeau  de  la  Croix.  Voyez  Raoul  de 
Caen,  qui  1’appelle  Gui-le-Roux.  Suivant  Pierre  Tudebode,  temoin 
oculaire,  il  n’auraitau  contraire  deserte,  qu’aveccette  autre  catcgorie, 
qu’on  appela  les  Funambules . 

(a)  Le  decoura  gement  gagna  jusqu’au  duc  de  Norniandie,  qui  se 
reiira  k Laodicee,  et  ne  rentra  au  camp  qu*apr£s  en  avoir  ete  somme 
a trois  reprises.  Suivant  Raoul  de  Caen,  Robert  aurait  ete  appele  k 
Laodicee  par  une  garnison  d’Anglais  refugies,  que  1'empereur  Grec  y 
aurait  plac&,  mais  qui,  deja  lasse  du  joug  Byzantin,  aurait  voulu  se 
soumettre  volontairement  au  fils,  apres  s*etre  expatriee  pour  se  sous- 
trairc  a la  doraination  du  perc. 

(3)  Ce  jcune  pt  ince  moumt  au  relour  de  la  Terre-Sainte  en  1107. 


Digitized  by  Google 


LIRER  NONUS. 


[februario  1098] 


525 


ducis  filium,  prseclarosque  Francorum  proceres,  qui 
cum  multis  sodalibus  sequebantur,  sed  ab  Augusto 
Constantinopoli  honorifice  detinebantur,  ut  socios 
adire  festinarent  excivit.  Auditis  itaque  certis  rumori- 
bus, imperator  ingentem  exercitum  aggregavit,  et 
cum  multis  copiis,  ut  Christicolis  subveniret,  iter  iniit. 
Sed  pravis,  ut  in  posteris  dicemus,  consiliis  bonum  in- 
coeptum non  peregit. 

Gens  interim  pauperata  furtim  discedebat,  vadens 
quo  se  vivere  putabat.  Ad  mare  nullus  audebat  acce- 
dere, quoniam  viae  et  avia  servabantur.  Ecce  iterum 
fama  recens  percrebruit  Tureos  innumeros  adventare, 
et  ingruentiam  necis  omnibus  confestim  imminere  (i). 
Tot  enim  erant,  quod  vix  multorum  stadiorum  suffi- 
ceret eis  quaquaversura  porrecta  capacitas.  Exangues 
Christiani  pallebant,  et  multi  eorum  marcida  colla 
circulabant.  Nobilitas  tamen  de  bello  disputare  ausa 
est.  Cuncti  optimates  confluxerant,  omnesque  se  invi- 
cem cohortabantur.  Quod  videns  sagax  Buamundus, 
eis  valde  congratulatus  est,  prolatoque  sapienti  consi- 
lio, cum  admonitione  facunda  ad  bellum  cohortatus 
est.  Pedites  in  castris  jussit  remanere,  et  portas  civita- 
tis diligenter  observare,  ne  reseratis  illis  cives  possent 
libere  discurrere.  Omnes  milites  cum  invocatione  no- 
minis Domini  Jesu  armati,  et  sancta  communione 


Yoyei  dans  le  Recueil  des  Hisloriens  de  Francc,  de  Ducliesne  (t.  IV, 
p.  gS),  an  recit  de  ses  derniers  momenta,  qui  presente  un  singulier 
contraste  avec  Ia  tendresse  frateruelle  eialtee,  que  lai  pretent  lei  his- 
toriens  des  croisades. 

(1)  C’est  a la  suite  de  ce  combat  livrd  »ur  les  bords  du  lac  d’ An- 
tioche, comme  le  dit  notre  autenr,  que  les  Chretiens  reprirent  le  cha- 
teau  de  Harenc. 
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praemuniti,  processerunt  e castris,  cum  multis  utrius- 
que  catervae  lamentis.  Neutri  confidebant  de  se,  nec 
sacerdos,  nec  mulier,  nec  popularis,  nec  miles.  Nec 
isti  nec  illi  sperabant  se  de  caetero  posse  frui  aspectu 
mutuo.  Hi  et  illi  proruebant  in  carorum  oscula,  et 
omnes  in  lacrymas  ciebantur.  Milites  hospitati  sunt 
inter  fluvium,  qui  antiquo  nomine  Daphnes  vocatus 
est  (i),  qui  praeterluit  Antiochiam  et  lacum.  Audierant 
siquidem  Tureos  in  castello  Arech  convenisse,  ultra 
Pontem  Ferreum.  Impigri  Christianorum  optimates 
ante  lucanum  convenerunt,  et  aurora  prima  illu- 
cescente, gnaros  exploratores  praemiserunt.  Qui  cele- 
riter revertentes,  Tureos  adesse,  et  duas  copiosas  acies 
praestruxisse,  acclamaverunt.  Viderant  enim  eos,  ex 
altera  fluminis  ripa  accelerantes.  Tunc  Christianorum 
proceres  locuti  sunt  de  bello  ordinando,  et  negotium 
illud  commiserunt  Buamundo.  Ordinatae  sunt  itaque 
sex  acies.  Quinque  ex  illis  processerunt,  quae  belli 
pondus  sustinerent,  et  inimicum  agmen  efficaciter  fe- 
riendo repellerent.  Boamundus  cum  acie  sua  postre- 
mus paulatim  gradiebatur,  omnibus  provisurus  et 
subventurus,  et,  si  Turei  praevalerent  prioribus,  to- 
tam belli  ingruentiam  excepturus.  Litui  clangebant, 
buceina;  reboabant.  IJtriusque  multitudinis  clamor  au- 
diebatur, et  acerrimum  certamen  utrinque  agebatur. 
Cominus  utraeque  instabant  legiones.  Jam  clypeo 
clypeus,  jam  umbone  umbo  repellebatur,  et  confrac- 
tis hastis  enses  mutilabantur.  Supervenere  Tureorum 

(t)  Daphne,  aujourd’hui  Doceih,  est  A deux  heures  de  marche 
d' Antioche;  i l’ouest  de  cette  ville  et  a gauche  de  1’Oronte,  sur  le 
chemin  de  Lattaquic.  Les  eaux  de  ses  fontaines  vont  se  jeter  dans 
TOronte. 
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succenturias  (i),  quae  graviter  coeperunt  Christianos 
impellere.  Nequibant  Franci  tantum  impetum  tot  exa- 
minatarum nationum  sustinere,  sed  titubantes  coge- 
bantur cedere.  Tantus  enim  erat  clamor  et  strepitus 
et  telorum  imber,  ut  ipsum  etiam  obnubilarent  aerem. 
Ingemuit  Boamundus,  qui  undique  prospiciebat  eis, 
tanquam  oculatus  totus,  et  ait : Christe , tuos  sustenta 
Christianos.  Et  adjecit  : Hodberle  ( Rodbertus  siqui- 
dem, Girardi  filius,  suum  detulerat  vexillum  (a))  ra- 
pidum calcaribus  urge  cornipedem , et  Christianis 
titubantibus  imperterritus  esto  juvamen  ! Memor  esto , 
precor,  parentum  nostrorum , et  ne  lividaveris  rutilan- 
tem titulum  Francorum ! Scito  nobis  illico  de  coelis 
auxilium  futurum.  Sed  vult  Deus  ut  nos , velut fortes 
athleta,  promereamur  et  adipiscamur  bravium.  Rod- 
bertus, sanctas  crucis  signo  munitus,  et  auxiliaribus 
manipulis  constipatus,  festinus  afluit,  et  cruentissimis 
Tureis  audacissimus  miles  obstitit.  Adeo  perfidos  ag- 
gressus est,  ut  vexilli  Boamundi  lingulas  in  ora  Tur- 
eorum volitare  faceret,  altoque  clamore  suo  aliquan- 
tulum Tureos  deterreret.  Ad  illius  primipilaris 
impetum  et  altum  clamorem  Franci  animos  resump- 
serunt, et  in  Tureos  unanimiter  irruerunt.  Fragor 
armorum  multus  erat,  et  ab  aereis  cassidibus  elucu- 
bratus ignis  scintillabat.  Vulnera  vulneribus  illide- 
bant, et  campi  nimio  sanguine  purpurabantur.  Intes- 
tina videres  dependentia,  caesa  capita,  trunca  corpora, 
passim  oppetentia.  Turei  itaque  timore  nimio  exter- 


(i)  Le  corps  dc  reserve  des  Turcs. 

(a)  Le  drapeau  dc  Boemond  eUit  rouge,  comme  le  drapeau  Nor- 
njand  et  le  drapeau  Scandinave  • Vexillum  Boamundi  rubicundum 
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riti  sunt,  et  repente,  cuneis  eorum  labantibus,  fuge- 
runt; quos  nostri  repente  ultra  Pontem  Ferreum  per- 
secuti sunt.  Gaesi  sunt  ibi  Tureorum  multi  milites, 
quoniam  praelium  illud  non  habuerat  pedites.  Chris- 
tiani autem,  magno  potiti  trophaeo,  laeti  reversi  sunt 
ad  suos , secum  adducentes  multos  equos , quibus  sin- 
gulariter indigebant,  et  spolia  multa,  quae  in  praelio 
adquisierant.  Turei  ad  castellum  suum  Arech  satis  in- 
glorii reversi  sunt;  quod,  omninodespoliantes,  succen- 
derunt, et  fugerunt.  Armenii  autem  et  Suriani,  hoc 
videntes,  arcta  loca  praeoccupaverunt,  et  multos  ex 
eis  peremerunt;  quosdam  autem  vivos  reduxerunt. 
Castellum  vero  praedictum  Christianis  subjugatum 
reddiderunt.  Franci  quoque  in  castra  centum  capita 
peremptorum  retulerunt,  ad  consolationem  suorum, 
et  ad  defectionem  obsessorum.  Haec  omnia  viderunt 
legati  Admirabilis  Babyloniae,  qui  tunc  forte  a Baby- 
lonia ad  eos  missi , juxta  eos  suis  morabantur  in  ten- 
toriis (i).  Illi  autem,  qui  in  castris  remanserant,  tota 
die  in  Antiochenos  pugnaverant,  et  tres  portas  urbis, 
ne  foras  erumperent,  indesinenter  servaverant.  Prae- 
lium hoc  factum  est  idus  februarii , feria  in*  quae  caput 
jejunii  Quadragesimalis  praecedebat  (2). 

Multitudo  civium  (licet  in  praeliis  semper  victi  fue- 
rint, et  morte  vel  vulneribus  seu  captionibus  defece- 
rint) tanta  erat  in  urbe,  ut  magis  in  iram  efferati, 
Christianos  ardentius  impeterent,  et  incessanter  ipsa 
castra  perturbarent,  frequenter  insilirent,  atque  qui- 
li) Lcs  ambasaadears  d’Aboalca»em  Mostali,  sixieme  sultan  Fati- 
mite  d'£gypte  (1094-11  decembre  1101). 

(a)  Liaez  : vi*  idus  februarii,  le  mardi  9 fetrier,  veillc  da  mercredi 
dei  Cendrei.  | 
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buslibet  mortibus  funestareut.  Christiani,  praeter  haec, 
magnis  affligebantur  incommodis,  quia  nec  obsidionem 

deserere,  nec  procul  a castris  audebant  procedere.  Re- 
giones circumsitae  jam  in  tantam  redactae  erant  solitu- 
dinem, ut  nullam  eis  suppeditarent  pabulorum  sub- 
ministrationem. Turei  nimirum,  quibus  locorum 
opportunitates  cognitae  erant,  frumentatum  cursita- 
bant, et  Christianis  attentius  insidiabantur.  Porro 
quaecumque  civitates,  quaecumque  castella , quaecum- 
que municipia,  quilibet  homo,  quaelibet  mulier,  om- 
nes, qui  vel  prope  vel  procul  erant,  Christianis  ini- 
micabantur. Omnis  locus  obstructus  erat,  ne  forte 
negotiatores  ad  eos  accessissent.  Itaque  perhorrenda 
periclitabantur  eduliorum  inopia.  Nobilitas  igitur,  ut 
plebi  consulerent,  misericorditer  anxiabantur.  Consi- 
lium inierunt  ut  Machomariam  munirent,  et  Tureis 
transitum  per  pontem  auferrent  (i).  Decreverunt 
etiam  ut  Buaraundus  dux,  etRaimundus,  Tolosanus 
comes,  ad  Portum  Sancti  Simeonis  (3)  irent,  et  popu- 
lum, qui  ibi  expectabat,  ad  obsidionem  adducerent. 
Itaque,  qui  in  castris  remanserunt,  accincti  gladiis,  ad 
castellum  inchoandum  unanimiter  se  praeparave- 
runt (5).  Turei  autem,  nec  numero  nec  armis  impares, 


(1)  Cettc  resolutio»  ne  fut  prise,  ou  au  tuoins  exeeutee,  qu’apres 
que  les  musulmans  eurent  enterre  leurs  morts  autour  de  ia  mosquee , 
et  que  les  Chretiens  eurent  exhume  ces  cadavres  pour  s’emparer  do 
leurs  riches  depouilles,  comme  on  le  Terra  ci-aprfcs.  La  mosquee  etait 
«or  la  rive  droite,  a |>eu  de  distance  et  presqu’en  face  du  pont. 

(a)  Au  sujet  de  ce  port  (aujourd’hui  Souedie),  voyez  ci-dessus, 
t.  II,  p.  66,  et  surtout  la  correspondance  d’Orient  (lettre  clxxiv).  Lo 
trajet  pour  s’y  rendre  d’Antioche,  est  de  cinq  heures,  paria  rive droite 
de  TOronle. 

(3)  Ce  fut  ie  comte  de  Toulouse  qui  se  chargea  de  pourvoir  a la 

ni.  34 
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audacter  Francis  occurrerunt,  et  in  tantum  aggressi 
sunt,  ut  eos  in  fugam  compulerint,  multosque  pere- 
merint. Denique  comperto  quod  duo  maximi  proceres 
ad  portum  abscessissent,  clandestinas  insidias  compe- 
tenter collocaverunt,  et  a Portu  Sancti  Simeonis  re- 
meantes immaniter  aggressi  sunt.  Impetebant  enim 
Sarraceni  Christianos  sagittis,  ensibus,  lanceis,  missi- 
libus et  omnimoda  telorum  ingruentia;  Christianos 
immisericorditer  obtruncabant,  et  dentibus  in  eos 
stridentes,  clamitabant.  Redierat  quippe  cum  praefatis 
principibus  gens , nec  satis  armata , nec  multum  pu- 
gnax. Pauci  Christiani  debacchantium  crudelitatem 
diutius  perpeti  nequiverunt;  sed  peremptis  in  illo 
conflictu  plus  quam  mille,  alii  fugerunt.  Tales  sunt 
bellorum  eventus;  tales  sunt  vicissitudines  et  hominum 
et  temporum.  Nulli  unquam  successit  semper  feliciter ; 
nemo  unquam  de  continua  prosperitate  luetabitur, 
vel  lactatus  est.  Hac  de  re,  et  timenda  est  et  cavenda 
in  prosperis  adversitas;  speranda  vero  et  optanda  in 
adversis  prosperitas.  Rumor  de  Christianis  superatis 
eos,  qui  remanserant,  valde  contristavit : eo  maxime, 
quod  certum  numerum  vivorum  seu  peremptorum 
non  retulit.  Plurimi,  per  montana  repentes,  evaserunt, 
et  ad  tentoria  quantocius  redierunt.  Boamundus,  per 

defense  de  ce  chuteau.  L’expedition  dirigee  vers  le  Port-Saint-Simeon 
avait  particuliercmcnt  pour  but  d’en  ramener  des  hommes  propres 
aux  travaux  de  coustruclion.  Ces  travaux  furent  faits  en  commuii  • 
(fuod  castrum  unusquisque  majorum  Jecit  per  partes,  et  munierunt 
illud  muro  et  immenso  aggere,  et  aedificaverunt  in  eo  duas  turres  in 
Machomai  ia.  Belli  Sacri  Hist.}  lv.  II  suit  de  la  que  c’etait  plutot  un 
camp  retranche,  qu'un  chateau  propreraeut  di t ; et  le  reste  du  cltapitrc 
prouve  qu'on  voulait  non  seulemcnt  intercepter,  mais  inenic  couper 
le  pont  de  rOroute.  Nous  regrettons  de  ne  pouvoir  le  citer  cn  entier. 


Digitized  by  Google 


LIBER  NONUS. 


531 


[vere  1098] 

breviorem  viam  reversus , Tolosanum  praevenit,  et  de 
defectu  suorum  verus  interpres  nuntiavit.  Christiani 
vero,  magis  irati  quam  exterriti,  Tureos  unanimiter 
aggressi  sunt,  et  occisione  commilitonum  suorum  in- 
citati, gefttiles  viri  liter  invaserunt.  Utrimque  accerrime 
dimicatum  est.  Turei  pontem  transierant,  et  Christia- 
nis audacter  obviarant;  a quibus  praeter  spem  horri- 
biliter excepti  sunt,  et  percussi,  fugiendo  elabi  volue- 
runt; sed  inita  fuga  mortem  invenerant.  Oberat 
fugientibus  pons  angustus,  fluviusque  rapidus  et  pro- 
fundus (i).  Alter  eis  nou  erat  transitus;  iluvium  circa 
pontem  nemo  evadare,  vix  aliquis  poterat  enatare. 
Grandis  multitudo  equitantium  pontem  pariter  ascen- 
derunt, Francique,  fraternae  ultionis  et  victoria?  cu- 
pidi, perimere  crudeles  belluas  sategerunt.  Insatiati 
peremptores  instabant  lanceis,  et  ensibus  in  eos  comi- 
nus utebantur.  Quosdam  in  Iluvium  praecipitabant, 
alios  lethalibus  gladiis  confodiebant.  Fluvius  sanguine 
cruentabatur,  et  cadaveribus  supertegebatur.  Insignis 
dux  Godefredus  quemdam  maximum  bellatorem,  aurea 
lorica  indutum,  in  tergo  ense  percussit,  validoque  ictu 
per  medium  quasi  tenerum  porrum  obtruncavit.  Caput, 
cum  humeris  et  superiori  parte  corporis  a cingulo,  in 
flumen  cecidit,  inferiorque  pars  super  velocissimum 
cornipedem  remansit  (2).  Equusautera,  rectore  carens, 


(1)  L’effoit  de  Ia  bataille  cut  lieu  sui'  le  pont  d’ Antioche,  qui  n’etail 
point  eucore  commande  par  lc  chateau  du  comte  de  Toulouse. 

(a)  Matliieu  Paris,  immediatement  apris  avoir  citi  ce  beau  coup 
dVpee  horizonta),  en  attribue  un  tout  aussi  puissant,  mais  dans  un 
sens  vertical , au  duc  de  Normandie,  Le  bouclier,  Ic  casque,  la  tote, 
le  coi  de  1'infidele,  furent,  dit-il,  partages  en  denx,  et  le  tranchant 
du  glaire  ne  s’arreta  que  dans  sa  poitrine. 
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aspere  calcaribus  urgebatur,  et  laxatis  habenis  fugien- 
tes praeveniens,  urbem  ingressus  est.  Hoc  totus  popu- 
lus, qui  in  muris  et  propugnaculis  stabat,  ut  pro- 
spexit, valde  mocstus  contremuit,  et  de  tanto  strenui 
baronis  ictu  plurima  cum  lamentis  verba  evomuit.  Dies 
multimodae  mortis,  dies  illa  gentilibus  illuxerat,  in 
qua  vix  aliquis  ibi  congregatorum  mortem  evitare 
poterat.  Mulieres,  a murorum  et  propugnaculorum 
spectaculis;  suorum  miserias  prospectabant,  et  succes- 
sivis Francorum  prosperitatibus  invidebant.  In  praelio 
illo  duodecim  principes , quos  Admiralios  vocant,  et 
mille  quingenti  milites  praecipui  mortui  sunt,  aliique 
timore  nimio,  ne  in  Christianos  aliquid  arroganter  ini- 
rent, perterriti  sunt.  Intempesta  nox  proelium  dire- 
mit. Christiani,  in  Domino  Jesu  laetantes,  ad  suos  vic- 
toriosi redierunt , et  equos  multos  cum  spoliis  copiosis 
secum  adduxerunt.  In  crastino  mane  Turei  suorum 
cadavera  collegerunt,  et  ultra  pontem  ad  Machoma- 
riam  ante  portam  civitatis  sepelierunt.  Pallia  quoque, 
et  pretiosas  exuvias  subtumulaverunt,  et  arcus  et  pha- 
retras et  plurimos  byzanteos  mortuorum  procurationi 
adjecerunt.  Quo  Christiani  comperto,  sepultos  dese- 
pelierunt,  concupiscibilemque  substantiam  rapuerunt, 
et  corpora  congregata  in  foveam  unam  contumeliose 
projecerunt.  Burdones  vero  quatuor,  caesorum  capiti- 
bus onustos,  ad  portam  miserunt ; quae  cives  et  Baby- 
lonici legati  videntes,  vehementer  doluerunt,  et  ad 
mortem  usque  contristati  sunt  (i). 

(1]  ISour  ne  voyons  pas  pourquoi  1’aspect  de  ce9  teles  aurait  jetd 
dans  un  si  grand  desespoir  les  ambassadeuis  Kgyptiens,  presque  aussi 
ennemis  des  Turcs,  qu’ils  regardaient  comme  des  herctiques  et  des 
schismattques,  que  des  Chretiens. 
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Tertia  die  Christiani  castellum,  de  quo  supra  me- 
moratum est,  aedificare  coeperunt,  et  de  lapidibus  de 
sepulturis  dehumatorum  munierunt  ( i ).  Quo  satis  mu- 
nito, jam  hostes  suos  arctius  coangustaverunt.  Franci 
autem  securiores  ad  montana  cursitabant,  et  paleis, 
aliisque  quibuslibet  victualibus  devehendis  jam  libe- 
rius vacabant.  Ex  altera  vero  parte  (luminis  nondum 
sua  Christiani  tentoria  locaverant,  ibique Turei  secu- 
rius discurrebant  (2). 

Communi  ergo  consilio,  castellum  ultra  (lumen  aedi- 
ficatum est  (3),  magnanimusque  Tancredus,  de  castello 


(1)  Ce  furent  en  effet  les  tombeaux  de  cc  cimeticre  Ture,  qui  four- 
mrent  les  materiaux  des  deux  tours  dont  les  Chretiens  flanquerent  la 
niosquee,  que  Pierre  Tudebode,  dans  son  enthousiasme  naif,  appelle 
diabolicum  atrium.  — iS  otrc  auteur  a omis  les  combats  qui  se  livre- 
rent  snr  le  pont  apres  cettc  construction , et  le  martyre  heroique  de 
Renaud  Porcher.  II  a encore  neglige  dc  dire  qu’en  meme  temps  que 
les  croises  elevaient  le  fori  dont  nous  venons  dc  parier,  iis  obstruerent, 
au  moyen  de  poutres  et  de  quartiers  de  rocher,  le  pont  de  la  porte  du 
Chien,  situee  au  nord-est,  vis-a-vis  le  camp  du  comte  de  Toulouse, 
et  par  laqnelle  les  assieges  venaient  a tout  inornent  leur  faire  des  sur- 
prises  tres  incommodes  et  trds  meurtri^res.  Ce  pont  formait  chaussee 
sur  un  maenis,  qui  separait  la  }>orte  du  camp  des  Chretiens. 

(a)  Notre  auteur  fait  ici  une  meprise  grossiere.  La  construction  du 
camp  retranche  confio  aux  soins  du  comte  de  Saint-Gilles  avait  eu 
pr^cisement  pour  but  et  pour  resultat,  d exclure  les  assieges  de  la  rive 
clroite  de  1’Oronte.  Or  c’est  bien  celle-lk  dont  il  veut  parier,  puisqu’il 
dit  que  le  chateau  de  Tancr^de  fut  bati  au-dela  du  fleuve. 

(3)  II  s’agit  ici  d’un  autre  chateau  constrnit  non  pas  au-dela  du 
fleuve , comme  le  dit  notre  auteur,  mais  en  deca , tr&s  pr£s  de  la  porte 
occidentale,  nommec  porte  de  Saint-Georges.  II  fut  e tabi  i sur  l’em- 
placement  d’un  ancien  monastere,  et  ses  mines  portent  encore  le 
nom  de  couvent  de  Saint-Georges,  qui  etait  probablement  celui  du 
monastere.  Tancrede  5’engagea  k le  batir  et  a le  defendre  moyennant 
4oo  mares  d;argent.  Suivant  Guillaume  de  Tyr,  il  y aurait  eu 
100  mares  pour  la  construction,  et  4°  mares  par  roois  pour  la  solde 
de  la  garnison. 
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iik>  servando,  cum  primoribus  Francorum  pactus  est. 
Omnes  enim  alii  tutelam  hujusmodi  refutaverunt.  Ex- 
citis itaque  commilitonibus  fautoribusque  suis,  castel- 
lum muniit,  obesse  urbi  acriter  obstitit,  vias  et  invia 
irrequietus  observavit.  Quadam  die  Surianos  et  Arme- 
nios, necessaria,  ut  solebant,  in  urbem  abundanter 
deferentes,  invenit;  celeriter  aggressus,  omnia  quae  de- 
ferebant abstulit,  spoliisque  opimis  et  victualibus  glo- 
riose ditatus,  sociis  subvenit.  Antiocheni  ergo,  etom- 
nesfautores  eorum  valde  perterriti  sunt, et  frequentibus 
infortuniis  et  calamitatibus  oppressi  sunt(i).  Franci, 
moribus  ferociores,  natura  animosiores,  usu  in  bello 
expeditiores  erant,  et  ad  hoc  in  longinquas  regiones  et 
exteras  nationes  iter  arripuerant  longanimes.  Ad  Deum 
in  angustiis  suspirabant,  ipsumque  in  necessitatibus 
suis  adjutorem  invocabant,  eique  frequenter  pro  hu- 
manis excessibus  devoti  satisfaciebant. 

Pirrus  Datianus  (3),  quidam  Admiratus,  Tureorum 
prosapia  oriundus,  in  obsessa  civiiate  tres  turres  habe- 
bat; qui  foedus  amicitiae  per  fideles  iuternuntios  cum 
Buamundo  inierat;  de  quo  fama  volans  ad  eum  multa 


(1)  Notre  auteur  a neglige  ici,  avec  la  plus  grande  partie  des  histo- 
riens  des  croisades,  de  parier  de  la  treve  coocluc  avec  les  assieg^s, 
et  qui  fut  rompue  par  le  meurtre  de  Walon.  Voyez  Robert  de  Saint- 
Remi,  1.  v.  Cet  evenement  est  pourtaot  l’un  des  episodes  les  plus 
touchants  du  siege  d’Antioche.  Suivant  la  rclation  en  vers  de  Gilon , 
Ia  femine  de  ce  guerrier  aurait  ete  une  fille  de  Hugue-le-Grand , 
nommee  Humberge,  dont  les  genealogistes  n’ont  point  parle. 

(a)  Lisez  Phirouz.  Voyez  dans  Raoul  de  Caen  les  motifs  qne  cct  an- 
teur  allegue  de  sa  resolution.  Kemal-Eddin,  historien  d\Alep,  appelle 
Phirouz  Zerrad , ou  le  fabricant  de  cuirasses.  Nous  ne  savons  ce  qui  a 
pu  engager  notre  auteur  a ajonter  au  nom  de  ce  personnage  le  surnom 
tres  pen  oriental  de  Datien.  Cette  innovation,  qui  n’est  pas  heureuse* 
provient  uniquement  dc  son  chef. 
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bona  detulerat.  Frequenter  igitur,  per  lidos  interpretes 
et  nota  intersigna , loquebantur  ad  invicem.  Hunc  ali- 
quando Buamundus  ad  Christianitatem  incitabat,  ali- 
quando ad  reddendam  civitatem  multimodis  pollicita- 
tionibus suadebat , et,  ut  vir  callens,  nihil  intentatum 
relinquebat.  Nunc  eum  pro  infortuniis  civitati  immi- 
nentibus deterrebat,  nunc  eum  pro  praemiis  copiosis, 
quaea  Deo  gloriosedestinantur,  Christianitati  alliciebat. 
Tandem  Pirrus  famoso  amico  assensum  praebuit,  et  tres 
ei  turres  suas  obtulit  ( i ),  filiumque  suum  obsidem  datu- 
rum se  spopondit,  et  ut  incoeptum  maturarent  nego- 
tium, summopere  admonuit.  Prudens  Buamundus  in- 
testinam laetitiam  caule  celavit,  vultum  et  os  ad 
tempus  compescuit.  Optimates  deinde  allocutus  de 
difficultate  capiendae  urbis,  de  ingenti  taedio  longae 
obsidionis,  de  laudabili  constantia  victoriosae  expedi- 
tionis, suasit  ut  cuilibet  suorum  ab  omnibus  concede- 
retur principatus  Antiochiae,  qui  pretio,  seu  vi,  vel 
amicitia,  seu  quolibet  ingenio  posset  eam  obtinere. 
Tunc  seniores  ei  non  adquieverunt,  sed  communem 
eam  omnibus  esse  debere  dixerunt,  quia  generali  co- 
natu omnes  ibi  laboraverunt.  Sapiens  heros  pluribus 
auditis  conticuit,  et  opportunitatem  optati  exitus  ex- 
pectavit.  Paulo  post,  fama,  praesaga  mali,  percrebuit  in 
castris,  Tureos,  Publicanos  (2),  Agulanos,  Azimi- 

(1)  Ce  n’etaient  pas  trois  tours  que  Phirouz  livra  aux  croises,  rnais 
Ia  tour  des  Trois-Sceurs,  dont  Ia  garde  lui  etait  confice , et  une  autre 
tour  voisine,  ou  commandait  son  frere,  Ces  deux  tours,  dont  les  de- 
liris existent  encore,  n’etaient  pas  aussi  eievees  que  celles  du  rempart 
meridional,  et  l’ou  pouvait  les  escalader  sans  de  grandes  difficultes. 
Celle  des  Trois-Sccnrs  est  Ia  premiere  au  midi  de  Ia  porte  Sainl- 
Georges,  et  l’autre  est  la  sccondc. 

(•i)  Lisez  PnpuUcnni.  C’etait  un  dememliremcut  de  la  secte  des  ma- 
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tas  (i),  et  plurimas  gentilium  nationes  adventare,  et 
de  bello  in  Christianos  condixisse.  Jam  certi  eruperant 
nuntii,  qui  de  certitudine  testabantur  imminentis  pe- 
riculi. Christiani  ergo  duces  ad  invicem  locuti  sunt, 
et  sponte  sua  Buamundo  subintulerunt.  Fides  quod 
in  articulo  res  nostra  posita  sit.  Si  civitatem  ergo 
istam  prece  vel  pretio,  nobis  etiam  juvantibus,  poteris 
obtinere , nos  eam  tibi  unanimiter  concedimus ; salvo 
in  omnibus , quod  imperatori  te  collaudante Jecimus, 
sacramento.  Si  nobis  imperator,  ut  promisit,  adjutor 
advenerit,  juratasque  pactiones  custodierit , perjuri 
vivere  nolumus ; sed,  quod  pace  tua  dictum  sit,  nos 
eam  illi  concedimus.  Sin  autem , tua;  semper  subdita 
sit  potestati!  Mox  Buamundus  iteratis  sermonibus 
Pirrum  interpellavit,  et  ille,  nihil  percunctatus,  lilium 
suum  obsidem  misit.  Praeco,  inquit,  vester  in  castris 
vestris  intonet  alta  voce  ut  gens  Francorum , hodie 


nicheens,  qui  avait  pris  le  nom  de  Pauliciens,  d’un  certain  Paul, 
introducteur  de  quelques  innovations  dans  leurs  croyances.  Favorises 
par  1’empereor  Nicephore  (8o2-a5  juillet  811),  iis  formarent  un  petit 
Etat  en  Armenie.  Persecutes  ensuite  par  le  successeur  de  ce  prince, 
en  8ia,  et  par  1’imperatrice  Theodora,  en  848,  iis  se  placerent  sous 
la  protection  des  califes,  qui  les  etablirent  dans  la  Cappadoce  et  la 
petite  Armenie.  Une  lettre  fort  curieuse  de  Louis-le-Jeune  au  Pape 
( Hist . de  Fr.,  XV,  p.  790)  prouve  que  lesdoctrines  de  ces  sectaires 
avaient  penetre  non  seulcment  sur  le  littoral  de  la  France,  toujours  en 
contact  avec  1’Orient,  mais  encore  jusqu’au  sein  des  provinces  les  plus 
septentrionales  du  royaume.  U y eut  ainsi,  a la  suite  des  croisades, 
importation  de  plusieurs  sectes  maniclieennes  et  gnostiques  sur  divers 
points  du  pays,  et  Pon  decouvre  cncore  des  coffrets  baphometiques 
qui  en  provieunent. 

(1)  Ce  mot,  dont  les  Grecs  schismatiques  se  servaient  poni*  designer 
les  catholiques  latius,  est  applique  ici  a d’autres  auxiliaires  des  mu- 
sulmans,  probablement  chretiens,  et  faisant  usage,  comme  1’Eglise 
Romaine,  de  pain  non  fermcnte  pour  la  consecratiou. 
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prceparata , cras  ingrediatur  Sarracenorum  terram , 
deprcedancli  causa,  et  sic  nostris  et  vestris  dissimu- 
labitur causa  nostra.  Postquam  hostium  multitudi- 
nem longius  abiisse  nostri  putaverint , minusque  sol- 
liciti sub  noctis  silentio  quieverint;  vos  intenm 
clandestini , scala  muris  admota , accelerate,  omnem 
tumultum  compescite , murumque  cito  et  confidenter 
ascendite , turresque  meas,  ut  promisi,  recipite.  Post- 
modum  de  rebus  agendis  procurate,  gladiisque  rerum 
eventus  perficite , nec  aliquid  quod  agendum  sit,  ceu 
segnes,  negligite.  Ego  vero  insomnis  et  sollicitus  ves- 
trum prrestolabor  adventum.  Buamundus  itaque  prae- 
coni suo,  quem  Malam-Coronam  cognominabant,  per 
castra  praeconari  jussit  (i),  ut  omnes  irent  hostium 
terras  depraedari.  Omne  vero  secretum  credidit  duci 
Godefredo,  et  Flandrensi , et  Normanno,  atque  Tolo- 
sano, ac  Podiensi  episcopo,  aliisque  quibusdam  opti- 
matibus Tancredus  autem,  suique  consiliarii,  rem 
totam  ab  origine  noverant  (a).  Stephanus  vero  Carno- 
tensis  aberat,  qui  magna  detentus  aegritudine,  ut  as- 
serebat, ad  Alexandretam  recreationis  gratia , donec 
convaluisset,  discesserat  (3).  Exercitus  itaque  chris- 


(i)  Ce  mot  manque  dans  le  nianuscrit  de  Saint-Evroult. 

(a)  Cette  circonstance  est  tout-a-fait  apocryphe.  Tancrede  ne  fit 
memc  pas  partie  des  premiers  Chretiens  qui  entrerent  dans  Antioche, 
et  il  adressa  a Boemond  d’amers  reproches  pour  lui  avoir  cache  ses 
intelligences  avec  Phirouz.  Voyez,  :a  ce  sujet,  Kaoul  de  Caen,  Gesta 
Tancredi,  lxx. 

(3)  Ce  seigueur,  auquel  les  chefs  des  croises  avaient  confere  lc  com- 
mandemcnt  supreme  et  Ia  direction  des  operations,  eut  en  eflet  Ia 
lachete  de  se  retirer  avec  quatre  mille  homines  a Alexandrctte,  sous 
pretexte  de  maladie,  tres  peu  de  jours  avant  la  prised’Antiochc.  Suivant 
Foucher  dc  Chartres,  il  serait  parti  la  veillc  mOme  dc  ce  grand  evene- 
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tianus,  hujusce  rei  ignarus,  vesperascente  die , castra 
exivit,  et  per  quaedam  devia  deductus,  ante  auroram 
prope  urbem  per  compendiosa  diverticula  repedavit. 
Buamundus  interim  suis  mandavit  familiaribus  ut 
scalam,  quam  praeparaverat,  caute  muro  apponerent, 
et  taciturni  confidenter  ascenderent,  et  reliqua,  quae 
agenda  essent,  armis  animisque  vegeti  prudenter  age- 
rent. Langobardus  quidam,  nomine  Paganus,  (non  sine 
grandi  metu)  primus  ascendit;  quem  Fulcherius  Car- 
notensis  (i),  et  Rogerius  de  Barnevilla , ac  Goisfredus 
Parented,  de  castro  Secred  (2),  aliique  fere  lx  sub- 
secuti sunt;  quos  Pirrus  diligenter  suscepit,  et  in  tur- 


ment.  Mais  il  nous  parait  impossible  qu’a  une  date  si  rapprochee,  il 
n’cut  pas  eu , dans  sa  position  de  commandant  en  chef,  connaissance 
dc  1’accord  qui  se  conccrtait  cntre  Boemond  ct  Phirouz,  et  ne  fut 
pas  reste  au  camp  vingt-quatre  henres  de  plus , pour  en  attendre  le 
resultat. 

(1)  Il  parait  qu'il  y avait  a la  croisadc  quatre  personnages  portant 
ce  nom  et  ce  surnom,  savoir  : 

i°.  Foncher  de  Chartres,  Diistoricn,  chapelain  de  Baudouin  dc 
Boulogne ; 

20.  Foucher  de  Chartres,  qui  escalada  le  second  les  mors  d’An- 
tioche.  Suivant  Raimond  d’Agiles,  il  n’aurait  pas  ete  le  second,  mais 
le  premier;  et  cet  auteur  le  designe  comme  frater  Budtlli  Carrwten - 
sis.  Ce  Budellus  pourrait  bien  etrc  le  meme  guerrier  que  nous  avons 
vu  ci-dessus  figurer  dans  le  corps  d’armee  de  Boemond,  sous  le  nom 
de  Bartholomceus  Boetius. 

5*.  Foucher  de  Chartres,  qui,  suivant  Albert  d’Aix,  fut  tue  avec 
Gautier-Sans-Avoir  dans  le  vallon  dc  Civitot.  D’autres  historiens 
Tappellent  Foucher  d’Ornans. 

4°.  Enfin  Foucher  de  Chartres,  que  Baudouin  chargea  du  comman- 
dement  de  Balasen  (Armenie). 

Suivant  Kaoul  de  Caen,  le  premier  croise  qui  aurait  cscalade  les 
murs  d’Antioche  aurait  ete,  non  pas  Foucher,  mais  Gouel  de  Chartres. 
Peut-etre,  au  lieu  de  Goellus , faut-il  lirc  Boetius. 

(2)  Castel-Sagrat,  petite  ville  aux  environs  «PAgen , qui  a appartcnu, 
au  xvi'  sieclc,  it  une  branche  de  ia  famillc  do  Gironde. 
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ribus  suis  collocavit.  Deinde  Pirrus,  postquam  vidit 
quod  plures  non  sequerentur,  valde  tristis , materna 
dixisse  lingua  fertur  : Heu!  heu!  michro  Francos 
ethome  (i),  hoc  est : paucos  Francos  habemus.  Lango- 
bardus  ergo  per  scalam  properus  descendit , et  expec- 
tanti  Buamundo  eminus  dixit  : Quid  agis?  an  dor- 
mis? Mitte  velociter  quos  missurus  es , quia  indemnes 
jam  obtinnimus  tres  turres.  Alioquin  et  nos , et  civi- 
tatem, et  amicum  tuum , qui  totam  spem  et  animam 
suam  in  sinum  tuum  expandit,  amisisti.  His  auditis, 
Boamundus , et  qui  cum  eo  erant , dicto  citius  cursum 
arripiunt,  multi  ascensum  praeoccif$>ant , et  septem 
alias,  Pirro  docente,  turres  intrant.  Occisis  omnibus, 
quos  intus  invenerant,  jam  per  muros  et  plateas  per- 
sonant, passim  discurrunt,  neminique  obvianti  par- 
cunt. Cives,  laboribus  longae  obsidionis  fatigati,  vix  ex- 
pergiscebantur,  et  adhuc  somnolenti  domos  suas 
inermes  egrediebantur;  somno,  sonoque  clamantium 
stupefacti,  cautis  incauti  occursabant,  et  rem  igno- 
rantes, adversarios,  utpote  suos  clientes,  convocabant. 
Ubicumque  igitur  obviabantur,  tanquam  oves  pro- 
cumbebant et  obtruncabantur.  Tunc  etiam  coute- 
rinus  Pirri  frater  mactatus  est  (a).  Interea  tanti  per 
scalam  repere  coeperant,  ut  ipsa  scala  dissiliens  dis- 
solveretur, nec  alii , qui  jusum  (3)  propter  muros 
aderant,  sociis  sursum  pugnantibus  auxiliari  possent. 


( 1 ) ♦«& , ftu , fJixpo  Qpay/ovf  iyous. 

(2)  Simant  la  plupart  des  historiens  de  la  croisade,  ce  frere  aurait 
ete  tue  par  Phirouz  lui-meme,  pour  do n ner  aux  croist^s  une  preuvc 
eclatantc  de  la  fermcte  de  sa  resolution. 

(3)  Ce  mot,  appartenant  a la  basse  latinite,  est  synonyme  d* infe- 
rius -.  ou  disait  aussi  en  langue  vulgairc  : jus. 
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Pro  tali  ergo  eventu  contristatis  pietas  Dei  suffragata 
est.  Nam  non  procul  a scala  nutu  Dei  quamdam  por- 
tam (i),  quam  retroactis  diebus  explorantes  viderant, 
a sinistra  parte  palpantes  invenerunt,  ipsaque  fracta 
quantocius  ingressi  sunt.  Tunc  nimius  fragor  exortus 
est,  et  uberior  dimicandi  occasio  Christianis  succrevit, 
Turcisque  somno  vinoque  sepultis  crudelior  necis  an- 
gustia obvenit.  Gentiles,  dum  periculum  imminens 
effugere  vellent,  in  Christianos  impegerunt;  et  impe- 
tum evitare  satagentes,  dum  nesciunt,  in  repentinum 
mortis  discrimen  ceciderunt.  Buamundi  vexillum,  ipso 
jubente,  in  urbem  elatum  est,  et  contra  municipium, 
quod  erat  in  urbe,  in  editiori  colle  collocatum  est. 

Christiani,  m0  nonas  junii,  feria  iv*  (a),  Antiochiam 
obtinuerunt,  et  innumeros  paganorum  ibidem  intere- 
merunt. Nec  aetati,  nec  sexui,  nec  cuivis  conditioni 
nocte  illa  indultum  est.  Nox  ambigua  erat,  et  ideo 
promiscui  sexus  nullum  exceperat.  Dies  illuxit,  et  qui 
morabantur  in  castris,  tumultuantibus  populis  et  re- 
boantibus lituis  exciti,  vexillum  Buamundi  viderunt 
et  agnoverunt,  et  de  capta  civitate  gavisi  sunt.  Ad 


(1)  M.  Ponjoulat  pense  que  c’etait  ou  la  porte  des  Oliviers  (aujour- 
d’hui  Bab-Zetoun),  au  midi  de  la  porte  dc  Saint-Georges,  ou  plutot 
encore  uue  autre  petite  porte  dont  la  fa$ade  est  marquee  d’une  croix 
(peut-etre  en  memoirc  de  cet  eveneraent),  situee  au  pied  du  premier, 
vers  1’ouest,  des  quatre  mamclons  renfermes  dans  Tenceinte  d’An- 
tioche. 

(2)  Le  jeudi  5 juin  1098,  et  non  pas  le  mercredi,  comme  le  dit 
notre  autcur.  II  n’est  pas  le  seul,  au  reste,  qui  ait  date  cet  evenement 
de  1’epoque  ou  Phirouz  fit  entrer  les  Chretiens  dans  sa  tour,  et  qui 
devait  faire  partie  de  la  journee  du  2 juin.  Le  Roman  de  Godefroi  dc 
Bouillon,  echo  des  traditions  admises  a ce  sujet,  dit  aussi  : 

Antioche  fu  prise  un  mcrcrctli  au  »oir. 
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portas  igitur  cucurrerunt,  introierunt,  sociosque  toto 
nisu  adjuverunt.  Tureos,  subterfugere  molientes,  si 
quos  invenerunt,  impigre  casciderunt.  Quidam  etiam 
Tureorum  per  portas  ellugerunt,  quoniam  impetuosis 
Francis  incogniti  fuerunt. 

Cassianus  (i)  autem,  Tureorum  dominus,  Antiochite 
Admiratus,  inter  fugientesdelituit,  et  aufugiens,  in  ter- 
ram Tancredi  pervenit,  ibique,  suis  equis,  sodalinm- 
que  suorum,  ad  extremum  fessis,  coactus  substitit, 
et  in  quoddam  tugurium  divertit.  IFoc  ut  Suriani  et 
Armenii , regionis  illius  accolae,  quibus  multa  Cassia- 
nus mala  fecerat,  compererunt,  ex  eis  fere  xx  con- 
cursum in  eum  fecerunt,  apprehensi  caput  (a)  ampu- 
taverunt, et  Buamundo  praesentaverunt.  Unde,  et  ip- 
sius gratia  et  optata  libertate  potiti  sunt.  Infelici  for- 
tuna deceptus  sic  periit  Cassianus.  Incertum  habetur 
an  totius  expers  confugii  discesserit,  an  ad  disquiren- 
dum a contribulibus  suis  adjutorium  discurrerit.  Illud 
certum  habetur,  quoniam  si  castellum  suum  introisset, 
sibi  suisque  opportunius  consuluisset.  Plateae  vero  et 


(1)  Le  veritalile  noni  dc  ce  gouverneur,  qui  a ete  appelli  Caspien 
par  Etienne  de  Blois;  Darsian  par  Alliert  d’Aix;  Baghitian,  Gra- 
tien,  etc.,  par  d'autrcs  historicus,  parait  etre  Bagui-Sian,  d’apres  les 
historiens  orientaux.  Cetait  un  prince  Scljoucide.  Ce  que  notre  au- 
tenr  designe  ici  par  le  nom  dc  terre  de  Tancrede , etait  la  portion  de 
Ia  Cilicie,  conquise  par  ce  vaillant  guerricr  avant  le  siege,  et  oil  se 
trouraient  les  villcs  de  Malmistra,  Alexandrette , Laodicee,  etc.  Dans 
la  lettre  qu’Etieune  de  Blois  ecrivit  a sa  femme  Adele,  sous  la  date 
du  29  mars,  il  annonce  que  1’arniee  chretienne  possedait  dtija  en  Syrie 
cent  soixante  tant  villes  que  chateaux. 

(2)  Voici  la  description  qu’Albert  d’Aix  nous  donne  de  cette  tete  : 
Caput  vero  mirce  grossitudinis  erat;  aures  latissima:  ct  piloste;  ca- 
pilli cani  cum  barba,  quiv  a mento  usque  ad  umbilicum  ejus  pro- 
fluebat 
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omnes  civitatis  intercapedines  ita  densis  erant  occu- 
patae cadaveribus,  ut  liber  nemini  daretur  incessus. 
Compita  nimirum  et  viculi  caesis  impediebantur  cor- 
poribus ; unde  horror  et  foelor  nimius  quibuslibet  in- 
cumbebat viatoribus  (i). 

X.  Auditis  rumoribus  de  capta  civitate,  multi,  qui 
ad  ejus  adminiculum  confluxerant,  vel  adhuc  conflue- 
bant, perempti  sunt.  Alii,  in  municipium  recepti,  eva- 
serunt. Alii  vero  vitae  suae  fuga  consuluerunt.  Sensa- 
dolus(a)autem,  Cassiani  filius,  Curbaranno  (5),  magis- 
tro militiae  Soldani,  Persarum  regis,  occurrit,  et  cum 
multis  fletibus  diros  patris  patriaeque  casus  retulit. 
Hunc  nimirum  Cassianus,  dum  obsideretur  ab  occi- 
dentalibus, ad  liberationem  Antiochiae  multis  invita- 
verat legationibus.  Tertia  die,  postquam  civitas  Chri- 

(i)  Le  meme  historien  ne  donne  qu’une  idee  assez  mediocre  du 
butin  que  ies  croises  trouverent  a Antioche  : Ostra  tantum  diversi 
generis  et  coloris  (on  sait  qu’il  y avait  de  la  pourpre  blanche);  piper 
quoque  et  pigmenta  plurima  ; vestes  et  pupiliones  gentilium  ; tesseras 
et  aleas ; quin  et  pecuniam , sed  non  multam  invenerunt. 

(a)  Municipium  signifie  ici  Ia  citadelle.  II  parait  que  le  (iis  de  Bagui- 
Sian  ne  Ia  remit  qu’avec  beaucoup  de  repugnance  a Kcrboga,  qui  eu 
(it  une  condition  absolue  de  son  interventioo.  Au  lieu  de  Sensadolus , 
on  trouve  dans  quelques  autres  historiens  son  noni  ecrit  Sensadonias 
ou  Sanzedona.  On  peut  croire  que  c’est  une  corruption  de  Schems - 
el~Dau.lt  ( pronoucez  : Schems- bddaulc) , le  Soleil  de  l’Empire,  sur- 
nom  honori  f-que  conforme  a Fusage  de  la  cour  des  sultans  Seljou- 
cides.  Ce  fils  dc  Bagui-Sian  ne  peut  etre  le  meme,  dont  Ibn-Allatyr 
fait  mention  sous  le  nom  de  Mohammed , et  qui  mourut  age  d’un  peu 
plus  de  vingt  ans,  apres  avoir  ete  dote  d’un  fief  dans  FAder-Baydjan . 
Voyez  les  Extraits  d’Ibn-Allatvr,  par  notre  savant  confrere  M.  Rei- 
uaud,  p.  a5a,  et  lc  texte,  p.  188.  ISous  savons  d’ailleurs,  par  Kermal- 
Eddiu,  que  Bagui-Sian  avait  deux  fils. 

(5)  Kerboga,  prince  dc  Mossoul,  lieutenant  du  sultan  Seljoucide 
Barkiarok,  fils  de  IVIalek-Schah , qui  gouvernait  1’Oricnt  sous  1’aulo- 
rite  nominale  du  calife  Mostadhcr,  (il;?  de  Moctadi-Bamrillah. 
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stianis  subjugata  est  (i),  Sensadolus  Curbaranno 
municipium  imminens  urbi,  et  se,  et  omnia  sua 
contradidit,  ipsdmque  multis  qusestibus  et  lacrymis  ac 
promissis  in  Christianos  commovit.  Curbarannus  au- 
tem erat  audax  et  bellicosus,  prudens  et  dives,  lau- 
disque cupidus.  A Calipha(a),  gentis  suae  Apostolico,  in 
Christianos  saeviendi  licentiam  acceperat,  seque  non 
reversurum,  donec  Syriam  et  Romaniam,  Apuliam 
quoque  sibi  subdiderit,  juraverat.  In  viribus  suis  valde 
confidebat,  quia  secum  gentes  innumeras  habebat. 
Adjuncti  etiam  erant  illi  Damascenorum  rex  (3)  et 
Jerosolymorum  Admiratus  (4).  Turei  et  Agareni, 
Arabes  et  Publicani , Azimitae , Curti  (5)  et  Persae , 


(i)  Ce  fut  en  effet  des  le  samedi  5 mai,  surlendemain  de  la  prise 
d’ Antioche,  que  la  citadelle  de  cette  ville  fut  remise  k un  ofhcier  de 
Kerboga.  M.  Poujoulat  nous  apprend  que  cette  forteresse,  dont  les 
rui  nes  subsistent  encore  sui*  le  troisierae  mamelon  (en  allant  de  Pouest 
vers  Pest)  de  1’enceinte  de  la  ville,  etait  rectangulaire,  et  surmontec 
de  quatorze  petites  tours,  dont  sept  vers  POrient  et  sept  vers  POcci- 
dent,  comme  le  dit  Pauteur  du  Belli  Sacri  Historia . 

(a)  Ainsi  que  nous  venons  de  le  dire,  ce  n’etait  pas  du  calife,  mais 
de  Barkiarok,  que  le  prince  de  Mossoul  avait  recu  sa  mission ; et 
quant  2»  la  permission  de  tuer  des  chrcliens,  il  faut  etre  aussi  igno- 
rant des  rnoeurs  musulmanes  que  Petaient  nos  auteurs  du  moyen  age 
pour  avoir  pu  croire  qu’on  eiit  besoin  de  la  demander. 

(3)  Dekak,  sultan  de  Damas,  fils  de  Toutousch. 

(4)  Sokman,  fils  d’Ortok.  J\os  historiens  occident aux  ont  oublic 
dans  cette  enumeration  Genah-Eddaultf,  prince  d’Kniesse,  et  Vatab, 
fils  de  Mahmoud,  chef  de  quelques  escadrons  d’Arabes  nomades.  Co 
fut  dans  les  environs  d’Alcp  que  Parmee  musulmane  se  rassembla  vers 
la  fin  dc  mai.  La  hainc  implacable  qui  existait  entre  Dekak  et  son 
fr£re  Radonan,  prince  d’Alep,  parait  avoir  introduit  beaucoup  dc 
divisions  dans  Parmee  musulmane.  Les  menees  de  ce  prince  agirent 
particulierement  sur  les  Turcomans,  dont  la  retraite  precipitce  jeta 
le  desordre  dans  tous  les  rangs  des  le  commenccmcnt  de  la  bataillc. 

(5)  Les  Curdes. 
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Agulanorum  quoque  tria  millia  illi  adhaerebant.  Qui 
ferro  undique  loricati  erant,  nec  sagittas,  nec  lanceas 
timebant , nec  praeter  gladios  arma  in  bellum  ferebant. 
Tales  tantique  hostes  ad  Pontem  Ferreum  castra  metati 
sunt,  et  firmitatem  illam  confestim  expugnaverunt, 
et  omnes  extimplo  interfecerunt,  reservato  castelli 
domino,  ferreisque  vinculis  alligato,  qui  vivus  et  vinc- 
tus inventus  est,  bello  peracto  (i).  Agareni  arma  vilis- 
sima : ensem  scilicet  rubiginosum,  et  lanceolam,  et 
arcum  aspernabilem  quibusdam  pauperculis  diripue- 
runt, et  Curbaranno  ad  improperium  Francorum 
cum  magna  irrisione  obtulerunt;  quae  ille  nihilominus 
cum  cachinnosis  exprobrationibus  in  Corosanum  mi- 
sit, et  vanis  jactationibus  vesanos  idolatras  in  Chris- 
tum excivit. 

Dum  htec  aguntur,  Curbaranni  mater  de  civitate 
Aleph  ad  filium  accessit,  et  de  his  quae  inchoaverat 
acriter  cum  redarguere  coepit,  eique,  quod  vincen- 
dus esset  a Christianis,  et  eodem  anno,  non  in  bello, 
morte  subita  moriturus,  manifeste  praedixit.  Erat 
enim  senex , utpote  centenaria , et  futurorum  praesaga. 
Colligebat  etiam  multa  de  constellationibus  mulier 
sortilega,  et  geniculorum  (2),  multarumque  discipli- 


(t)  Ce  fut  le  6 juin  que  1’arinee  <le  Kerboga  s’empara  dc  ces  deux 
tours;  pilis  elle  se  rapprocha  de  la  ville,  et  resta  dans  rioaction  peu- 
daot  deux  jours. 

(2)  Ce  mot  signifie  gencration.  Afotre  autcur  a voulu  dire  que  la 
mere  de  Kerboga  etait  versee  daus  les  crojances  supcrstitieuses  des 
gnostiques.  II  est  asser,  bizarre  de  lui  faire  habiter  Alcp,  quand  son 
lils  etait  princc  dc  Mossoul.  Nous  devous  savoir  gre  a Orderic  Yital 
dc  nous  avoir  fuit  grace  du  long  dialogue,  fleuri  de  citatious  de  la 
Itiblc,  que  la  plupart  des  historicus  mettent  dans  la  bouclic  dc  ces 
deux  personnages. 
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narum  conscia.  Jactabundus  heros  lugubrem  matrem 
superbis  promissionibus  compescuit,  ct  tertia  die  ar- 
matus in  oppidum  sibi  commissum,  cum  nimiis  viribus, 
venit.  Christiani  obviam  Ismaelilis  exicrupt;  sed  im- 
mensam multitudinem  cl  fortitudinem  illorum  per- 
ferre  nequiverunt.  Extemplo  in  civitatem  refugere 
cofliCti  jiuut,  et  in  angusto  portarum  ingressu  multi, 
repentino  impetu  suflbcati,  perierunt  (i).  Turei  enim 
vehementer  eos  aggressi  sunt.  Incubuit  ergo  Christia- 
nis magna  desperatio.  Alii  tapien  alios  consolabantur, 
et  in  dieth  crastinam  de  praelio  eoncionabantur.  Aliqui 
tamen,  ultra  jus  et  fas  meticulosiores,  ad  dedecus  sui 
nodtu  de  fuga  cogitaverunt.  AVillelmus  (2)  enim  de 
Grentemaisnil  et  Alberiqus  frater  ejus,  Guido  Trus- 
selbj.s  et  Lamberttis  Pauper  (3) , aliique  plures  hesterni 
belli  timore  perterriti  sunt;  et  ut  in  crastinum  aufu- 
gerent solliciti , funibus  per  murum  demissi  'sunt. 

Uiidej  ad  suam  diuturnam  ignominiam,  furtivi  Funam- 

<• 

i “ " 

(1)  le  jeudi  io  juin.  Le  combat  conliuua  toute  la  journec 

du  leudcnraiu. 

(a)  Beou-frere  de  Boemoud.  Baoul  dc  Caen  dit  positi  venient 
qu*Ivd  de  Greutemcsuil  s’as$ocia  a ia  lionle  dc  ses  deux  freres.  II  cite 
encore  parnjijcs  Funambule*  ud  gentilliomme  Toitrangeau,  qu’il 
nonmic  Raoul  dc  I41  Fotileaelle.  Pierre  Tudebode  veut  que  Gui  * 

Troussel  n’ait  quitle  La^niee  qua  cette  epoque,  et  cite  eucore  au 
nonibre  des  fuyards  deux  personnages  nomnies,  Puu  Guillaume  de 
Bernouville,  ct  1’autrc  Guillaume,  fils  de  Ilichard. 

(3)  Lambert,  surnomine  le  Pauvre,  comte  de  Clermont,  pres  Huy, 
province  deLiege,  puis  de  Montaigu , apres  la  mort  de  son  perc 
(voyez  ci-dessus,  p.  477)1  suivit,  conime  lui,  sou  oucle  GodeiYoi  de 
Bouillon  a la  Terre-Sainte,’  ca  re  vi  ut  avec  Pierre  PErruile  eu  no5, 
et  fotula  au  faubourg  de  11uy  un  mopastere  de  cbauoines  Tegulicrs 
de  Ppndre  de  Saiut-Auguslin , dont  Pierre  devint  le  superieur.  Ou 
croit  que  Lambert  fut  le  second  mari  de  Gertrude,  iille  de  Tbien  i 
d’Alsace,  comte  de  FJandre,  et  qu'il  mourut  eu  1 1 4>- 
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tuti  vocati  sunt  (i).  Tota  nocte  per  abrupta  praecipi- 
tiorum ambulaverunt,  et  cum  multis  comitibus  ad 
Portum  Sancti  Simeonis  pedites , manibus  et  pedibus 
excoriatis,  devenerunt.  Ibi  multas  naves  reperer unt, 
et  nautas,  in  portu  vacillantes,  crudelibus  nuntiis  ter- 
ruerunt , dicentes  quod  a Tureis  Antiochia  capta  esset, 
et  ibidem  Christiani  a paganis  deleti  essent.  Ilis  audi- 
tis, nautarum  alii  anchoris  abruptis  mare  jam  sulca- 
bant, et  carbasa  crepitantes  in  auras  obliquabant;  alii 
pigritantes  dissimulabant;  omnes  tamen  in  commune 
turbabantur  et  pallebant.  Dum  haec  aguntur,  ecce 
Turei  subito,  littora  explorantes,  advolant,  imparatos 
et  timoratos  nautas  trucidant,  rates  in  portu  remo- 
rantes  spoliant,  ignibus  appositis  concremant,  et 
desidiosos  homines  pro  voto  dilacerant. 

Pugnaces  urbis  muniones  pondus  Turcani  belli  tota 
die  sustinuere,  subitoque sapientum  consilio  murum  de 
lapidibus  impolitiset  sine  caemento  inter  civitatem  etop- 
pidum  (2)  aedificavere.  Ipsa  enim  maceria  opportunum, 
utdefenderentse,  Christianis  praestitilauxilium,  impor- 
tunum autem  Tureis  impugnandi  peperit  impedimen- 
tum. Franci  tota  sedulitate  propter  murum  armati 
assistebant,  nec  somno,  nec  quibuslibet  aliis  curan- 
dis iudulgebant.  Inierim  fames  pedetentim  convaluit, 
et  obsessos,  ut  equos  et  asinos,  et  si  quid  aliud  im- 
mundum erat,  devorarent,  compulit.  Iu  tanta  eges- 
tate fideles  invocabanf  Dominum,  et  ipse  exaudivit 
eos/  '•  ' 


(1)  Cetlc  luito  dul  avoir  lieu  dans  Ia  nuit  du  vendredi  11  au  sa- 

rnedi  12  juin. 1 * *  4 

(a)  I.a  citadellc.  Suivant  Pierre  Tudebode,  celle  muiailk-  ne  fut 

ele%  tc  qu’apres  1’incendie. 
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Dominus  JesuS  cuidam  sacerdoti , dum  in  basilica 
Sancta;  Mariae  pernoctaret,  et  pro  afflicta  Dei  plebe 
oraret,  semisopito  cum  Sanctorum  coetu  apparuit,  et 
de  fornicationibus,  quibus  Christianorum  catervae 
cum  alienigenis,  seu  Christicolis,  meretricibus  pollutae 
erant,  querelam  deprompsit,  asperasqtie  minas  lupa- 
nanti  multitudini  adjecit.  Interim  splendida  crux  su- 
per caput  ejus  resplenduit,  qua  presbyter  Redempto- 
rem mundi  agnovit,  et  devote  pronus  adoravit.  Tunc 
beata  Maria,  misericordiae  mater,  sanctusque  Petrus, 
apostolorum  princeps,  ceciderunt  ad  pedes  Domini 
Salvatoris,  piisque  pro  afflictione  Christianorum  sup- 
plicationibus, mitigabant  iram  minitantis,  donquer 
renles  de  paganis,  qui  sanctam  domuth  Dei  suis  tur- 
piter maculaverant  spurcitiis.  Finitis  supplicantis 
Matris  et  apostoli  precibus,  Sanctus  Sanctorum  ad- 
quievit,  vultuque  joeundfor,  presbytero  praecepit  ut 
omnem  populum  palam  castigaret,  ac  ad  poeniten- 
tiam omnimodis  invitaret,  et  fideliter  conversis  ex 
parte  Dei  securus  promitteret  quod  infra  quinque 
dies  opportunum  illis  auxilium  Deus  provideret.  Haec 
presbyter  cum  jurejurando  super  sanctum  Evangelium 
et  Crucem  coram  Podiense  episcopo  et  omni  multitu- 
dine contestatus  est.  Populus  confestim  ad  lametatum 
convertitur,  et  de  reatus  sui  confessione  alius  alium 
cohortatur.  Suffusi  ora  lletibus,  cineralis*capitibus  et 
nudis  pedibus,  orrtnes  in  ecclesiis  passim  orant,  Do- 
mini petunt  auxilium  et  rogant  consilium.  Jurave- 
runt omnes  duces  communi  decreto  quod  nullus, 
quoad  vixerit,  de  illo  subterfugeret  collegio,  donec  Je- 
rusalem  adissent,  et  sepulcrum  Domini  deosculati  fuis- 
sent. Tancredus  etiam  juravit  quod  quamdiu  xl  mi- 


Digitized  by  Google 


.-»48 


HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [jcnio  109S] 
lites  haberet,  ile  Jerosolymitano  itinere  non  recederet. 
Christianos  ergo  haec  inspiratio  inultum  animavit, 
corroboravit  et  exhilaravit. 

Petrus  Abraham,  quidam  clericus  de  Provincia,  co- 
mitibus suis  visionem  hujusmodi  retulit  : Cum  obsi- 
deretur, inquit,  Adtiochia , J orisque  gravi  premere- 
mur angustia,  mullimodaque  penuria,  sanctus 
Arulrcas  apostolus  mihi  apparuit,  nortienque  suum 
intermganti  intimavit,  et  in  ecclesiam  ’ Sancti  Pe- 
tri (i),  qua ■ in  tuic  urbe  est , introduxit.  Ibique  mihi 
quemdam  locum  demonstrans , dixit  : Noveris  volo 
quoniam,  postquam  hanc  urbem  intraveris,  hic  lan- 
ceam invenies,  qute  latus  Domini  Salvatoris  in  cruce 
perforavit.  Hoc  munimen  sacrosanctum. est,  et  Chris- 
tianis specialiter  amplectendum  est.  His  ita  dictis, 
apostolus  disparuit , et  nemini,  qua ■ videram  propa- 
landi , fiducia  mihi  fuit.  Capta  autem  urbe , iterum 
eumdeni  apostolum  vidi.  Quare,  inquit , pusillanimis, 
lanceam  non  abstulisti?  Et  ego  : Domine,  si  inde 
loquerer,  quis  mihi  crederet?  Noli  desperare,  ait 
apostolus,  noli  desperare;  sed  scito  pro  certo,  ut  dixi, 
tibique  demonstravi , omnia  vera  esse.  Htec  nimirum 
revelatio  multum  fatigatis  proderit  Christianis  , ut- 
pole  quibus  pro  lancea  profluet  confidentia  salutaris. 
Irtfra  quinque  dies  visitabit  eos  Dominus,  et  potenter 
eruet  eos  a persequentium  manibus.  » Petrus  autem 
consilium  hoc  sibi  divinitus  insinuatum  comitibus  suis 
patefacit.  Sed  populus  discredebat,  et  testificantem 


(i)  M.  Toujoulat  n’a  pu  trouver  aucuos  vestiges  ite  1’coiplacement 
de  cette  cglise,  non  plus  que  de  tous  les  auUcs  mouumcnts  chretieus 
d’ Antioche. 
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subsannabat.  Ille  vero  perstitit,' et  jurejurando  affir- 
mavit, populnsque  tandem  juraqti  credidit,  viresque 
pristinas  in  tolerandis  poenis  resumpsit. 

Interea  Turei,  qui  in  castello  erant,  sedulo  Fran- 
cos incursabant,  et  illi  e contra  pro  posse  suo  resis- 
tebant. In  primo  conflictu  Rogerius  de  Barneviila  oc- 
cisus est(i),  et  a Christianis  in  ecclesia  Sancti  Petri 
cum  magno  luctu  sepultus  est.  Erat  enim  nobilis  Nor- 
mannus,  ftiilesque  pulcher  et  probissimus.  Quadam 
die  Turei  tres  Christianos  in  quadam  turre  incluse- 
runt, nec  Franci,  tribulationibus  tabescentes,  inclusis 
adminiculari  ausi  fuerunt.  Duo  ex  eis'graviter  vulne- 
rati exierunt  de  turre.  Solus  llugo  Fqrsennalus , prae- 
liator acerrimus,  de  exercitu  Qodefredi  de  Monte-Sca- 
bioso,  tota  die  viriliter  defendit  se.  Stravit  etiam  duos 
Tureos,  nullis  coadjutus  auxiliis,  sed  sola  manu  perse- 
quentium obstitit  turmis.  Vere  fuit  hic  vir  audax  et 
magnanimus,  et  inter  omnes  bellicosos  praecipua  laude 
dignus.  Nimiis  calamitatibus  nostrates  tunc  fracti  fue- 
runt, qui  unum  ex  suis  tota  die  pugnantem  viderunt, 
nec  succurrerunt;  clamantem  audierunt »jiec  respon- 
derunt. Cum  duces  vocarent  milites,  non  convenie- 
bant; cum  litui  clangerent,  in  domibus  latitabant. 
Immoinermeset  exanimati,  bellum  diu  rogatunfabhor- 
rebant;  jamque,  velut  exanimes,  inglorii  et  imbelles, 
mori  praeoptabant. 

Buamundus,  aliique  duces,  dum  exercitum  nimis 
defecisse  viderent,  ut  eos  saltem  ad  murum  usque. 


(i)Cc  nc  furent  point  les  Turcs  de  la  citadelle,  nuis  ceux  dit  dehors 
qui  tuerent  Roger  de  Barnevilt? des  le  6 niai,  probahlement  dans  le 
marais  voisin  dc  la  portr  du  Cliien. 
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qui  civitatem  ab  oppido  utcumque  tenui  discrimine 
separabat,  conducere  non  possent,  igu$m  immitti* in 
civitatem  mandaverunt,  et  sic  eviratos  de  domibus  et 
latibulis  delitescentes  extraxerunt  (i).  Ignis  itaque Jn 
urbe,  qua  parte  palatium  Gassiani  prominebat,  accen- 
sus est,  et  ab  hora  diei  tertia  usque  ad  noctem  me-, 
diam,  non  defecit.  Et  domus  vel  ecclesiae «irciler  duo 
millia  combustae  sunt.  Ignis  igitur  sopitus  est,  quoniam 
omnis  ventorum  feritas  evanuit.  Christiani , furentibus 
ilammis  in  hospitiis  suis,  spoliis  suis  \;ix  arreptis, 
coacti  ad  duces  confugerunt , ac  ad  portas  urbis,  excu- 
bandi gratia,  locum  unusquisque  acceperunt.  Inter 
Francos  et  Tureos  oppidanos  assiduus  condictus  erat. 
Jam  enim  res  brachio.manuque  duntaxat  gerebatur. 
Jam  cominus  utruique  certabatur,  nec  bellum  ad  mo- 
mentum interrumpebatur.  Turei,  plures  numero,  et 
impensiore  confortati  cibo,  vicibus  sibi  succedere, 
nihil  intentatum  praetermittere , Francos  audacter 
aggredi,  ultro  se  congressibus  ingerere,  alius  alium 
commonere.  Franci  e contra,  immoderai\ter  angustiati, 
vacillare,  nec  cibum  nec  somnum  capere,  quippe  qui- 
bus nulla  dabatur  requies.  Altum  igitur  murum  silice 
et  caemento  cum  calce  aggressi  sunt  provehere,  quo- 
niam 'alium,  quem  incaementatum  erexerant,  Turei 
facile  prostraverant. 

Quadam  nocte,  ab  occidente  ignis  de  coelo  visus  est 
imminere  (3),  et  intra  Tureorum  castra  tanquam  ca- 

(1)  Suivaut  Raoulde  Caen,  ce  serait  le  comte  de  Flandrc  qui  aurait 
mis  le  feu  a ia  ville;  mais  Pierrc  Tudebode,  temoiu  oculaire,  affirnie 
positi  venient  que  celte  mesure  fut  prise  par  Boemond. 

* (2)  Cettc  o»poc6  u aurore  borealc  fut  visible  jusqu*en  Nonnandic, 
ct  Raoul  dfc  Cacn  nous  atteste  cn  avoir  conserve  le  fonveuir,  comme 
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dens  desaevire.  Et  licet  ignis  gentilibus  tunc  indemnis 
fuerit,  multum  tamen  illis  incussit  terrorem  et  moes- 
titiam,  Christianis  autem  solamen  et  laetitiam;  utris- 
que populis  signum  illud  de  coelo  enituit.  Oppidani 
tota  dic  instabant  lanceis  et  missilibus , et  illidebant 
vulnera  vulneribus.  Castrenses  extrinsecus  ita  civita- 
tatem  circumvallaverunt,  ut  nemini  pateret  in  die  in- 
troitus, vel  exitus.  Nocte  aliquando  aliquis  poterat 
exire,  sed  occulte,  et  cum  magno  timore.  Fames 
in  dies  convalescebat,  et  Christianos  ultra  quam  credi 
potest  angebat.  Multi  siquidem  expiraverunt  fame. 
Panis  paximacius  (i)  et  permodicus,  si  quando  inve- 
niebatur, byzanteo  comparabatur.  Equinae  carnes  et 
asininae  pro  imperialibus  deliciis  computabantur.  Gal- 
linae pretium  xv  erat  solidorum.  Ovum  duobus  solidis, 
nux  juglans  uno  appretiabatur  denario.  Multos  sta- 
teres quaeque  vilia  valebant.  Taedet  me  singillatim 
enumerare  multimodos  labores  et  omnes  miserias  ac 
passiones,  quas  in  urbe  obsessa  xxxvi  diebus  (a)  perpessi 
sunt  Christicolae  muniones.  Sic  Deus  suos  athletas  pro- 
bavit, et  ut  a propriis  reatibus  expiarentur,  iiucamino 
tribulationis  examinavit,  et  purgatos  gloriose  hono- 
ravit. 

Stephanus  interim,  comes  Carnotensis,  inlirmitate, 
ut  dicebat,  detentus  aliquantula,  sicut  dictum  est,  ad 


en  ayant  ete  temoin  oculaire  dans  ccttc  ville.  Siiivant  Florent  de  YVor- 
cester,  elle  n’anrait  eu  licu  que  le  27  Septembre,  plusieurs  mois  apris 
1’epoque  qui  lui  est  assignee  ici. 

(1)  Cuit  sous  Ia  cendre. 

(2)  Ce  chiflrc  esi  beaucoup  trop  laible  j les  croises  resterent  pres  de 
deux  mois  bloques  dans  Antioche. 
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Alexandretam  (i)  secesserat,  convalescendi  gratia. 
Htij  us  reditum  omnes  expectabant,  utpote  quem  omnes 
majores  ducem  et  consiliarium  sibi  praefecerant  (a). 
Erat  enim  facundus,  et  singularis  scientiae.  Hic,  ubi 
Tureos  civitatem  circumvallasse  audivit,  de  Alexan- 
dreta,  quae  non  multum  ab  Antiochia  remota  est, 
montana  latenter  conscendit,  et  innumera  Tureorum 
tentoria , ipsosque  velut  arenam  maris  per  plurima 
stadia  diffusos  vidit,  et  civitatem  circumdatam , ma- 
liumque  parvam  Christianorum  inclusam  agnovit. 
iNimio  igitur  metu  cum  suis  perterritus,  cursita  fugam 
iniit,  eLf&tinanler  clandestinus  discessit,  castellum- 
que suum  reversus  spoliavit.  Fugiens  itaque  Alexio 
imperatori,  qui  cum  magno  exercitu  suppetias  obses- 
sis veniebat,  ad  Philomenam  urbem  (3)  obviavit,  ei- 
que,  seorsum  vocato,  dixit  : Antiochiam  pro  certo 
captam  Juisse  noveris  ct  Christianis.  Sed  castellum , 
quod  munitissimum  prominet  urbi,  sibi  retinuerunt 
Turei.  Et  ecce  nostros  in  urbe  obsident  et  expugnant , 
seu  magis,  ulreor,  jam  expugnaverunt,  et  omnes  nostri 
perierutjl.  Consule  ergo  libi,  et  genti  quam  conducis. 

Guido,  Buamundi  frater,  aliique  multi  Francorum  et 


(i)  Voyez  ci-dessus,  >p.  556.  Alexandrette,  appclec  par  les  Turcs 
Scanderoun,  doane  son  nom  au  golfe  au  fond  duquel  ellc  est  situce, 
en  do^ii  d’Antioche.  Ce  devait  etre  un  lieu  assez  mal  clioisi  pour  s*y 
retablir  d’une  maladic.  Aujourd'hui  Ic  voisinage  de  marais  insalubres 
Ia  reod  meme  tout-a-fait  inhabitablc  pendant  les  chaicurs  de  l’ete. 

(a)  Nam  cuncti  principes  nostri,  communi  consilio  totius  exercitus , 
me  dominum  suum , atque  omnium  actuum  suorum  provisorem  et  gu- 
bernatorem , etiam  me  nolente , constituerunt  Stepbani  Carnot.  ac 
Rlcsons.  comitis  epistola  ad  Adelam  uxorem. 

(5)  Philomelium,  pres  Anliochctlc. 
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Graecorum  festinabant  ad  obsessorum  auxilium;  qui- 
bus imperator  accitis  suum  patefecit  consilium.  Deinde 
jussit  ut  protinus  omnes  redirent,  et  regionem  illam 
penitus  devastarent,  et  incolae  illius  in  Bulgariam 
transmigrarent;  ne  Turei,  si  persequerentur,  in  de- 
populata  regione  pabulum  sibi  reperirent.  Diris  ru- 
moribus rumigeruli  comitis  sparsis,  obrepsit  in  populo 
Dei  raoestitudo  inaestimabilis.  Nam  episcopi  et  abba- 
tes et  presbyteri  pene  triduo  a precibus  et  laudibus 
Dei  cessaverunt,  et  profundis  gemitibus  suspirabant. 
Imperator,  nimis  credulus  verbis  Carnotensis,  Con- 
stantinopolim  reversus  est,  et  gloria  victoriae  et  trium- 
phi de  Tureis  divinitus  aliis,  qui  legitime  certave- 
rant, reservata  est.  Franci  nimis  inviti  revertebantur, 
et  amarissime  lamentabantur.  Multi  etiam  e paupe- 
ribus peregrinis  passim  moriebantur. 

Guido,  filius  Rodberti  Guiscardi,  pro  morte  fratris  et 
amicorum  multa  lamenta  edidit,  pluresque  notos  et 
extraneos  in  lacrymas  excivit,  et  in  itinere  in  Stepha- 
num  convitia  multa  evomuit.  Coactus  tamen,  cum  im- 
peratore aliisque  auxiliatoribus,  tristis  remeavit. 

'Bellatores  Dei,  qui  in  urbe  agonizabant,  totam 
spem  suam  in  supernis  collocaverunt,  et  de  lancea 
Domini  disquaerenda  fiducialiter  tractaverunt.  In  ec- 
clesiam igitur  Sancti  Petri  ventum  est,  ibique  dili- 
genter notato  loco  diutius  inde  altercatum  est.  Tan- 
dem praevalente  plurimorum  sententia,  tredecim  (i) 
laboriosis  et  strenuis  hominibus  curiose  fodere  jussum 

(i)  Cette  decotivcrte  ent  lieu  le  i4  jura,  suivant  1’ierre  Tudebode. 
D’autrc*  Ia  placent  le  18  du  merae  mois.VVojez  dans  Uaonl  de  Caen 
(en)  les  excellent s raismmenjcnts  de  Boeniond  contrc  1’authcn  licito 
de  Ia  saiiite  l.ancr. 
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est.  A mane  ergo  usque  ad  vesperam  foderunt , et  eo- 
dem Petro,  cui  revelatum  fuerat,  praesente,  lanceam 
repererunt.  Qua  reverenter  levata , publicus  clamor 
exoritur,  celebris  ad  eam  concursus  agitur,  et  tota 
devotione  deosculatur.  Orta  est  igitur  inter  eos  tanta 
laetitia,  ut,  remota  omni  accidia  (i),  deinceps  nullius 
meminerint  moestitiae,  et  ex  tunc  ausi  fuerint  de  bello 
tracta  r§. 

Communi  Christianorum  consilio,  industrii  viri  : 
Petrus  Eremita, etllerluinus,  Turcanae  lingure  peritus, 
ad  Curbarannum  missi  sunt,  eicjue  et  suis  ex  parte 
Dei  et  popuji  ejus  commendarunt  ut  pacifici  cum 
suis  omnibus  ab  urbe,  quam  sanctus  Petrus  apostolus 
Christo  subjugavit,  recederent;  etsi  ad  baptismi  sa- 
cramentum suspirarent,  tanquam  veri  fratres  eos  su- 
sciperent, et  perennis  amicitiae  foedus  cum  eis  innecte- 
rent. Sin  autem,  accincti  gladio,  si  auderent,  de 
praelio  cogitarent  (a).  Tunc  Curbaranus  torvo  vultu 
legatos  respexit.  Christianitatem  omnino  respuit,  cru- 
cifixum regem  despexit,  Petrum  apostolum  supersti- 
tiosum seductorem  nuncupavit,  fidemque  nostram 
nugacissimam  sectam  esse  asseruit.  Ad  cultum  Macho- 
metis  Christianos  invitavit,  contemnentes  autem  de 
fuga  commonuit.  Legati,  retrogradum  iter  arripientes, 
festini  redierunt,  et  baptizatorum  exercitum  de  bello 


(i)  Ce  mot  signifie  ordinairement  une  dispqsition  de  1’ame  analogae 
au  sfileen  Hritanniquc;  mais  ici  nous  pensons  qu’il  s’agit  plutot  d’une 
melancolie  n osta  lgi  que  . 

(a)  Si  l’on  en  croyait  les  historiens  Orientaux,  cettc  mission  n*au- 
rait  cu  d’antre  but  que  d*obtenir  une  capitulation  honorable;  mais 
loutes  les  rclations  Occidentales  mettent  dans  !a  ]>oucbe  de  Picrrc 
1’Ermitc  des  paroles  anaingue*  a celles  que  nous  tronvons  ici. 
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imminenti  certiorem  reddiderunt.  Interim  fnmes  in- 
valescebat, et  timor  Tureorum  corda  pavitantium 
adhuc  aliquatenus  evirabat.  Tandem,  sacerdotum 
edicto,  triduanum  jejunium  expleverunt,  processio- 
nes per  ecclesias  cum  Lctaniis  celebrarunt,  et  Christia- 
norum singuli,  sacrosancto  viatico  muniti,  pugnam 
ordinaverunt.  Septem  igitur  acies  in  ipsa  urbe  para- 
verunt. 

In  prima  acie  fuit  Hugo  Magnus,  cum  Rodberto 
Flandrensi  comite,  et  xxx  millibus  Francorum  et  Flan- 
drensium.  Iu  secunda  Godefredus  dux , cum  Eusla- 
chio  fratre  suo,  et  Conone  comite  (i),  et  xxx  mil- 
libus fortissimorum  bellatorum  de  Alemannis  et 
Lotharingis  et  Bolonieusibus.  In  tertia  Rodbertus 
dux  Normannorum,  cum  xv  milibus  Cenomannorum , 
Andegavorum , Britonum  et  Anglornm.  In  quarta 
N’Aimarus,  Podiensis  episcopus,  cum  aliis  episcopis  et 
ordinatis;  cum  quibus  erat  Petrus  Abraham,  qui  por- 
tabat Domini  lanceam  (2),  quam  Christiani  sibi  prae- 
ferri desiderabant,  et  praesidium  et  tutamentum  ibi 
magnum  credebant.  I11  quinta  Rainaldus  (5),  strenuis- 


(1)  Conon,  premier  comte  de  Montaigu  qui  soit  mentionne  dans 
1'histoire,  etait  fils  de  Gozelon , comte  de  Roiiagxe,  qui  mourut 
en  1064,  et  d’Ermentrude  de  Haremzey.  Malgre  le  silence  des  genea- 
logistes  Francais,  il  parait  constant  que  Conon  etait  beau-fr&rc  de 
Godefroi  et  de  Baudouin,  par  son  mariage  avec  leur  seeur  Ide  de 
Boulogne.  Ce  seigneur,  qui  parait  etre  reventi  de  la  Terre-Saintc 
avec  son  fils  Larabert  et  Pierre  PErmite,  en  1 101 , mourut  le  5o  avril 
no5,  au  chateau  de  Dolbaih  sous  Liege,  et  fut  enteqje  a Dinant.  Lc 
chateau  dc  Montaigu  etait  sitae  au  bord  de  TOurtlie,  entre  Marche 
et  La  Roche,  dans  la  provincc  de  Luxenibourg. 

(2)  C’etait  Phistorrcn  Rainiond  d’ Agiles,  cbanoine  du  Pui  et  cba- 
pelain  d’Adhefiiar,  qui  portait  la  sainle  Lance. 

(3)  Ccri  est  inexact.  II  n’v  eul  dans  Poriginc*  que  six  corps  (Pantice 
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simus  comes,  cum  iv  millibus  Teutonicorum  et  Bajoa- 
riorum.  In  sexta  Tancredus,  cum  iv  millibus  Apulien- 
sium.  In  septima  Bnamundus,  dux  Apulice,  cum  xxx 
millibus  Langobardorum  et  Italorum.  Ultimus  exiit  de 
urbe,  ut  omnibus  provideret,  et  singulorum  in  ne- 
cessitatibus totus  adesset.  Raimundus  Tolosanus  (i) 
cum  xx  millibus  ad  custodiendam  urbem  remansit,  ne 
gentiles,  quorum  multa  millia  castrum  Sancti  Petri 
secus  muros  tenebant,  urbem  invaderent.  Christianis 
egredientibus,  episcopi  et  presbyteri  sermocinaban- 
tur, et  orabant,  et  signo  reverendae  crucis,  in  edi- 
tioribus stantes  locis,  omnes  consignabant. 

Dum  ordinate  per  portam,  quae  est  ante  Machoma- 


In  quinta  fuit  Tone  redas , marchisi  filius , et  Gastos  fle  Bearn , cum 
sua  {lente,  et  cum  gente  Pictavicnsis  comitis,  di  t Picrre  Tudebodc.  Ce 
qu’il  y avait  dWIlcmmuls  c*t  de  Francais  orientanx  faisait  partie  du 
corps  d’armee  de  Godefroi.  Ce  ne  fut  que  plus  tard,  et  a Ia  vue  du 
plan  de  bataille  des  Musulmans  (qui  tendait  a couper  Loute  retraite 
aux  croises,  soit  vers  Antioche,  soit  vcrs  le  Port  Saint-Simeon , au 
moyen  d’un  corps  d’arniee  dirige  des  bords  de  la  mer  ver»  lc  pont 
d’ Antioche,  le  long  de  la  rive  droilc  de  POronte),  qu’on  improvisa 
un  septi^me  corps  d’armre,  for  me  aux  depcns  de  ceux  de  Godefroi  et 
du  duc  de  JNormandie,  qui  fut  commande  par  le  comte  de  Toul.  C’est 
ce  que  notre  auteur  lui-memc  va  nous  dire,  mais  en  faisant  de  ce 
meme  comte  deux  personnages,  dont  il  cite  l’un  avec  beaucoup  de 
respect,  tandis  qu’il  traite  Pautre  avec  une  legerete  tres  voisine  du 
mepris  : quemdam  Bainardum.  Personne  n’a  rendu  un  compte  plus 
clair  des  mouvcments  strategiques  de  cettc  bataille  que  l autcur  du 
Belli  Sacri  Historia  : Deinde  divisi  sunt  Turei ; una  pars  ibat  contra 
mare , cl  alii  steterunt  illic,  putantes  nos  includere  inter  sese.  Viden- 
tes nostri  hoc ^ fecerunt  similiter.  Illic  fuit  ordinata  septena  acies  ex 
acie  ducis  Goltifredi , et  comitis  de  JSormannia , et  caput  illius  fuit 
comes  Bainaldus.  Hanc  mandaverunt  obviam  contra  illos  qui  venie- 
bant a mari. 

(i)  Lc  comte  de  Toulouse  ctait  retenu  i»  Antioche  par  les  suites 
d’une  blcssnrc 
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riam,  de  urbe  exirent  (i),  et  clementis  Dei  efficax 
auxilium  medullitus  implorarent,  pluviola,  tanquam 
roscida  stilla,  divinitus  cecidit;  quce,  quasi  ros  matuti- 
nus, irroratos  equos  et  equites  laetifica vit.  Unde  equi 
velut  exhilarati  hinnire  coeperunt,  et  equitum  animi 
duleiorati  vegetiores  et  alacriores  fuerunt,  et  omnes 
seipsos  promptiores  et  expeditiores  senserunt.  Pluvia 
tamen  illa  tam  subtilis  et  modica  fuit,  ut  vix  pluviam 
eam  dixerint,  sed  quasdam  guttulas  rorantes  plus  sen- 
serint quam  viderint.  Hoc  nempe  a multis  probabili- 
bus viris,  (jui  interfuerunt,  relatum  est. 

Curbaranuus,  ad  bellum  procedentes  ut  vidit  (3), 
dixit : Plus  ad  Jugam  lu  properant , quam  ad  pu- 
gnam. Sinite  eos  huc  usque  accedere , ut  libere  de- 
glutiamus  eos  in  nostra  potestate.  Exeant,  exeant! 
Nos  enim  eos  slatim  circumcingemus  et  praevalebi- 
mus et  suffocabimus.  Christiani  vero  gradatim  ibant, 
nec  alius  alium  inordinate  prae  prope  rabat.  Curkara  ti- 
nus autem,  postquam  vidit  eos  decenter  in  armis  pro- 
cedere, nec  usquam,  ceu  formidolosos,  deviare,  sed 
gressu  maturato  procedere,  iterifm  non  erubuit  di- 
cere : Ista’  contemptibiles  canicula;  de  bello  forsitan 
audebunt  praesumere ? Tunc  metu  diriguit,  et  viribus 
corporis  solutis,  animofriguit.  Clam  igitur  procuratori 
suo,  quem  Admiralium  vocant,  mandavit  ut,  si  in  ca- 
piti; percitus  sui  ignem  accensum  fumigare  (5)  vide- 

- -• — " : ■ 

(1)  La  parte  dii  pont.  Le  principal  effort  de  la  bataillc  eut  lieu  siir 

la  rive  fti-oite  dsnrOfOnte,  entre  le  fleuve  et  les  montagnes  Noiies. 
Kerboga  resta  de  sa  pcrsonnfc  stir  la  rive  gauclie. 

(?)  La  plupart  des  liistoriens,  jjffiriuent  que  ce  general  jouaiTaui 
echtcs,  vjtiaud  ou  vint  lui  apprendre  les  premiers  niouvements  de 
1’ai'fnec  chrctienne. 

(3)  Kainiond  d’Agi!cs  et  Guillaunic  de  Tyr  iudiquent  un  motif 
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ret,  suos  pro  certo  superatos  sciret,  et  ille  confestim 
dato  signo,  suisque  omnibus  sublatis,  recederet;  ne 
forte  populus,  qui  cum  eo  erat,  vel  in  papilionibus, 
totus  deperiret.  Deinde  ut  acies  ordinatas,  et  majores 
quam  audierat  copias  vidit,  ex  industria  pedem  paula- 
tim  ad  montana  retrahere  coepit;  ut,  eos  fugere  pu- 
tantes, Franci  prtecipiles  inserperentur,  et  ob  id  exor- 
dinati , facilius  laederentur.  Tunc , cum  nihil  ita  profi- 
cerent, disgregati  sunt  ab  invicem.  Pars  a mari 
veniebat;  alii  stabant  in  loco,  sperantes  includere  se 
posse  Christianos.  At  Franci  ex  acie  Godefrcdi  ducis 
et  Rodberti  Normanni  partem  assumpserunt,  quam 
aciem  octavam  statuerunt,  et  illis  quemdam  Rainaldurn 
praefecerunt;  qui  venientibus  a mari  gentilibus  abvia- 
verunt.  Turei  vero  in  eos  instanter  praeliabantur,  et 
multos  ex  illis  sagittaverunt,  vel  quaelibet  alia  mortis 
genera  feraliter  intulerunt.  Aliae  Christianorum  tumue 
ordinaverunt  se  extendendo  a mari  usque  ad  mon- 
tana (i);  quod  interstitium  quasi  duorum  erat  milliario- 
rum.  A montanis  et  a mari  sagaciter  instabant  Turei, 
Christianos  circumcingentes,  et  eos  undique  infestan- 
tes. Ecce,  Deo  gratias,  ab  ipsis  montanis  visus  est 
exire  exercitus  innumerabilis,  albis  equis. insidentes , 
et  in  manibus  candida  vexilla  praeferentes!  Hoc  multi 


beancoup  plus  naturel  de  ce  feu  nds  aux  licitwa.  Smvant  eux,  ce  fut 
sans  premeditation , ct  pouf  arreler  fimpctuosile  de  Ia  pnursuite  des 
croises,  que  les  Musulinans  curtent  recoms  a out  expedient. 

(i)  Les  montagnes  Noircs,  suivant  GuiUaume  de  Tyi*. Ccst Io  mont 
Pierius  des  anciens,  que  les  Arabes  appellent  aujoupdlini  Gebcl-cl- 
Humar{ montagnes  Uougcs),  ct  d’ou  sVckappent  sept  potites  rivi  ores 
ou  torrents,  qui  vont  toutes  se  jetPl-  dans  1’O.ronte.  II  est  sitne  ii  nne 
heuro  de  distancc  d’Anlioche. 
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viderunt  Christianorum,  et  sicut  putant,  Gentilium; 
et  haesitantes,  mirabantur  quidnam  esset.  Tandem 
utrique  cognoverunt  signum  de  coelo  lactum , et  duces 
illius  agminis  : sanctos  martyres  Georgium,  Deme- 
trium et  Mercurium  (i),  sua  signa  ferentes,  praece- 
dere cognoverunt.  Sarracenis  ergo  multus  timor 
inhaesit,  et  Christianis  spes  melior  crevit.  Hoc  non 
omnes  viderunt,  sed  multi  videntes  contestati  sunt. 


(i)Ccs  trois ‘Saiuts  appartenaient  a PEglise  d'Orient. 

Saiut  Georges,  sur  1’histoire  duquel  on  a peu  de  renscignemenls 
autlientiques,  est  suppose  appartcnir  a Ia  Lycie,  et  avoir  subi  le  mar- 
tyre a Lvdda  en  Palestine,  comme  nous  lc  verrons  bientot  (25  avril). 

Parmi  onze  saints  Demetrius,  nous  ne  doutons  pas  qu’il  ne  s’agisse 
ici  de  celui  qui  fut  martyr  a Thessalonique  en  307  (8  octobre  chez 
les  Lalins,  26  octobre  chez  les  Grecs  et  les  Russes). 

G*s  deux  saints  sont  en  grande  veneration  non  seulement  clans  les 
<;glises  d’Orient,  mais  encore  cliez  les  Turcs,  qui  celebrent  leurs 
fetes,  font  de  la  premiere  1’epoque  de  Ieur  entree  en  campagne,  et 
de  la  seconde  celle  de  leur  sortie  d’activite,  et  affirment  que  tous  les 
deux  etaient  Mtisulmans. 

Saint  Mercare,  soldat,  martyr  a Cesaree  de  Cappadoce  vers  260 
(25  decembre). 

Robert  de  Saint-Rcmi  substitue  saint  Maurice  a ce  dernier.  Ce 
cbangement  ne  nous  parait  pas  heureux.  Le  chcf  de  la  legion  The- 
baine  est,  par  le  lieu  de  son  martyre,  un  saint  tout-a-fait  Occidental 
(22  septembre).  Ilexiste,  au  reste,  deux  autres  saints  Maurice  appar- 
tenant  a l’Eglise  d’Orient,  savoir  : saint  Maurice  de  Nicopolis 
(10  juillet)  et  saint  Maurice  d1  Apamee  (16  et  18  juillct). 

Dans  Ia  Chronique  du  Mont-Cassin,  c’est  saint  Theodore,  proba - 
hiement  le  Stralclate  (7  fevrier),  qui  est  substitue  a saint  Mercure, 
et  le  miraclc  est  reporte  a la  I>ataille  dc  Dorylce. 

11  est  signale  de  meme  dans  le  Belli  Sacri  Historia , et,  en  ontre, 
trois  saints  sont  cites  comme  ayant,  a plusicurs  reprises,  apparu  a la 
tete  des  phalanges  celestes  dans  les  combats  livres  paries  Chreliens', 
savoir  : lc  plus  souvent  saint  Mercure,  de  temps  en  temps  saint 
Georges,  et  enfin  parfois  saint  Theodore.  Ce  sont  aussi  ces  trois  der- 
niers  que  1’auteur  fait  figurer  a la  bataille  d’ Antioche,  a Pexclusion 
de  saint  Demetrius. 
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Coelilus  hoc  apparuit  aliis  ad  confusionem,  aliis  ad 
instantis  tlfiumphi  ostensionem. 

Gentiles  e regione  maris  pugnantes,  postquam 
pondus  helli  sustinere  nequiverunt,  sicut  Curba ra ti- 
nus condixerat,  ignem  in  herbam  miserunt.  Signo 
autem,  quod  diximus,  cognito,  qui  in  lentoriiserant, 
pernices  et  irrequieti  confugiebant,  et  tremuli  supel- 
lectilem preliosioreni  diripiebant.  Porro  Christiani, 
qui  ex  adverso  pugnabant,  jam  ad  tentoria  Tureorum 
pugnam  divertebant,  ubi  majorem  eorum  virtutem 
remansisse  sciebant.  Turei  adhuc  obsta baut.  tota  obsti- 
natione qua  poterant.  Alii  siquidem  pugnabant,  alii 
teudis  spoliandis  intendebant  (i).  Dux  autem  Gode- 
fredus,  et  Rodbertus  Flandrcnsis,  et  Hugo  Magnus, 
juxta  flumen  equitabant  (a),  ubi  rursus  maximam  pu- 
guantium  copiam  noverant.  Hi , constanter  ethnicos 
aggressi,  unanimiter  repellebant.  Instabant  gentiles 
pertinaciter,  et  utrinque  proeliabatur  (3)  irremedia- 
biliter.  Resonabant sencae  cassides,  tanquain  percussa; 
incudes.  Minutnliin  scintillabat  ignis,  mutilabantur 
enses.  Eliso  cerebro,  humi  procumbebant  homines. 
Loricae- rumpebantur,  exta  fundebantur,  equi  sudabant 
fatiscentes;  nec  equis,  nec  equitibus  ulla  praestabatur 
requies.  Agmina  conserta  tenui  armorum  discrimine 
vix  a seipsis  distabant.  Alii  siquidem  alios  cominus 
impingebant,  et  manus  manibus,  pedesi  pedibus,  et 


(i)  Tendebant.  Ms.  de  Saint-Evroult. 

(i)  C’etait  pour  venir  au  sccours  de  BoeniotuP  et  de  sou  corps  de 
reserve , vivenient  presses  par  le  sultan  de  Damas  et  Pemir  de  Jthusa- 
Jem , qui  avaient , comme  nous  le  disons  ci-dessus,  remoute  la  rive 
droite  de  POronte  pour  couper  la  retraite  aux  Clireticns. 

(5}  Pugnabatur.  Ms.  de  Saiut-Evroult. 
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corpora  repellebant  corporibus.  Timor  tamen , super 
Tureos  divinitus  illapsus,  eos  exterruit,  et  constantia 
invincibilis  illos  admirari  et  obstupescere  fecit,  et  in 
fugam  coegit.  Legio  igitur  tota  coepit  labare,  nec 
baccina,  nec  tympanum  (i),  nec  lituus,  nec  praeco 
poterat  eos  revocare.  Fugitantes  autem  Turei  ad  ten- 
toria declinaverunt  , ubi  multos  suorum,  quos  ibi  di- 
miserant, succenturiatos  (2)  aestimabant;  qui,  ut  dic- 
tum est,  istis  certantibus  igne  accenso  fugerant. 
Denique  Christiani  paganos  atrociter  occidendo  usque 
adPontem  Ferreum  fugaverunt,  et  passim  obtruncando 
usque  ad  Tancredi  castellum  persecuti  sunt.  Deinde 
ad  tendas  eorum  redierunt , et  quidquid  erat  concu- 
piscibile diripuerunt.  Gazas  omnimodas,  oves  lanige- 
ras, jumenta  innumera,  alimenta  copiosa,  et  quae- 
cumque indigentibus  erant  necessaria,  in  civitatem 
detulerunt  cum  jocunditate  magna.  Mos  enim  genti- 
lium est,  in*hostem  copiosas  opes  deferre,  equos  et 
asinos  et  camelos  ad  subvehendum  clitellarios  ducere, 
oves  et  boves  ad  comedendum  habere,  annonam  et 
farinam,  fabam  et  oleum,  vinumque  non  praetermit- 
tere. Christiani  autem  his  omnibus  abundanter  cum 
optato  triumpho  ditati  suut,  et  condignis  laudibus 
Deum  benedixerunt,  eumque  sui  protectorem  praesen- 
tia liter  cognoverunt,  hymnosque  gratulanter  in  coe- 
lum extulerunt. 

Syri  et  Armehii,  regionis  illius  incola;,  videntes  Tur- 
eos irrecuperabiliter  in  bello  victos,  montanearum 
notos  anfractus  oppilabant,  et  calles  angustos  praeoc- 


(:)  Le  tamboui. 

(■i)  Organi  ses  en  corps  de  reserve. 

iii.  36 
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cupabant,  eisque  immensam  deletionem  strictis  gladiis 
parturiebant.  Mactabant  eos  velut  oves  errantes,  prae 
timore  nimio  totius  defensionis  immemores.  Admira- 
lius  quoque,  qui  in  municipio  remanserat,  cui  Curba- 
rannus  illud  commiserat,  ut  suos  longe  Iateque  turpi- 
ter effusos  vidit,  timore  perterritus  sibi  consuluit,  et 
antequam  Franci  redissent,  Christianorum  vexillum 
rogavit  et  accepit,  et  in  castello  in  loco  editiori  collo- 
cavit , ut  suis  et  sibi  sic  parceretur,  nec  de  municipio 
reddendo  dubitaretur.  Deinde,  dum  Christiani  victo- 
res redissent,  et  Langobardi  (i)  signum  comitis  Sancti 
iEgidii,  quoniam  dum  rogaretur  praesentior  aderat, 
vidissent,  valde  indignati  sunt,  acribusque  minis  sae- 
vire coeperunt.  Admiralius  autem  pro  controversia 
pacificanda  signum  comiti  reddidit,  et  signum  Bua- 
mundi  pro  pace  et  salute  sua , suorumque  commilito- 
num, in  turre  sublimavit  (a).  Deinde  pactum,  quod 
Buamundus  et  Admiralius  ab  invicem  fecerunt,  ab 
omnibus  Grmatum  est,  et  municipium  Christianis  con- 
festim  redditum  est.  Non  multo  post,  Admiralius,  ut 
prius,  sicut  ipse  asserebat,  diu  optaverat,  baplizatus 
est,  et  liberali  Francorum  munificentia  donatus  est. 
Christiani  itaque,  iv°kalendasjulii  (3),  in  praelio  juvante 
Deo  triumpharunt,  et  Antiochiam  liberam  et  quietam 
obtinuerunt.  Municipes  vero  Tureos,  qui  castellum 
reddiderunt,  et  Christianae  fidei,  quae  lux  animae  et 
initium  salutis  est,  recalcitraverunt,  Buamundi  con- 


(i)  Les  Italicus  meridionaux,  soldats  de  Boemond. 

(a)  II  s’agit  ici  de  Ia  citadcllc.  Nous  verrons  par  Ia  suite  que  le 
comte  dc  Tonlouse  resta  encorc  long-tcmps  en  possession  de  Ia  mos- 
quee,  qu’il  avait  fortilicc,  aussi  hieu  que  du  palais  de  Bagui-Svan. 

(3)  Le  28  juin  1098. 
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ductu,  ut  promissum  illis  fuerat,  in  terram  suam  re- 
migraverunt. 

Remeantibus  Francis,  (pii  eos,  ut  pactum  fuerat, 
deduxerant,  intrepidique  jam  ad  fines  suos  Turei  ap- 
propinquabant : ecce  Balduinus  de  Rages  (i)  subito 
illis  obviavit,  initaque  in  nomine  Domini  pugna  bar- 
baros percussit,  occidit,  et  pene  omnes  delevit. 
Deinde  Antiochiam,  spoliis  onustus,  cum  familia  sua 
venit,  et  laetos  rumores  amicis  suis  retulit.  Verum, 
quia  nunc  se  olFert  occasio  referendi  quid  Balduino 
contigerit,  stilus  nostrae  narrationis  in  nomine  Domini 
succincte  enucleabit.  Non  enim  sileri  debet  tanta  res. 

XI.  [Autumno  1097.]  Postquam  Balduinus,  ut  su- 
pra dictum  est,  Tancredo  cum  amaritudine  recedente, 
Tarsum,  Ciliciae  urbem,  obtinuit,  Godefredi,  fratris  sui, 
aliorumque  ducum  exercitus  deseruit,  et  cum  ccc  mi- 
litibus armigerisque  suis  ad  Edessam  urbem  divertit. 
Ducem  vero  Tureorum  (2),  qui  eidem  Provinciae  prae- 
sidebat, adiit,  militiamque  suam  ad  servitutem  ejus  ala- 
criter obtulit.  Illevero  cum  civibus  suis  Francos  milites 
gratanter  suscepit,  opulenta  illis  in  urbe  hospitia  dele- 
gavit, uberem  victum  et  copiosa  stipendia  constituit, 
et  tutelam  totius  regionis  suae  commendavit.  Porro 


(1)  Lisez  : Edessa.  Guillaunie  de  Tyr  a adopte  comme  notreantcur 
cette  synonymic  erronee.  La  plupart  des  autres  historicus  des  croi- 
sades  appellent  iidesse  Roais,  Rhoa,  Rhoas;  c’est  un  vestige  du  sur- 
nom  de  Callirhoe,  que  lui  donne  Plirte,  a cause  de  sa  helle  fontaine, 
et  pour  la  distinguer  d’Antioche,  dont  elle  «ita it  4 cette  dpoque  l’ho- 
monyme.  Aujourd’hui  les  Turcs  1’appellent  Orfa.  Cette  ville  est  situle 
au  nord-cst  et  & cinquante-six  heures  de  marclie  d Antioche. 

(1)  Cetaitun  vieux  gouverneur  Grcc,  envoye  dans  ce  pays  sous  lc 
regne  de  1’empereur  Rnmain  Diogene  (1068-1071),  et  qu’Anne  Com- 
nene  appelle  Thoros. 
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Godefredus  dux,  aliique  nostrates,  ut  Balduinum  tu- 
torem Edesseni  ducatus  audierunt,  valde  laetati  sunt, 
et,  pro  reverentia  illius,  praedicta*  provinciae  fines 
contingere  prtecaverunt.  Erat  enim  idem  miles  sta- 
tura procerus,  pulcher  et  magnanimus,  scientia  littera- 
rum praeditus,  multimodaque  probitate  et  honestate 
praeclarus,  eximia  quoque  nobilitate,  utpote  de  pro- 
sapia Karoli  Magni  imperatoris  (i),  praecluus.  Hic 
nimirum  cum  Edessenis  contra  finitimos  Tureos  fre- 
quentes expeditiones  agebat,  ethnicos  armis  protere- 
bat , ingentes  praedas  et  vinctos  hostes  reducebat , 
formidabilemque  cunctis  affinibus  suis  Edessenum  du- 
cem sic  faciebat. 

Praefata  civitas,  ut  in  priscis  codicibus  legitur,  Ra- 
ges  dicta  est;  sed  insanis  bellorum  turbinibus,  sub  an- 
tiquis Assyriorum  tyrannis  et  Chaldaeorum,  destructa 
est.  Succedenti  vero  tempore  Seleucus  Nicanor,  qui 
de  quatuor  praecipuis  ducibus  Alexandri  Magni  unus 
fuit,  post  mortem  ejus,  praedictam  urbem  restaura- 
vit, et  Edessam  nuncupavit.  Ibi  Tigris  et  Euphrates 
currunt,  et  abundantiam  deliciarum  incolis  advehunt. 
Abgarus  Toparcha  Edessae  regnavit;  cui  Dominus 
Jesus  sacram  epistolam  destinavit,  et  pretiosum  lin- 
teum , quo  faciei  suae  sudorem  extersit,  et  in  quo  ejus- 
dem Salvatoris  imago  mirabiliter  depicta  refulget;  quae 
Dominici  corporis  speciem  et  quantitatem  intuentibus 
exhibet.  Ad  hanc  urbem  Taddaeus,  Jesu  Christi  disci- 
pulus, venit,  Abgarum  regem  cum  omni  populo  suo 

(i)  Voycz  ci-dessus,  t.  II,  p.  i~5.  Aous  ajouterons  que  Maluut  dc 
Louvaia , femme  d’Eustache  1",  comte  dc  Boulognc,  du  chef  de  la- 
quelle  provenait  cettc  dcsccndance,  avait  pour  mere  Gerberge  de 
Lorraine,  fdle  de  Charles,  duc  dc  Lorraine,  frerc  du  roi  Lothairc. 
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baptizavit,  ibique  cultum  divinitatis,  cooperante  Deo, 
instituit  primum  (i).  Hic  nimirum  Graeci  et  Armenii 
et  Syri  pariter  commorantur,  et  a primordio  Chris- 
tianitatis coelorum  regi  usque  hodie  famulantur.  Ve- 
rum, peccatis  exigentibus,  nuper  disciplinae  suae  vir- 
gam Deus  exeruit,  et  gentilium  debacchatione 
Christianorum  commissa  castigari  permisit.  Unde  prae- 
fata civitas  dominationi  Tureorum,  veluti  circumjacens 
regio,  subjacuit.  Divo  tamen  cultui  voluntarie  manci- 
pabantur, nec  ulla  paganorum  districtione  legem  Dei 
deserere  cogebantur.  Cives  itaque  hujusmodi  Franco- 
rum comitati  congratulabantur,  et  illi  e contra  ut  fra- 
tres in  omnibus  amicabiliter  eos  amplectebantur.  Tur- 
gidus igitur  princeps,  livore  perfidiaque  caecatus, 
Christianis  insidias  praetendit,  et  Stratori  suo  in  expe- 
ditionem eunti  imperavit  ut,  dum  redirent,  Baldui- 
num  sociosque  suos,  dum  exarmati  essent,  inva- 
deret, et  absque  misericordia  interficeret.  Perfidus 
doli  artifex  scelerosae  factionis  nefas  praestruxit.  Quod 
Balduinum,  quia  valde  a multis  amabatur,  non  latuit. 
In  remeando  de  expeditione,  pagani  Christianos,  ut 
arma  deponerent  et  liberius  irent,  quasi  jocando  ad- 
monuerunt. Sed  illi  dolum  praecaventes,  non  adquie- 
verunt.  Tandem,  dum  ad  urbem  appropinquarent,  et 
Franci  caute  in  armis  equitarent,  dato  signo,  gentiles 
in  eos  subito  praeoccupaverunt,  et  machinationem 
nequitiae  suae,  feriendo  sodales,  turpiter  detexerunt. 
Christiani  autem,  Deum  invocantes,  restiterunt,  viri- 
liter hostes  percusserunt,  in  fugam  compulerunt,  et 
fugientes  quosdam  occiderunt,  aliosque  feriendo  usque 


(ij  Voves  ci-dessus,  1. 1,  p.  019. 


Digitized  by  Google 


566  HISTORIA  ECCLESIASTICA,  [actcmno  1097] 

ad  porlam  civitatis  persecuti  sunt.  Deinde  Balduinus 
illico  suis  jussit  ut  ibidem  tentoria  figerent,  et  urbein 
obsiderent.  In  urbe  vero  multus  mox  strepitus  exor- 
tus est,  et  populus  in  unum  undique  congregatus  est. 

Tunc  Tobias,  de  primoribus  civitatis  maximus,  ait : 
O boni  cives,  paulisper  quiescite,  quasso,  et  ego  cum 
tribus  contribulibus  meis  modo  Francos  adibo,  et  cur 
ab  illis  obsidemur  indagabo.  Quatuor  igitur  optima- 
tes urbis  egressi  sunt,  et  causam  tam  repentinae  ob- 
sidionis inquisierunt.  Balduinus  respondit  : Fratres 
meos  et  amicos  et  nobilem  exercitum  Christianorum 
in  Cilicia  dimisi  et  cum  cec  militibus  egregiis  servire 
vobis  huc  adveni,  et  vobis  ducique  vestro  in  omnibus 
propugnator  fidelis  extiti.  Christiani  pro  amore  meo 
limites  vestrce  regionis  contingere  veriti  sunt,  nullo- 
que modo  damnum  aliquod  vobis  intulerunt.  Ego 
cum  meis  contra  finitimos  hostes  acriter  prcrliatus 
sum , et  de  inimicis  vestris , ad  vestram  pacem  et  se- 
curitatem, frequentibus  triumphis  potitus  sum.  Hoec 
procul  dubio  vos  ipsi  vidistis , et  vos  veridici  horum 
nobis , ut  opinor,  astipulatores  erilis.  Quid  igitur 
ego , sociique  mei  hodie  peccavimus  ? Dum  ad  ves- 
tros, sicut  heri  et  nudius  tertius , lares  tuli  repedare- 
mus , et  commilitones  nostri,  ex  insperato  strictis  nos 
ad  necem  impeti  erunt  gladiis  et  missilibus.  Sed  nobis 
in  tanta  necessitate  resistentibus , et  Christiano  more 
Deum  invocantibus , Christus,  Deus  noster,  qui  sem- 
persuis  promptus  adjutor  est,  nobis  de  coelo  auxilium 
prcestolantibus  celeriter  auxiliatus  est.  Commanipula- 
res nostri,  qui  nos  hostiliter  aggressi  sunt,  arma  nostra 
pro  animabus  nostris  exerta  persenserunt,  et  terga 
dantes  fugerunt ; ex  quibus  nonnulli , ut  videre  po- 
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testis,  in  via  gelidi  a consodalibus  relicti  sunt.  His 
ita  peradis,  in  tentoriis  commoramur,  auxiliumque 
vestrum  et  consilium  prcestolamur  ; quos  adhuc  non 
hostes,  sed  legitimos  hospites,  arbitramur. 

Haec  et  his  similia  Tobias  ut  audivit,  vicinos  astan- 
tes seorsum  ascivit,  et  brevi  usus  colloquio,  Francos 
cito  repetiit.  Non  multis , inquit,  opus  est  verbis,  in- 
clyti milites ; pacifici  nunc  expedate  nos  hic,  obsecra- 
mus , et  nos  in  urbe  vestrum  negotium  salubriter 
exercebimus.  His  ita  dictis  et  utrinque  concessis, 
legali  urbem  intraverunt,  et  convicaneis  suis,  quid 
audierint  vel  agitaverint,  disseruerunt.  Audita  com- 
muniter laudaverunt,  quatuor  primarios  in  palatium 
ducis  praemiserunt,  et  ipsi  pedetentim  cum  armis 
prosecuti  sunt.  Severum  ducem , in  aula  privatim  se- 
dentem, invenerunt,  eumque  quatuor  priores  more 
solito  salutantes,  dixerunt  : Ingenti  consilio  nunc  in- 
digemus , quia  nunc  hostes  valde  timemus,  quos  hac- 
tenusfidos  adjutores  habuimus.  Franci  nos  audacter 
obsident,  et  impugnare  nos  atrociter  ardent.  Prodi- 
tores nos  appellant,  atque  ad  judicium  invitant.  A 
commilitonibus  suis,  de  hostili  terra  dum  remearent , 
dicunt  se  esse  proditos,  et  a sociis  immanius  quam  ab 
hostibus  leesos.  Unde  nisi  rectitudinem  eis Jecerimus , 
minis  nos  terrent  terribilibus , quod  contra  nos  addu- 
cent omnes  copias  chrisliani  exercitus.  Prudenter 
igitur  et  utiliter  tractandum  est,  ne  pereamus , nec 
injuste  in  nos  intolerabilem  Christianorum  furorem 
provocemus.  Proditio  ista  nobis  ignorantibus  facta 
est,  celeriterque  tantum  nefas  puniendum  est.  Unde 
communi  civium  sententia  censetur  ut  infidi  prodi- 
tores secundum  priscas  leges  atrociter  puniantur,  et 
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egregii  sodales , immo  tutores  honorifice  concilientur. 
Intcrim , dum  Tobias  ha?c  locutus  est,  turma  civium 
palatium  cum  silentio  caute  ingressa  est.  Prophanus 
autem  scita  pacem  quaerentium  arroganter  despexit, 
seseque  traditorum  defensorem  et  cooperatorem  palam 
ostendit.  Unde  irati  cives  protinus  in  eum  irruerunt, 
et  irreverenter  caput  ejus  amputaverunt.  Tunc  Tobias 
caput  abscisum  accepit,  vicinisque  civibus  dixit : Hoc 
palatium,  cum  omnibus  rebus , qua',  intus  habentur, 
ilice  sum  custodite,  et  ego  cum  sodalibus  meis  Francos 
adducam  cum  gaudio  et  pace.  His  dictis,  Tobias 
egressus  est,  et  salutatis  Francis  ita  locutus  est  : 
Edesseni  cives,  de  injuria  vobis  facta  valde  maerentes, 
rectitudinem  a duce  postulaverunt.  Sed  quia  ille  auc- 
torem se  proditionis  Juisse  detexit , caput  illius  prce- 
secuerunl.  Et  ecce  caput  inimici  Dei  et  vestri,  per 
nos,  vobis  miserunt.  Cunctis  inde  gaudentibus,  Tobias 
adjecit  : Feni , miles  egregie,  et  filiam  ducis  in  con- 
jugem accipe.  Esto  princeps  noster,  et  Edessenum 
ducatum  posside  perenniter.  Balduinus  itaque  cum 
suis  tripudians  urbem  ingressus  est , et  in  palatio 
principali  a cunctis  civibus  valde  gaudentibus  suscep- 
tus est.  Insignis  puella  scelerosi  ducis  opportuno  tem- 
pore baptizata  est,  ei  eleganti  Balduino,  quem  vivente 
patre,  sed  ignorante,  medullitus  optaverat,  sociata 
est.  Indigena;  christiani,  quod  christiano  principi 
subderentur,  Deo  gratias  reddentes,  admodum  la?tati 
sunt,  et  Turei,  amissa  dominatione,  qua  Christicolas 
hactenus  oppresserant,  dejecti  sunt.  Ingens  basilica 
sanctae  Sophias  ibidem  constructa  fuerat  temporibus 
antiquis,  quam  in  honore  sancti  Salvatoris,  qui  est 
virtus  et  sapientia  Dei  patris,  Balduino  principanle. 
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veneranter  coeperunt  colere  fideles  advenae  cum  indi- 
genis. Divinae  servitutis  series  insigniter  Edessae  res- 
taurata est,  et  multo  plus  incomparabiliter,  quam  sti- 
lus noster  annotare  potest,  divina  pietas  in  populo  suo 
mirabiliter  intus  et  exterius  operata  est(i). 

Balduinus  itaque,  multiplicibus  negotiis  ad  laudem 
Christi  occupatus  (a),  non  potuit  suffragari  Christianis 
Antiochiam  obsidentibus.  Auditis  tamen  rumoribus 
de  oppressione  nimia,  quam  ibidem  perpessi  sunt, 
ipse  et  commilitones  ejus  Christicolis  vehementer  con- 
doluerunt, et  quam  citius  potuerunt,  rebus  suis  optime 
dispositis,  ad  subsidium  eorum  festinaverunt.  Interim 
ipsi,  auxiliante  Domino  Jesu,  victo  Curbaranno  cum 
suis  victores  triumpharunt,  et  Balduinus  sociique  ejus 
Tureos , de  municipio  Antiochiae , ut  dictum  est,  rece- 


(i)  Cctte  relation  dc  la  conquete  de  1’Armenie  n’a  point  ete  exlraite 
de  l’ouvrage  de  Baudri,  comme  presque  tout  le  reste  du  livre,  ni 
incine  de  cclui  de  Foucher  de  Chartres,  qui,  ayaut  suivi  jusqu’a 
Edesse,  en  qualite  de  chapclain,  raventureux  chevalier,  aurait  pu 
fournir  a notie  auteur  de  beaucoup  meitleures  donnees  que  celles 
qu*il  ilii  a plu  d’adopter.  Le  lecteur  aura  pu  s’apercevoir  en  effet  que 
ce  recit  est  l>eaucoup  plus  romauesque  qu’historique.  Mallieureuse- 
ment  pour  la  gloirc  de  Baudouin,  les  choses  se  passerent  d’unc  ma- 
niore beaucoup  plus  loyale  de  la  part  du  gouvcrneur  que  de  la  sienne. 
Le  vieux  prince,  apres  1’avoir  adopte  solennellement  et  avec  des 
formes  assez  curieuses,  fut  victime  d’une  sedition  populairc  dont 
Baudouin  fut  le  heros,  sinon  1’instigatcur,  et  qu’au  moins  il  ne  cher- 
cha  nullement  a reprimor.  Ce  ne  fut  point  a sa  Glle,  inais  a la  ni6cc 
d’un  prince  du  pays,  nommee,  dit-on,  Tapliro^,  que  s’allia  le  nouveau 
souverain.  Apres  Pavoir  repudiee,  il  epousa,  en  1 102,  Adelaidc,  veuve 
dc  Roger  1",  roi  de  Sicile,  dont  il  se  separa  a ussi  bientot,  sous  un 
vain  pretexte  de  parente. 

(a)  Beaucoup  moins  dans  1’interet  de  la  gloire  de  Jesus-Clirist  que 
dans  cclui  dc  sa  propre  ambition.  Ce  fut  meme  en  vain  que  les  princes 
oroises  et  les  prelats  firent  un  appel  solennel  a ses  sentiments  rcligieux 
ei  a ses  serments,  pour  le  rctenir  sous  les  drupeaux  dc  la  croix. 
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(lentes,  confuderunt,  ipsisque  peremptis,  spoliisque 
direptis,  fratres  atque  amicos  visitaverunt.  Tunc  om- 
nes, utrinque  relatis  eventibus  prosperis,  gavisi  sunt, 
et  triumphatori  Deo,  (pii  cuncta  laudabiliter  disponit, 
immensas  laudes  ore  et  corde  reddiderunt. 

Post  mutuam  collocutionem  fratrum  et  amicorum, 
dux  Balduinus  Rages  expetiit,  et  Ecclesiam  Dei  com- 
missumque sibi  populum , ut  dulcis  Patricius  educavit. 
Finitimos  crebris  certaminibus  Tureos  oppressit,  et 
Christianorum  fines  profligatis  malefactoribus  dilata- 
vit. Clerum  quoque  nobiliter  auxit,  necessarias  opes 
ei  suppeditavit,  ac  ut  divinum  servitium  ad  salutem 
credentium  quotidie  persolverent,  sollicite  obsecravit. 
Fere  quinque  annis  ducatum  fortiter  tenuit(i).  Deinde 
Godefredo  fratri  suo  in  regno  Jerosolymorum  succes- 
sit, quod  ferme  xv  annis,  multa  in  paganis  fortia  ge- 
rens, strenue  rexit  (2).  De  Turcana  conjuge,  quam 
duxit,  nullam  sobolem  habuit.  Unde  Balduinum  de 
Burg,  consobrinum  suum,  in  ducatu  et  regno  successo- 
rem sibi  constituit  (3).  Deinde  Fulco,  Andegavensis 


(0  Ce  chiffre  est  visiblcmcnt  exagere.  La  domination  de  Baudouin 
a Edesse  ne  peut  pas  remonter  plus  baut  qu’a  1’automne  de  1097.  ^ 
fut  elu  roi  de  Jerusalem  vers  le  18  octobre  1100,  et  couronne  le  jour 
de  Noel  de  la  meme  annee. 

(a)  Ce  chiffre  11’est  pas  plus  exact  que  le  pr&edent.  Baudouin 
n’avait  pas  attendu  la  nouvelle  de  son  election  pour  aller  faire  valoir 
ses  droits  a la  couronne  de  Jerusalem;  il  ctait  parti  d’Edesse  d£s  le 
'i  octobre  1100  : Dolens  aliquantulum  de  fratris  morte,  et  plus  gau- 
dens de  hwreditate , dit  son  historien , Foucher  de  Chartrcs*  £lu  le 
18  du  meme  mois,  couronne  le  25  decembre,  comme  nous  venons  d 
le  dire,  il  mourut  dans  les  premiers  jours  d’avril  1 1 18. 

(3)  Baudouin  du  Bourg,  deuxieme  fils  de  Huguc,  comte  de  Rethel, 
fut  couronne  roi  de  Jerusalem  le  jour  de  Paques,  14  avril  1118,  et 
mourut  le  21  aout  1 i3i.  Par  sa  more  Mclisendc  dc  Monllheri , il  etait 
cousin-gcrmain  dc  Gui  Troussel. 
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comes,  in  Jerusalcm  peregre  perrexit , et  Milesendam, 
secundi  Balduini  filiam,  iu  conjugem  cum  regno  ac- 
cepit (i). 

XII.  [1098.]  Mense  julio,  post  optatam  victoriam, 
et  virtute  nactam  in  gratia  Dei  Antiochiam,  christiani 
duces  in  unum  convenerunt,  et  communi  consilio  Hu- 
gonem  Magnum  ad  Alexium  imperatorem  Constanti- 
nopolim  direxerunt,  ut  ad  urbem  recipiendam , quam 
calamitosis  passionibus  ei  adquisierant,  festinaret,  eis- 
que  similiter  juratas  pactiones  illibatas  conservaret  : 
scilicet,  ut  ipse  comes  irremotus  in  Jerusalem  cum  illis 
veniret.  Hugo  Magnus  hujusce  legationis  officio  functus 
ivit.  Sed  licet  in  ipsa  expeditione  multa  manu  consi- 
lioque gnaviter  peregerit,  ibi  tamen  multum  deliquit, 
ubi  ad  fratres,  sicut  promiserat  et  debuerat,  corvini 
generis  legatus  (2),  postea  non  redivit. 

Discedente  Hugone,  duces  concilium  ordinaverunt, 
et  de  conducendo  in  Jerusalem  populo  Dei  consiliati 
sunt.  Dixerunt  igitur : Populus  iste,  qui  multas  passus 
est  calamitates , ut  sepulcrum  Domini  Dei  sui  videre 
promereatur,  jam  multis  fatigatus  infortuniis , de 
accelerando  itinere  palam  conqueritur,  et  nos  itidem, 
multo  affecti  taedio,  conquerimur.  Provideamus  ergo 
ipsis  quod  magis  utile  sit.  Nullas  ulterius  moras  cen- 
semus innectendas , praeter  quas  inevitabilis  opposue- 
rit necessitas.  Sed  tamen  singula  non  impetuose,  sed 


(1)  Foulque  d’Anjou,  cinquieme  du  nom , dit  Ic  Jeune,  mari  de 
Melisendc,  fdle  de  Bandouin  da  Bourg,  fut  couronne  roi  de  Jerusa- 
lem le  14  septembre  ti3t.  II  avait  epouse  en  premieres  noces  Ercm- 
bnrge,  comtessc  du  Mans  (1110-1126). 

(a)  AUusion  au  corbeau  de  Tarcho.  Suivant  Raoul  de  Cacn,  llugue, 
hlesse  a la  cuisse,  sci  ait  alie  a Tarse  pour  s’y  rctahlir. 
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diligenter  eestimanda  sunt,  et  modeste.  Terra,  per 
quam  ituri  sumus , inaquosa  est.  /E stas  ultra  modum 
torrida  est.  Aeris  inclementiam  ad  prcesens  ferre  non 
possumus.  Longa  obsidione  et  sumptibus  et  viribus 
exhausti  sumus.  Sileamus  ergo  et  quiescamus , et 
vulneratos  et  infirmos  reparemus , et  interim  paupe- 
rum nostrorum  misereamur.  Hiunida  solstitia  expec- 
temus , Cancri  et  Leonis  nocivos  successus  decline- 
mus. In  novembri  tempus  refrigerabitur,  et  tunc 
congregati  unanimiter,  condictum  iter  aggrediamur. 
Alioquin  totum  populum  intempestivis  ardoribus 
affligeremus.  Hoc  autem  consilium  turbis  flagitanti- 
bus enucleatius  disseratur.  Tempus  intractabile , ne- 
cesse  est,  declinemus , et  hoc  omnibus  utilissimum 
perpendamus.  Id  in  toto  exercitu  annuuciatum  est,  et 
tandem  ab  omnibus  collaudatum  est. 

Dispersi  sunt  ergo  duces  et  familiae  per  finitimas 
regiones,  aestivandi  gratia  (i);  et  egeni  eos  subseque- 
bantur, vivendi  causa.  Dixerant  enim  duces  : Si  quis 
egens  est  et  corpore  vegetus , jungatur  nobis;  et  nos 
omnibus , datis  unicuique  stipendiis,  subsidiabimur. 
Infirmi  publica  stipe,  donec  convaluerint , susten- 
tentur. 

Tunc  Raimundus  Piletus,  de  familiaribus  comitis 
Sancti  yEgidii,  magnanimus  miles,  collegit  sibi  plures 


(i)  Ce  ne  fut  pas  seulemcnt  pouraller  chercher  une  temperature 
moins  hridante,  mais  encore  pour  se  derober  aux  maladies  pestilen- 
tielles,  qu’au  milieu  de  tant  de  cadavres  developpi-rent  a Antioche  les 
rhaleurs  de  Pete,  dans  des  constitutions  doublement  fatiguees  par  les 
privations  et  les  exces.  Les  fcmmes  furent  parliculierement  atteinlcs 
par  ccs  maladies,  qui  moissonnerent,  suivant  (luillaume  de  Tyr,  cin- 
quanlc  mille  ames. 
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milites  ac  pedites.  Collecto  igitur  exercitu,  quantum 
potuit,  terram  Sarracenorum  audacter  intravit,  et 
ultra  duas  civitates,  ad  quoddam  castrum  Syrorum, 
cui  nomen  Talamania  (i),  devenit.  Suriani  autem , 
habitatores  ejus,  sponte  sua  Christianis  se  reddiderunt, 
ibique  Franci  fere  diebus  octo  requieverunt. 

Deinde  cingulis  militaribus  accincti,  proximum 
castellum  Agarenorum  aggressi  sunt,  coangustaverunt 
et  praevaluerunt,  depraedati  sunt  et  colonos  pessum- 
dederunt.  Si  qui  tamen  ad  fidem  Christi  converti 
voluerunt,  illa;sos  servaverunt.  Ilis  ita  peractis,  gavisi 
sunt,  ac  ad  prius  castellum  reversi  sunt.  Iterum  ter- 
tia die  exierunt,  et  Marram  (a)  civitatem,  quae  prope 
illos  erat,  venerunt.  Unde  multi  gentiles,  qui  ab 
Aleph  et  aliis  circumsitis  urbibus  convenerunt,  in 
eos  ad  bellum  prosilierunt.  Franci,  pugnaturos  eos 
arbitrati , se  ad  pugnam  more  castrensium  praepara- 
verunt militum,  sed  delusit  eos  exinanita  spes  illo- 
rum. Turei  namque  versum  civitatem  caute  reversi 
sunt,  non  fugientes,  neque  cominus  propugnantes; 
sed  quodam  astu  pugnae  se  subducentes,  et  iterum 
Francos  celeri  gestu  impugnantes,  invadebant  eos,  et 
gyro  facillimo  revertebantur ; et  mox  reducti  equi 
rursus  indifficulter  gyrabantur.  Franci  frequentes  sus- 
tinebant impetus,  nec  tuto  devitare  poterant  instan- 
tium concursus.  Si  enim  recedere  attentarent,  gen- 
tiles a tergo,  quod  accidit  postea,  cedentibus  insisterent. 
Sustinuerunt  ergo  usque  ad  vesperum  laborem  et  sitis 

- 

(i)  M.  Poujoulat  pense  que  celte  place  devait  etre  dans  le  voisinage 
du  mont  Amanus,  et  que  cette  circonstance  est  signalee  dans  son 
nom,  qu’il  faudrait  ecrire  : Tel-Amania. 

(a)  MarraVi , entre  Hamath  et  Alep. 
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ardorem-  iEstus  quippe  quammaximus  erat.  Denique, 
postquam  laborem  nequiverant  amplius  sustinere, 
nec  sitis  ardorem  compescere;  quoniam  ad  refocillan- 
dum  nulla  inveniebatur  aqua,  conati  sunt  et  con- 
dixerunt, ad  castellum  suum  conglobatim  et  gradatim 
redire.  Sed  gens  invalida  et  indocta,  pedites  videlicet 
ac  Suriani,  ordine  spreto  et  edicto  militum  neglecto, 
nimio  correpti  pavore,  coeperunt  disgregatim  fugere. 
Gentiles  autem  eis  indefessi  instabant,  et  terga  ceden- 
tes insequebantur  et  caedebant,  et  lupis  atrociores,  ne- 
mini parcebant.  Suggerebat  illis  vires  optata  victoria, 
et  praesentis  temporis  opportunitas.  Multi  itaque  sunt, 
de  gente  plebeia  et  pusillanimi,  gladio  necati;  alii 
vero  nimia  siti  suffocati.  Qui  autem  vivi  evaserunt, 
cum  Raimundo  Talamaniam  redierunt,  ibiquc  dies 
aliquot  fecerunt.  Occisio  h*c  mense  julio  (i)  facta  est, 
et  superborum  insolentia  divinitus  castigata  est.  Sic 
nimirum  filios  Israel  in  sacris  codicibus  frequenter 
afflictos  legimus,  et  in  bello  victos  a Philistiim  et 
Edom  atque  Madian  , aliisque  vicinis  gentibus ; ut 
cogerentur  ad  Deum  semper  recurrere , et  in  observa- 
tione mandatorum  ejus  perseverare. 

Antiochiee  tunc  WAimarus,  Podiensis  episcopus, 
eegrotavit,  et  paterno  more  lugubres  filios  confortavit, 
viamque  universae  carnis  ingrediens,  kalendis  augusti 
ad  Dominum  migravit.  Luctus  itaque  immoderatus  in 
tota  Christi  militia  factus  est,  quoniam  ipse  fuerat 
consilium  nobilium,  spes  orphanorum,  imbecillium 
sustentamentum,  militibus  homo  militaris.  Clericos 
clericaliter  educebat  et  educabat,  prudentia  singulari 


(i)  Le  5 juillet. 
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praecluebat,  eloquens  et  jocundus  omnibus  omnis  erat. 
Singultuosus  ergo  exercitus  exequias  ejus  Celebrave- 
runt, et  aromatibus  conditum  corpus  in  ecclesia 
sancti  Petri  apostoli  sepelierunt. 

Comes  Sancti  jEgidii,  nullatenus  pjgritiae  vel  socor- 
dia adquiescens,  quin  gentilibus  zelo  inimicaretur, 
continuo  terram  Sarracenorum  ingressus  est,  et  Alba- 
ram  (i),  nobilem  eorum  civitatem,  expugnavit  et  vio- 
lenter apprehendit.  Omnes  utriusque  sexus  civitatis 
incolas  pene  peremit,  urbemque  subactam  suo  domi- 
nio mancipavit.  Idoneum  in  ea  pontificem  (2)  Chris- 


(1)  Albarie.  Raimond  d’Agiles  1’appelle  Barra,  et  les  historiens 
Orientaux  Bare  ou  Elbarie.  Ce  fut  dans  lcs  environs  de  cette  vilic  et 
de  Marrali  que  les  croises  virent  pour  Ia  preraiire  fois  des  champs  de 
cannes  a sacre.  Quoique  le  passage  ou  Albert  d’Aix  deerit  cette  cul- 
ture ^soit  bien  connu,  nous  ne  croyons  pouvoir  nous  dispenser  de  le 
consigner  ici : 

Calamellos  ibidem  mellitos,  per  camporum  planitiem  abundanter 
repertos,  quos  vocant  zccsa,  suxit  populus,  illorum  salubri  succo 
Irvtatus ; et  vix  ad  saturitatem  prae  dulcedine  expleri  lioc  gustato 
volebant.  Hoc  enim  genus  herbas  summo  labore  agricolarum  per 
singulos  excolitur  annos.  Deinde  tempore  messis  maturum  mortariolis 
indigenis  contundunt,  succum  collatum  ( conglutinatum)  in  vasis  suis 
reponentes , quousque  coagulatus  indurescat  sub  specie  nivis  vel  salis 
albi.  Quem  rasum  cum  potu  miscentes , aut  cum  aqua  terentes,  pro 
pulmento  snmunt,  et  super  favum  mellis  gustantibus  dulce  ac  salubre 
videtur.  Aiunt  quidam  genus  mellis,  quod  reperiens  Jonathan , /dius 
Saul  regis , super  faciem  terris , inobediens  gustare  prasumpsit 
(I.  Reg.  26,  27,  43].  His  ergo  calamellis  melliti  saporis  populus  in 
obsidione  Albariis,  Marris  et  Archas,  multum  horrenda  fame  vexa- 
tus, est  refocillatus. 

(2)  Ce  prelat  s’appelait  Pierre,  et  etait  originaire  de  Narbonnc.  11 
fut  sacri  par  le  patriarche  Grec  d’Antioche , Jean  IV,  qui  avait  e te 
fort  maltraitc  par  les  Turcs  pendant  le  siege,  et  qui,  peu  apris  la 
prisc  de  cette  ville , ne  s’accordant  pas  avec  les  chretiens  Latins , se 
retira  a Constantinople. 
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tiani  constituerunt,  et  quae  ad  cultum  verae  religionis 
attinebant,  ibi  ordinaverunt.  Praesul  Albarensis  An- 
tiochiam missus  est,  ibique  secundum  Ecclesiae  ritum 
digne  consecratus  est. 

Appropinquante  condicto  tempore  (i)  jam  eundi  in 
Jerusalem,  convenerunt  omnes  optimates  in  Antio- 
chiam, et  coeperunt  omnes  de  imminenti  negotio  dis- 
serere, ne  ulterius  disturbarentur  ab  itinere.  Verum 
insopibilis  altercatio  de  dominatu  civitatis  inter  Bua- 
rnundum  ducem  et  llaimundum  comitem  erat,  quam 
majorum  natu  peritia  mullis  et  profundis  commonitio- 
nibus compescere  nequibat.  Unus  dominationem  totius 
urbis,  sicut  ei  concessum  fuerat,  dum  nec  capta  civi- 
tas obsideretur,  requirebat.  Alter  vero  sacramen- 
tum (a) , prout  ipse  Buamuudus  collaudaverat , impe- 
ratori fecerant,  praetendebat;  nec  ullatenus  pro 
devitando,  ut  asserebat,  perjurio  emolliri  poterat. 
Buamundus  itaque  castellum,  quod  ei  redditum  fuerat, 
munivit  alimentis  et  hominibus,  armis  et  excubitori- 
bus. Comes  similiter  palatium  Cassiani  Admiralii, 
quod  praeoccupaverat,  et  turrem,  quae  super  pontem 
est  a Portu  Sancti  Simeonis,  summopere  servabat. 
Tantae  erant  ambitiones  et  simultates,  ut  neuter  alteri 
crederet,  uter  sub  palliata  ambitione  civitatem  sibi 
attentaret.  Nec  mirum,  quantum  ad  honorem  et 
utilitatem.  Antiochia  siquidem  civitas  est  pulcherrima 
et  munitissima  et  copiosorum  reddituum  opulentis- 
sima. Sunt  infra  ipsam  quatuor  monlauea?  satis  altae, 
in  quarum  una,  sublimiori  scilicet,  castellum  est, 


(i)  Le  i,r  novembre. 
(a)  Ajontez  : quod . 
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quod  omni  civitati  prominet  ( i ).  Deorsum  civitas  est 
decenter  «edificata,  et  duplici  muro  Circum  ambita. 
Murus  interior  amplus  et  in  aera  porrectus  est. 
Magnis  et  quadris  lapidibus  compactus  et  compagi- 
natus  est.  In  qua, muri  compagine  turres  sunt  qua- 
dringenta quinquaginta  (3),  formosis  venustate  moe- 
niis et  defensae  propugnaculis.  Murus  exterior  non 
tantae  est  celsitudinis,  sed  tamen  admirandae  venusta- 
tis. Continet  in  se  trecentas  et  quadraginta  ecclesias(3). 
Pro  suo  magno  primatu  patriarcham  habet,  cui  cen- 
tum quinquaginta  tres  episcopi  subjiciuntur.  Ab 
Oriente  clauditur  qnaluor  montaneis  (4),  ab  Occidente 
verocivitatis muros  Farfar  (5)  flumen  praeterfluit.  Haec 
antiquitus,  ut  Hieronymus  in  explanatione  propheta- 
rum scribit,  Reblatha  (6)  dicta  estj  sed  a Seleuco  Ni- 

(1)  Otte  description  du  terram  est  fort  exacte.  I.es  quatre  mamr- 
lons,  dpnt  pai-lc  notre  auteur,  sont  compris  dans  1'enceinte  des  mu- 
railles,  et  celui  qui  portait  la  citadelle,  est  1’avant-dernier  en  allant 
de  l’ouest  it  l’est.  . • 

(3)  Guillauroc  de  Tyr  n’cn  compte  que  trois  cent  soixante.  Suivant 
M.  Poujoulat,  il  n’y  en  avait  en  tout  que  cent  trente,  dont  cinquante- 
deux  sont  encore  en  assez  bon  etat.  Les  murailles  etaient  entierement 
crinelees,  et  1’on  y comptait , dit  un  auteur  arabe,  vingt-quatre  mille 
creneanx.  La  ville  moderne  d’Antaki  n’occupe  pas  le  sixifme  de  l’an- 
ciennd  enceinte.  Pour  donner  une  idee  de  la  grandeur  de  celte  en- 
oeinte,  il  nous  suffira  de  dire  qu’Antaki  est  a plus  d’une  licurc  de 
inarchc  de  la  porte  de  Saint-Paul. 

(3)  Ptcrre  Tudebode  compte  douzc  cents  eglises  et  U-ois  cent 
soixante  monasteres. 

(4)  Ces  qoatre  mamelous  ne  sont  pas  i 1'est,  mais  au  midi  de  ia 
ville. 

(5)  Liscz  : lOrnnle,  qui,  suivint  Foucher  de  Chartres  ct  Guil- 
laumc  de  Tyr,  etait  appele  a cetlc  epoque  Fcrn  ou  Fer  par  les  indi- 
gines. 

(6)  Cette  synonymie,  mise  en  avant  par  saint  Jerome,  n’est  riru 
moins  qu’aut)ientiqne. 

111.  57 
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chanore  postmodum  aucta  est,  et  a nomine  patris  sui, 
scilicet  Antiochi  Clari,  nominata  est.  Et  quoniam 
tantae  fuit  auctoritatis  et  nobilitatjs,  utpote  quae  totius 
Syriae  caput  extiteratet  metropolis,  Franci  noluerunt 
eam  devictam  temere  dimittere,  per  quam  optabant 
primatum  suum  longe  lateque  proferre,  et  regiones 
etiam  longinquas  Christianitati  subjugare.  Hanc  per 
octo  menses  et  unum  diem  obsederant  (i),  et  in  ea- 
dem jam  oapta  per  tres  hebdomadas  obsessi  sunt.  In 
qua  obsidione  diuturna  tantus  confluxit  conventus  gen- 
tilium, ut  nullus  meminerit  copiosiorem  se  vidisse  vel 
audisse  frequentiam  populorum.  Requieverunt  igitur 
in  ea  quinque  mensibus,  et  novem  diebus.  Tot  rebus 
occurrentibus,  noluerunt  eam  ineaute  dimittere;  sed 
fideli  delegaverunt  tutelae.  Comes  autem  et  Buamun- 
dus  peculiariter  super  eam  sibimet  cogitabant.  Civita- 
tem ergo,  ut  dictum  est,  muniverunt,  et  in  mense 
novembri  (a),  alias  profecturi,  rebus  quibuslibet  com- 
positis, Antiochiam  exierunt. 

XIII.  Comes  Raimundus  cum  suo  exercitu  exivit, 
et  duas  civitates  : Rugiam  (3)  et  Albariam  pertransiit, 


(i)  Cc  chiffre  est  trop  eleve.  Du  18  octobre  au  3 juin,  il  n’y  *a  que» 
sept  mois  ct  dix-sept  jours.  Notre  auteur  n’est  pas  lictiretix  en  generat 
dans  ses  supputations  chronologiqucs.  Celle  qui  suit  ne  vatit  pasmietix 
que  la  precedentte.  Du  Cl8  juip  au  1 1 novembre,  epoqne  a laquelle  les 
croises  jxtra  issent  s’etre  rem  is  particllement  en  campagne,  it  n’y  a que 
qiiatremoiseltrcizc  jours.  Pourarrivera  son  chiffrc,  ilfaut  comprendre 
dans  ce  temps  de  repos  ( requieverunt)  tes  vingt-quatre  jours  de  blocus 
et  te  jour  de  la  bataille  d’ Antioche. 

(a)  Le  ii  novembre , suivaut  quelques  rccits- 
(5)  Au  sujet  de  celte  ville,  voyez  ci-dessus,  p.  5 17.  M.  Poujotilnf 
n’a  pu  obtenir  aucuns  rcnscigncmcnts  sur  Pemplaccmcnt  ct  Petat 
actucl  d’ Albarie 
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quintoque  kalendas decembris  (i)  applicuit  ad  Marram, 
civitatem  (a)  munitam  et  opimam,  et  mullis  Agare- 
norum  nationibus  refertam.  Die  vero  crastina  civita- 
tem cum  suisexpuguare coepit;  sed  obstantibus  moeniis 
et  defensoribus  tunc  nihil  profecit.  Quem  suhsecutus 
die  dominica  Buamundus  (5),  praedictam  ad  urbem 
venit.  Altera  vero  die  viriliter  urbem  aggressi  sunt, 

Ultores  moeniorum  variis  assultibus  infestaverunt:  sed 
• * 

parum  eis  nocuerunt.  Seal»  ad  murum  stabant  erecta:; 
sed  Tureis  occlamantibus  et  oppugnantibus  nemo 
praesumebat  scandere.  Cives  enim  sc  istis  obstare 
posse  credebant,  sicut  Rainiundo  Pileto  antea  obstite- 
rant. Raimimdus  comes  ligneam  fecit  machinam  com- 
paginari, ac,  ut  habilior  esset  ad  conducendum,  super 
quatuor  rotulas  Cam  collocari.  Fuit  autem  tanta'  pro- 
ceritatis ut  moeuiorum  culmen  despiceret,  turrium 
quoque  porrecturam  adaequaret.  Struem  igitur  illam 
propter  quamdam  turrem  admoverunt.  Lituorum  et 
tubarum  clangebant  classica  (4),  phalanges  armatae 
circumvallabant  moenia.  Balistarii  et  sagittarii  dirige- 
bant spicula,  et  qui  in  arce  erant  lignea  , jusum  saxa 
jactitabant  ingentia;  sacerdotes  et  clerici  Dominum 
pro  popido  suo  suppliciter  exorabant.  Willelmus  de 
Monte-Pislerio  et  alii  plures  in  machina  pugnabant, 

j 

(1)  Le  samedi  27  novembre.  11  etait  parti  d’Antioclie  le  a5. 

(2)  Mamili , i <|uelqqcs  bcures  an  noi<l-est  tTApainee , est  encore 
de  nos  jotn  s uue  ville.de  cinq  a six  mille  habitants. 

t3J  Le  diinaocbe  a8  novembre.  Ce  ne  fut  pas  sculement  Bocmond , 
maisencore  nne  grande  partie  deTarmee  chretienne/qni  vint  prendre 
part  au  siligo  de  Marra  Ii 

(4)  Oij  nous  a conserve  le  noni  du  guerper  qurdonnait  d 11  cor  on 
de  la  trompette  sur  cetto  maebinc  de  guerre  : c"etait  Ewnrdus  vena- 
tor. D’autrcs  1’appcllcnt  Ilcrnirnndus . 
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Iapidibus  aliisquc  telis  cives  desursum  gravabant,  et 
percussos  in  ancilibus  vel  galeis,  vel  in  capitibus, 
facile  perimebant  (i).  Alii  alios  ferreis  uncinis  sine 
intermissione  infestabant.  Turei  de  turribussatagebant 
Christianos  sagittis  et  lapidibus  impugnare.  Ignem 
quoque,  quem  Graecum  vocant,  in  machinam  jacere, 
et  nihil  otiosum  admittere.  Christiani  e contra 
oleum  (2),  quod  maxime  ignem  Graecum  extinguit , 
effundere,  ascensum  tentare,  pedemque  retrahere, 
eosque  qui  muris  supererant,  formidare;  in  nullo 
tamen  deGcere.  Sic  proelium  illud  ad  vesperum  usque 
protelatum  est.  Tantum  erat  infatigata  virtus  Agare- 
norum,  ut  audacter  refellerent  versutias  Christiano- 
rum. Denique  LemovicensisGulferius  de  Turribus  (3), 
vir  alti  sanguinis  et  audaciae  mirabilis.,  primus  scalam 

(i)  La  deseri  pt  ion  de  cet  assaut  est  tres  ctiriettse  dans  le  recit  dc 
Pierre  Tudebode.  Notis  nous  contenterons  d’en  citer  nn  trait  : Ita 
quoque  percutiebant  eos  super  clypcos , quod  cljrpeus  et  paganus 
caderent  deorsum  in,  ciyitate  mortui.  Les  liistoriens  O rien  tau  x prt*- 
tendent  que  le  comte  de  Toulouse  avait  promis  Ia  vie  sauve  aux  assic- 
ges,  et  que  vingt  mille  Ames  furent  victimes  de  son  tnanque  de  foi. 
D’apres  le  recit  des  historices  Occidcntaux,  ce  sera  it  plutot  a fioo- 
mond  qu’il  faudrait  1’imputer. 

n’c8t  point  avec  un  corps  aussi  combustiblc  que  Thuile  qu’on 
a jamais  pu  penser  A eleindre  le  feu  gregeois,  mais  bien  avec  du 
vinaigre,  de  l’urine  et  de  la  cendre  ou  du  sable.  Aussi  Perreur  gros- 
siere  qfie^oniinet  ici  notre  auteur,  ne  se  rencontre-t-elle  que  dans  son 
guide  habitucl , Baudri , ou  il  l’a  prise. 

(3)  Gouffier  de  Lastours,  seigneur  de  Hautefort,  et  pere  de  Gui  de 
Lastours,  qui  epousa  Matliilde,  fille  de  Geofiroi  II,  comte  du  Perche, 
et  veuve  de  Raimond,  vicnmtc  de  Turenne.  11  est  fAcheux  qu’oo  ait. 
perdu  la  rclation  de  la  premi6rc  croisade  que  Grego  i re  Buhadc,  vassal 
de  Gouffier  de  Lastours,  avait  employe  douze  ans  a composer  en 
idiome  vulgaire.  Comme  Paiiteur  avait  surtout  consulte,  pour  1’eta- 
blissement  des  faits,  un  Normand , norumc  Gaubcrt,  notre  pro  vince 
est  particulii'  r ement  interessec  dans  retle  porto. 
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ascendit,  et  usque  in  murum  pedem  tetendit.  Ascen- 
derunt post  eum  aliquot,  sed  non  multi.  Scala  siqui- 
dem confracta  dissiluit.  Guiferius  tamen  viriliter  mu- 
rum defensabat,  et  paganis  expugnatis,  socios  nutu  et 
voce  convocabat.  Interim  aliam  scalam  festinanter 
erexerunt,  et  per  eam  milites  peditesque  tot  ascende- 
runt, ut  murum  magna  ex  parte  praeoccuparent,  et 
cives  expugnando  rejicerent.  Pagani  tamen  totis  nisi- 
bus insurrexerunt,  et  Christianos  aggressi  sunt,  et 
tanta  illos  virtute  aliquotiens  impetierunt,  ut  aliqui 
Francorum,  timore  subacti,  e muro  se  dimiserint.  Plu- 
res  tamen  in  muro  remanserunt,  qui  tamdiu  frequen- 
tes impetus  toleraverunt,  quousque  Christiani  murum 
suffodissent,  aditumque  patefacerent.  Quo  Turei  co- 
gnito, ad  desperationem  usque  timuerunt,  et  in  fu- 
gam irrevocabiliter  praecipitati  sunt.  Idus  itaque  de- 
cembris, vespere  sabbati  (i),  Mar/a,  civitas  opulenta, 
capta  est.  Christiani  urbem  devictam  ingressi  sunt, 
et  quidquid  gazarum  in  domibus  vel  in  foveis  invene- 
runt, rapaciter  abstulerunt  (a).  Sarracenis  perimendis 
toto  conatu  institerunt,  ut  vix  aliquem  Vivere  permi- 
serint. Nullus  in  tota  urbe  locus  vacabat  a cadaveribus; 
gressus  quoque  viantium  graviter  offendebantur  ab 
extinctis  et  condensis  corporibus.  Capta  civitate, 
civium  magna  pars,  cum  uxoribus  et  filiis,  suisque 
supellectilibus,  in  palatium,  quod  supra  portam  erat, 
convenit,  ibique  Christianorum  manui  subjacuit.  Quo- 
rum alii  perempti  sunt,  alii  Buamundo jubente  in  An 


(1)  Lisez  : tertio  idus  decembris , lc  samedi  1 1 decembre. 

(2)  Lcur  i a paci  te  alia  meine  beaucoup  plus  loin,  comme  on  lc  vti  r* 
dans  lc  paragraplie  suivaut. 
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tiochiam  servitum  vel  venum  deducti  sunt;  et  omnes, 
ita  opibus  eorum  direptis,  dissipati  sunt.  Franci  autem 
morati  sunt  in  eadem  urbe  mensem  integrumi  et  dies 
tres.  . ■ * 

Ibi  Oriensis  episcopus  (i)  infirmatus  a superis  re- 
cessit, et  ad  superos  evolavit.  Tunc  fames  valida 
exercitui  surrepsit,  et  quemlibet  inhonesta,  vel  incon- 
sueta, vel  austera,  vel  illicita  dentibus  infastiditis 
attingere  coegit.  Tunc  etiam  tureinas  carnes  quidam 
comederunt  : quod  majores  natu  et  honestiores  ut  au- 
dierunt, erubescentes  contristati  sunt;  sed  ultionem 
pree  nimia  fame  suspenderunt  (2).  Non  enim  eis  pro 
maximo  scelere  imputabatur,  quia  pro  Deo  alacriter 
tautam  famem  patiebantur,  et  inimicis  Dei  dentibus  et 
manibus  inimicabantur.  Patrabant  equidem  illicita; 
sed  legem  violari  compellebat  necessitas  angustipsa. 
Fames  enim  castrensis  omnia  appetit,  nihil  respuit. 
Quidam  corpora  Tureorum  findebant,  quoniam  in 
eorum  corporibus  byzanteos  inveniebant  et  aurum 
quod  glutierant,  et  illud  tollebant.  Plerique  autem 
fame  preevalida  ibi  perierunt.  Ibi  proceres  denuo  de 


(1)  Guillaumc,  piemier  du  nom,  eveque  d’Orange  ct  vice-legat. 
Le  mauvais  jeu  de  mots  qui  suit,  n’appartient  pas  eu  propre  a notie 
auteur,  mais  a Baudri.  La  mort  de  ce  prelat  arriva  le  a decembre. 

(a)  Alii  vero  ccedcbant  carnes  eorum  per  frusta t et  coquebant  ad 
manducandum.  Petr.  Tudeb.  Alii  autem  portabant  ad  plateam  ad 
vendendum.  Belli  Sacri  Jlist.  A ani  Christiani  non  solum  Tureos  vel 
Sarracenos  occisos , verum  etiam  canes  arreptos  ct  igni  coctos  come- 
dere non  abhorruerunt  pro*  inopia.  Alb.  Aq.  Les  details  donnes  par 
Baoul  de  Caen  sout  encore  plus  revoltants,  ct  notre  plume  se  refuse 
a les  transcrire.  Cette  femine  parait  avoir  ete  le  resoltat  de  pluics  ex- 
cessives,  qui  §uspcndircnt  les  Communications,  et  Grent  pourrir  toutes 
les  prnvisions. 
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concordia  inter  ducem  et  comitem  locuti  sunt;  sed 
nihil  profecerunt.  Unde  Buamundus  iratus  Antio- 
chiam confestim  reversus  (i)  est,  et  iter  in  Jerusalem 
ad  populorum  detrimentum  disturbatum  est.  Privatae 

» ■ 

dum  inter  se  dissentiunt.  Dum  enim  unusquisque  quod 
suum  est  quaerit,  a communi  providentia  tepescit. 
Populi  quoque  ad  communem  perniciem  desolantur, 
ubi  consules  seipsos  non  consolantur.  Populus  itaque 
Jerosolymitanus  multum  erat  impeditus  pro  ducum 
suorum  querelis  peculiaribus. 

XIV.  Rursus  comes  per  legatos  suos  principes,  qui 
erant  Antiochiae,  prosecutus  est,  ac  ut  ei  ad  Rugiam 
confabulandi  gratia  obviarent,  illos  allocutus  est.  Go- 
defredus  igitur  dux,  et  Rodbertus  Normannus,  et 
Rodbertus  Flandrensis,  aliique  convocati  principes 
Rugi  api  venerunt,  et  Buamundum  secum  adduxerunt. 
Tunc  etiam  de  concordandis  proceribus  multum  locuti 
sunt;  sed  de  via  maturanda  nihil  profecerunt.  Bua- 
mundus ire  nolebat,  nisi  civitas  ei  tota  redderetur; 
neque  comes,  nisi  Buamundus  eos  comitaretur.  Comes 
Marram  est  reversus  (a),  ubi  christianus  fame  peri- 
clitabatur exercitus.  Tandem  corde  compunctus, 
animo  suo  liberaliter  dominatus  est,  et  ut  Dei  militi- 
bus consuleret,  eundi  in  Jerusalem  iter  aggressus  est? 


(i)  Ce  ne  fut  pas  senlement  Boemond  qui  retourna  a Antioche, 
mais  encore  Godefroi  et  le  comte  de  Flandre.  Godefroi,  aprf-s  Pen- 
trevue  de  Rugia , proGta  de  ce  loisir  pour  aller  i Edessc  fairc  unc 
visite  a son  fWrc  Baudouin. 

(a)  Pendant  Pabseuce  du  comte  de  Touiousc,  les  croises  qu’il  avait 
laisses  a Mari  ah,  exasperes  de  ce  qu’on  n’cn  finissait  poinl  de  les  con 
duirc  a Jerusalem,  demolirent  les  murailles  de  Ia  ville. 
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Praeposuit  enim  causam  Dei  suae  voluntati,  vel  utilitati. 
Summa  quidem  virtus  est  in  principibus,  si  sibi  ipsi 
domi  nentur.  In  ducibus  enim  nimia  obstinatio,  sub- 
ditorum omnium  est  periclitatio.  Imperavit  igitur 
comes  sibi  ipsi,  ne  omni  noceret  Christianitati.  Man- 
davit autem  hominibus  suis  ut  palatium  Cassiani  cu- 
riose munirent  (i).  Exivit  Marra  idus  januarii  (a), 
nudis  pedibus,  et  peregrinis  Dei  coagulavit  se  sponta- 
neus. Hoc  signum  susceptae  peregrinationis  humiliatus 
comes  ostendit.  Grandis  itaque  in  populo  Dei  laetitia 
facta  est,  et  dux  Normanniae  proficiscentibus  illis  ad 
civitatem  Caphardam  (3)  adjunctus  est.  Ibi  tres. quie- 
verunt dies , et  rex  Caesareae  (4) pacem  cum  consulibus 
fecit.  Multotiens  enim  legatos  suos  antea  Marram  di- 


(i)  Cet  ordre  prouve  qqp  le  repentir  du  comte  n’etait  rien  moins 
que  complet.  Ce  ne  fut  pas  seulemcnt  le  palais  de  1’emir,  mais  encore 
Ia  mosquee  transformer  en  cliateau  au  bout  du  pont  d’Antiochc,  qu’il 
recommanda  a Ia  vigilance  de  ses  hommes  d’armes.  Boemond  saisit 
le  moment  de  l'absence  de  Godefroi  pour  s’emparer  de  ce  dernier 
fort;  et  quant  au  premier,  Tancrede,  dans  un  moment  d’humeur 
cootre  le  comte,  vint  tout  expies  de  Marrah  pour  s’en  emparer  et  le 
remettre  a Boemond.  Voyez  RaouI  de  Caen  (xcvm).  * 

(a)  Le  i5  janvier  1099. 

(3)  Suivant  l'exact  Haimond  d’Agilcs , ce  lieu , qui  n’existe  plus 
aujourd’hni,  ainsi  qu’il  resuite  des  investigations  de  M.  Poujoulat, 
«'aurait  ete  qu’a  quatre  iieues  de  Marrah,  probablement  dans  le  voi- 
sinage  de  l’Oronte.  II  en  est  fait  mention  dans  1’Histoire  des  guerres 
d’ Antioche,  par  Gautier  le  Chancelier.  M.  Poujoulat  indique,  entre 
Lattaquie  et  Alep,  un  corps-dc-gardc  de  Gafar  dontje  nom  presente 
quelque  analogic  avec  celui-ci , mais  k une  distance  de  Marrah  qui 
ne  nous  parait  pas  permettre  d’y  placer  Capharda. 

(4)  Ce  ne  peut  etre  Cesaree  de  Palestine,  situee  entre  Saint-Jean- 
d’Acre  et  Jaffa,  mais  une  autre  ville  du  memc  nom  qui  existait 
sur  les  bords  de  1’Oronte,  entre  Apamee  et  Emesse.  Voyez  Guil- 
laume  de  Tvr,  qui  rappcllc  tantot  Ctcsnrca  et  tantot  dasarea. 
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rexerat,  firmiter  sptondens  quod  Christianis  pacificus 
esset,  et  multa  de  suis  libenter  impartiret,  et  per  lo- 
tum regnum  suum  copiosum  mercatum  suppeditaret, 
nisi  ad  eum  exhereditandum , vel  regnum  suum  depo- 
pulandum Francorum  genus  indomitum  anhelaret. 
Inde  fidelitas  a rege  Christianis  facta  est.  Deinde  a Ca- 
pharda  omnes  egressi  sunt,  et  secus  fluvium  Fariar 
prope  Caesaream  castra  metati  sunt.  Videns  autem  rex 
Francos  prope  urbem  suam  hospitatos,  vehementer 
indoluit,  et  celeriter  illis  haec  mandavit : Nisi  sum mo 
diluculo  a civitatis  nos  tres  suburbio  castra  vestra  re- 
moveritis, vos  foedus  initum  violabitis  , nosque  vobis 
mercatum  promissum  vetabimus , nosque  nobis  pro- 
videbimus.Mane  igitur  facto,  duos  de  suis  ad  eos  di- 
rexit, qui  illos  evadare  fluvium  edocerent,  et  exerci- 
tum in  terram  fertilem  deducerent.  Intraverunt  autem 
quamdam  vallem  opimam  et  locupletem,  cui  supererat 
castellum,  quod  extemplo  consulibus  fecit  securitatem. 
Depraedati  sunt  ergo  animalium  ad  quinque  millia.  Ibi 
etiam  multum  diversorum  alimentorum  repertum 
est,  et  prae  ubertate  gratuita  tota  Christi  militia  re- 
fecta est.  Castrenses  etiam  exercitui  dederunt  equos , 
aurumque  purissimum,  multamque  pecuniam,  et  ju- 
raverunt se  peregrinis  nullatenus  deinceps  nocituros, 
neque  subinde  mercatum  eis  prohibituros.  Manserunt 
autem  ibi  diebus  quinque.  Porro,  inde  digressi,  ad 
quoddam  Arabum  applicuerunt  castrum.  Mox  igitur 
castelli  dominus  cum  eis  locuturus  exivit,  et  pacem 
fecit,  quae  utrique  parti  placuit.  Demigraverunt  inde 
ad  civitatem  Cephaliam  (i),  muris  pulcherrimam  et 


(i)  II  nVxistc  plus  <lc  tracefl  dc  cette  ville. 
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omnibus  bonis  opulenlam,  in  Valle  quadam.  Cives 
autem  ejus  prae  timore  Francorum  urbem  pavitantes 
exierunt,  et  hortos  oleribus  refertos,  domosqae  ali- 
mentorum et  opum  plenas  reliquerunt,  et  inconsulti 
aufugerunt.  Christiani  vero  gratulanter  omnibus  bonis 
eorum  potiti  sunt,  et  Deo,  bonorum  datori , gratias 
hilares  reddiderunt.  Die  tertia  inde  processerunt,  et 
montaneam  nimis  altam  praecipitando  transcenderunt, 
et  iterum  in  vallem  uberem  (i)  descenderunt,  ubi 
xii  dies  quieverunt.  Deinde  proximum  valli  castellum 
Sarracenorum  viriliter  aggressi  sunt,  et  revera  illud 
devicissent,  nisi  gentiles  animalium  et  jumentorum 
et  pecorum  greges  foras  ejecissent;  quae  Christiani 
diripuerunt,  et  sic  ad  tentoria  sua  onusti  praeda  reversi 
sunt.  Pagani  autem  nimium  perterriti  noctu  secesse- 
ruQ^*et  Ffanci  crepusculo  diei  castellum  hominibus 
vacuum  ingressi  sunt.  Ibi  abundantiam  frumenti  et 
vini  et. farinae  et  hordei,  oleique  repererunt,  et 
Purificationem  sanctae  Mariae  devotissime  celebrave- 
runt. 

Ibi  rex  de  Camela  civitate  (a)  consulibus  per  nun- 
tios suos  larga  donaria  misit,  pacemque  suam  Chris- 
tianis obtulit)  spondens  quod  nunquam  Christianos 
offenderet,  knmo  dilighret  ac  honoraret;  tantum 
christianus  populus  in  bonum  ei  talionem  retribueret. 

Rex  quqque  Tripolis  (3)  decem  equos  et  quatuor 


(i ) La  valide  de  Leni  ou  de  Sein , suivant  quelques  auteurs.  Le  notre 
Ia  place  aux  environs  de  Tripoli , comme  nous  le  verrons  plus  loin. 

(q)  Emesse,  anjourd’hui,Hums,  sur  la  rive  droite  de  1’Oronte,  au- 
dela  du  Liban , et  a peu  prds  sons  la  memc  latitudo  que  Tripoli  de 
Syrio  et  Palmyre^ 

(3)  Tripoli  dct$}ric,  aujourd’hui  Taralxdos oulre  Botrys  ol 
Aiclns. 
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x. 

mulas  et  auri  pondus  immensum  Christianis  misit, 
et  pacem  et  amicitiam  ab  eis  per  legatos  poposcit. 
Comites  cum  eo  nec  pacem  fecerunt;  nec  oblata  rece- 
perunt; immo  fiducialiter  responderunt : Hac  omnia 
ex  te  respuimus,  quousque  satagas  Jieri  Christianus . 
Postquam  de  valle  opima  egressi  sunt,  ad  quoddam 
castrum  nomine  Arche  transierunt  (i),  juxta  quod 
pridie  idus  februarii  (2)  castra  locaverumt.  Oppidum 
autem  illud  innumerabili  erat  paganorum  gente  mu- 
nitum, Arabum  frequentiis,  et  Publicanorum;  qui 
viriliter  se  defendebant  contra  assult  us  Christianorum. 
Quatuordecim  milites  christiani  versus  Tripolim,  quas 
non  multum  differebat  ab  exercitu,  iverunt,  et  sexa- 
ginta  Tureos  invenerunt,  qui  ante  se  multos  condu- 
cebant homiiffes  : Sarracenos,  Arabes  et  Curtos,  mille 
circiter  quingentos,  et  animalia  plurima.  Hos  Chri- 
stiani pertinaciter  invaserunt,  et  ex  illis  sex  occiderunt, 
equos  totidem  abstulerunt,  aliosque  fugaverunt,  et 
animalia  reduxerunt.  Francorum  siquidem  invincibi- 
lis ferocitas  finitimos  et  procul  positos  omnes  deterre- 
bat. Deus  etenim  sic  operabatur  iu  illis,  qui  semper 
suis  praesto  est  athletis.  Res  in  virtute  Dei  laeta  fideli- 
bus contigit,  dum  xiv  Christiani  lx  Tureos  supera- 
verint, et  residuam  multitudinem  fugaverint,  et  ani- 
malia ex  ipsorum  faucibus  abstraxerint. 

De  exercitu  Raimundi  comitis,  Raimundus  Piletus 
et  Raimundus  vicecomes  (3),  cum  militibus  non  multis 

(1)  Arcliis,  ou  Aracliis,  entre  Tripoli  de  Syrie  ct  Tortosc. 

(1)  Lc  samedi  13  fevrier,  sdon  nolre  autcur;  mais  il  parait  que 
cetait  rcellenieiit  lc  lundi  14 

(3)  On  pense  que  Haiinond  Pclet  clait  seigneur  d’Alais;  quant  a 
l autre  personnage,  qui  figurc  ici  avee  la  qualification  dc  vicomte,  il 
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exierunt,  et  ante  Tortosara  (i)  civitatem,  ubi  non 
modica  multitudo  paganorum  erat,  discurrebant.  Sero 
jam  facto,  ad  secretum  locum  secesserunt,  et  oppor- 
tunis in  locis  pernoctaverunt,  et  plurimos  ignes, 
quasi  totus  advenisset  exercitus,  accenderunt.  Orto 
jam  sole,  Franci  ut  urbem  aggrederentur  convene- 
runt; quam  vacuam  hominibus  invenerunt,  ibique, 
quamdiu  castellum  obsidebant,  inhabitaverunt. 

Admiralius  Maraclese  (a)  civitatis,  quae  non  procul 
erat,  pacem  cum  Christianis  fecit,  et  eorum  vexilla  in 
urbe  praefata  invexit.  Dux  interea  Godefredus  et 
Fiandrensis  comes  et  Buamundus  usque  Laodiciam, 
quam  vulgo  Liciam  vocant  (3),  verterunt.  Buamundus 


est  appete  par  d’antres  historieus  vicecomes  de  Tentoria  ou  de  Cento- 
ria.  Nous  pensons  que  ce  nom  a ete  defigure  par  les  copistes  ou  les 
typographes,  et  qu’il  faut  lire,  comme  nous  lc  verrons  plus  loin  : 
Raimundus  de  Taurina , c’est-a-diro  : Raimond,  premicr  du  nom, 
vicomte  de  Turenne,  premier  mari  de  Mathilde,  fille  de  Geoflroi  II, 
comte  du  Perchc.  C’e$t  ce  qui  devient  meme  indubitable  par  le  te- 
raoignage  de  Pierre  Tudebode,  qui  1’appelle  Raimundus  de  Torena 
vicecomes  y et  qui  cite  en  outre  le  vicomte  de  Castillon,  Amaujeu 
d’Albret  ( Amanevus  dc  Lobrclo)y  et  troisautres  guerriers  ( Sicardus , 
Rego  de  Riberia , Guillelmus  Botins)  comme  ayant  pris  part  avec  eux 
au  combat  contre  les  soixante  Turcs. 

(1)  Tortose,  Pancien  Antarudos,  entrc  Tripoli  et  Lattaquie. 
Depuis  Cesarec,  les  croises  11’avaient  pas  fait  autrc  chose  que  de  retro- 
grader  vers  le  Word  et  Anliocbe. 

(2)  Mcraclee,  aujourd’hui  Marakia,  entre  Tortose  et  Lattaquie. 
Les  croises  continuent  leur  mouvement  retrograde  vers  Antioche, 
probablement  pour  aller  au-devant  des  chefs  restes  dans  cctte  ville, 
et  vers  lesquels  Arnoul,  cliapelain  du  duc  de  Normandie,  avait  ete 
envoye  avec  Ia  mission  de  les  engager  a venir  rejoindre  Parmee,  pour 
marcher  ensemblc  sur  Jcrusalem. 

(3)  Laodicee,  aujourd’hui  Lattaquie,  h vingt-six  lieures  de  marclie 
sud  sud-ouest  d’Antioclic.  Ici  Godcfroi  et  le  comte  de  Flandrc,  venus 
d'Antioclic  avec  Boemond,  se  separent  dc  lui  pour  continuer  leur 
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iterum  ab  illis  segregatus,  lediil  Antiochiam,  quam 
multum  desiderabat  esse  suam.  Dux  autem  et  comes 
Gibelium  civitatem  (i)  obsederunt.  Raimundus  comes 
audivit  (2)  gentiles  cum  magnis  militantium  cuneis 
adventare,  bellumque  Christianis  non  anceps  praepa- 
rare. Misit  igitur  ad  socios,  qui  Gibelium  obsederant, 
dicens  : Certum  nobis  imminet  bellum , et  super  nos 
veniunt  agmina  paganorum.  Cum  civitate  ergo , 
quam  obsedistis , agatis  volumus  de  pace,  tutandis- 
que fratribus  expeditiores  adestote.  Melius  est  con- 
venire et  prcelinri,  quam  nos  a nobis  separari , et  su- 
perari. In  bellis  mora  modica  est,  sed  vincentibus 
lucrum  quam  maximum  est.  Obsidiones  multa  con- 
sumunt tempora , et  obsessa  vix  subjugantur  munici- 
pia. Bella  nobis  subdent  nationes  et  regna.  Bello 
subacti , tanquam  fumus  evanescent  inimici.  Bello 
peracto  et  hoste  devicto , vastum  nobis  patebit  impe- 
rium. Bonum  est  ergo  ut  conveniamus , quoniam  si 

routc  vers  Jerusalein,  tandis  t|u’il  reprend  le  cliemin  de  sa  capille. 
— Laoditee  avait  ete  prise  et  saccagcc  par  une  flotte  de  vingt-deuv 
vaisseaux,  ij’aventuriers  Flamands  et  Iioulonnais,  avant  1’arrivee  des 
Obretiens  devant  Agtioche. 

(|)  I.’ancicime  Gabala,  aujourd’hui  Djelxali , enlre  Lattacpiie  et 
Marakia. 

(a)  Poug  5tre  exact,  it  n’aurait  paV  fallu  ecrire  : audivit,  mais 
finxit  sc  audivisse.  II  est  vrai  que  ce  n’est  pas  I’un  des  faits  les  plus 
honorables  que  l’on  pui^^citer  dans  la^vie  du  cointe  de  Toulouse; 
mais  on  ne  peut  se  dispenser  de  retarder  comme  avere  que  ce  rigide 
observatenr  de  Ia  foi  jixi-ec,  toujours  gret  a rappelcr,  lxors  de  fuopos, 
a Boemond,  ses  cxigagcrocnts  ejivers  1’empereur  Grec,  avait  ete  gagne 
par  les  presents  des  babitants  d|  Djebali  pour  eloiguer  de  leur  ville, 
au  moyen  d’un  dangor  iiuaginairc,  Godefioi  et  le  comte  de  Flandre; 
ee  qui  constituail  une  i u fracti  oh  Iiien  autrement  grave  au  sermeixt 
qu’il  avait  priste  eu  pronant  la  croix.  "Voyez,  dans  Albert  d’Aix,  .{les 
detjiils  ciicoostanc^s  sur  oette  1'ausse  alerte. 
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Deum  promereri  duceni  et  prcsambulum  poterimus , 
indubitanter  slalim  de t inimicis  nostris  triumphabi- 
miisi  Accelerate,  inquam , ne  nos  cernuli  nostri,  dum 
venerint,  imparatos  inveniant. 

Dux  et  comes  legationem  hanc  gratanter  audiebant, 
quoniam  bellum  inhianter  esuriebant.  Facem  igitur 
cum  Gibellensi  Admiralio  fecerunt,  et  munera  mulla 
cum  pactionibus  placitis  ab  eo  acceperunt.  Deinde 
confratrum  ad  auxilia  profecti  sunt.  Sed  Tureos,  quos 
sperabant,  tunc  non  invenerunt.  Ultra  fluvium  autem 
hospitati  sunt,  et  ex  illa  parte  castellum  illud  obsede- 
runt. Nec  multo  post  ex  Christianis  quidam  ad  Tripo- 
lim  equitaverunt,  si  qua  possent  obesse  gentilibus 
adtentantes.  Invenerunt  autem  Tureos  et  Arabes, 
ipsosque  Tripolitanos,  extra  urbem  effusos,  excursum 
Christianorum  similiter  expectantes,  et  velut  in  insi- 
diis latitantes.  Mox  .alii  pertinaciter  alios  invaserunt. 
Agnrcni  siquidem  priinos  impetus  aliquantulum  susti- 
nuerunt, et  diutius  obluctati  sunt.  Tandem  percutien- 
tibus  terga  dederunt,  et  in  illa  tergiversatione  multos 
ex  suis  amiserunt.  Multi  etiam  ex  nobilioribus  civita- 
tis ibi  ceciderunt.  Mulieres  et  matres  et  virgines,  a 
pinnarum  spectaculis,  mala  Christianis  imprecabantur, 
et  pro  suis  anxiabantur.  Ingemiscebant,  et  tantum 
earum  aliqute  probitati  Francorum  applaudebant.  Pa- 
ganorum occisione  et  cruoris  effilsione,  fluvius,  qui 
civitatem  alluebat,  rubuisse  visus  est.  Et  cisternae, 
quae  in  urbis  erant  sinu , (pias  fluvius  alebat,  sanguine 
coqtaminatie  sunt.  Moeror  igitur  quam  maximus 
incubuit  Tripolitanis, lum  pro  majoribus  suis  truci- 
datis,  tum  pro  cisternis  foeda  sanguinis  incursione 
pollutis.  Duobus  itaque  damnis  uno  dic  affecti  sunt. 
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duplicesque  lacrymas  profundere  meruerunt.  Angustia- 
bat illos,  quod  inopiuabiliter  Franci  potiti  sunt  tro- 
phaeo.  Contristabat  eos  cisternarum  suarum,  quas  ma- 
gni pendebant , sanguinolenta  foedatio.  Exterriti  sunt 
igitur  usque  ad  defectionem  Tripolitani,  et  sine  obsi- 
dione obsessi,  ulterius  non  audebant  civitatis  portam 
egredi.  Tripolitanorum  finitimi  eisdem  percellebantur 
infortuniis.  Franci,  gratulabunda  politi  victoria,  hym- 
nizantes Deo,  reversi  sunt  ad  suos.  Altera  vero  die  mi- 
lites de  exercitu  equitaverunt  ultra  vallem  de  Sem  (i) 
depraedatum  terram,  et  inventis  bobus  et  asinis,  ovi- 
bus et  camelis,  quorum  fuit  numerus  fere  ad  tria 
millia , tanta  onusti  praeda,  cum  gaudio  remearunt  ad 
sua  castra.  Sederunt  igitur  ad  castellum  Arche  (nam 
nimis  erat  inexpugnabile)  tribus  mensibus  et  una 
die  (2).  Celebraverunt  etiam  ibi  Pascha  Dominj  iv°  idus 
aprilis  (3).  Naves  enim  Christianorum  ad  quemdam 
applicuerant  portum,  satis  tutum,  et  castello  vicinum ; 
quae  suppeditaverant  castrensibus  frumentum  et 
vinum,  caseum  et  oleum,  fabam  et  lardum,  et  totius 
ubertatis  mercaturo.  Frequenter  etiam  regionem  opu- 
lentam depraedatum  egrediebantur,  quoniam  suo  nul- 
latenus voto  fraudabantur;  ob  id  laetiores  reverteban- 
tur, iterumque  ad  discurrendum  vehementius  incita- 
bantur (4).  Multi  etiam  Christianorum  ibi  perempti 


(1)  Cetto  vallee , dont  Ic  nom  est  ecrit  diversement  dans  les  recits 
de  Ia  p rem  iere  croisade  : vallis  de  Lem,  dc  Sem,  dc  Issem,  est  men* 
tionnee  par  presque  totis  les  liistorions.  \ oyez  ci-dessus,  p.  586. 

(*>.)  Depuis  le  i4  ou  i5  fcvrier  jnsqu’au  i3  mai. 

(3)  Le  10  avril. 

(4)  A en  croire  notre  auteur,  Tabondance  aurait  regnti  dans  le 
camp  des  Cliretiens  pendant  le  siege  d'Archis,  tandis  qu’au  contraire 


Digitized  by  Google 


592  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [vkbk  1099] 

sunl,  quoniam  Sarracenorum  gladii  non  semper  ob- 
tusi fuerunt,  nec  eorum  militia  semper  fuit  otiosa, 
neque  manus  invalida.  Occiderunt  ergo  Anselmum  de 
Ribbotli-Monte  (i)  et  Guillelmum  Picardum  (2), 
viros  alti  sanguinis,  gnarosque  rei  militaris;  quorum 
praeclara  facinora  evidenter  comperta  sunt  in  illa 
Christi  militia;  et  pluresalii  cecidere,  quorum  nomina 
Deus  contineat  in  memoriali  vitae  sui. 

Tripolitanus  aulem  rex  per  internuntios  saepe  Chri- 
stianorum duces  alloquebatur,  et  omnimodis  eorum 
animos  pertentare  nitebatur,  ut  datis  eis  muneribus 
secum  paciscerentur,  castrum  dimitterent,  pactasque 
pecunias  reciperent.  Christiani  de  Christianitate  illi 
proponebant,  nec  aliter  a suo  divelli  proposito  pote- 
rant. Ille  vero  Christianitati  nimium  recalcitrabat, 
patrumque  leges  et  atavorum  consuetudines  relin- 
quere formidabat.  Tempore  procedente,  novae  fruges 
exalbuerant.  Tractus  enim  ille  terrarum  majoribus 
quam  citramontanus  fervoribus  vaporat,  ideoque 
properantior  properantiores  aestas  messes  maturat. 
Martio  mediante  fabae  colligebantur  novellae,  idus 

iis  v furent  assnjettis  aux  plus  dures  privatioris.  — II  omet  aussi 
1'cpieuve  du  feu,  a laquellc  se  soumit,  le  a5  mars,  1’inventeur  de  la 
sainte  Lance,  ct  aux  suites  de  laquelle  il  succomba.  • 

(1)  Anselme,  comte  de  Ribeinont  (Aisne),  de  la  famille  des  ancicns 
comtes  de  Valencicnnes,  et  1’ttn  des  historiens  de  la  picmicre  croi- 
sade.  II  ne  nous  reste  maUicureusement  qtie  l’un  des  deux  recits  par- 
tiels  qu'il  v avait  coiisacres  : celni  qui  concerne  la  prise  d’Antioclie  et 
les  premicrs  evenements  dont  elle  fut  suivie.  Cette  rclation  a ete  ini- 
priniee  dans  Ic  SpiciUfit:  de  d’Acheri.  Aous  vcirons  plus  tard  Agnes, 
sreur  de  ce  picux  seigneur,  epouscr  Gautier  GilTard  , deuxieme  du 
uoin,  comte  de  Buckingham,  et  scandalispr  toute  la  Aorinandic  par 
scs  liaisous  adulteres  avec  Ic  duc  Robert. 

(a)  Gtiillaitme  Picani. 
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aprilis  frumenta  secabantur,  et  vindemiarum  redibat 
autumnus.  Dux  igitur  Godefridus  et  comes  Norman- 
nus,  Flandrensis  et  Tolosanus  et  Tancredus,  de  via 
peragenda  locuti  sunt,  quia  jam  instabat,  immo  pene 
transibat  temporis  opportunitas.  Dimisso  igitur,  quod 
diu  obsederant  , castello,  Tripolim  ventum  est  (i),  et 
foedus  cum  Tripolitanis  firmatum  est.  Rex  siquidem 
Tripolis  xv  millia  byzanteorum  et  xv  magni  pretii 
equos  illis  dedit,  et  ccc  peregrinos,  quos  diu  tenuerat 
captivos,  reddidit.  Denique  sub  obtentu  pacis  merca- 
tum eis  praestitit  (2).  Unde  universi  refecti  sunt,  et 
firmiter  eis  pepigit  quod,  si  bellum,  quod  tunc  eis 
Babylonicus  Admiralius  praeparabat,  aliquando  vincere 
possent , ipse  Christianus  efficeretur,  et  de  caetero  ter- 
ram suam  in  eorum  fidelitate  retineret.  Itaque  maio 
mediante  (5)  ab  urbe  discesserunt,  et  tota  die  per 
arctum  et  arduum,  inviumque  iter  iverunt,  seroque 
ad  castrum  Betheren  (4)  pervenerunt.  Deinde  Zebari , 
civitati  (5)  sitae  in  littoribus  maritimis,  appropinqua- 
verunt. Ibi  propter  aquarum  penuriam  perpessi  sunt 
immoderatam  sitis  angustiam;  qua  nimis  defecti , ad 
Braim  fluvium  (6)  cursim  properaverunt,  ubi  homi- 
nes et  jumenta  potu  recreati  sunt.  Die  vero  Dominicae 


(1)  Iis  y arriverent  le  vendredi  i5  mai. 

(а)  Ce  ne  fu t qu’apr&8  avoir  cte  vaincu  dans  une  sanglante.bataille, 
que  Pemir  de  Tripoli  souscrivit  a ces  conditions. 

(3)  Pierre  Tudebode  et  Guibert  de  Nogcnt  indiquent  le  vendrcdi 
i5  mai  comme  le  jour  de  leur  arrivee,  et  le  lundi  16  comme  celui  dc 
leur  depart.  Nous  preferons  ces  dates  a colles  qui  sont  fournies  par 
Robert  de  Saint-Remi  et  autres. 

(4)  Botrys,  aujourd’hui  Batroun. 

(5)  Byblos,  aujourd  lnii  Gehail. 

(б)  Le  Lyciis,  aujourd’hui  RTalir-el-Kelb. 

tu.  58 
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Ascensionis  (i),  commeare  per  angustam  viam  illos 
oportuit.  Ibi  discursum  gentilium  tota  die  metuebant, 
nec  tamen  ab  eundo  vacabant.  Signiferi  et  milites 
armati  praecedebant,  et  toti  exercitui  ab  insidiatoribus 
praecavebant.  Subsequebantur  sarcinarum  provisores, 
et  clitellariorum  sublevatores.  Pone  properabat  ordo 
militaris,  et  omnis  omnium  aderat  necessitatibus.  Sic 
quotidie  sarcinarii  mediastini  properabant,  et  imbel- 
lium eis  turmarum  greges  adhaerebant.  Buccinae  au- 
diebantur, et  gradatim,  ne  debiliores  deficerent  in 
via,  pergebatur.  Vicissim  excubabant  noctibus,  et  ubi 
major  ingruebat  metus , ibi  vigilantior  praeparabatur 
excubitus.  Nihil  enim  inconsultum,  nihil  admittebant 
inordinatum.  Indisciplinati  castigabantur,  inscii  eru- 
diebantur, rebelles  objurgabantur,  incontinentes  de 
locacitate  sua  redarguebantur,  et  omnes  in  commune 
ad  eleemosynam  incitabantur.  Omnes  etiam  frugalitati 
et  pudicitiae  studebant,  et,  ut  ita  dixerim,  quaedam 
schola  disciplinae  moralis  in  castris  erat.  Is  erat  mo- 
dus et  haec  erat  forma,  in  Jerusalem  ambulantium. 
Igitur  dum  hunc  disciplinae  rigorem  tenuerunt,  et 
allectu  caritativo  redundaverunt,  evidenter  Deus  inter 
eos  conversatus  est,  et  per  eos  bella  sua  bellatus  est. 
Haec  idcirco  dixerimus,  quatinus  indisciplinatorum 
illorum,  qui  huic  expeditioni  gloriosae  superciliosi 
successerunt,  illos  extollentes,  vitam  et  viam  redar- 
guerimus. Nihil  enim  est  inter  homines  utilius  disci- 
plina. 

Denique  montaneis,  in  quibus  hostes  timebantur, 
sine  hoste  transcensis,  secus  marequatuor  transierunt 


(i)  Le  jeadi  19  mai. 
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civitates  : Baruch  (i),  ct  Sareptam,  quam  vulgo  vo- 
cant Sagittam  (2);  et  Tyrum,  quas  Sor  nuncupatur; 
et  Acharon,  quae  Aera  dicitur  (3);  et  inde  castellum, 
quod  Caiphas  appellatur  (4).  Exinde,  hospitandi  gra- 
tia, juxta  Caesaream  (5)  venerunt,  ubi  die  Pentecostes, 
iv°  idus  junii  (6),  quieverunt.  Deinde  Diospolim,  quae 
Ramatha,  vel  Arimathia,  seu  Ramula  vocatur  (7), 
venerunt;  ibique,  via  fatigati,  substiterunt,  et  cives  • 
ejus  prae  timore  peregrinorum  fuga  elapsi  sunt.  Illic 
olim  episcopali  honore  mater  Ecclesia  gaudebat,  sed 
nunc,  viduata  dignitate  praesulis,  admodummoesta  ge- 
mebat, quia  locus  ille  cervicositati  Sarracenorum 
inglorius  subjacebat.  Porro  Christiani  praefata;  urbi 
pontificem  restituerunt,  eique  decimas  facultatum 
suarum  obtulerunt,  quibus  potuisset  collatis  dapsili— 
tatibus  vivere,  et  ecclesiam  diutius  desolatam  reficere. 

Ibi  felix  agonista  Georgins  insigniter  certaverat,  mar- 
tyriique sui  cursum  nobiliter  expleverat;  cujus  basilica 


(1)  Berith,  aujourd’hui  Beirout. 

(2)  Noti  e anteur  confond  Sarepta  (aujourd’hui  Sarphen)  avec  Sidon 
(aujoard’hui  Seide),  od  les  croises  passerent  en  effet.  Sar  les  serpents 
venimeux  qa’ils  rencontrerent  aux  environs  de  cette  ville,  et  lc  sin- 
gulter remdde  qui  leur  fut  iodique  par  les  habitants  du  pays  • voyei 
Albert  d’Aix,  1.  v,  p.  40. 

(3)  Tyr.  — Saint-Jean-d’Acre. 

(4)  L’ancienne  Caipha  etait  situee  sur  1’extrdmitd  d’un  promontoire, 
au  sud-ouest  d’une  petite  bourgade  qu’ou  appelle  Caipba-la-Neuve. 

(5)  Cesarce  de  Palestinc. 

(6)  Au  lieu  de  idus,  Hsez  knlendas.  Le  ig  mai. 

(7)  Ici  notre  autcur  confond  Lydda,  1’ancienne  Diospolis,  celebre 
par  le  martyre  de  saint  Georges,  avec  Randa.  Les  croises  s’emparc- 
reot  socce ssivement  de  ces  deux  villes.  Ce  fut  dans  Ia  preniicre  qu’ils 
etablirent  un  evdque.  Ce  prelat  etait  Normand , originaire  du  diocese 
de  Uouen , et  s’appclait  Robert. 
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juxta  civitatulam  emicat,  ubi  pretiosum  ejusdem 
athletas  corpus  quieverat.  Hunc,  quem  Christiani  vi- 
derant in  bello  Antiocheno  praeambulum  et  praecur- 
sorem , et  contra  gentem  erroneam  validjun  pro- 
pugnatorem, volebant  etiam  promereri  semper  socium 
et  defensorem.  Basilicam  ejus  reverenter  honorave- 
runt, et  episcopum,  ut  diximus,  Ramulae  consti- 
tuerunt. 

Divinitus  accensi,  diluculo  egressi  sunt,  signoque 
dato,  viam  in  Jerusalera  accelerantes  ingressi  sunt; 
et  sicut  diu  desideraverant,  ea  die  («)  ad  civitatem 
usque  pervenerunt.  Jerusalem  enim  a Ramula  quasi 
xxiv  milliariis  distat.  Postquam  ad  locum  ventum  est, 
unde  turritam  Jerusalem  videre  potuerunt,  ex  ingenti 
gaudio  ploraverunt,  substiterunt,  Deum  adoraverunt, 
et  flexo  poplite  sanctam  terram  deosculati  sunt.  Om- 
nes nudis  pedibus  ambularent,  nisi  metus  eos  hostilis 
armatos  incedere  praeciperet.  Ibant  et  flebant,  et  qui 
orandi  gratia  convenerant,  pugnaturi  prius  properis 
arma  deferebant. 

XV.  Obsederunt  vm°  idus  junii  (a)  Jerusalem  Chris- 
tiani , non  lanquam  novercam  privigni , sed  quasi 
matrem  lilii.  Amici  eam  et  filii  circumdederunt,  ut 


(i)  Ceci  est  une  erreur.  Les  croises  passercnl  la  nuit  du  5 au  6 juin 
au  village  d’Anatliot  (nomine  mal  a propos  Emmaiis  par  Guillaume 
de  Tyr),  et  iis  y eurent  le  spectacle  d’une  eclipse  de  lune.  Ce  lieu 
porte  maintenant  le  nom  de  Saint-Jertimie.  Ce  ne  fut  que  dans  le 
cours  de  la  journee  suivante,  qu’ils  arriverent  sous  les  murs  de  Jeru- 
salem. 

(a)  Le  lundi  6 juin,  comme  nouB  venons  de  le  dire ; mais  il  est  pro- 
bable  que  1'investissenieut  n’eut  lieu  que  le  lendemain  mardi,  con- 
formement  au  recit  de  Guillaume  de  Tyr.  Ce  n’cst  que  ce  jour-la 
que  Pierre  Tndebode  les  fait  arriver. 
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advenas  et  adulterinos  coangustarent;  non  ut  liberam 
captivarent,  sed  ut  captivam  liberarent.  Rodbertus, 
dux  Normannorum, obsedit  Jerusalem  a septentrionali 
parte,  juxta  ecclesiam  beati  Stephani  protomartyris , 
ubi  lapidatus  a Judaeis  obdormivit  in  Domino.  Hunc 
juxta  comes  Flandrensis  sua  collocavit  tentoria.  Ab 
occidente  obsederunt  eam  Godefredus  dux,  et  Tan- 
credus  (i).  A meridie  (2)  Ra  i mundus  comes  obsedit 
eam  in  montem  Sion,  circa  ecclesiam  beatae  Dei  geni- 
tricis Mariae,  ubi  Dominus  Jesus  cum  suis  coenavil 
discipulis.  Jerusalem  itaque  a filiis  suis  obsessa  ob- 
claudebatur,  intus  autem  a populis  Manzerinis  (3) 
profanabatur. 

TuncHugo  Budnellus,  filius  Roberti  deJalgeio  (4), 
ad  ducem  Normannorum , optime  armis  instructus,. 


(1) Godefroi  9’etahlitd’abord,  avec  les  deux  Robert,  sur  1’esplanade 
qui  fait  facc  au  nord  des  remparts.  Iis  avaient  devaut  eux  Ia  porte 
appelce  aujonrd’hni  porte  de  Damas,  ctla  petite  porte  d’Herode,  qui 
est  aujourd'hui  murce.  Ce  ne  fut  que  plus  tard  que  Godefroi  porta 
soq  camp  vis-a-vis  1’angle  oriental  de  1’enceinte,  prfcs  de  Ia  porte  de 
Saint-Etienne.  Tancrede  occupait  seul  le  nord-ouest,  vis-a-vis  d’une 
tour,  aujourdliui  ruinee,  qui  a pris  son  nom. 

(2)  Ce  fut  a 1’ouest  qu’il  se  placa  d’abord,  sur  les  collines  dites  de 
Saint-Gcorges,  vis-i-vis  Ia  porte  du  Couchant  et  la  tour  de  David, 
dout  il  <'tait  separe  j)ar  la  vallee  de  Repliaim,  et  par  une  vaste  et  pro- 
foude  piscine;  puis  il  se  porta  au  sud,  sur  la  partic  du  mont  Sion 
qui  est  liors  de  Pcnceinte.  Toute  la  portion  de  la  ville,  qui  s’etend 
depuis  la  porte  des  Maugrabins jusqu’a  la  porte  Saint-Etienne,  ne  fut 
pas  investie. 

(3)  Ce  mot  signific  adulteria , batard.  Son  equivalent  le  plus  com- 
plet est  1’expression  cspagnole  : hijo  dc  puta . Il  est  applique  ici  aux 
Musulnians,  comme  descendants  d’Agar. 

(4J  Huguc  Runel,  fds  dc  Roberl  de  Jalgcio.  Voyez  ci-dessus,  t.  II. 
p.  4io.  Nous  y avons  interprete  ce  nom  par  La  Roclic-d’Ige,  pres 
llellemc;  mais  nous  }>enson.s  aujourd’hui,  avec  notre  savant  corres- 
pondant,  M.  Stapleton , qu’il  designe  lc  licu  qui  a porte  depnis  le  nom 
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accessit,  satellitiumque  suum  ei,  utpote  naturali  Do- 
mino, fideliter  obtulit;  et  ab  eo  benigniter  susceptus, 
obsidentes  Heliam  (i)  manu  consilioque  strenue  adju- 
vit. Hic  enim  diu  ante  in  Normannia  Mabiliam  comi- 
tissam  frustatim  obtruncaverat,  quia  eadem  paternam 
hereditatem  violenter  ipsi  abstulerat.  Unde  praefatus 
miles,  cum  fratribus  suis  : Radulfo,  Ricardo  et  Gois- 
leno,  pro  ingenti  facinore  peracto,  in  Apuliam,  deinde 
in  Siciliam  confugit,  ac  postmodum  ad  Alexium  im- 
peratorem secessit.  Sed  nusquam  tutus  diu  permanere 
potuit.  Gnillelmus  enim  Nothus,  rex  Anglorum,  cum 
tota  progenie  praedictas  mulieris,  per  totum  orbem 
missis  exploratoribus  eum  investigabat,  et  spiculato- 
ribus honores  et  munera  promittebat,  qui  exulantem 
homicidam  interimerent,  ubicumque  terrarum  inve- 
nirent. Probus  igitur  Hugo,  tanti  regis  validas  manus 
et  longa  brachia  metuens,  totam  Latinitatem  reliquit, 
et  bnptizatorum  gregem  formidans,  inter  Allophilos 
diutius  exulavit,  et  per  xx  annos  (a)  ritus  eorum  atque 
locutionem  edidicit.  Susceptus  ergo  a Normannico 
duce,  multum  suis  profuit,  et  mores  ethnicos  ac  ter- 
giversationes subdolas,  et  fraudes,  quibus  contra  fide- 

de  La  Roche-Mabile , dans  le  Saonuais,  ainsi  que  nous  Pexposerons 
ailleurs  avec  plus  de  detail. 

Le  nom  de  Bunel  est  encore  fort  comniun  en  Normandie. 

Si  Philippe  dc  Montgommeri , dit  le  Grammairien , nVtait  pas  mort 
au  siege  d’Antioclie,  l’une  des  p renueres  personnes  que  le  meurtrier 
aurait  trouvees  pr£s  du  duc , eut  ete  lc  fils  de  sa  victime. 

(i)  Jcrusalem . 

(a)  Le  meurtre  ayant  ete  commis  en  decembre  1082,  il  ne  setait 
ecoule,  au  mois  de  juin  1099,  que  seize  aus  et  demi  depuis  que  llugoe 
menait  celte  vie  dc  proserit;  mais  notre  auteur,  dans  sa  predilecliou 
ponr  les  chiflYes  rcmcls,  n*y  regarde  pas  dc  si  pr£s.  Au  i*estc,  on  trou- 
vera  encore  son  calcul  m odere,  en  pensant  qu’il  s’agit  ici  de  jour& 
dVxil,  qui  devraicnt  tRrc  comples  douhles. 
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les  callent,  enucleavit.  Cosan  etiam,  nobilis  heros  et 
potens , de  Tureorum  prosapia  , Christianos  ultro 
adiit > multisque  modis  ad  capiendam  urbem  eos 
adjuvit.  In  Christum  enim  fideliter  credebat,  et 
sacro  baptismate  regenerari  peroptabat.  Ideoque  nos- 
tratibus, ut  amicis  et  fratribus,  ad  obtinendum  decus 
Palaestinae  et  metropolim  Davidici  regni,  summopere 
suffragari  satagebat.  Die  tertia  obsidionis,  milites  ex 
Christianis  exierunt  castra  : Raimundus  scilicetPiletus, 
et  Raimundus  de  Taurina  (i),  cum  aliis  pluribus, 
circumspiciendi,  vel  depraedandi  causa;  et  inventos 
Arabes  ducentos  invaserunt,  superaverunt  et  fuga- 
verunt. Multos  autem  occiderunt,  ibique  xxx  equos 
apprehenderunt.  His  ita  gestis,  alacres  ad  suos  reversi 
sunt. 

Feria  secunda  (2),  constanter  impetierunt  civitatem, 
et  tunc,  ut  putabant,  revera  praevaluissent,  si  scalas 
sufficienter  praeparassent.  Straverunt  tamen  murum 
exteriorem , et  scalam  unam  erectam  admoverunt  ad 


(1)  Raimond,  premier  du  nom,  vicomte  de  Tureanc.  Yoycz  ci- 
dessus , p.  58y. 

(2)  Le  tundi  i3  juin.  Toutcs  les  relations  conteri)  porainos  sont  d’ac- 
cord  sur  cctte  date,  si  ce  n’est  lc  Belli  Sacri  Historia,  qui  indique  un 
vendredi.  Malgre  cette  erreur,  nous  n’en  trouvous  pas  inoins  sou  recit 
digne  d’attention.  L’auteur,  apres  avoir  dit,  comme  les  autres,  que 
Ia  scnle  cchclle  qui  existat  alors  fut  appliquee  au  mur,  ajoute  qu’ou 
eut  toutes  les  peines  du  monde  a empecher  Tancrede  de  s’y  aventu- 
rer,  et  que  ce  fut  Raimbaud  Creton  qui  y monta  a sa  place.  Au  mo- 
ment  ou,  parveuu  au  sommet,  ce  guerrier  saisissait  le  mur  pour  s’y 
cramponncr,  il  eut  Ia  main  coupce.  11  fallut  le  rapporter  au  camp,  et 
reserver  1’echelle  pour  une  meilleurc  occasion.  La  posterite  de  ce 
guerrier  subsiste  encore  dans  la  famille  de  MM.  les  comtes  Creton- 
d’Estonrmel , qui  ont  conserve  depuis  pres  de  huit  siecles  une  portion 
de  la  vrate  Croix,  donnee  i leur  vaillant  aieul  par  Godcfroi.  Le  reli- 
quaire,  qui  avait  la  forme  d’unc  croix  potencce  en  argent,  a mallicu- 
reusement  ctc  refait  dans  lc  courant  du  siede  dernier. 
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interiorem.  Super  illam  vero  vicissim  ascendebant 
christiani  milites,  et  cominus  praeliabantur  in  muro 
cum  Sarracenis,  et  eos  percutiebant  ensibus  et  lanceis. 
In  illa  congressione  multi  ex  utroque  populo  perempti 
sunt.  Plures  tamen  ex  gentibus  perierunt.  Audito 
retrahendi  lituo,  Christiani  ab  impetu  illo  tandem 
destiterunt,  et  ad  castra  remearunt.  Victualia  vero, 
quae  secum  detulerant,  interim  defecerant.  Nec  jam 
inveniebatur  panis  ad  emendum,  nec  ire  poterant 
frumentatum.  Regio  illa  nullatenus  est  irrigua,  immo 
torrida  et  perhorrida,  ideoque  jumentis  et  animalibus 
minus  opportuna , utpote  pascuis  inopiraa.  Terra  quo- 
que illa  non  est  nemorosa,  et  idcirco  minus  fructifera. 
Palmam  tantum  alit,  et  olivam;  patitur  autem  et 
vineam.  Jordanis  ab  Jerusalem  stadiis  fere  xxx,  ut  pu- 
tant, sejungitur.  Lacus  habet  sex  remotos.  Civitas 
habet  suas  cisternas,  unde  alitur.  Ad  radices  montis 
Sion  Siloe  fons  est;  sed  vix  paucos  poterat  sustentare 
homines.  Juvabat  tamen,  et  modica  magnis  expensis 
aqua  comparabatur.  Equos  potum  ducebant,  non  sine 
pavore  nimio,  per  sex  milliaria. 

Interim  nuntiatum  est  in  castris  naves  Christiano- 
rum onerarias  in  portu  Japhi , quam  antiquo  vocabulo 
Joppe  (i)  dictam  putamus,  applicuisse.  Quod  valde 
omnibus  complacuit  castrensibus.  Consiliati  sunt  prin- 
cipes, quomodo  euntes  et  redeuntes  tutos  facerent, 
qui  e navibus  necessaria  deveherent.  Joppe  siquidem 
a Ratnula  quasi  octo  distat  milliariis.  Porro  Ascalo- 
nitae  vel  indigenae,  qui  vagabantur  in  montaneis,  vel 
in  excisis  praeruptorum  cuniculis,  viatores  aliquoliens 
incursitabant  et  obtruncabant.  Motus  iste,  vej  rumor 


fi)  Joppe,  aujourfHiui  Jatta. 


Digitized  by  Google 


LIBER  NONUS. 


COI 


[junio  1099] 

negotiatorum  commeatus  disturbabant.  Ad  hoc  exe- 
quendum,  summo  diluculo  de  exercitu  Tolosani  Rai- 
mundus  Piletus  et  Achardus  de  Montmerlo  et  Guil- 
lelmus  de  Sabra  (i)  et  c milites  exierunt,  et  quidam 
pedites  ad  mare  processerunt.  Sua  vero  confisi  audacia, 
ad  portum  militaverunt;  sed  ab  invicem  divisi  sunt; 
incertum  habemus  an  industria,  an  viae  hoc  factum 
sit  ignorantia.  Triginta  nempe  milites,  qui,  aliam  viam 
gradientes,  a sociis  sejuncti  sunt,  centum  Arabes, 
Tureos  et  Sarracenos  de  exercitu  Admiravisi  invene- 
runt, et  audacter  aggressi  sunt,  et  in  praelium  conve- 
nerunt. Illi  vero  e regione  pertinaciter  restiterunt, 
confisique  multitudine  sua,  multi  paucos  circumcinxe- 
runt. Sarracenis  enim  is  modus  est  pugnandi.  Jam 
Christianos  incluserant,  jam  de  mortibus  eorum  gar- 
rientes confidebant,  cum  nuntius  Raimundum  IJ  i le- 
tum vociferans  sic  excivit  : Nisi  citissimus  ad  com- 
militones tuos  evolaveris , auxilium  preebiturus  eis, 
omnes  pro  certo  amisisti.  Jam  enim  ab  inimicis  cir- 
cumvallati sunt,  adhuc  tamen  utcumque  se  defen- 
dunt. His  auditis,  habenas  laxant,  calcaribus  corni- 
pedes urgent,  et  dicto  citius  omnes  advolant,  et  scutis 


(i)  Achard  de  Montmel  (Herault.). 

Guillaume  de  Sabran  (Gard),  deuxieme  du  nom,  vivait  cncore 
en  1125  II  etait  neveu  d’Kmenon  ou  Aniaujcu  dc  Sabran,  premicr 
personnage  connu  de  cette  famille,  dont  on  trouve  la  souscription 
sur  un  acte  dc  1029.  Les  descendants  de  Guillaume  se  donnaient  le 
titre  de  connctables,  par  la  gracc  de  Dieu,  du  comte  de  Toulouse. 
On  pense  que  ce  fut  Iui  qui,  a la  prise  d’Antioche,  surprit  au  Iit  Ia 
femme  et  la  famille  de  Bagui>Sian , et  en  tira  3, 000  besants  d’or.  Les 
bistoriens  se  contcntent  dc  dire  que  ce  fut  un  personnage  du  nom  de 
Guillaume,  appartenant  au  corps  du  comte  de  Toulouse. 

Pierre  Tudebodc  ajoutc  a ccs  nonis  celui  dc  Guillaume  Carpinct. 


Digitized  by  Google 


602  HISTORIA  ECCLESIASTICA.  [juhio  1099] 

pectoribus  oppositis  turbas  contis  depellunt,  oppositos 
dissidunt,  unusquisque  suum  steniit  humi.  Ex  impro- 
viso ignari  supersunt,  et  rem  totam  gladiis  commit- 
tunt, Deoque  juvante  pra;  valuerunt.  Ethnici  duo 
rursus  agmina  6tatuere,  putantes  se  posse  resistere, 
nec  quippiam  profecere.  Franci  denuo  ferociter  eos 
invaserunt,  suosque  ab  impetu  illo  sic  liberaverunt; 
excepto  quod  Achardum,  militem  audacissimum  et 
aliquot  ex  peditibus  ibi  amiserunt.  Fugientes  Tureos 
fere  ad  quatuor  milliaria  insecuti  sunt,  et  plures  cus- 
pidibus acutis  confoderunt.  Centum  etiam  et  tres  equos 
retinuerunt,  et  unum  hominem  vivum,  qui  coactus 
enarravit  per  ordinem  quoecutnque  Christianis  oppa- 
rabantnr. 

In  obsidioue  interim  sitis  vehemens  grassabatur  et 
perurgebat  Christianos.  Ducentibus  equos  ad  aquatum 
per  sex  milliaria  gentiles  insidiabantur,  et  ex  locorum 
angustiis  graviter  eos  adversabantur.  Cedron  et  alii 
tprrentes  enormi  aestu  aruerant.  Panis  hordeiceus  in 
castris  erat  pretiosus.  Indigetes,  in  cavernis  vel  spe- 
luncis delitescentes,  commeatus  omnes  abdicaverant. 

Designati  principes  ad  consilium  convenerunt,  et 
quid  eis  in  tantis  calamitatibus  agitandum  foret,  elo- 
cuti sunt.  Dixerunt  ergo  : Angustias  sunt  undique ; 
panis  dejicit;  aqua  deesl.  Nos  ipsi  graviter  obside- 
mur, dum  civitatem  istam  nos  obsedisse  arbitramur. 
Extra  castra  vix  exire  audemus,  et  tunc  vacui  redi- 
mus. Ex  longa  mora  penuriam  hanc  contraximus,- 
et  nisi  preeeaverimus , graviorem  contrahemus . Armis 
et  brachio  sine  machinis  hanc  urbem  expugnare  ne- 
quimus. Obstant  muri  et  propugnacula  et  turres ; 
obstant,  qui  intrinsecus  redundant , defensores.  Quid 
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ergo  censetis?  Aggrediamur  aliquid , quod  nobis  omni- 
bus prosit,  quod  inclusis  civibus  obsit.  Ligneas Jacere 
machinas  satagamus , quibus  moenia  vel  turres  im- 
pugnemus. Ligna  de  domibus,  quia  terra  lute  non 
est  arborijera , queeramus , vel  trabes  de  ecclesiis 
absporlemus , machinasque  compactas  erigamus,  et 
hanc  urbem  tolis  aggrediamur  nisibus.  Alioquin  tem- 
pus incassum  consumimus. 

Tandem  fideles  athleta:  ligna,  procul  a loco  distan- 
tia (i),  invenerunt,  qua:  cum  grandi  labore  attulerunt. 
Artifices  lignarii  de  toto  exercitu  acciti  sunt,  quorum 
alii  lignorum  inconcinjiam  superficiem  componunt, 
alii  dolant,  alii  terebrant,  alii  lignis  ligna  copulant. 
Dux  Godefredus  unam  de  suis  facultatibus  constitue- 
bat,  alteram  comes  Tolosanus  de  suis  sumptibus  statui 
mandaverat.  Nec  minus  Agareni  de  urbe  munienda 
sollicitabantur.  Nocte  turribus  inaltandis  insistebant, 
et  urbi  defensandae  irrequieti  vacabant. 

Quodam  sabbato  (2),  nocte  intempesta , ducis  Gode- 
fridi  machinam  transtulerunt,  et  sole  exorto  ab  oriente 
erexerunt,  et  per  tres  dies  tota  sedulitate  praeparave- 
runt et  coaptaverunt.  Comes  autem  a meridie  suam 
propemurum  conduxitmachinam,quam  ligneum  possu- 
mus vocitare  castrum.  Quoddam  vero  profundum  praeci- 
pitium impediebat  ne  muro  conjungeretur.  Talis  enim 

(1)  Suivant  M.  Michaud,  ces  bois  furent  tires  des  terriloires  fores- 
tiers  de  Samarie  et  de  Gabaon.  Gaston , ricomte  de  Bearo , tres  verse 
dans  Ia  construction  des  maebines  de  guerre,  cut  Ia  direction  de  ce 
gcnre  de  travaux.  Lc  dnc  de  Normandie  fut  l'un  des  cliefs  charges 
d’escorter  le  convoi.  Yoyez , dans  le  Belli  Sacri  Historia  et  dans  le 
Gesta  Tancrcdi,  les  circonstanccs  tres  peu  poctiques  qui  procnrercnl, 
disent-ils,  a Tancredc  Ia  decouvertc  de  poutres  toutes  preparecs 
d’avancc  pour  Ia  construction  des  machincs. 

(•.1)  Le  samedi  9 juillct. 
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machi na  nequi  t ail  decl  i va  conduci , nec  contra  montuosa 
dirigi;  sed  semper  ecquam  exspectat  planitiem,  ut  possit 
conduci.  Praecones  itaque  per  exercitum  clamaverunt 
ut  quicumque  in  foveam  illam  tres  lapides  jaceret,  jactis 
lapidibus,  unum  denarium  haberet.  Omnes  igitur, 
quibus  morae  taediosae  fuerunt,  incoepto  operi  fortiter 
inhiaverunt. 

Pontifices  et  presbyteri  populares  allocuti  sunt,  et 
de  morte  Christi,  et  de  loco  passionis  ejus,  quem 
digito  coram  demonstrabant,  sermonem  optimum 
fecerunt,  et  de  coelesti  Jerusalem,  cujus  figuram  ter- 
restris portendit,  sancte  et  eloquenter  affati  sunt. 
Omnes  ergo  laici,  armis  accincti,  unanimiter  urbem 
impetebant,  et  quarta  quintaque  feria  nocte  et  die 
civitati  insistebant.  Deinde  praemissis  orationibus  et 
jejuniis,  singultibus  et  eleemosynis,  sacri  viatici  com- 
munione muniti,  sexta  feria,  idus  julii  (i),  civitatem 
summo  diluculo  aggressi  sunt,  nec  tunc  praevalere 
potuerunt.  Qui  enim  in  turribus,  vel  in  moenibus 
erant,  sibi  invicem  opitulabantur,  et  ignem  et  lapides 
continuo  jaculabantur.  Tolosanus,  fovea  completa 
( tribus  enim  diebus  et  noctibus  consummaverant) , 
castrum  conduxit  ad  murum,  suisque  moras  succen- 
sebat  usque  ad  secundam  feriam,  pro  nimio  labore, 
quem  per  totam  pertulerant  hebdomadam. 

Post  matutinum  laborem,  duce  jubente,  Franci 
paululum  quieverunt  a congressione,  et  pagani  a de- 
fensione. Guinimundus  autem  Admiralius  (a),  et  Fri- 
golendis  Perses,  nepos  ejus,  in  arceDavid  erant,  et 
magistratus  urbis  atque  primores  illuc  ad  colloquium 


(1)  Lc  vcndrcdi  i5  juillet.  11  y avait  dcja  cti  un  assaut  sans  succcs  Ia 
veille. 

(2)  lftikar-Eddaulc  (Ia  gloirc  dc  1’cmpirc),  licutcnant  di?  califc 
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convocaverant.  Interea  mulieres  urbanae  super  plani- 
tiem domorum,  juxta  morem  Palaestinorum,  ascende- 
runt, et  choreas  ibi  statuentes,  cantilenam  hujusmodi 
altis  vocibus  locutione  sua  cantaverunt  : 

Machometi,  Deo  nostro,  dignas  laudes  pangite, 
victimasque  immolate  cum  jocundo  crusmate , ut  vin- 
cantur pereanlque  j ormidandi  advena;. 

Qui  grassantur  et  tumescunt  spiritu  barbarico  ; 
nulli  parcent,  sed  resistunt  Orientis  populo,  inhianl- 
que  prcedis , nostra  quas  nutrivit  regio. 

Infelicitate  pressi,  ad  nostras  delicias  huc  venerunt 
spoliare  uberes  provincias.  Damnant  omnes  nostras 
gentes , (estimantque  belluas. 

Crucifixum  colunt  Deum,  abluti  baptismate.  Ritus 
nostros,  cultus,  Deos  spernunt  cum  dedecore.  Sed  re- 
pente involventur  poenis  et  pernicie. 

Fortes  Turei , dimicando  Francos  hinc  repellite. 
Gesta  patrum  antiquorum  praeclara  recolite.  Hostes 
vestri  fugabuntur,  aut  peribunt  hodie. 

Haec  et  multa  his  similia  Turcanae  mulieres  in  ex- 
celso canebant,  et  Christicolae  stupentes  diligenter 
auscultabant,  atque  a suis  interpretibus  quid  Tureae 
dicerent  solerter  ediscebant.  Tunc  Cono,  comes  Ale- 
mannus,  vir  probus  et  sapiens  consiliarius,  qui  soro- 
rem Godefredi  ducis  conjugem  habebat  (i),  dixit  : 

W,  A.  . , 

’ ~ 

d’fcgypte,  sous  la  domination  duquel  Jerusalein  avait  passe  vers  Ia  fui 
de  l’annee  precedente,  par  les  soins  du  visir  Afdhal.  Notre  auteur  a 
donc  eu  grand  tort  de  presenter  cette  ville  comme  encore  soumisc 
aux  Turcs  a 1’epoque  du  siege.  Le  cbant  qu’il  met  dans  la  bouchc  des 
femmcs  Musulnianes,  attente  d*ailleurs  une  profonde  ignorance  des 
dogmes  et  des  rites  du  mahometisme. 

(i)  Yoyez  ci-dcssus,  p.  555.  * 
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Domine  dux,  audis  quid  ishr  dicunt?  intelligisne 
cur  islu  Jaciunt?  feminarum  gratulabunda  cohor- 
tatio '<  orum  est formidolosa  defectio.  En  prtv  labore 
et  metu  viri  labascunt , et  feminee  insurgunt,  et  quasi 
ad  opprobrium  et  dedecus  bellatorum  contra  nos  gar- 
riunt, et  nos frivolis  allegationibus  terrere  ac  decipere 
non  impune  ausce  sunt.  Nos  e contra  virili,  immo  coe- 
lesti utamur  consilio.  In  nomine  Domini  nostri  Jesu 
Christi,  qui  sexta  feria  hic  passus  est,  arma  suma- 
mus, et  insigniter  urbem  aggredientes , Domini  se- 
pulcrum hodie  adeamus.  Hora  ergo  tertia,  qua  Ho- 
minum ante  Pilatum  Judaei  damnaverunt,  Christiani, 
memores  illius  passionis,  tanquam  recentes  vires  re- 
sumpserunt, et  quadam  nova  eis  superveniente  auda- 
cia, quasi  nihil  antea  laborassent,  p radiar  i coepe- 
runt. Dux  enim  Godefredus,  et  Eustachius  frater  ejus 
fortiter  prseliabantur,  et  illos  reliqui  subsequebantur. 
Tunc  Letaldus  et  Raimboldus  Croton  (i),  probi  mi- 


(i)  On  u’cst  nullement  daccord  sur  te  uom  ni  meme  sur  U patrie 
des  guerriers  qui  escalad&rent  les  premiers  les  nitirs  de  Jerusalem. 
Plusieurs  historiens  ont  cherche  a reclamer  tout  ou  partic  de  ccttc 
gloire  )xnir  leurs  compatriotes.  Ainsi , d’apres  la  Chronique  de  Saint- 
Brieuc,  le  premier  de  tous  aurait  cte  un  Breton,  suivi  de  deux  Nor- 
inands.  IPapres  Raoul  de  Caen,  ('aurait  cte  un  seigneur  Normand , 
Bernard  de  Saint-Valeri , parent  du  duc  Robcrt,  et  que  nous  avons 
deja  vn  mentionne  deux  fois  dans  ce  recit.  It  parait  constant  nean- 
moins  que  les  deux  guerriers  qui  arriverent  les  premiers  sur  les  murs 
de  la  citi  sainte  etaieut  deux  freres,  originaires  de  Tournai , et  appar- 
tenant  au  corps  darniee  de  Godefroi.  L’nn  s’appelait  Lctaide,  Letolde 
ou  Ludolfe,  et  Pautre  Hngelbert.  Quanta  Raimbold  Creton,  nous 
venons  de  voir  que  cVtait  a Passaut  du  t3juin  qu'il  fallaitrapportersa 
tentative  d’cscalade.  Les  titres  de  Bernard  de  Saint-Valeri,  dans  la 
journee  du  i5  juillet,  nous  paraissent  plus  aullieutiques.  Yoici  com- 
ment  les  choses  se  passerent , suivant  1'auteur  du  Belli  Sacri  Historia , 
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lites,  murum  ascenderunt,  et  constanter  dimicantes 
exclamaverunt.  Illico  illos  et  alii  subsecuti  sunt.  Qui 
vero  muros  illic  usque  defenderant,  passim  diffugie- 
bant, nec  amplius  de  civitate  lutanda  procurabant. 
Christianorum  multitudo,  civitatem  ingressa  (i),  fugi- 
tivos persequebatur,  et  nemini  parcebat. 

Armenii,  Graeci  et  Syri , qui  olim  in  Helia  (2)  Tur- 
eis subjacuerant,  et  in  magnis  pressuris  christiano 
cultui  utcumque  deservierant,  ut  Christianos  violenter 
in  urbem  irrupisse  viderunt,  ad  basilicam  Sancti  Se- 
pulchri  conglobatim  omnes  confugerunt,  et  cum 
summa  devotione  Kyrie  eleison  et  alias  supplicatio- 
nes pro  temporis  opportunitate  clamantes,  exitum 
rei  praestolati  supt.  Tancredus  autem  cum  sua  cohorte, 


temoin  oculaire  et  desinteresse  dans  la  question  de  vanite  nationale 
Unepoutre  ayant  ete  abattue  de  la  machine  de  guerre  sur  le  mur,  de 
maniore  a etablir  une  communica tion,  Bernard  de  Saint- Valeri  sYlanca 
le  premier  par  cette  voie,  a chcval  surla  poutre;  mais  pendant  qu’il 
accomplissait  peniblement  ce  trajet,  les  deox  gnerriers  Belges  s’elan- 
cerent  aux  ecbelles,  le  gagnerentde  vitesse,  et  sati  terent  les  premiers 
du  mur  dans  la  ville.  Notre  compatriote  n’arriva  donc  que  le  troisieme, 
mais  ( probablement  mecontent  d’avoir  ete  ainsi  prevenu)  ce  fnt  par 
une  autre  rue  qu’il  penetra  dans  Finterieur  de  J^rusalem,  avec  ceux 
qui  le  suivaient.  Li  il  se  signala,  dit  1’auteur,  par  un  coup  d’epee  en 
tcharpe  digne  d’£tre  compare  a ceux  de  Godefroi  et  de  Robert  de  Nor- 
mandie  sous  les  murs  d’Antioche,  que  nous  avons  si  gn  ales  ci-dcssus, 
l’un  en  travers  et  Pautre  longitudinal. 

(1)  Notre  auteur  ne  dit  point  par  ou  la  foule  des  croises  penetra 
dans  la  ville  sainte.  Suivant  1’auteur  du  Belli  Sacri  Historia , ce  fut 
par  la  porte  de  la  vallee  de  Josaphat,  apres  en  avoir  decroclie  les  bat- 
tants.  Ce  temoin  oculaire  nous  peint  avec  une  efTrayante  verite  Ia 
multitude  se  ruant  sur  les  depouilles  des  assieges,  tandis  que  les  che- 
valiers  ne  s’occupent  que  de  massacrer  tout  cc  qu’ils  reucontrent,  sans 
distinctiou  d’age  ni  de  sexe,  et  les  chefs  que  d’encourager  ct  d’orgarf 
niser  cette  effroyable  boucherie. 

(2)  Jerusalem. 
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viarum  ignarus,  Dei  nutu  illuc  advenit,  et  praefatos 
homines  per  orationes  et  religiosos  eorum  gestus, 
Christicolas  esse  cognovit  : Isti,  inquit,  Christiani 
sunt.  Nemo  igitur  vestrum  aliquo  modo  illis  noceat! 
Non  enim  huc  venimus,  ut  cultores  Christi  Icedarnus, 
sed  ut  a s cevis  exactoribus  eruamus.  Fratres  nostri 
sunt  et  amici , fideles  in  multis  tribulationibus  ut  au- 
rum in  fornace  hactenus  probati.  Tunc  insignis  athleta 
Ilgerium  Bigodum,  principem  militiae  suae,  cum  cc  mi- 
litibus illic  dimisit,  eumque  custodem  loci,  ne  gentiles 
ulterius  illuc  intrarent,  constituit.  Ipse  vero  cum  reli- 
quis cuneis  ad  expugnandas  munitiones  alias  accessit,  et 
socios,  per  urbem  discurrentes  et  Allophilos,  necando 
laborantes,  adjuvit.  Interea  fideles  incolae,  qui  cum 
Ugerio  in  Ecclesia  remanserant,  secretius  eum  allo- 
cuti sunt,  et  patrocinium  ejus  habere  captantes,  favo- 
rabiliter eum  et  sodales  ejus  ad  sancta  duxerunt  : 
sepulcrum  scilicet  Domini,  aliaque  sacra,  et  quaedam, 
quae  pro  timore  paganorum  in  abditis  ipsi  et  ante- 
cessores eorum  diu  occultaverant,  eis  ostenderunt.  Ibi 
tunc  Ilgerius,  inter  reliqua  pignora , in  quodam  mar- 
moreo capitello  instar  sacrarii  cavato  sub  ara,  glo- 
musculum  de  capillis  sanctae  Dei  genitricis  Mariae 
invenit;  quod  idem  postmodum  in  Gallias  detulit,  et 
per  sacra  episcopatuum  et  coenobiorum  loca  reve- 
renter divisit.  Intacta  nempe  Virgo  mater  in  passione 
Christi,  filii  Dominique  sui,  valde  doiuit,  et  veteri  more 
gentis  et  temporis  illius  vestes  scidit,  crines  traxit,  et 
lugubres  threnos  pro  tanti  amici  nece  veneranter 
exolvit.  At  vicinae  quae  aderant,  religiosae  videlicet 
mulieres,  quae  discipulatui  divino  dudum  adhaeserant, 
flentem  superni  regis  Genitricem  pie  sustentaverunt. 
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et  amplexantes  eam , pro  temporis  opportunitate  dul- 
citer confortaverunt.  Capillos  quoque  tunc  extractos 
devote  collegerunt  et  caute  servaverunt,  quos  Theo- 
logus(i)  Joliannes,  aliique  Philo-Christi  post  modum  in 
tuto  loco  recondiderunt,  quia  hoc  mullorum  saluti 
profuturum  noverunt.  Haec  idcirco  huic  operi  calamus 
noster  inseruit,  quia  praefatus  Ilgerius  Ernaldo  mo- 
nacho, consobrino  suo,  apud  Carnotum  de  sacris  capillis 
duos  dedit,  quos  ille  Manliensi  ecclesiae,  ubi  multae 
sanationes  aegrotis  per  illos  contigerunt,  exhibuit. 
Nunc  ad  nostrae  narrationis  continuationem  revertar. 

Admiralius,  qui  turri  David  praesidebat,  cum  pri- 
moribus urbis,  aliisque  multis,  quos  illic  secum  habe- 
bat, tremefactus  se  comiti  Raimundo  reddidit,  eique 
portam  confestira  aperuit  (a).  Aditum  quippe  hujus 
portae  olim  peregrini  pecuniis  suis  emebant,  quia 
vectigalia  reddere  ibi  solebant.  Alioquin  a porta  im- 
misericorditer coercebantur. 

Cives  ad  templum  Salomonis  fugientes  convenerunt. 


(1)  Sur  Cette  qnalification  donnee  » saint  Jean,  voyez  ci-dessns, 
t.  I , p.  287.  Nous  profiterons  de  1’occasion  que  nous  fournit  la  pre- 
sente  note  ponr  exprimer  notrc  regret  d’avoir  trop  souvent,  d a [ires 
le  texte  de  Duchesne,  ecrit  le  nom  du  saint  apotre  : Joanncs,  tandis 
qu’il  fallait  ecrire  : Johannes,  conformement  a 1’usagc  de  1’epoqtie  et 
au  manuscrit  de  Saint-Evroult.  , 

(a)  Ce  petit  nombre  de  Musultnans  furent  les  seuls  qui  echapperent 
au  carnage,  gr.ice  a la  vigilante  protection  du  comte  de  Toulonse, 
contre  lequel  il  s’eleva  beaucoup  de  murmures  ponr  cet  acte  d'huma- 
nite.  Tancrede  fut  nioins  hetireux,  comme  on  va  le  voir,  dans  ses 
soins  ponr  sauvcr  ccux  qui  s’etaient  refugies  ilans  la  inosqucc  batic 
sur  1’emplacemcntdu  temple  de  Salomon.  Ce  gucrrier  eut,  au  rapport 
de  son  panegyriste,  Raoul  de  Caen,  une  autre  bumiliation  a sop- 
porter  : ce  fut  1'obligation  de  rendrc  700  mares  d'arg*nt,  en  expia- 
tion  de  la  rapacite  avec  laquellc  il  avait  pilte  cette  mosquee. 

III.  % 
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rl  Adhuc  in  illo  se  defendere  praesumpserunt.  Magnos 
iterum  impetus  Christianis  dederunt.  Sed  postquam  vi- 
derant nihil  seprofecisse,  gladiis  projectis,  neci  colla  sub- 
misere. Numerum  eorum,  qui  perempti  suut,  nemo  no- 
vit. Sanguis  autem  eorum , qui  per  templum  dciluebal, 
usque  ad  suras  ambulantium  attingebat,  et  cadaverum 
per  totam  civitatem  magni  acervi  augebantur,  quo- 
niam victores  nec  aetati,  nec  sexui,  nec  nobilitati, 
nec  cuilibet  conditioni  miserebantur.  Tanto  siquidem 
odio  persequebantur  eos  et  perimebant , quia  tem- 
plum Domini  et  Sancti  Sepulcri  basilicam  polluerant, 
et  templum  Salomonis,  aliasquc  ecclesias  suis  usibus 
illicitis  peculiaverant,  ac  indecenter  contaminaverant. 
Super  Salomonis  templum  quidam  diffugerant , et 
signum  Tancredi  rogaverant,  ut  saltem  sic  liberaren- 
tur; quo  accepto,  fortunam  quamlibet  opperiebantur. 
Sed  parum  vel  nihil  sic  profecerunt , quia  nec  eis 
Christiani  pepercerunt : excepto  quod,  qui  mortuos 
efferrent , aliquos  ad  tempus  vivos  reservaverunt , 
quos  denique  vendiderunt,  vel  a superis  alienaverunt. 
Tancredus  inde  multum  contristatus  est,  nec  tamen 
super  hoc  contra  sodales  suos  efferatus  est  (i).  Tolo- 
sanus autem  comes  Admiralium,  qui  ei  se  commiserat, 
et  arcem  David  reddiderat,  nliosque  qui  cum  illo  erant, 
illaesos  usque  ad  Ascalonem  conduci  praecepit.  Ita 
enim  eis  pepigerat,  pactumque  suum  illibatum  con- 
servavit. Victores  autem  civitatem-  illam  non  more 


(i)  Si  1'on  cn  croyait  Picrro  Tudebodc,  les  choses  sc  scraieot  pas- 
sees  d’une  maniore  beaucoup  moins  Itonorablc  pour  le  caractrre  de 
Tancrede,  et  cVsl  lni-memc  qui  aurait  fail  pubi  i er  le  samedi  malit» , 
par  un  crienr ‘public , que  qniconquc  voulait  tucr  ‘des  Musulmanc 
n'avait  qu’a  se  rendre  a Ia  mosquee  du  temple  de  Salomon. 
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subjugatae  urbis  spoliaverunt,  vel  cremaverant;  sed 
sicut  domos  omnibus  bonis  refertas  invenerunt,  eas 
suis  necessitatibus  peculiatas  reservaverunt,  et  multi 
dapsiliter  inventa  pauperioribus  communicaverunt. 
Unusquisque  domum  qualemcumque , magnam  seu 
parvam,  quam  primitus  invasit,  ac  ethnicis  evacuavit, 
quiete  sibi,  cum  omnibus  gazis,  quae  intus  erant,  libere 
possedit,  et  usque  hodie  hereditario  jure  custodit. 

Christiani,  jamdiu  desiderato  potiti  triumpho,  ma- 
nibus a caede  ablutis,  multi  pedibus discalciatis , gau- 
dentes et  prae  gaudio  plorantes,  ad  sanctum  Sancti 
Salvatoris  sepulcrum  deosculandum,  catervatim  pro- 
peraverunt , ibique  gratulabunda  donaria  et  hostias 
pacificas  obtulerunt.  Tunc  ingens  fidelibus  laetitiarfuit, 
ubi  omnes  adepti  sunt  quod  diu  expectaverant,  et  cum 
multis  laboribus  perirulisque  expetiverant.  Ibi  finem 
laboris  sui  alacres  videbant , jamque  securiores  ex 
praesentibus,  defuturis  bonis  sibi  retributiones  affuturas 
imaginabantur.  De  efferendis  autem  procuraverunt 
cadaveribus,  quoniam  horror  invalescebat,  et  foetor 
immanissimus.  A captivis  gentilibus  et  Christianis 
pauperibus,  dato  pretio,  occisorum  corpora  per  pyras 
coacervata  sunt;  quibus  combustis,  nostri  ab  immun- 
ditiis urbem  emundaverunt, 

XVI.  Fideles  Christi  milites  in  civitate  Jerusalem 
securi  sederunt,  condignas  Deo  gratias  retulerunt, 
cujus  ope  gratuita  de  ethnicis  victoriam  adepti  sunt. 
Dignitates  etiam  suas  ecclesiis,  restituerunt,  easque 
singulas  ad  opus  orationis  aptaverunt.  Quinta  decima 
die  julii,  vi“  feria,  celebritatem  instituerunt,  qua  civita- 
tem recuperaverunt.  De  constituendo  etiam  ibi  regem 
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consiliati  sunt,  ct  octavo  die  (i)  post  captam  urbem 
communi  consilio  Godcfrcdum  ducem  in  regem  ele- 
gerunt. Erat  idem  vir  regii  sanguinis,  a proavis 
Christianae  professionis.  Eustachius  enim,  Rolonicnsis 
comes,  qui  cum  Guillelmo  Senlacium  in  Anglia  bellum 
peregit,  Ilam,  sororem  Godefredi,  Lotharingiae  ducis, 
uxorem  duxit,  ex  qua  Godefredum  et  Ralduiuum  et 
Eustachium  genuit;  quos  gratia  Dei  divitiis  et  virtu- 
tibus in  hoc  saeculo  multipliciter  honoravit,  praecipuc- 
qne  in  expeditione  Jerosoiymitana  probavit,  corrobo- 
ravit atque  sublimavit.  Godefredus  itaque,  qui  major 
natu  erat,  est  in  solium  regni  David  regis  elevatus, 
quia  gloriose  vigebat,  more  Gallico  militiae  peritus, 
pectore  et  brachio  vir  iu  re  militari  ellicacissimus , 
dapsilis  ct  serenus,  clementiaque  floridus. 

Tunc  etiam  Arnulfus  de  Zocris  (a),  vir  cruditissi- 


(i)  Le  dixieme  jour  (dimanche  juillet),  suivant  d’autres  histo- 
ricos. - 

(a)  Nous  ignorons  poorquoi  notre  auteur  n’a  point  cncore  parte  de 
ce  personnage,  et  n’est  pas  entre  dans  plus  de  dctails  sur  son  compte. 
Son  noni  u’etait  |>oint  Arnalfus  dc  Zocris , mais  Arnulfus  tU  Jlnhcs , 
castello  Ftandritr.  Nous  pensons  que  ce  lieu  doit  etre  Roeulx,  pro» 
Vatencieuncs.  Tous  les  historiens  sont  d*accord  sur  son  savoir  et  sa 
capacitc.  It  avait  professe  i Cacn  avee  une  grande  distinction;  Kaonl 
de  Caen,  qui  y avait  ele  l’un  de  ses  eleves,  n’en  parte  qu’avec  venera- 
lion  ct  enlhousiasme.  La  princesse  Cecile,  alors  religieusc,  et  plus 
tard  abliessc  dn  monastbre  de  la  Sainte-Trinite  dc  cettc  ville,  qui 
avait  pris  aussi  de  ses  lecons , le  donna  pour  chapelain  a son  frere,  te 
duc  Robert,  lorsqu’il  partit  pour  la  Tcrre-Saiute ; ct  il  parait  memc 
que  ce  princc  avait  pris  1’engagement  envers  cllc  de  saisir  la  prendere 
uccasion  favorable  qui  se  preseutcrait,  de  1’clever  a 1’episcopat.  Oilo. 
eveque  de  Ravcux,  quand  il  mourut  a Palermc,  lui  laissa  la  plus 
grandi?  partic  de  son  splendide  mobilier.  Si  l’on  en  croyait  Raoul  de 
Caen,  Adhemar  Ini  aurait  parrillement  legub  ses  pouvnirs.  de  nia- 
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mus,  ad  vices  episcopi  supplendas  electus  est.  lnlerea 
Taucredus  et  Eustachius  comes,  cum  satellitibus  et 
clientibus  multis,  Neapolim  (i),  ab  ipsis  civibus  ultro 
invitati,  abierunt,  eisque  Neapolitani  cum  pace  urbem 
reddiderunt.  Illic  per  aliquot  dies  manserunt,  et  lae- 
tantes quieverunt,  donec  ad  eos  rex  veloces  legatos 
direxit,  per  quos- eis  haec  mandavit  : Audivimus  et 
certum  est  quoniam  Babylonicus  Admiravisus  (2)  As- 
calorite  est,  et  ibi  contra  nos  ingeris  bellum  prceparat. 
Accelerate  igitur  et  venite,  ut  et  nos  eis  audacter 
possimus  obviare , antequam  nos  possint  in  urbe  con- 
cludere. Inclusis  enim  gravis  est  introitus  et  exitus , 
et  frequenter  objurgat  eos  inconveniens  metus.  In 
aperio  liberi  cam/ro  concurremus , Deoque  gubernante 
liberior  et  facilior  nobis  succedet  effectus.  Expedi- 

jnierc  a justiAcr  le  titreassrz  bizarre  de  vice  preesul  que  lui  doune  cct 
h isto  rien,  a parti  r de  Ia  mort  de  Peveque  du  Pui. 

Mais  comme  Aruoul  avait  etd  le  priucipal  adversa  i re  de  Pauthen- 
licite  de  la  sainte  Lance  d’Autioche,  Ia  plupart  des  historiens  des 
croisades,  et  surtout  les  compatriotes  de  Pierre  Barthelemi,  ne  Pont 
pas  epargne.  Ainsi  iis  affirment  qu’il  etait  bitard  d’un  pretre,  et  qu’en 
cctte  qualite  il  aurait  du,  d’apres  un  concile  de  Tolede,  etre  attache 
comme  serf  au  sentice  de  PEglise,  au  scandale  de  laquelle  sa  naissance 
avait  eu  lieu ; qu’il  n’etait  pas  meme  sous^diacre,  et  que  les  irregula- 
ri tes  de  sa  couduite  pendant  la  croisade  Pavaient  rendu  Pobjet  des 
brocards  et  des  cbansons  populaires.  On  a peine  a croire  qu’un  priucc, 
meme  aussi  peu  scrupuleux  que  le  duc  de  Normandic,  eut  re^u  de  sa 
pieuse  soeur,  pour  cbapelain,  un  homroe  qui  n’aurait  pas  et£  engage 
dans  les  ordres  majeurs.  Quoi  qu’il  eu  soit,  Aruoul,  elu  patriarchc  le 
jour  de  la  Saint-Pierre-aux-lieus  (icr  aout),  fut  depose  arant  la  Au  de 
Pannee;  ce  qui  semble  une  eclatante  con Armatiori  des  fails  allegue» 
contre  lui.  — Sou  predecesseur , Simou  II,  etait  mort  dans  Pile  ds 
Chypre  pendant  le  siege  de  Jerusalcm  par  Tes  croiscs. 

(1)  Naplouse. 

(u)  Le  visir  Afdiial,  qui  avait  conquis  Jei  usalctu  quelques  inois  au 
|>aravaut. 
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liores  siquidem  sumus  armis  et  manu,  quam  illi,  et 
volumus  illis  obviare,  ubi  nihil  adhuc  sperabunt  se 
timere. 

His  auditis,  Tancredus  et  Eustachius  juxta  mare 
Hamulam  venerunt,  niultosquc  Arabes,  exercitum 
Admiravisi  praecurrentes,  repererunt,  quos  confidenter 
aggressi  sunt,  citoque  ab  invicem  disgregaverunt. 
Quosdam  eorum  peremerunt,  quosdam  vivos  reser- 
vaverunt, a quibus  de  Admiraviso  et  ejus  exercitu 
rumores  certos  indagaverunt.  Ad  unguem  igitur  sin- 
gula rimati  sunt : qui  essent,  quam  infinita  gens  essent, 
quid  praepararent , ubi  proeliaturos  se  disponerent. 

Tancredus  a captivis  diligenter  exquisita  regi  per 
nuntios  mandavit  ista.  Sciatis,  inquit,  indubitanter 
bellum  Ascahfnce  contra  nos  paratum  esse , et  pene 
totum  orbem  convenisse  et  conjurasse,  qui  violenter 
putant  nos  opprimere  et  subjugare.  Venite  igitur, 
et  collectis  omnibus  vestris  viribus , synagogam  Sa- 
tcuice  invadamus.  Si  enim,  prout  mandastis , imper- 
territi ex  improviso  eis  obviaverimus , adjuvante  Deo 
facile  praevalebimus , quia  suis  armis , multisque 
utensilibus  occupati  sunt , machinasque  ad  expu- 
gnandam urbem  perferunt.  Rex  igitur  per  prae- 
conem clamavit  ut  omnes  de  bello  praemunirentur, 
et  vexillum  regis  impigre  omnes  subsequerentur.  Rex 
itaque  et  patriarcha  condictus,  comes  Flaudrensis  et 
episcopus  Martoroncnsis  (i)  feria  tertia  civitatem 
exierunt.  Comes  autem  Sancti  jEgidii,  et  Normannus 


(i)  Arnoul,  eveque  de  Martorano,  siege  suffragant  de  Cosenza, 
dans  la  Calabre  cilerieurc.  Itaoul  dc  Cara  ne  nous  dounc  pas  une. 
liautc  idee  dc  la  capacilc  dc  cc  prclat.  — Lc  niardi  9 aout. 
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noluerunt  exire,  donec  certiores  lierent  de  Adinira- 
visi  incursione  (i).  Porro,  visis  omnibus  qua;  para- 
bantur, rex  JVIartaronensem  episcopum  direxit  iu 
Jerusalem , qui  principibus  testaretur  quaecunque  pa- 
rabantur. Martaronensis,  postquam  Tolosano  et  Nor- 
mati no  locutus  fuerat,  festinans  ut  indicia  comitum 
verba  regi  referret  ac  patriarchae,  in  manus  pagano- 
rum devenit,  et  dubium  est  an  abductus,  an  peremp- 
tus sit;  sed  postea  non  comparuit  (a). 

Tolosanus  autem  et  Normannus  cum  multis  ad  bel- 
lum profecti  sunt,  et  iv“  feria(3)  Jerusalem  exierunt. 
Clerici  missis  et  orationibus  vacabant.  Petrus  Eremita, 
et  rara  imbecillis  populi  frequentia,  qui  remanserant, 
et  imbelle  genus  mulierum,  processiones  de  ecclesia 
in  ecclesiam  agitabant,  orationibus  et  eleemosynis 
devote  iusistebant , ut  propitius  populo  suo  Deus 
misericorditer  subveniret,  hostesque  suos  forti  manu 
irrccuperabiliter  prosterneret.  Primores  itaque,  cum 
suis  exercitibus,  ad  ilumen,  quod  est  contra  Ascalo- 
nem,  congregati  sunt.  Illic  armenia  copiosa  invene- 
runt, et  opima  prseda  ditati  sunt.  Trecenti  Arabes 
Francos  prosecuti  sunt;  sed  illi  protinus  iu  eos  irrue- 


(i)  Ce  fut  moins  encore  lear  inccrlitude  sur  la  marche  du  visir  qui 
rctint  a Jerusalem,  jusqa’au  dernier  momen  t,  le  comte  de  Toulonso 
et  lc  duc  de  Norniandie,  que  leur  froideur  pour  les  intercis  dc  Go- 
defroi,  qu’ils  aflectaient  de  regarder  comme  seul  compromis  daus 
cettc  lutte.  L’eleration  de  ce  prinec  a un  trone  bien  chetif  et  bieh 
mal  a&sure  avait  imraediatement  developpe  l>eaucoup  d’aigreur  et 
d’animosite  dans  le  cteur  dc  ses  compagnons  d’arnu*s. 

(*i)  On  regarda  generaiement  1’enlevenicnt  de  ce  prela!  par  les  Mu- 
sulmaus  comme  uuc  puuiliou  du'cicl,  pour  la  pari  qs.  il  avait  prise  a 
l’cicclion  d Anioul. 

p)  Lc  mei  credi  10  acuit. 
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runt,  et  duobus  ex  ipsis  apprehensis,  usque  ad  exer- 
citum suum  fugaverunt.  Christiani,  post  illum  excur- 
sum ad  castra  reversi , nocte  illa  quieverunt,  nisi  quod 
potius  omnes  excubiis  et  orationibus  incubuerunt. 
Sero  palam  omnibus  a patriarcha  interdictum  est  ne 
quis,  in  crastinum  pugnaturus,  ante  bellum  spoliis 
ullatenus  intenderet  diripiendis. 

XVII.  Sole  orto,  pridie  idus  augusti  (i),  sacra  Christi 
cohors  vallem  secus  mare,  formosa  planitie  venustam, 
intravit,  et  illic  sex  acies  ordinavit.  Rex  et  comes 
Normannorum , Tolosanus,  Flandrensis  et  Guaston, 
Eustachius  et  Tancredus , turmis  praefuerunt , et 
unusquisque  sagittarios  peditesque  suos  solerter  in- 
struxit. Ipsis  itaque  praemissis,  pedetentim  pergentes 
edocebant  qualiter  occlamarent,  qualiter  obstarent, 
qualiter  impenetrabiles  inimicos  feriendo  penetrarent, 
ac  ut  ad  sua  signa  nihil  reverentes  frequenter  respice- 
rent, et  seipsos  ad  ictus  hostiles  sufferendos  obdura- 
rent, licet  haec  omnia  in  aliis  bellis  bene  gestis  didi- 
cissent. t 

Nec  minus  e regione  gentiles  cuneatim  stellis  innu- 
merabiliores densabantur,  et  per  agmina  innumerae 
legiones  a latere  in  latus  extendebantur.  ^Ethiopes 
autem  praemiserunt,  quos  in  loco  statuerunt,  eosque 
immotos  manere  mandaverunt.  Hi,  genibus  humi  de- 
fixis, dextro  tamen  postposito,  ancilibus  corpora  su- 


•(t)  Le  vendredi  ia  aout.  Au  lieu  dc  celte  «late,  lisez  : Ic  dimanchc 
■ 4 aout.  Notrc  auteur,  apre»  noiu  avoir  parle  dc  six  corps  «1’armee 
scdlcmeot,  nous  signalc  sept  clicfs.  11  parait  que  le  cinquieme  corps 
fut  place  soiis  les  ordres  d Eustachc,  comte  dc  Boulognc,  et  le  sixieuie 
sous  ccux  dc  Tancrede  ct  de  Gaston  reunis,  comme  a Ia  batailh,- 
d’ Antioche. 
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periora  tutantes,  sagittis  utebantur  et  gladiis.  His 
imperatum  fuerat  ne  vel  ad  momentum  recederent, 
vel  locum  occupatum  saltem  ad  passum  excederent. 
Porro  manipuli  militares,  prout  instructi  erant,  con- 
dicta loca  tenebant.  Et  quoniam  sitis  immoderantiam 
ob  aestum  et  pulverulentam  nebulam , et  propter 
laborem  ac  diuturnitatem  praeliandi,  metuebant,  aqua- 
rum cantharuios  plenos  a collo  suspenderant,  quibus 
retentati  constantius  obsisterent,  vel  fugientes  inde- 
ficientius persequerentur.  De  fuga  eorum  nulla  mentio 
erat;  confidebant  enim  in  multitudinibus  suis  innu- 
meris, et  in  barbararum  pectoribus  gentium  animosis, 
et  in  imperialibus,  ne  unquam  fugerent,  edictis.  Fu- 
gientes, inquit  imperator  (i),  capitum  animadver- 
sione puniantur ! Bello  utrinque  sat  provide  parato,  ut 
ad  locum  belli  appropinquatum  est,  Christiani  parum- 
per substiterunt,  oculos  devote  in  coelum  erexerunt, 
genibusque  in  terram  defixis  oraverunt.  Auxilium 
enim  de  coelo  sperabant,  quod  jamdudum  in  multis 
necessitatibus  saepe  sibi  adesse  persenserant.  Ubi  vero 
breviter  oratum  est,  et  signum  salutiferae  crucis  reve- 
renter frontibus  admotum  est,  majori  confidentia 
equitaverunt,  et  viriliter  in  nomine  Domini  Jesu 
ethnicos  aggressi  sunt.  Gentiles  enim  jam  substiterant, 
et  immoti  expectabant.  In  dextro  cornu  juxta  mare 
Tolosanus  equitabat.  In  parte  sinistra  rex  cum  legio- 
nibus suis  properabat.  Poxto  in  medio  Normannus 
et  Flandrensis  atque  Tancredus,  aliique  militabant; 
sed  ad  decem  ex  nostris  mille  Allophili  insurgebant. 
Inita  pugna,  Rodbertus,  dux  fyormannorum , Admira- 


(i)  Lc  visir  Afdlul. 
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visi  stantarum  (i)  a longe  considerans,  quod  in  sum- 
milate  hastae  aureum  pomum  habebat , hasta  vero 
argento  decenter  cooperta  albicabat,  ubi  ipsum  esse 
deprehendit,  audacter  per  medias  acies  super  eum 
irruit,  et  graviter  ad  mortem  vulneravit.  Quod  ni- 
mium gentilibus  timorem  incussit.  Comes  etiam  Flan- 
drita  hostiliter  eos  invasit,  et  Tancredus  per  medium 
tentorium  imperterritus  eos  impetivit.  Milites  pagani 
mox  fugam  inierunt.  iEthiopes stupefacti  substiterunt. 
Rex  autem  et  Francorum  quidam,  ad  iEthiopes  con- 
versi et  ibi  aliquantulum  demorati,  eos  tanquam 
segetem  in  transverso  gladiis  secabant,  et  eorum  cor- 
pora detruncantes  dimidiabant.  Campi  sanguine  inun- 
dabantur, et  passim  morticina  gentilium  obvolveban- 
tur. Christiani  fugientes  insecuti  sunt.  Gentiles,  Dei 
virtute  tremefacti,  non  habebant  locum  respirandi. 
Oculi  eorum  (ut  ab  his,  qui  evaserunt,  postea  rela- 
tum est)  ita  caligaverunt,  ut  apertis  oculis  Christianos 
vix  possent  videre,  nihil  autem  omnino  eis  nocere. 
Multi  contra  paucos  oblatrare  non  audebant,  multis- 
que modis  evadere  satagebant.  Sed  praevalentes  nostri 
ethnicos  in  commune  puniebant,  nullique  parcebant. 
Lethalis  itaque  dies  paganis  incubuerat,  qua  nemini 
dabatur  evadendi  occasio,  quia  in  ai'boribus,  scopu- 
lisque, et  in  cavernarum  latibulis,  victricis  manus 
armis  passim  interibant. 

(i)  LYtendard.  Notre  auteur  vcut  dire  que  Kobert,  averti  par  Ia 
presence  de  cet  otendard  du  lieu  ou  sc  trouvait  le  visir  dans  la  niclec, 
marcha  droit  a lui  et  le  blessa  gravement ; supprimez  les  mots  : ad  mon* 
tem.  Nous  supposons  que  cet  etendard  ctait,  eoiume  fut  plus  tard  colui 
de  Richard-Coeur-dc-Lion  a laYerre-Saintc,  une longue  poutre  portec 
sui'  un  cliariot  a qualrc  roucs,  ol  surmontee  d’uuo  banniorc  ou  aulrr 
signe  de  ralliemonl,  qui  devcnail  lo  centro  du  corps  d^rmeo. 
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Raimundus  comes,  a mari  militans,  interfecit  innu- 
meros, et  fugientes  ad  civitatem,  quae  aliquatenus  ab 
ipsis  distabat,  insigniter  arcebat.  Unde  fatigati,  rema- 
nebant, vel  confestim  percussi  oppetebant,  vei  in 
mare  se  praecipitabant,  et  sic  praecipites  a morte  in 
mortem  ruebant.  Navigium  Admiravisi  mare  totum 
occuluerat,  et  gens  illa  linem  belli  expectabat.  Viden- 
tes autem  aliam,  quam  speraverant,  suis  imminere 
fortunam,  scaphis  ascensis  vela  in  ventum  obliquave- 
runt, et  sic  ad  patriam  remigaverunt.  Dicunt  autem 
Admiravisum  vix  palpitantem  alte  ingemuisse,  et  sic 
planxisse  : O omnium  Creator,  quid  est  hoc?  Quid 
accidit,  quod  fatum  nobis  infestum  nocuit?  Hei 
mihi!  quam  ineffabile  dedecus!  quam  diuturnum 
improperium  genti  nostra;  contigit!  Gens  mendica, 
gens  modica  genti  nostris  praevaluit.  Unde  hoc?  con- 
ventione facta,  huc  conduxi  militum  cc  millia , et 
peditum  non  est  numerus,  quos  omni  mundo  credebam 
pr<rvalitun>s.  Nunc  autem , ut  non  mentiar,  a minus 
quam  mille  militibus , et  xxx  peditum  millibus , tam 
indecenter  superati  sunt.  Aut  illorum  Deus  omnipo- 
tens est,  et  pro  eis  pugnat ; aut  noster  nobis  iratus 
est,  et  nos  nimis  austero furore  castigat  et  redarguit. 
Quidquid  sit,  unum  erit.  In  eos  denuo  non  erigar ; 
sed  potius  ad  patriam  meam , ignominiosus  donec 
vixero,  revertar.  His  dictis,  lacrymabiliter  conquere- 
batur, et  ab  intimis  lamentabatur.  Ascalonitae,  ut  vi-' 
derunt  fugientes  Agarenos  urbem  conglobatim  in- 
trare, et  Raimundum  comitem  cum  suis  provincialibus 
indeficienter  persequi«et  maciare,  valvas  clauserunt, 
et  hostes  auxit  ia  riosque  pariter  excluserunt.  Metue- 
bant enim  ne  cum  adminiculari  is  invincibiles  inimici 
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Asca  Ionem  intrarent,  eamque  penitus,  necatis  civibus, 
sibi  subjugarent.  Tolosanus  autem  cum  suis  imperter- 
ritus copiis  ante  urbem  perstitit,  et  immorantes  Phi- 
listaeos  ante  azylum  suum,  ut  bidentes,  usque  ad  inter- 
necionem delevit.  Porro  cives,  de  propugnaculis 
intuentes  pertinaciam  Christianorum,  et  formidantes 
ne  sibi  contingeret  excidium,  quale  viderant,  vel  au- 
dierant finitimorum,  vexillum  comitis  petierunt, 
certamque  deditionem  suam  ei  fideliter  spoponderunt. 
Retractabant  siquidem , quia  ipse  propior  erat,  eisquc 
magis  ad  exitium  incumbebat,  ct  quod  Guinimundum 
Admiralium,  cffiterosquc,  qui  se  illius  fidei  commise- 
rant, salvaverat.  Ille  vero  poscentibus  signiferum 
suum  misit,  et  fugatis  seu  peremptis  omnibus,  qui 
extra  urbem  erant , ad  compares  accessit.  Quibus  a 
catde  quiescentibus,  et  in  unum  congregatis,  dixit  : 
Ecce , Deo  gratias , prospere  nobis  victoria  provenit, 
et  compressis  civibus  Ascalon  pene  patescit.  Jam 
vexillum  meum  Ascalonita;  receperunt ; et  mihi,  si 
conceditis  , subjecti  favebunt , imperiisque  meis  pro 
salute  sua  parebunt.  Respondit  rex  : Absit  ut  hujus 
urbis  dominatum  alicui  concedam ; sed  expugnando 
ditioni  mere  mox  subjiciam.  Ascalon  vicina  est  Jeru- 
salern , et  decet  ut  dominio  subdatur  ejus , qui  prae- 
sidet Jerusalem.  Rodbertus  Normannus,  atque  Flan- 
drensis , aliique  optimates  regi  dixerunt  : Satis 
omnes  novimus  quod  comes  Sancti  ASgidii  uberes  gle- 
bas et  munitissima  oppida  pro  Deo  sponte  reliquit,  et 
in  expeditione  Dei  multa  fortia  strenuissime  peregit , 
atque  ad  tolerandum  gravioref  discrimina  nos  omnes 
antecessit.  Unde,  si  peregrinationem  , quam  coepit , 
perseveranter  explere  decernit,  et  defendere  sanctam 
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civitatem,  quam  ui  Deo  adquireret  acriter  expugna- 
vit, gratanter  ei  debes  urbem  offerre,  quam  nondum 
possides,  et  ipse  requirit.  IS  obis  enim,  ad  loca  nostra 
remeantibus , consilio  manuque  sine  dubio  tibi  erit 
valde  necessarius.  Civitas  regice  majestati  nobiliter 
et  utiliter  subjacebit,  pro  qua  tantus  heros  ei  homi- 
niurn  faciet  ac  militabit.  Rege  persuasionibus  opti- 
matum non  adquiescente , comes  iratus  recessit,  et 
Ascalonitis  ut  sese  pertinaciter  defenderent  mandavit. 
Rex  autem  obsidere  urbem  voluit ; sed  proceribus 
cunctis  prae  ira  et  fatigatione  recedentibus,  nil  per- 
petrare solus  potuit , oppidumque  illaesum  moestus 
dimisit.  Proh  pudor!  nec  ipse,  nec  alii  reges,  qui 
post  eum  per  xl  annos  (i)  regnaverunt,  saepedictam 
Philistinorum  metropolim  usque  ad  hodiernam  diem 
nancisci  potuerunt;  immo  per  eam  plus  quam  centum 
millia  hominum,  praeter  alia  innumera  detrimenta, 
perdiderunt.  Sic  insatiabilis  lucratur  ambitio.  Si  vera 
dilectio  regem  possedisset,  et  ipse  proximum  suum 
juxta  legem  Dei  sicut  se  dilexisset,  hostile  oppidum 
ipsa  die  adipisci  potuisset,  per  quod  liber  transitus 
usque  in  Babylonem  Christicolis  patuisset.  Godefredum 
regem  multum  laudo,  sed,  sicut  Paulus  apostolus  Co- 
rinthiis scribit  (2),  in  hoc  nou  laudo. 

Fertur  in  pugna  Admiravisum  habuisse  cc  millia 
militum  et  innumeras  cohortes  perlitum.  Christiani 
autem  habuerunt  pene  mille  milites,  et  xxx  millia  pe- 
ditum. Qui  juvante  Deo,  caede  peracta,  reversi  sunt 

' 1 . j • 

(1)  Ce  chiffre  scmblc  indjqucr,  sanf  le  peu  de  confiance  qu’on  doit 
avoir  dans  les  supputalinns de  notie  anteuf,  en  nomlircs  rond},  qne  Ia 
fin  du  nenvietne  livre  n’anniit  pas  dic  ecrite  avant  1 i3g. 

(a)  I.  Cof,  aa. 
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ad  Ismaclilarum  tentoria  diripienda.  Invenerunt  igi- 
tur, ut  breviter  dixerim,  quidquid  bona?  supejlecliiis 
excogitari  potest  : argentum  et  aurum,  annonam  et 
farinam  et  oleum , armenta  pecorum  innumerabi- 
lium, omnem  pompam  ornamentorum,  cumulos  ar- 
morum, et  si  quid  aliud  potest  esse  melius.  His  omni- 
bus direptis,  in  civitatem  sanctam  Jerusalem  reversi 
sunt , condignasque  Deo  gratias  per  singulas  ecclesias 
retulerunt. 

Rodbcrtus,  dux  Normannorum,  emit  stantarum  (i) 
ab  his,  qui  ab  Admiraviso  sauciato  retinuerunt,  viginli 
marcis  argenti , et  intulit  illud  in  sepulcrum  Domini 
ad  monimentum  memorandi  triumphi.  Alter  emit 
ensem  ejusdem  Admiravisi  lx  byzanteis.  Factum  est 
igitur  gaudium  inenarrabile  in  tota  Christianitate.  Sic 
Christiani  Jerusalem  ab  impiorum  manibus  Tureorum 
anno  ab  incarnatione  Domini  m°xc*  ix°  liberaverunt,  et 
mullotiens  ex  ipsis,  Christo  duce,  triumpharunt.  Hoc 
antem  ingens  bellum  ii°  idus  augusti  factum  est,  et 
Christianitas  ubique  terrarum  Deo  gratias  exaltata  est.  ^ 
XVIII.  Hucusque  venerabilis  Baldrici  prosecutus 
sum  vestigia , et  veracem  feci  narrationem  de  famosa 
Christi  militia,  quae  juvatite  Deo  insigniter  debellavit 
in  Eois  partibus  ethnicorum  examina.  Multis  in  locis 
operi  nostro  inserui  eadem  verba  sophistae,  sicut  de- 
prompserat ipse;  non  ausus  aliter  ejus  dicta  propalare, 


(i)  Si  l’on  cn  croyait  Wacc  (t.  II,  p.  622),  cet  etendard  aurait  ete 
depos6  par  Robert  dans  1’eglisc  dc  Ia  Sainte-Trinite  dc  Caonj  mais  il 
est  probablc  qu’avec  son  jkmi  d?cxaclitude  babituel,  il  aura  confondu 
Petendard  de  Ia  bataille  d’Ascalou  avec  quelquo  autre  drapeau  conquis 
par  le  duc  dans  le  cours  d’une  guerre  aiissi  fcconde  en  depouilles  de 
ce  genre,  que  la  p re  iniere  crotsade. 
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quae  non  credebam  me  posse  emendare.  Quaedam  ta- 
men, ne  prolixitas  taxationis  nostrae  fastidio  legentes 
oneraret , adbreviando  recidi ; nonnulla  vero  posteri- 
tati notificanda,  quae  tacuerat,  veraciter  adjeci , prout 
ab  his,  qui  laboribus  et  periculis  interfuerunt,  edidici. 
Prtefalum  seniorem,  quem  bene  cognovi,  veneranter 
honorare  decrevi.  Hic  civis  fuit  Aurelianensis,  mona- 
chus et  abbas  Burguliensis,  liberalibus  imbutus  studiis, 
et  religiosae  meritis  vitae  venerabilis.  Inde,  pro  reli- 
gione et  sapientia,  ad  gradum  Dolensisarchiepiscopatus 
electione  provectus  est  ecclesiastica.  In  episcopatu 
monachatum  servavit,  et  cum  monachis,  prout  fors 
dabat,  plerumque  habitavit.  Indomitis  enim  Britoni- 
bus praeerat , quorum  perversitatem  tolerare  non 
poterat.  Unde  protervos  et  exleges  frequenter  dese- 
rebat , et  in  Normanniam  fugiebat ; ubi  Dolensis 
ecclesia  super  Riselam  fluvium  a temporibus  sancti 
Samsonis,  regnante  Hildeberto  rege  Francorum , fun- 
dos (i)  habebat,  et  quiete  pacificeque  possidebat.  Ibi 
scriptis  et  dogmatibus  suis  auditores  suos  ad  Dei  cul- 
tum incitabat,  et  vicina  coenobia  : Fiscannum  scilicet, 
ac  Fontincllam  atque  Gemmeticum,  aliaque  plura 


(i)  Au  sujet  de  Baudri , voyez  la  note  que  nous  tui  avous  consacrec 
au  commenceinent  de  ce  livre,  p,  4^g.  La  necessite,  ou  ce  prelat  se 
trouvait,  de  cliercber,  au  niiiieu  de  nos  turbulents  devanciers  du 
xii®  siecle,  un  refuge  contre  le  contact  des  Brctons,  encore  plus  in- 
domptabies,  n’est  pas  propre  a donner  une  idee  bien  avantageuse  des 
mccurs  de  ces  deruiers.  Le  monastere  de  Saint-Sarnson-sur-R iste 
(Pentale)  avait  ele  donne  au  saint  prelat.  de  ce  nom  par  Cbilde- 
bert  I'r,  vers  55o,  et  fut  illustre  un  peu  plus  tard  par  le  sejour  qu*y 
Iit  saint  Gerraer.  Voyez  la  vie  de  ces  deux  venerables  persono  ages, 
dans  les  Acta  SS.  ordinis  S.  Benedicti,  stve.  I et  II.  II  subsislait 
encore  en  833,  epoque  ou  il  eut  part  aux  liberaliteS  d’Ansegise,  abbe 
de  Fontenelle. 
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visitabat,  et  in  timore  Dei  sacris  sermonibus  confor- 
tabat. Tandem  in  senectute  bona  defunctus  .est,  et 
Pratellis  in  basilica  Sancti  Petri  apostoli  ante  cruci- 
fixum sepultus  est. 

Hic,  quia  scribendo,  et  res  longinquas,  utpote  in 
Eois  climatibus  actas,  indagando  fessus,  requiescere 
anhelo,  sextum  (i)  Ecclesiasticae  Historiae  librum 
finire  decerno.  Iu  septimo  autem,  si  sospes  ct  liber 
vixero,  auxiliante  milii  Salvatore  nostro,  in  quo 
maxime  spero,  de  diversis  eventibus,  prosperis  vel 
adversis,  qui  per  xxx  annos  contigerunt,  veraciter 
tractabo,  et  pro  posse  meo  notitiae  posterorum  sim- 
pliciter intimabo.  Mei  nimirum  similes  autumo  quos- 
dam esse  futuros,  qui  generationis  hujus  ordines  a 
chronographis  avide  perscrutabuntur,  et  actus  trans- 
itorios, ut  coessentibus  sibi  ad  aedificationem  seu  de- 
lectationem retexere  possint  labentis  saeculi  casus  prae- 
teritos. 


(i)  Cctait  en  cflet  le  sixieme  livre  dans  lcplan  primitifde  1’auteur, 
el  ii  portait  le  memc  chiffre  an  commencement  (ainsi  que  nous  1’avons 
remarque)  avant  que  les  Irois  premiers  eussent  ete  ajoutes  apres  coup 
au  corps  de  1’ouvrage. 
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